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Ö N S Ö Z 

Vakıflar; geçmişteki ihtişamlı günlerinde olduğu gibi bugün de, hiçbir ayrım 
gözetmeksizin herkesin yanında olmanın azim ve gayreti ile, durup dinlenmeden ve zaman 
mefhumu gözetmeden, bir seferberlik duygusu içerisinde çalışmalarına devam etmektedir. 
Kuruluşundan bu yana gerçekleştirdiği sanat şaheseri mimari yapıları ve yazılı kaynaklarıyla, 
dünya üzerindeki tüm medeniyetlere örnek teşkil eden ve hayranlık uyandıran vakıflar, önemli 
bir kültür ve medeniyet hazinesine sahip olmanın haklı gururunu bugün de yaşamaktadır. 

Evet! Vakıflarımız yaşayan bir medeniyettir. İşte, bundan dolayıdır ki, vakıf şuurunu 
yaşatmak ve sürekli canlı tutmak amacıyla 2006 yılını "Vakıf Medeniyeti Yılı" ilan ettik. Bu 
büyük medeniyeti, toplumun her kesimine anlatmanın, daha da geliştirmenin ve hak ettiği gurur 
içerisinde yaşatmanın en büyük görevlerimizden biri olduğu inancındayız. 

Amacımız; bir yandan, geçmişten günümüze vakıf kurumunun geçirdiği evreleri ele 
alarak "vakıf geleneğini" günümüze taşımak, diğer yandan da gerek geçmişte, gerekse 
günümüzde kurulmuş olup da gerçekleştirdiği hizmetler ve başarılı çalışmaları ile öne çıkan 
nitelikli vakıfların tanıtılmasına zemin hazırlamak ve bu vesile ile esasen vakfın özünde var olan, 
topluma hizmet şuurunu yeniden canlandırarak, etkin ve verimli hale getirmektir. 

Bu şuur ve inançla; bizlere emanet edilen 41500 mazbut vakfa ait 1111 eserin 
restorasyonunu tamamladık ve halkımızın hizmetine sunduk. Ağlayan vakıf eserlerin artık yüzü 
gülmeye başladı. Hedefimiz, 2006 ve 2007 yıllarında ülkemiz genelinde restore edilmemiş vakıf 
eseri bırakmamak ve gelecek nesillere tüm vakıf eserlerini mamur edilmiş olarak intikal 
ettirmektir. 

Ecdadın bizlere emanet ettiği, üstün insanlık duygularıyla kurulmuş ve yoğrulmuş, gurur 
ve övünç kaynağımız olan vakıf geleneğinin korunması, geliştirilerek sürdürülmesi, 
özümsenmesi ve özenli bir şekilde gelecek kuşaklara aktarılması inancındayım. 

İşte bu nedenledir ki kültür ve medeniyetimizin geliştirilerek devam ettirilmesinde kültür 
mirasımızın bir parçası olan vakıf yayınları ve özellikle Vakıflar Dergisi büyük bir önem 
taşımaktadır. 

Vakıflar Genel Müdürlüğünce 1938 yılında yayın hayatına başlayan bu dergilerde vakıf 
üzerine söylenmiş sözler, yapılmış ilmi araştırmalar, tespit ve değerlendirmeler incelendiğinde, 
içerik zenginliğini ve yazar kalitesini sizlerin de takdir edeceğinizden eminim. Bu dergilerde, 
1950'de Dışişleri Bakanı olan ve 28 Haziran 1966'da bir trafik kazasında vefat eden Fuat 
Köprülü'den her sayıda fevkalade güzel makaleler sunan Halim Baki Kunter'e, Ahmet Süheyl 
Ünver'den Ekrem Hakkı Ayverdi'ye, Firuzan Selçuk'tan F. Kerim Gökay'a, İsmail Hakkı 
Uzunçarşıiı'dan Ali Himmet Berki'ye kadar pek çok ilim adamı, akademisyen ve araştırmacının 
paha biçilmez değerdeki çalışma ve değerlendirmeleri bu sayılar içinde yer almaktadır. 

Ancak; bu dergilerin ilk 10 sayısının mevcudu kalmadığı için, bu sayılara olan yoğun 
talebin karşılanamadığını ve 1998 yılında basılan 27. sayıdan itibaren de yeni sayıların 
basılmadığını gördüm. Bu alandaki kültür boşluğunu doldurmak ve yoğun talebi karşılamak 
amacıyla. Vakıflar Dergisinin mevcudu kalmayan ilk 10 sayısının yeniden basımına karar verdik. 

Ayrıca; Prof. Dr. İlber Ortaylı başkanlığında. Prof. Dr. Bahaattin Yediyildız, Prof. Dr. 
Mahmut Kaya, Yard. Doç. Dr. İnci A. Birol ve Mehmet Çetin'den oluşan yayın inceleme 
kurulumuzun titiz çalışmalarıyla 28 ve 29. sayıların basımını gerçekleştirdik. Otuzuncu sayının 
da basımı için hazırlık çalışmaları devam ediyor. Vakıf kültür ve medeniyetinin sürekli 
yaşatılabilmesi için, önemli bir kaynak ve bir kültür hazinesi olan Vakıflar Dergisinin ilk 10 
sayısının tıpkı basımının yapılması ve yeniden okuyucu ile buluşturulması 2006 Vakıf Medeniyeti 
Yılının anlamı açısından da büyük önem taşımaktadır. 

Bugüne kadar 29 sayısının basımı gerçekleştirilen ve içerisinde, taşınır ve taşınmaz 
çeşitli vakıf eserleri ile ilgili ilmî ve tarihî çok önemli bilgilere yer veren Vakıflar Dergisinin ilk 10 
sayısını genç kuşaklara ve bilim dünyasının hizmetine sunmaktan onur duyar, ilmi araştırma ve 
çalışmalarınızda temel bir kaynak olarak yararlanabileceğimiz bu dev eserin, pek çok yeni 
düşünce ve yaklaşımın da itici gücü olacağı inancıyla emeği geçenlere teşekkür eder, saygılar 
sunarım. 

Yusuf BEYAZIT 
Vakıflar Genel Müdürü 
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SULTAN IKINCI MURAD'ıN VASIYETNAMESI 

Ord. Prof. î. H A K K I UZUNÇARŞIl.l 

Tcı-cüme-i hali aşağıda yazılmış olan 
İ k i n c i M u r a d memleketini genişlet
mek hususundaki mücahitliği, ilmi ve içti
maî müesseseler kurması, gerek ülkesinde
ki ve gerek diğer İslâm memleketlerinden 
gelmiş olan ilim adamlarını, edip ve şairle
ri himaye etmesi ve namına bir hayli eser 
yazılması cihetinden, kendisinden evvel 
gelmiş olan Osmanlı i)adişühlaruHn Üstün
de yer almıştır : Dost, düşman bütün ta
rihçiler kendisinin senasında bulunmakta 
müttefiktirler. 

İ k i n c i M u r a d , üçüncü defa hü
kümdar olduktan sonra vefatından beş ÎK>-
ne evvel, yani 9/Cemazelâhir/855 (9/ Hazi
ran, 1451) senesinde Kazasker M o l l a 
H ü s r e V ve Vezir-i azam Ç a n d a r 11-
z ft d e H a 1 i 1 ve vezirlerden S a r u c a 
v(t 1 s h a k paşaların huzurlariyk» arapça 
bir vasiyet-nâmc tertip ettirmiş ve bu va-
siyet-nâmesiyle ölümünü müteakip defni 
ve kendisi için yapılması iktiza eden vesâ-
yâda bulunmuştur. Vasiyet-nâmenin kena
rında M o l l a H ü s r c v'in verdiği 
.şerhdc bizzat kendisinin de hazır bulundu
ğuna vo vasiyetin bizzat S u l t a n M u -
r a d tarafından yapılmış olduğuna şerh 
vfirdir. 

Vasiyet-nâmenin arapça metninden 
başka yine o tarihte yapılmış türkçc bir 
terccmesi de vardır. Ben evvelâ arajıça va
siyet-nâmenin tıpkı basımını verdik
ten sonra eski imlâsı muhafaza edil
mek suretiyle o tarihteki türkçemiz 
itibariyle mühim olan tercemeyi ya
zacak ve daha sonra da vasiyet-nâ
menin hülâsasını kaydedeceğim. Vasi
yet-nâmenin arapça metni üzerine yanlış 
olarak S u l t a n M u r a d'ın vakfiyesi 
denilmiştir.' Vasiyet-nâme güzel ve oku
naklı bir yazı ile kaleme alınmıştır. Kena
rında M o l l a H ü s r e v'in kendi el ya
zısı ve Vezir-i azam H a l i l P a ş a'nın, 

yine tanıdığımız, el yazısiylc imzaları bu
lunduğuna göre asıl olmak icabcdiyorsîi da 
hiçbiı- tezyinatı havi olmadığına göre lıol-
ki iki nüsha olarak yazılmış bir nüshası pa
dişah nczdindc diğeri de vasiy tâyin olunan 
IT a 1 i 1 P a ş a yanında kalmış olması 
hatıra geliyor, 

Vasiyet-nâmenin o tarihte yapılın»; 
ter<u«mef4İ 

Hamd-i bî-had ve sipas-ı bî-kıyas öl 
kerime ki keşfeyledi hicab-ı gafleti bsısa'-
iı -i uli'l-ebsar 

dan ve ref eyledi nikab-ı gururu zamn-
yir-i ahyar-ı uhradan ve salâvat-ı gayı-i 
mâdud ve tahiyyat-ı nâ-mahdud 

ol Resule ki müberradur evzardan ve 
anun Âline ve Eshabma Muhacirin vo Kn-
Kardan vc ba'dü 

vakta ki Hak Sübhanchu ve tealâ tev-
fik verdiyse Sultan-ı azam vc Hakan-ı mu
azzam mâlik-i rikabu'!-ümem-i mcvlâ 

mülûku'l-Arab ve'l-Acem nusralü'l-gu-
zat ve'l-mücahidin katilü'l-kefere ve'l-miiş-
rikin avnü'z-zuafa ve'l-mcsakin 

Zıll-utlah fi'l-arazıyn avnü'l-islâm ve'!-
müslimin nasıru evliyai'llâh Sultanü'l-berri 
ve'l-bahr Es-SuUan Muı-ad ibn 

is-Sultan Muhammed Han halled-Al -
lahü zıllehu vc sultanehu hatta bildi kim 
her nefis ki halâvet-i hayat tatmış ola, 

Meraret-i memat cur'asın nûş edecrk-
dür. Nite Hak Sübhanehu ve Tealâ buyurur 
ki "Küllü nefsin za'ikatü'l-mevt" 

ve her kimesne kim ademden sahva-yi 
vücudc kadem basmış ola lâcerem sahra-yi 
vücuddan fina-yı fenaya intikal 

' "Vakfiye-i CAvti-t -ıcrif-i merhum re »ın,</-
fürutılch 8 H l t (( u M h r a ri H a u tahc xr-
rahı'i tier nıufırûsc-i O n r s a " kaydı vardır, MM-
liye'den BaşvckAlet'c dcvıedllmiş vcjiikalflrdnn A 
kısmı No. 1C2/14. 
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edecekdür. Bâki-i lâ-yezal ve kadim-î 
bi-zcval ol Rab'dur kim anundur azamet ve 
celâl ve ikram ve neval 

nite Hak Sübhanehu ve Tealâ buyurur 
ki Küllü men aleyha fânin ve Yebkâ veçhü 
Rabbikc zü'l-celâli vc'I-ikram. İmtisal etdi 

Resul Hazretinün buyruğına ki 

V <s^y. 't^ ^* *A o*-^ 

yani müslüman olan kimesneye ki anun 
vasiyet edecek nesnesi ola lâyık oldur ki 
gice (de) bir vasiyet 

nâmesi yazılup katında ola. Pes vasi
yet etdi hu1u8-ı niyyetden ve safa-yi taviy-
yetden hamsin ve semane mi'e yıhnda 
Cemadi 

el-uiâ ayınun 9 uncu günü sehşenbe 
günindc şöyle buyurdı ki Saruhan ilinde 
Mağnisiya'da olan malumun süIUsU 

Vasiyyet olsun canumçUn. Bu maiden 
tâyin etdi. Onbin Fileri ki sarfoluna şol 
mucebincc ki zikrolunur. Üçbin 

Beşyüz Filon M e k k e - i Şerife 
fukarasma Uleşdtircler. Ve ügbin beşytiz 
Fileri M e d i n e - i Şerife fukarasına 

Şcrrefehallâlu Tealâ üleşdüreler vc 
kalan UçbinUn beşyiksine Kâbe ile Hatiym 
aı a.«!inda yetmiş bin kere 

Lâ-ilâhc iU'AlIah dedürelcr kalamna 
hatim okıdalar ne kadar yeterse ve bcşyü-
zine Medîne-i Şerife'de Peygamber Hazreti-
nün 

Sall'AUâhü aleyhi ve sellem Mescid-i 
Şerifi içinde Türbe-i Mutahheresine karşu 
yetmiş bin kerrc Lâ-ilâhc iIl'AUah dedUre-
lor 

kalanına hatim okıdalar ne kadar ye
terse ve bin beşyüzin Kuds-i Mübarekde 
fukaraya ülc^üreler ve beşyüzin 

dahi Kubbe-i Sahrada ve Mescid-i Ak-
aadakelime-i Lâ-ilâhe iH'Allah dcdüreler 
kalanına hatim okıdalar ne kadar yeterse. 

her ki bunu tağyir ede Al!ah-ı Tealâ-

» Dofrusu CÎÜ.I ö dir. 
•1 VMİyet-nâmentn aı^pça metninde M a ^ i -

siya "ManiîMi" iami yokt«r. 

nun ve cemi-i halkun * lâneti anun üzerine 
olsun ve onbin Filori dahi vasiyet 

itdi kim bin Filerisin üzerinde aâdata 
üleşdüreler ve ikibinine yetmiş bin kerrc 
kelime-i Lâ-ilâhe iU'Allah ve yetmiş bin 
kere 

Salâvat zikr etdürüp sevabın padişah-ı 
müşarünileyhe bağışlayalar vc yedi bin 
Filerisin gicelerde ve gündüzlerde üze
rinde * 

Kelâmu'Uah hatim edeler bu meblâğ 
dükeninceye değin her ki bum tağyir ede 
Allah-ı Tealâ'nun ve cemi-i halkun lâneti 
anun 

üzerine olsun ve dahi vasiyet etdi. Te-
kabberAUahü Teal& bayratehu şöyle bu
yurdı ki bir yakut yüzüğüm ki doksan beş 

bin akçaya satun aldum bir yanında 
dcIUği var vezninde bir miskalden ziyadc-
dür satalar semenin üzerimde Kur'an oku
yanlara 

sarfcdeler semen-i mezkûr dükeninco. 
Her ki bunu tağyir ede Allah-ı Tealâ'nun 
ve cemi-i halkun lâneti anun üzerine olsun 
ve dahi 

vasiyet cdüp buyurdu kim bir elmas 
taşlu yüzüğüm dahi anı dahi satalar üze
nimde ol günde yetmiş bin kerre Lâ-ilâhc 
iirAllah 

dedtireler bir nice kere yedi gün« eğer 
satılmazsa dutu koyalar' sonra satup ödc-
yeler her ki bunu tağyir ede Allah-ı Tealâ-
nun 

vc cemi-i halkun lâneti anun üzerine 
olsun ve dahi vasiyet etdi ol maldan bin 
Filori ki anunçün ırisat-ı Hac edeler 

ve vasiyet etdi kim ol maldan ıskat-ı 
salât edeler hiylcsiz. Her ki bunları tebdil 
ede vc hiyle eyleye Allah-ı Tealâ'nun 

< (cemi-i halkun) dan evvel Melefcleıin keli
mesi lAzım İM de gerek burada ve gerek daha 
aşağıda meleklerin ibaresi kullanılmamıştır. 

s Yani kabrinin üstUnde KelAmullah okuna
cak. 

8 VasIyet-nAmcnin aslında yedlgUn Ubirı ol-
mıyarak müteaddit defalar kelime-i Tevhld edil
mesi beyan ediliyor. 

t Dutu koyalar, rehin koyalar demektir. 
Arapça aslında da yllzUk gayet o sırada sat ı lma
yacak olursa rehin bırakılarak para İstikraz edil
mesi tAvsIye edilmektedir. 
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ve cemi-i halkun lâneti anun üzerine 
olsun ve dahi vasiyet edüp şöyle buyurdu 
ki Burusa'da merhum oğlum Ali» 

Yamndagı kabrün katında koyalar 
amma igen yakm komayalar ve zir-i zemin 
etmeyUp* sünnet mucibince yire gömeler 
vc dahi vasiyet 

cdüp buyurdı ki ol malumdan beş bin 
Filori harcedüp üzerlime bir çar divar tür
be yapalar UstU açık ola ki üzenime 

yağmur yağa amma çevre yanmı ört
me edeler altında hafızlar Kur'an okuma-
ğiçUn. Ve vasiyet edüp buyurdu kim ben
den 

sonra evlâdumdan ve ensabumdan fil-
cUmlc soyumdan sopumdan herkim ki öli-
cek olursa benüm yanumda komıyalar ve 
kfttuma getUrmeyeler 

ve dahi vasiyet edüp şöyle buyurdı 
kim eğer Burusa'dan gayri yerde fevt olur
sam şöyle iledeler ki penc-şenbch gün kab-
rüme 

koyalar ve dahi vasiyet edüp şöyle bu
yurdı kim azadsız kullarımdan şol ki içoğ-
lanumdur gerek katumda ve gerekse ti-
marda 

olsun ben ölmezden kırk gün öndin 
azad olsun bundan sonra katumda ne kadar 
içoğlanı olui'sa anlar dahi ben ölmezden 

kırk gün (öndin) âzad olsun ve bu 
yurdum ki bu tarihde Saruhan ilinden be-
nümlc bile gelmiş kuUarum ki benüm ka
tumda olalar 

alufecilerden ve kapucılardan ve so
laklardan ve çadır mehterlerinden ve to-
ğancılardan ve sek-banlardan ve atoğlan-
lanndan 

vc har-bendelerden ve devecilerden ve 
aşçılardan ve gayrından f i'l-cümle her cins-
den ne kadar müteferrik kuUarum varsa 
mecmuisi 

" Vaslyet-nftmenin aslında A 1 e d d i n 
ctenlUyor, A 1 â « d d i n, İftkap olup A 1 1 
isimdir ve A l f t . e d d i n A l i demektir. Beh-
cetm-levarih'de A 11 denilen bu şehaâdeye dl-
Ser b«2i tarihlerde de Al A. e d d i n deniliyor. 

» Bskiden bttyUklerln cesetlerini toprağa ko-
mayup mahzen gibi örUltt bir y e ı « koymak &det 
oMtıgMndan SuUan M u r a d bunu istemiyeı-ek 
Pcyframber'in sHnncti mûcibinde dognıdan doğru
ya topraka gSmOlmesini vasiyet etmiştir . 

bir eksüksüz ben ölmezden kırk gün 
(öndin) âzad olsunlar vc dahi vasiyet etdi 
kim herkim ki Osman memleketinde ulu 
Vezir ola 

bu zikrolunan emvali şera'it-i mez-
kûre üzerine masarifine sarfetmesine VP 
vasiyet-i mezkûreyi tenf iz etmeğe vasiy ola 

ve ol hijmde Mahruse-i Burusa'da her
kim ki Kadı ve Naib olursa ve medresemde 
kim ki Müderris olursa bu zikrolunan 

Vasiyetleri vasiy-i mezkûr tenfiz et
mesine nazır olalar muaveneti taksir etme-
yeler herkim kî bu zikrolunan vasiyetleri 

tenfiz etmesine mani olursa ve şcrait-i 
mezkûrdcn birini tağyir edecek olursa Al-
lah-ı Tealâ'nun ve cemi-i halâyıkun lâneti 
anun 

üzerine olsun ve cera zalik ve hurrire 
fi eva'il-i Recebi'1-mürecccb sene hamsin vc 
semane mi'e Hicriyye 

İ k i n c i M u r a d 9/Cemaziye'l-cv-
vel/850 (2/Ağustos/1446) Salı günü Ka
zasker M o l l a H ü s r e v b. F e r a -
m u r z ' ile Vezir-i âzam Ç a n d a rl ı H a 
l i l P a ş a * ve vezirlerden S a r u c a 
ve 1 s h a k paşaların huzurlariyle fâni 
dünyadan el çekmeden evvel Hazret-i Pey-
gamber'in bir hadîslerine istinaden S a r u 
h a n ilinde yani M a n i s a'daki malının 
sülüsünü kendi canı için aşağıdaki tavsiye
lerine sarfedilmesini vasiyet etmektedir ^ 

1» Vaâiyet-n&menln arapça metnindeki tarih 
8S0 Cemaziyelahir sonlan olup burada aynı sene 
Recep iptidası gitoterllmiştir. Bu ihtimal arap<^ 
metnin tereemesi tarihidir. 

ı Şakayik tercemesi'nde (â . 137) S u l t a n 
M u r s d'ın saltanata tekrar, geçerek ofthı 
S u l t a n M e h m e d ' i M a n i s a'ya gönder
diği zaman kazasker olan M o l l a H U s r e V -
in do mevkiinden çekilerek onunla beraber M a -
n i s a'ya gitt iğini beyan etmektedir. Halbuki btı 
vasiyet-n&mede M o l l a H U s r e v ' i n k a z a s k e r 
bulundvığu göı-Ulttyor. 

2 Arapça metinde Mem&lik-i Osmaniye'de Ve-
zir-i kebir ve tercemede ulu vcalr denilerek Mem
leket-! Osmaniye tftbirl kullanılm>§tır. Bu tftbire 
daha evvelki senelere ait başka bir yeı-de tesadUf 
etmedim. 

3 Arapça metinde yalnız S a r u h a n İsmi 
geçmekte ve tercemede i.se S a r u h a n'la be
raber M a n i s a adı da giSaterilmektedir. 
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1 — Vasiyet ettiği sülüs yani üçte bir 
malından onbin Filorisi' ayrılarak bunun 
üçbin beşyüz filorisi M e k k e - i M ü -
k e r r o m c vc üçbin beşyüz filorisi 
M c d i n c - i M ü n e v v e r e fakirlerine 
dağıtılacak, on binden geri kalan Uçbin f i -
lorinin bcşyüzü yettiği kadar K â b e ile 
H a t 1 y m arasında ' yetmiş bin kerrc 
(lAİ'ilûhr. ilVAllah) diyecek olanlara ve ha
tim okuyanlara vc diğeı beşyüz filorisi do 
M e d i rı o • i M ü n o v v e r e'dc M e s -
c i d - i Ş e r i f t e T ü r b e - i M u t a h -
h e l o'ye (Hazrct-i Pcygamber'in kabirle
rine) kaışK yetmiş bin kere {Lâ-Uâhe ili'Al
lah) diyecek olanlarla Kur'an hatim eden
lere yettiği kadar dağıtılacak. Diğer geri 
kalan ikibjn filoriden bin bcşyüzii K u d s-i 
.Şerif fakirlerine ve en son kalan bcşyüz 
filoı i (1<! K u b b e - i S a h r a'da ve M e s -
e i d - A k s a'da (Kelimc-i Tevhid) oku
yanlara vcrilocekti. Bu vasiyeti mutcakij) 
l)UUH horkim değiştirirse Allah'ın, melck-
İnHıı vo b ü t ü n halkın lâıu-ti onun üzerine 
olsun de nilmektedir. 

2 — Ayrıca onbin filoı i vasiyet ediyor. 
Bundan bin filorisi sâdâle yani Haziıet-i 
Peygambtîr'in ahfadına dağıtılacak. İkibin 
filoıi ile yetmiş bin k e n e (Kelime-i Tev
hid) yani (fÂAlnhciU'AUah) ve yetmiş bin 
kcn-e Kalâvat getirilerek sevabı kendisine 

' Kiloı i altın mukabili olaıak kııllanılmıştıı- : 
filoıi veyahut filoıin «»birinci asırda Uwi iiule bir 
Jîftiıbuk giçegi ı-esm<>)unarak F 1 o ı a n s a 
şehrinde )>asılmı<f allının adıdır: bilftJuuıe bu isim 
A V r M |) a'da basılan altınlaıu du alem olarak 
(>.<!manlı memleketinde dc filori denilmişlir 
(TaKtHni'i mtıskfıhdl-i OxmaHiyyc - t m n i I 
c. m ip a. r>4. r,r> den hum.sa). 

•'• n a t j y m, K ft b c'nin kıvzey bat» dnva-
linin kaişısında boyaz mermerden ymım daire 
şeklimle «2 }t (701 M) dc H ıt c c a c tarafın
dan yaptırılmış duvardır. Bu H a 11 y m'ın yani 
(hıyarın yüksekliği bir vc kalınlığı bir buçuk met-
ı c olup iki ucu K A b c'nin luı^cy ve bat» köşe
lerinden ikişer metre uzaktadır. H a t ı y m ite 
K a b e'nin arasındaki yaıım daire şeklindeki .sa
ha evvelce K A b c'nin bir kısmı olduğu IÇin 
ehemmiyeti haizdir, tavaf esnasında buraya ayak 
basılmaz. H a 11 y m'in dış tai-afmdan vo mtlm-
kiln mertebe yakınından geçilir, (/.sbinı Ansik
lopedisi - Kâbe maddesi C. 1, S. 6 vc 7) vc Mir'at-i 
Mekke C. 1, Kısm-ı sanS S. 937. 

<•• Snlâvat "Allabrwrnc mIH «M fti'y!il<lim 
Muhamnwir demektir. 

yani S u l t a n M u r a d'a bağışlana
cak. Yine onbinden geriye kalan yedibin fi
lori bitinceye kadar da gece vc gündüz kab
ri üzerinde Kvr'an-i Kerim okunacaktır. 
Bu vasiyeti tebdil ve tağyir edenlere yuka-
rıki birinci benddeki gibi beddua etmekte
dir. 

3 — Doksan beşbin akçaya satm almış 
olduğu bir miskaldcn ' ziyade ağırlıktaki 
bir yanı delik kızd yakut olan bir yüzüğü 
satılacak ve her ne tutarea bitinceye kadar 
ruhu için gece ve gündüz Kur'au-i Kerim 
okunacak. Burada da bu vasiyeti tebdil ve 
tağyir edenlere beddua etmektedir. 

4 — Diğer bir elmas yüzüğünün satıl-
ma.snn ve şayet o sırada s a t ı l m a m rehin 
konularak alınacak para ile kabre defnin
den evvel yetmiş bin kerrc (Kelime-i Tev
hid) okunmasını ve bu yü'/üğün birahero 
satılmasını vasiyet ediyor, 

5 — Yine »nalından vasiyet ettiği bin 
filori ile iskat-ı hac ve hilcsij! iskat-ı Hiûîıf 
edilecektir. Değiştirenlere beddua ediyor. 

6 Vefatından fionra B u r s a *da 
kendisinden evvel vefat etmiş olan oğUı 
A l â e d d i n ( A i i ) nin mezarının üç, 
dört zira' kadar'' uzağına defnedilmesini ve 
cesedinin örülmüş olan lahdc değil sünnet-i 
•scniyyc üzrc toprağa konulmasını tesbit 
ettirmiştir, 

7 — Malından beşbin filori sarfcdilc-
rek etrafı duvar, fakat üstü açık bir türbe 
yapılacak vc hafızların Kur'an okuyacak
ları yerin üzeri kapalı, fakat kabrinin üs
tüne yağmur yağması için oraya tesadüf 
eden kısım örtülmiyecck. 

8 — Kendisinden soma evlât ve ahfa
dından, soyundan sopundan hiç bir kimse 
yanma dcfnolunmayacak. 

f Biv mi.skal, birbUQuk dirhem yani dört gram 
7 - S kilsui-dur. Miskal, örfi ve şer'i olarak iki tllr> 
llldUr. Mi8kal-i örfi y i m i dört kırat ohıp. miakal-i 
şcr't ise yirmi kırattır, lîir kırat, dört bıı^Jday ya
ni yirmi santigram vc kO.siiixlur. 

« S u l t a n M u r a d'ın aşağıda yasılan 
te»x;tlme-S halinde g5rUle< egi ««re A 1 A e d tl i n 
B o y , A m a s y a sancak beyi iken 846 H 
(Uİ2 M) de vefat etmiş, B u r s a'ya ğctlvllerak 
defncdilmiştir. 

3 Bir zira 75,8 olduğuna göne oğlunun kab
rinden )kib\ıçıık, Uç mc.tro. kadar nzjığa defhini 
va.s-iyct etmiştir. 
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O — B u r s a 'dan başka yei-dc vefat 
edecek olursa pcı^cmbe günü kabı e konul
mak üzcı-e cenazesi B u r s a ' y a nakledi
lecek. 

10 — Azadsız kölelerinden, içoğlanla-
rından gerek yanında ve geı-ek timarda 
olanlar vefatından kırk gün evvel azad 
olacakla!'. Bunlardan başka ne kadar içoğ-
lanı varsa onlar da kendisinin ölümünden 
kırk gün önce azad edilecekler, bunlardan 
maada S a r u h a n ilinden kendisiyle 
beraber gelerek yanında bulunan alufcci-
İcr, ka])icılar, solak ve çadır mehterleri, 
doğancılar, sekbanlar, atoğlanları, harben-
deler. deveci ve aşçılar '* vcsair hür cinsin
den ne kadar maiyyeti varsa onlar da yine 
vefatından kırk gün evvel serbest olacak
lar. 

11 — Bu vasiyct-nâmenin infaz ve tat-
bikma Osmanlı memleketinin Vezir-i âzami 
vasiy ve B u r s a kadısı veya naibi ile 
B u r s a 'daki medresesinin Müderrisi na
zır olacaklar. 

12 — Sonunda bu vasiyet-nâmeyi her
kim ki tebdil ve tağyir edecek oluı-sa Al
lah'ın, meleklerin ve halkın lâneti onun üze
rine olsun denilerek bunun ^ 0 Cemazîyel-
ahirinin ortalarında (Ağustos 1446) tertip 
edildiği beyan olunmuştur. 

İ k i n c i Mu r a d'm bu vasiyct-nâ-
mcsindcn Osmanlı tarihleri de bahsetmek
te iseler de vasiyct-nâmc vasiy ve nazır ta
yini hakkındaki rivayetleri karışıktır. Bun
lardan bir kısmı H a l i l P a ş a'yı vasiy 
ve S u l t a n M c h m c d ' i nâzır tâyin 
ettiğinden ve bir kısmı da yalnız vasiyet-
nâmc tertip ettirdiğinden ve bazıları vasi
yct-nâmenin son demlerinde tertip olundu
ğundan ve ilk defa M e k k e , M e d i n e 
fakirlerine her sene tevzi edilmek üzere sı
ra tertibinin S u l t a n M u r a d'm ese
ri olduğundan bahsetmektedirler ". 

1" Bu vazife sahipleri hukkınUn İOmuihuU 
OvvUilinin saray te.<fkiUUt) tslınli GKeı-imizc baUın. 

>' Osmanlı ta ı ih le ı i , S u l t a n M u r a ti m 
vasiyel-nftmesinden bohsetmektedirler. A ş ı k 
P a ş a z & d e (S. 140) da göyle diyor: "..Vasiyet, 
namesin yazmıştı. H a 11 l'i nftzir tftyin etmişt i : 
ogin S u l t a n M e h m e d ' i vasiy etmişti. ." 
Tm^'Mcoarih <C. I , S. 4 - 5) "..Mukaddema biı-
VHslyol-n*ınc y a z d ı m p «ımnında nice vesftyâ-yi 
liawno" doı-cellig» beyan cdilülgl gibi Mir'al-i 

İ k i n c i M II r a d juuuanuıa kısa 
bir bakış : 

Ç e l e b i S u l t a n M e hm e d'iu 
M u r a d, A h m e d , M a h m u d, 
Y u s u f ve M u s t af a adlarındaki 
beş oğlunun en büyüğü olan Sultan 1 k i n-
c i M u r a d 806 H. (1408 M) de A m a »-
y a'da doğmuştur. '* Babası Ç e l e b i 
M e h m c d , E d i r n c'de nüzul isabc-
tiyle hastalanarak hayatından ümidini ke
since, oğlunu acele A m a sy a'dan davel 
etmiş; fakat M u r a d gelmeden evvel ken
disi 23 Ccmaziyclevvcl 824 (26 Mayıs 1421) 
de vefat etmiştir. Ç e l e b i M c h m c d ' -
in biraderi olup aralarındaki anlaşma mu
cibince Bizans lmı>aratoru tarafından 
L i m n i adasında mevkuf bulunan 
M u s t a f a Ç c l e b i'nin saltanat dava-
siylc bir gaile çıkarmaması için ' » Ç e l e b i 

M»««t'da (İstanbul tab'ı C . 2, S. 3C6) "Sablka yaz
dıkları vasiyci-nftmcsj ki içinĞe olan umura 
H a l i l P a ş a 'yı vasiyyi muhtar ve S u l t a n 
M e h m o d*i nftzır tayin etmiştir, VUzeraya gün-
terüp, mazmımına işhad edUp,." demektedir. 
S o 1 a k s a d e'nin kaydından vaslyet-nftmenln 
S u l t a n M u r a d'm son deminde ölUmUndcn 
az evvel tanzim edildiği yoUmdaki kaydı (S. 186» 
tabiî yanlıştır. Yine B o l a k a a d e (S. 188) ile 
A l i KiiHhii'Uahbar (C . 5, S. 222) vasiyct-u&ınedc-
ki jîibi M o k k c. M e d i n e ve K 11 d ii s 
fakivleı-ino yı ldan y ü a üçbin beşyOz sikke-i ha-senı: 
yani altm tahsis edildiğini yazmakta vc digcr va-
.^iyetlcı lni kaydetmemcktedirler. M II n e c c i m-
b a ş ı'nm <C. 3, S. 366) S u l t a n M c iı ın e d 
Itazı-etlcrinc vasiyet-nftme tahrir cttig:! tarzında
ki ifadesi tabii yanlıştır. 

" Şakayik tcrcemesi ( M e c d S ) (S. 9Ö) ve 
Tacii't-lcvarih (C. 1, S. 408) vc RmKatü'l-rhnır 
(S. 373^ ve Sicill-i Osmmi (C, 1, S. 75) de dogtunu 
806 H ( l iOS M) de g<teterildigine gö ı« hükümdar 
o ldu^ ı zaman onsckiz yaşınd.a bulıınuyoıtiıı. 

> i A n ]< a r a nıuharcbe.sindc kaybokJııtîıı 
-söylenen Y ı l d ı r ı m l î a y e a i d in ogullsı-
nndan M u s t a f a , Ç e l e b i , T i m u r'la 
beraber S e m e r k a n d'e gidip onun vefatın-, 
<lan soma A n sv cl o 1 u ya gelip (/>ii.v<ur-»if»n»-
S. 91, Profesör MUkiimin Halil tab'ı) bir >ııU<l-
det K a r a m a n O ğl una ait N i g d e'dc otur
duktan sonra B i z a n s İmpamtonı 'mın yiiıııııu 
giderek çnunla anlaşt ıktan sonra R u m e 1 l'y* 
.sahverilerclc, T ı r h a 1 a'yı zapt ile S e l ft-
n i k taraflannda faaliyette bulunduğu .sırada 
Ç e l e b i M e h m c d'in sUı'atle yet işmesi üze
rine S e I A n i kafas ına kaçınıştır. Bunun «zc-
l iuc Ç e l e b i M c h m c d , M u s t a f a 
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M e h m e d'in ölUmU gizli tutularak, " 
î z m i r o ğ l u ( A y d ı n o f l u ) Cü-
n e y d B e y üzerine sefer vardır, şayia-
siyle ve tarihlerde yazılan tertiplerle 
A n a d o l u tarafına geçirilmiş ve bu sı
rada S u l t a n M u r a d da B u r s a ' -
ya gelmiş olması üzerine Ç e l e b i 
M e h m e d'in ölümünden kırk gün sonra 
vefatı ve oğlu S u l t a n Murad'm hü
kümdarlığı ilân edilmiştir. 

Bizans İmparatoru, Ç e l e b i Meh-
m c d'in ölümünü haber alır almaz, devlet 
crkâniylc görüşerek saltanat şeriki olan 
oğlu y u V a n i s ile tarafdarlannın ıs-
rarlariyle kendilerine O s m a n l ı top
raklarından hayli yer bırakmağı va'deden 
M u s t a f a Ç e l e b i ' y i L i m n i'den 
alarak R u m e li'ye çıkarmağa karar 
vermişlerdir. S u l t a n M u r a d ve
zirleri İmparatoru bu kararından döndür
mek için î s t a b u l ' a birhey'etgönder-
mişlerse de Y u v a n i s tarafdarlannı 
kararlarından döndürmeğe muvaffak ola
mamışlardır. 

M u ş t a f a Ç e l e b i G e l i b o -
I u'ya çıktıktan sonra İmparatora verme
ği va'dcttigi G e l i b o l u kal'ası teslim 
olmadığından o da hükümdarlığının ilk gü-

Ç c 1 e b i'nin salıveı-llmemesi icîn İmparatorla 
bir mukavele i m a a l ı y a t ^ bu s«hz«de için tmpara-
tor» «nede üçyüz bin akçe verdimi ve buna mu
kabil imparator da M u s t a f a Ç e l e b i ' y i 
serbest bırakmamağı kabul etmi;. M u s t a f a'yı 
L i m n S adajsmda oturtmuştu; 19te bir gftUe çık
maması için Ç e l e b i M e h m e d'in filUmU-
nUn gizli tutulması bundan ileri geliyordu. 

" Ç e l e b i M e h m e d ' i n vefatından ev
vel Bizans İmparatoru tarafından D i m i t r 1-
y o s L a s k a r i s L e o n a r d ^ y o s'un 
riy&setinde E d i r n e ' y e bir hey'et gönderflmi}-
ti. Ç e l e b i M e h m e d o sırada Iıaata idi; 
bu hey'eti kabul etmiş, iyileşince kendilerini 
tekrar kab«ıl edcwk göı-üjeceSlni söylemljti. F a 
kat Ç e l e b i M e h m e d tekrar heyetle gö-
lüşmeden evvel vefat etmlj lae de, derhal duyul-
rnarnıg, fakat hey'et reisi aradan epey zaman g®ç-
tikton sonra ölUmU duymuş ve Uç, dftrt yerden 
«dam tftylnuie keyfiyeti İ s t a n b u l ' a bildir-
inek isUmlşse de yoUarm kapalı olmasmdan do
layı, bunlar bir I5 görememişlerdi. Bunun üzerine 
L e o n a r d i y o s . M o r a yollyle Ç e l e b i 
M e h m e d ' i n vefatım İmparatora duyurabilmiş- . 
tl. y ranges (Bon tab'ı S. 113 - Mırmıroğlu 
tcrcemesl). 

nünde bunun bırakacağı fena tesiri göz 
önüne ahp, '» va'dini bil'ahare yerine geti
receğini beyan ederek doğru E d i m e'ye 
gidip tahtına oturmuş ve ilk olarak adına 
para kestirmiştir. 

M u s t a f a Ç e l e b i ' y e karşı B o 
ğ a z i ç i y o l i ^ -çünki G e l i b o l u 
M u s t a f a'nın elinde idi- B a y e z i d 
P a ş a kumandasında kuvvet sevkedilmiş 
ise de bu kuvvet M u s t a f a Ç e l e b i 
tarafına geçtiğinden B a y e z i d P a ş a 
da o tarafa geçtikten sonra katlolunmuş ve 
bunu müteakip M u s t a f a Ç e l e b i , 
R u m e l i kuvvetleriyle birlikte A n a-
d o 1 u'ya geçerek B u r s a üzerine yü
rümüş ve tarihlerde görüldüğü üzere 
U1 u b a d suyu önünde mağlub olmuş vc 
sür'atle takibedilerek E d i r n e'nin kuze
yinde yakalanarak E d i r n e ' d e katledil
miştir 825 H. (1422 M.). 

t k i j ı c i M u r a d , kendisi için bu 
korkulu gaileyi geçiştirdikten sonra, 
M u s t a f a Ç e l e b i ' y i serbest bırakan 
İ s t a n b u l İmparatoru üzerine yürüye
rek şehri muhasara ederek iyice «kıştırdı, 
fakat üzerinden bu tehlikeyi atmak isteyen 
Y u v a n i s , H a m i d e l i (İsparta) 
Sancak Beyi olup M u r a d ' m hükümdarlı
ğı üzerine K a r a m a n O ğ 1 u'nun yanı
na kaçmış olan Ç e l e b i M e h m e d'in 
küçükoğlu M u s t a f a Ç e l e b i ' y i İ s 
t a n b u l ' a getirterek onu A n a d o l u ' 
ya yolladı, M u s t a f a Ç e l e b i 
B u r s a ve İ z n i k taraflarına gelerek 
İ z n i k'te hükUmdâflığını ilân eylediğin-

" B c h i ş t t UHhl (kUtUphanembsdekl 
nüsha S. 56) G e l i b o l u muhafızı Ş a h 
M e l i k B e y'in G e l i b o l u kal'asını 
M u s t a f a Ç e l e b i ' y e teslim etmediğini vc 
Kütmn-ahiMr (C. 5. 8 .1W) M u s t a f a Ç 0-
1 e b i'nin, O e I i b o 1 u'yu İmparatora teslim 
etmek İstemesine karşı kal'a muhafızı Ş a h 
M e l i k ' i n buna mani oldufunu ve F r a n ç e » 
İSO (Bon tab'ı, S. 116) O e H b o l u'nun R \t-
m e 1 l'nde Türklerin mukaddes şehri olması so-
bebiyle buranın teslim edlbnedigt ve H a I k o n-
d i 1 (Chalcondyle) de HMoir« âe İa â4cadancc 
de Umpire Oree et VeMblUsenıcnt de cclıti de 
Turcs (1632, Parla Ub'ı S, 107) M u s t a f a 
Ç e 1 e b l'nln kal'ayı imparatora teslim arzusu 
daha saltanatının ilk gününde su'l tesir yapacağı 
için kendisine taraftar olan Türklerin ısrariariylo 
bundan vazgeçtlfini yasmaktadırlar. 
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<jen S u l t a n M u r a d E d i r n e mu
hasarasını kaldırarak biraderinin üzerine 
gitti ve onu yakalatarak ve öldürterek gai
lesini basdırdı 826 H. (1423 M.). 

Bunu müteakip C a n d a r O ğ l u I s -
f e n d i y a r B e y ' i n G e r e d e ve B o l u 
taraflarına yapmış olduğu taarruz da biz
zat İ k i n c i M u r a d ' m kumandasındaki 
kuvvet tarafından bertaraf edildi. Mağlup 
olan I s f e n d i y a r B e y torunu olan 
bir kızı ( İ b r a h i m B e y'in kızı) ver
mek ve Baktr küresi madeni hasılâtınm her 
sene bir mikdarını Osmanlılara terkctmek 
suretiyle sulh yaptı. 

S u l t a n M u r a d'ın cülusunu 
müteakip çıkan dahilî vaziyet dolayıslyle 
fırsatı kaçırmak istemeyen K a r a m a n 
O f l u M e h m e d B e y , H a m i d O ğ l u 
O s m a n Bey ile ittifak ederek A n t a 1-
y a'yı zaptetmek istemişti. A n t a l y a 
muhafızı F i r u z B e y oğlu H a m z a 
B e y bunların birleşmelerinden evvel dav
ranarak O s m a n B e y i bir baskınla 
öldUrmUş ve A n t a 1 y a'y» muhasara 
etmiş olan K a r a m a n O ğ l u da kal'a< 
dan atılan topun bir parçasiyle maktul düş
tüğünden o tehlike de bertaraf olmuştur 
826 H. (1423 M.). 

K a r a m a n O ğ l u M e h m c d 
B e y'in ölUmiyle oğlu İ b r a h i m 
B e y hükümdar olmak istediyse de ken
disine N i ğ d e ve havalisine sahip olan 
amcası B e n g î A U B e y rakip çıka
rak K o n y a'yı işgal eylediğinden î b-
r a h i m B e y , S u l t a n M u r a d ' a 
iltica eyleyerek yardım istemiştir. Bunun 
üzerine S u l t a n M u r a d , A n k a r a 
muharebesini müteakip T i m u r tara
fından K a r a m a n O ğ l u ' n a verilmiş 
olan yerlerin iadesi şartiyle İ b r a h i m 
B e y'e yardım etmiş ve bu suretle amca
sını mağlup eden İ b r a h i m B e y K a 
r a m a n B e y l i ğ i ' n e geçmişt ir .827H. 
(1424 M.). 

A n a d o 1 u vaziyetini yoluna koyan 
S u l t a n M u r a d E d i m e'ye giderek 
serkeşlikten vaz geçerek itaatini arzeden 
E f l â k Beyini kabul etmiş ve bu sırada 
B i z a n s İmparaton» tarafından gönde
rilen bir hey'et vasıtasiyle Y u v a n i s 

ile dostluk tc'sis eylemiştir (1424). Yine 
aynı senede S ı r p Despotu 1 s t e f a n 
L a z a r o v i ç bir T ü r k hey'eti ile 
A l m a n împaratorluğu'na intihap edil
miş olan M a c a r i s t a n . Kralı S i g s-
m o n d'a gönderilerek hem imparatorlu
ğu tebrik edilmiş ve hem de iki senelik bir 
anlaşma yapılmıştır. 

Bundan bir sene sonra yani (1425) tc 
Osmanlı hükümetinin nüfuzu altında bulu
nan M c n t c i> c ili buranın hükümdarı 
1 1 y a s B c y'in vefatiyle doğrudan doğ
ruya ilhak olunarak A y d ı n o ğ l u Gü
n e y d B e y'in do katlile İ z m i r ve 
havalisi işgal olunmuştur. 

830 H. (1427 M.) de A m a s y a va
lisi L a l a Y ö r g ü ç P a ş a o hava
lideki T ü r k m e n beylerinin nüfuzunu 
kırarak onları tamamen hükümetin hük
mü altına aldığı gibi ertesi sene dc C a-
n i k ve havalisindeki T ü r k m e n Beyi 
A l p a r s l a n oğlu H ü s e y i n Bey' in 
elinden de S a m s u n mmtıkasmı ala
rak H ü s e y i n B e y'e R u m e l i -
de Ç e r m e n Sancak Beyliğini verdi. 

832 H. (1428 M.) de G e r m i y a n 
hükümdân Y a k u p B e y erkek evlâdı 
olmadığından memleketini kız kardeşinin 
torunu olan İ k i n c i M u r a d'a ter-
ketmek üzere E d i m e'ye geldi ve avde
tini müteakip vefat ettiğinden K U t a h-
y a ve diğer G c r m i y a n şehirleri 
O s m a n l ı l a r a geçti. 

O s m a n l ı devletine vergi ve asker 
veren S ı r p Despotu L a z a r o v i ç 
evlât bırakmadan vefat ettiğinden yerine 
kız kardeşinin oğlu J o r j B r a n k o -
v i ç geçmişti (1427). Yeni despot icabın
da O s m a n l ı lara karşı kendisini 
müdafaa için A l m a n İmparatoru ve 
M a c a r i s t a n Kralı S i g s m o n d'a 
K o l o m b a ç ( G ü v e r c i n l i k ) kaF-
asiyle diğer bazı müstahkem mevkileri ver
mişti. Halbuki eski S ı r p Despotu K o-
l o m b a c*i, borcuna mukabil bir S ı r p 
beyine vermiş olup burasını işgal eden 
S i g s m o n d da bu parayı vermediğin
den dolayı S ı r p beyikal'ayı O s m a n -
1 ılara teslim etti (1428). S i g s m o n d 
kuvvetleri burayı almak istedilerse dc mu
vaffak olamadılar. Yeni S ı r p Despotu 
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B r a n k o v i ç " " eskisi gibi O s m a n -
i ılara vorgi ve asker vermeyi kabule mec
bur oldu. 

Bundan sonra S u l t a n M u r a d 
bizzat sefere çıkarak iki defa O s m a n -
1 ılar tarafından zaptolunarak sonra tek-
ı-ar B i z a n s 1 ılara geçen vc en son 
V c n c d i k 1 ilere satılmış olan S e 1 â-
n i ğ ' i muhasara ederek 833 H. (1430 
Mart) da aldı ve 1431 Ekim aymda da 
Y a n y a alındı. 

O s m a n ! ı'lann A v r u p a kıt'-
asmdaki asıl çekişmeleri K f 1 â k vo 
S i r b i 8 t a n Üzerinde himaye rolü oy
nayan S i g s m o n d ile oldu. Fakat ne
ticede M a c a rların kendisini müdafaa 
cdcmiyeceğini anlayan E f l â k Beyi 
V l a d D r a k u l O s m a n l ı hâki
miyetini kabule mecbur oldu (1433). Yine 
M a c a rlarm t^vikiylc metbuu O s-
m a n 11 devletine karşı serkeşlikte bulu
nan S ı r p Despotu üzerine î s h a k 
B e y kumandasiyle sevkedilen kuvvetlere 
kaı-şı mukavemet edemeyen J o r j B r a n 
k o v i ç M a c a r'larla münasebetini 
kesmeye mecbur olmuş ve kızı M a r y a -
yı S u l t a n M u r a d ' a nişanlamıştır. 

1433 de E v r a n u s oğlu A 1 i 
Dcy' in M a c a r i s t a n ' a yapdığıakı
nın muvaffak olmaması üzerine B r a n 
k o v i ç K a r a m a n oğlu î b r a h i m 
B o y'lc S u l t a n M u r a d aleyhine bir 
ittifak yapmış (1434) ve M a c a r l a r ı n 
teşvikiyle faaliyete geçmek istemişti. Des-
iwlun müttefiki olan K a r a m a n o ğ l u 

B e y ş e h r i ve İ s p a r t a ' y ı işgal et
tiği sırada S ı r p Despotu ile M a c a r 
kuvvetleri K o 1 o m b a ç karasını al
mak üzei'e taarı-uza geçtileise de R u m e-
I i Beylerbeyisi S i n a n P a ş a'nın ye-
ti.şmcsi üzerine muvaffak olamadılar. Bu
nu müteakip S u l t a n M u r a d ordu
sunun başında olarak K a r a m a n o ğ l u 
üzerine yürüyerek İ b r a h i m B e y'in 
eline geçen j'erleri geri aldıktan scııra da-

« « S ı ı p Despotu J o r j B r a n k o v i ç * © 
O s m a n l ı laıihlcıinde V i l k . (Vulk) ojhı 
dCMiHr. Babası V u l k B r a n k o v i ç oldu
ğundan V M I k oğlu diye ıncşhuıtlur. 

ha ileri gitmiyerek geri döndü 838 il. 
(1435 M.). S u l t a n M u r a d'ın H u 
ni e 1 i'ye dönmek istemesi M a c a rlara 
kaı-şı harekete geçmek içindi. M u r a d'ın 
E d i r n e'ye dönmesi üzerine S ı r p 
Despotu, ı>adişaha nişanladığı kızını O «-
m a n i i sarayına göndermek suretiyle işi 
geçiştirdi. (1436). Fakat S u l t a n M u-
r a d'ın, E f l â k Bcyile, S ı r p I>es[K)-
tunun, M a c a r Kraliylearakrını açmak 
için onları M a c a r i s t a n akınına »t̂ v-
ketmcsine rağmen B r a n k o v i ç , Mu-
c a rlara karşı sadıktı. Bunun üzerine 
S u l t a n M u r a d , S ı r p Despfiturm 
merkezi olan S e m e n d i r e'nin analı-
tarlariylc beraber E d i r n e'ye davet et
tiyse de özür dileyerek gelmediği gibi 8 c-
m e n d i r c'yi tahkim etti ve fakat her 
ihtimale karşı bir oğlunu E d i r n c'yc 
yolladı ve G r e g u v a r adındaki oğlu
nu S e m e n d i r e'de bırakarak kendisi 
diğer oğliyle beraber M a c a r i s t a n'n 
kaçtı. 

S ı r b i s t a n'a sevkedilen kuvvetler 
üçbuçuk ay muhasaradan sonra S e m e n-
d i r e'yi alarak G r e gu v a r'ı esir et
tiler. Burasını kurtarmağa gelen M a-
c a r kuvvetleri mağlup edildiği gibi Ma
c a r i s t a n ' a karşı da akın yapıldı; S e-
m e n d i r e Beyliği P a ş a y i ğ i t oğlu 
T u r h a n (T u r a h a n) B e y'e veril
di. Bu suretle bütün S ı r b i s t a n alın
dı. Ve yalnız S ı r p 1 ı'lar tarafından M a-
c a r'lara verilmiş olan B e l g r a t 
kalmıştı; burası da muhasara edildi vc ye
ni M a c a r Kralı ve Al m a n İmpa
ratoru (Al b e r) in muhasaranın kaldırıl
masına dair olan müracaatına ehemmiyet 
verilmedi ve bundan başka T r a n a i I-
V a n y a'ya da akınlar yapıldı; fakat 
845 H. (1441 M.) ve ertesi sene yapılan bu 
iki büyük akının ikisi de O s m a n l ı 
akıncılarının mağlubiyetiyle neticelendi. 
O s m a n l ı kuvvetleri M a c a r ser
gerdelerinden H . u n y a d i Y a n o ş 
(J a n H u n y a d) tarafından mağlup 
edilmişlerdi. 

Bu iki büyük mağlubiyet H u n y a-
d i Y a n o ş ' u n A v r u p a ' d a şöhretine 
sebep olduğu gibi P a p a IV. Ö j e n'in te.̂ -
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vikiyle M a c a r i s t a n Kralının " ku
mandası altında M a c a r , S ı r p , E f l â k 
vc A1 m a n y a'daki müteaddit prenslikle
rin kuvvetlerinden müteşekkil bir haçlı or
dusu O s m a n I ı'lara karşı taarruza geç
ti; O s m a n l ı l a r aleyhine olan bu itti
faka A n a d o 1 u'da K a r a m a n oğlu 
İ b r a h i m B e y ' d e dahil olmuştu. Bu 
suretle O s m a n l ı devleti A v r u p a 
ve A s y a'da tehlikeli duruma düşürüldü. 
847 H. (1443 M.). 

O s m a n l ı kuvvetleri M o r a v a 
vc N i ş muharebelerinde mağlûp oldu
lar. S u l t a n M u r a d üçüncü î z-
l a d 1 muharebesinde bizzat bulundu; fa
kat Haçlılar B a 1 k a n'ı aşarak Y a l 
v a ç muharebesinde tekrar muvaffakiyet 
cidc ettiler ve işte bu mücadele esnasında 
A n a d o l u'da K a r a m a n o ğ l u'nun 
da taarruzu vukua geldi; o da Kü t a h y a 
ile A n k a r a arasındaki yerleri tahrip 
ettikten sonra A k ş e h r i ve B e y -
ş e h r i'ni zaptetti. 

Nihayet S u l t a n M u r a d , S ı r p 
Despotu vasıtasiyle sulh için müracaat et
ti; M a c a r i s t a n Krah V l â d i s l a s 
taı-afmdan kabul edilen teklif üzerine 
E d i r n e'ye gelen murahhas hey'etiyle 
O s m a n l ı murahhasları arasında bir 
anlaşmaya varıldı. Bu anlaşma gereğince, 
S e m e n d ı ı ^ e , Ş e h i r k ö y K r o s -
v a ç S1 r p 1 ı'lara iade edilecek ve O s-
m a n i i Hükümeti E f 1 â k'dan elini 
çekecekti. Muharebede esir düşmüş olan 
padişahın eniştesi Vezir-i azam H a l i l 
P a ş a'nın kardeşi M a h m u d Bey yet
miş bin duka mukabilinde serbest bırakıl
dı. S u l t a n M u r a d tarafından tas
dik edilen muahede M a c a r Kralı tara
fından tasdik edilmek üzere M a c a r i s-
t a n'a gönderildi. Musalâha şartlarından 
birisi de S ı r p Despotu'nun iki oğlunun 
iadeleri idi 848 H. (1444 M.)."< 

" M a c a r i s t a n Kralı ve A l m a n 
İmpaıatovu A 1 b e r (1439) da vefat e tmiş ve 
M a c a r i s t a n Krallığı için ihtilâf ç ıkmış ve 
neticede P o l o n y a Kralı V 1 & d i s 1 a s, 
M a c a r i s t a n Kral l ı f ına getirilmiştir. 

»s S e m e n d i r e'nin zaptından aonia esir 
edilen G r e g u v a r'la beraber, despotun mu
harebeden evvel E d i r n e'ye göndeımiş olduğu 
digttr ogUı gözlerine mil çekilerek T o k a d a 
g«ndcrilmiglcrdi. 

Muahede S e g e d i n dc bulunan 
Kral V l â d i s l a s tarafından tasdik 
edilerek hey'et geri döndü ve işte bu sıra
da saltanatı oğlu M a n i s a Valisi 
M e h m e d'e terk eden İ k i n c i M u-
r a d. K a r a m a n o ğ l u üzerine yürüdü. 
Din düşnnanlariyle uğraşan bir İslâm dev
letini arkadan vui'an diğer bir İslâm devle
tine karşı ne yapılmak lâzım geldiğini S u-
r i y e ve I r a k'ın büyük dört mezhep 
ulemasına sordu, bu suretle K a r a m a n 
o ğ l u aleyhine aldığı fetvalara istinaden 
İ b r a h i m B e y üzerine yürüdü. Onun 
yapmış olduğu tahribâta mukabil o da 
müthiştahribâtyaptı ; K a r a m a n o ğ -
1 u gözükmeyerek kaçtı, nihayet zevcesi 
olan padişahın kız kardeşinin tavassutu ve 
gönderilen bir hey'et vasıtasiyle ağır bir 
ahidnâme imzalamağa mecbur edildi 
S u l t a n M u r a d bundan sonra M a-
n i s a'ya istirahate çekildi ' \ 

S e g e d i n'de imzalanan muahedeyi 
Papa kabul etmedi ; bu hususta İ s t a n -
b u 1 İmparatoru da Papa'yı teşvik etti ve 
Ç a n a k k a l e Boğazı donanma ile ka
patılacak olursa, A n a d o I u'dan R u-
m e 1 i'ye asker geçirilemiyeceği için 
T ü r klerin mukavemet edemiyeceklerini 
bildirmişti. Filhakika haçlıların karadan 
taarruza geçtikleri sırada Papalık bayra-
ğiyle gelen bir donanma da Boğazı kapattı. 
Bu tehlikeli durum üzerine devlet erkânı 
görüşerek S u l t a n M u ra d'ı Başku-

J> K a r a m a n o g-1 u aleyhine fetva ve
renler Şafii mezhebi âlimlerinden meşhur all&ıne 
Kadi'l-Kuzat ve ŞeyhU'Msl&m Ş a h a b u d d i n 
A h m e d A s k a l â n I ve Hanefi mezhebin
den Kadi'l-Kuzat ve Şeyhü'l-lsiftm S a d e d d i n 
D e y r t ve Maliki mezhebine mensup Kadi'l-Ku
zat Şeyhü'l-tsiftm B e d r u d d i n T u fl u s I 
ve Hanbelî mezhebi ulem&sından Kadi'l-Kuzat ve 
Şeyhii l-tsiftm B e d r u d d i n B a ğ d a d i 
ve Hanefi mezhebi âlimlerinden A b d U s s e l f t m 
B a g d a d Vdir; bu fetvaların fotografilori Türk 
Tarih Kuıumu'nun mecmuası olan Beltelen'in 
birinci sayısında K a r a m a n oğlu İ b r a 
h i m B e y'in vakfiyesi münasebetiyle neşredil
miştir. 

Bu ahidnâmenin metni İçin Bk. Belleten 
(Sayı : 1, S. 66). 

-ı D u k a s ile K; a 1 k o n d i 1, S u l 
t a n M u r a d'ın saltanattan çekildikten swniH 
B u r s a'da o tu ıdu^ınu yazarlarsa da doğru de
ğildir. 
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mandan olarak ordunun başına davet etti
ler; S u l t a n M u r a d kırk bin mev
cutlu A n a d o l u kuvvetleriyle beraber 
Ç a n a k k a l e Boğazı'mn düşman do-
nanmasiyle kapanması sebebiyle- İ s t a n 
b u l Bc^azı'nda A n a d o l u h î s a r ı ' n a 
geldi;Vezir-iazam H a l i l P a ş a tara
fından konulan topların himayesinde ola
rak her bir nefer için bir altın mukabilin
de C e n e v i z gemileriyle karşı R u-
m c I i sahiline geçti ve sUratle E d i r-
n c'ye geldi; oğlu S u l t a n M e h -
m o d'i Vczir-i azamla orada bırakarak 
V a r n a taraflarına gelmjş olan mütte
fikleri üzerine gitti; tarihlerde meşhur 
olan V a r n a muharebesini kazandı 
29/R«cep/848 (ll/Kasım/1444) :Bu mu
harebede Macar Kralı V 1 â d i s I â s 
iic Papa'mn M a c a r i s t a n Kardinali 
olup muahedenin bozulmasında âmil olan 
J u l y e n S e z a r i n i maktul düştüler. 

Muharebeden sonra E d i r n e'ye 
dönmüş olan S u l t a n M u r a d , oğlu
nu M a n i s a'ya göndererek ikinci difefa 
hUkümdâr oldu (takriben Şevval 848/Ocak 
1445) « î k i n c i M u r a d , V a r n a 
muzafferiyetini bir nâme hediyeler ve yir
mi beş kadar esir ile A z e b B e y'in ri
yasetindeki bir hey'etle M e m I fl k -Sul
tanı M e l i k Z a h i r Ç a ğ m a ğ'a 
bildirdi. Esirler, M a c a r ordusunun ha
tırlı olanlarından olup harp kıyafetleriy
le yollanmışlardı. Bunlar 21/ZiIhicce/848 
(31/Mart/1445) de K a h i r e ' y e girmiş
lerdi." 

« E d M- n e'de bulunan S u l t a n M e h -
m e d , V a r n a muzafferiyetini haber alınca 
F e r i d u n B e y arfljışe'ott'na g«re (1264 Ub'ı, 
C. 1, S. 214. 216). bunu 848 Ramazan sonlan 
fl445 Ocak) tarihli nâmesiyle Tlmurtlerden 
Ş a h r u h M i r z a ile K a r a m a n oğl u'na 
bildiııniştir. Ben buna gtfre metindeki tarihi gOs-
tctdim. 

»•< Sl-tibm'l-matMk fi zeyli's - sülMi { S c-
h a V S ) Ayasofya Kütüphanesi No. 3113, S. 
391 ve Havadimca-dilhw ( î b n i T a g: r 1 
I: e r d 1 ) aynı kütüphane No. 3185, S. 35. O 8-
m a n i i tarihlerinde gönderilen esirin A ş ı k 
P a 9 a z A d e'ye göre (S. 133) yirmi dört ve 
TacH't-tetarik (C. 1, S. 383) ve ondan nakleden 
tarihlere nazaran yirmi bes olduğu yazılıdır. Arap 
müverrihi S e h a v t ile î b n l T a g r l 
b e r d I gelen ealrlcrin on altı oldu^ınu yazmak-

î k i n c i M u r a d bir seneye yakın 
bir zaman saltanatta kaldıktan sonra oğ
lunu ikinci defa hUkümdâr yaparak tekrar 
M a n i s a ' y a çekildi. S u l t a n M e h -
m e d, babasının saltanattan çekilerek 
kendisinin hükUmdâr olduğımu M e m-
1 n k Sultamna bildirmiş ve bu münase
betle bir takım hediyeler de göndermişti; 
yeni hükümdânn nâmesiyle hediyeleri 
3/Şewal/849 (2/Ocak/1446) Cumartesi 
günü K a h i r e'ye varmıştır Bu tarihe 
göre İkinci M u r a d ' ı n Şaban849son
ları veya Ramazan başlarında (1446 Kasım 
veya Aralık) hükUmdarlıkdan çekilmiş ol
ması muhtemeldir. 

İ k i n c i M e h m e d'in bu ikinci 
hükümdarlığı da pek az sürmüştür. Zilhic
ce 849 (Mart 1446) da E d i r n e'de büyttk 
bir yangın çıkmış ve bunu yeniçerilerin is
yanı takîbeylemiştir. Vezir-i azara H a l i l 
P a ş a yeniçerilerin yevmiyelerine yarım
şar akça zammiyle bu ayaklanmasn bas-
dırmış ise de, devlet erkâniyle görüşerek 
devletin kavi ellerde bulunması, lüzumuna 
yani S u l t a n M u r ad'ı tekrarhükUm-
dârhğa da'vete karar vermişler ve lâzım-
gelen tertibâtı aldıktan sonrisı genç hUkUm-
dârı bir av eğlencesi için bir kaç gün 
E d i r n e'den çıkararak S u l t a n 
M u r a d ' ı getirip hüfcUmdâr ilân edip 
S u l t a n M e h m c d ' i tekrar M a n i-
s a'ya göndermişlerdir 

S u l t a n M u r a d bu üçüncü do-
faki hükümdarlığı sırasında 850 H. (1446 
M.) de T u r h a n Beyi M o r a üzerine 

tadırlar. İhtimal k i bunların Mr kısmı yolda öl
müşlerdir. 

î» S e h a V I (S. 216) ve î b n l T a g r i 
b e r d i (C. 1, S. 42) 

M ACeakûk&t mütehassısı merhum Miralay 
A l i B e y bu isyana para ayaruiın bozulması
nın sebep olduğunu beyan ediyor Türh Tarih 
Bnc&meni mecmuan sene 16, S. 82). 

w H a I k o n d i 1 (1632 Paris tab'ı - s. 155) 
ve H a m m e r (AlA Bey tercemesl - C . 2, S. 
225) Oruç bey tarihi (S. 59) B d i r n o'ye ge
tirilen S u l t a n M u r a d'm ava s ıkarak o 
sımda S u l t a n M e h m e d'in harodlldiglni 
beyan ederse de H a 1 k o n d i l'in nakli akla 
daha mUlâyim geliyor. Dlg»r rivayetler de vardır. 
O r u ç B e y'in dlger nüshasında (S. 121) hal' 
hUKUsunda yeniçerilerin vezirlerle i tt ifakından 
bahsediliyor. 
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sevk ve arkasından kendisi de giderek 
M o r a Despotu K o s t a n t i n (daha 
sonra B i z a n s İmparatoru olan zat) 
tarafından tahkim edilmiş olan meşhur 
K o r e n t berzahını yıkarak M o r a'ya 
girerek K o s t a n t i n'i vergiye bağladı 
ve ertesi sene A r n a v u t l u k seferini 
yaptı. K r o y a kal'asmı aldı. Bu seferin
de beraberinde onyedi yaşındaki oğlu Ş e h-
z â d c M e h m e d de vardı. 

V a r n a mağlûbiyetinin acısını çı
karmak isteyen M a c a r i s t a n salta
nat naibi H u n y a d i Y a n o ş'un " 
harbe hazırlandığını A r n a v u t l u k 
seferinden dönüşünde haber alan S u l 
t a n M u r a d , S o f y a'da kalarak ha
zırlığa başladı. H u n y a d i Y a n o ş'un 
kumandasında M a c a rlardan başka 
E f l â k , B o h e m y a ve A l m a n 
kuvvetleri vardı. A r n a v u t l u k Beyi 
İ s k e n d e r de kendisine yardımı vaa-
dctmişti. V a r n a muharebesinden ders 
almış olan S ı r p Despotu J o r j 
B r a n k o v i ç tarafsız kaldı. Muharebe
den evvel S u l t a n M u r a d , Y a n o ş ' a 
bir he/et yollayarak sulh teklif etti ise de, 
red cevabı aldı. 1448 Ekim ayının onye-
disindcn on dokuzuna kadar üç gün devam 
eden meşhur ikinci K o s o v a muhare
besinde E f l â k V o y v o d a ' s ı n m v e V e -
zir-i azam tarafından bir takım vaadlerle 
M a c a rlann ayrılması üzerine müttefik 
kuvvetleri bozuldu; H ü n y a d i Y a 
no ş askerini iğfal ederek daha geceden 
kaçmıştı. 

İ k i n c i M u r a d , K o s o v a 
savaşından sonra sefer yapmadı ve 855 
Muharreminin birinci Çarşamba günü 
(3/Şubat/1451) kuşluk vakti humma veya 
nüzûl isabetiyle E d i r n e ' d e vefat etti." 

Kral VlMIsl&s'm V a r n a muharebe-
«iiMlc katlindlen sonra eski M a c a r Kralı ve 
A l m a n Imp«uratom olan ve (1438> da vefat 
eden A t b e ı-'in henüz küçük y a ş t a olan oghı 
V 1 & d i s I a s bUyayUnceye kadar H u n 
y a d i Y a n o s saltanat naibi o lmuştu. 

» » t k i n c i M u r a d'm vefatı tarihi ve 
Künü hakkında tarfhlerfe ihtilâf vardır. B e-
h l S 11 (kütüphanemizdeki nttsha - S. 89) S u l 
t a n M u r a d'ın 855 Zilhiccesinin yirmi beşln-
<Ie hummaya txitularak, 851 Muharreminin ba-
9»nda vefat etti^ni yazıyorsa da seneainde yanıl-
>»i3tır. (Behcetü'Utevarih Nuruoamanlyo nüshası . 

ölümü gizli tutularak oğlu S u l t a n 
M e h m e d'e haber gönderildi. S u l t a n 
M u r a d bir gün E d i r n e yakınında 
iki nehrin birleştiği ada mevkiine giderek 
oradaki köşklerin birinde eğlenmiş ve erte
si günü kendisine nüzûl isabet ederek sa-
rayma getirilip üç gün sonra da vefat et
miştir *». 

S u l t a n M e h m e d Muharremin 
on altısında E d i m e'ye gelerek üçüncü 
defa hükümdar oldu (18/Şubat 1451) 
S u l t a n Murad vefat ettikten sonra ölü-

No. 305Ö) ve Oruç Bey tarihi (S. 94) Tarih-i 
Sbti'l-feth (S.33) Karamaut Mclımct Pofa tarihi 
(Profesör MOkı-cmln Halil tereemesl - Türkiye 
yay ın neşriyatmdan- S. 349) Lutfl Po-jo tariki 
(S. 168) ve aazavat'nâmeHİH manzum mukaddc-
meai (LûtfI P a ş a tarihinin merhum A 1 i Bey 
tarafından tahşiyes i aynı sahife) vefatın 855 Mu
harreminin birinci Çarşamba günü olduğunda İt
tifak etmişlerdir. TacU't-temrih (C. 1. S. 406) ve-
fatm 85.'5 Muharreminin üçüncü Cuma günü oldu
ğunu beyan edip, S o l a k z f t d e (S. 186), 
M ü n e c c i m B a ş ı (C. 3. S. 363) ve GüMeste 
( B u r s a l ı B e 1 i ğ - S. 35) ve diğer Tacü't-
ietoriAdcn nakil yapanlar aynı tarihi gteterlyor-
1ar. Havmdial'd-dühur ise Muharremin yediainde 
vefat ı grösterir. Sicill-i Osmani vefatı 855 Muhar-
i'emln üçüncü günü olarak kaydettikten aonra 
Muharremin ÜÇÜ veya y i ımi beşi olduğu hakkında 
da ihtilâf vardır diyor. H a m m e r'ln kaydına 
göre (C. 2, S. 249) 1451 Ocak ayımn sonlarında 
vefat etmiştir . H a I k o n d i l İle andan naklen 
H a m m e r nOzuI isabetiyle vefat ettiğini zlk-
jedcrler. S u l t a n M u r a d'm B u r s a'daki 
türbesinin kapısı üzerindeki kitabeden Muharre
min birinci gtmU kuşluk vakti vefat ett iği anla
şıl ıyor. Kitabenin üçüncü s a t ı n şöyledir : 

\y^:» Jİ>.M çJ* Ö Ü I ^ > 

( WU*^ OiJr ) f > î > .U) jMI 

fj. .U s O^jC^ iyi Ji » İ̂ A* '̂ '*rr. 
y^i\ î j l / U l j l ı j - '})i i}> ö j — i - j 

( S- 3 2 6 ) J-)». J-^, ^ . J J l 

(S. 326). D o k a s (Bon tab'ı - S. 229) Nüzûl 
isabetiyle üç gün hasta yatt ıktan soma dördüncü 
günü (1450) senesi Şubat ayının ikinci günü vefat 
ett iğini beyan ediyor kl, hakiki vefattan bir sene 
evveldir. 

»» D o k a s (Bon tab'ı - S. 229). 
« « Â ş ı k P a ş a z A d e (S. 140). A l i 

(C. 5, S. 2211, Tncm-lex>ur\h (C. 5, S. 406) Mir'tui-i 
kainat (1290 İstanbul, taVı - C. 2, S, 367) S o-
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mü oğlu gdüiccyc kadar saklandı ve sonra 
cenaze namazı kılınarak vasiyycti muci
bince İ s h a k P a ş a vâsıtasiyle B u r -
8 a'daki türbesine defnolundu. Vefat ede
ceğini hissedince vasiyetnamesini vezirle
rine göstererek onları işhad eylediği riva
yet edilir Türbesi Bursa'nın M u r a d i-
y e Mahallesi'ndeki Carai'inin sağ tara
fında olup dört mermer direğe istinat 
ettirilmiştir. Türbenin üzeri açık ve kab
rinin üstü de topraktır Vefatında kırk 
dokuz yaşında olup hükümdarlığı otuzbu-
çuk senedir O s m a n l ı tarihlerinin 

l u k z & d c (S. 187) vc M ü n e c c i m b a ş ı 
<0. i, S. 363) S u l t a n M u r a d 'm ccsedi< 
nin on gün gizlendiği ve ogluntijı ayın onaltısmda 
<;U!As ettiğini yakarlar. Bu tarihler S u l t a n 
M 11 r a d'tn vefatını Muharı«min UçU olarak ka
bul ettikleri için onUç gUn halktan sizlcndl£ini 
kaydetmişlerdir. M u r a d'tn vefabnm Muhar
ibimin hirinde vuku buldugtma fSfire cesedi onaltı 
Rün beklemiş oluyor. K a r a m a n t M c h -
m e d P a ş a ve L u t f I P a ş a tarihleıi 
S u l t a n M u r a d'm OlQmUnU Muhan^min 
birinde ve cUIûsunu da aynı ayın pnaltısında gSs-
lerraişlei'dir. 

'•• Mfr'ttt-t kâinat (İstanbul tab ' ı . C. 2, S. 360 
vc 366^ 

S u 11 a n M u r & d'm tUrbesine bitişik 
ve kapısı S u l t a n M u r a d'tn tttıbesinin 
içinden olan diğer tttrbede Uç şehsade ile bir ka
dın kabii vardır. Bnnlaı^dan ikisi M u r a d'm 
ogullanndan A I A e d d i n İle ikinci M e h-
m c d'in boğdurduğu I s f e n d i y a r B e y'in 
torunundan olan kOçUk ŞehzAde A h m e d vo 
iiçUncttsU dc t k i n c i B a y e z i d'in oğlu 
A m a s y a Valisi Ş e h z f t d e A h m e d -
tli'. Oerek Oüldeste'it ve gerek Oazziz&denin 
Vefiıjal Mecmuasında t k i n c i M u r a d'm 
A m a -s y a vali»! olan oğlunun B u r s a -
da Ş e h'z â d e O r h a n ile beraber S u 1-
t a n M u r a d türbesi civarında medfun ol-
duklan yazılmıştır. A] A e d d i n tUrbesindekl 
kadın kabri t k i n c i M u r a d'in kızı Ş e h-
z A d e H a t u n'a aittir. 

»H S U k r u l 1 a h hicret tarihi hesabiyle 
vtuz sene altı ay yedi gUn hUkUmdar olduğunu 
yazıyor. Tac&'t-terarih de (C. 1, S. 408) de S ıı 1-
t a n M u r a d'm doğum ve hOkUmdarlık ve 
ölüm tarihleri hakkında şu beyitler g&rOIQyor: 

jUj- 4.«:İ4 Ci.^ ,^U»I- C»\ 

yazdıklarına göre orta boylu, açık alınlı, 
geniş omuzlu, kırmızıya mail bcyass yüzlü, 
kumral kaşlı ve güler yüzlü imiş ". 

i k i n c i Mu r a d'in yaş sırasiyle 
A h m e d , A 1 â e d d i n, M e h m c d, 
H a s a n , O r h a n ve A h m e d isim
lerinde altı oğlu olmuştur. Bunlardan 
A h m e d , A m a s y a Sancak Beyi iken 
vefat etmiş olup, bir kayda göre A m a s-
y a'da ve diğer rivayete göre de " B u r-
s a'da babasının türbesinin yanındaki kı
sımda medfundur. S u l t a n M u r a d'm 
vasiyetnâmesinde yalnız ş e h z a d e 
Â 1 â e d d i n'dcn bahsedildiğine vo o de
virde yaşamış olan S u l t a n M u-
r a d'm muhasibi Ş ü k r u 11 a h'ın yaz
dığına göre A m a s y a ' d a medf un olma
sı iktiza etmekte ise de A m a s y a'daki 
şehzadeler türbesinde bu isimde bir şehza
de görülmüyor Büyük şehzâde A h-
med'in 838H. (1434M.) de A m a s y a 
Valisi olup 841 H. (1437 M.) de vefat etti
ğini Amasya tariki yazmaktadır '•. Levha 

'» s o t a k z A d e (S. 139), M U n e c o i nı-
b a ş 1 (C. 3, S. 336). <7«Wc»««-i rf;/a«-ı irfan 
(S. 32) veStefU-i OnmOMİ (C. 1, S. 76). 

- « ' • t k i n c i M u r a d'in musahibi Ş ü k-
r u l l a h . Ş e h z & d c A h m c d'in A m n »ı. 
y a'da vefat ederek orada Ç e l e b i M c h-
m e d'in çocukları için yaptırmış olduğu tUrboyu 
deftıedlldiğini yazmaktadır. Ş U k r u 1 l m h'ın 
hem Amasyalı ve hem de pâdişâhın yakın» ol
ması sebebiyle, yazdığını kabul etmek icabodor. 
Tacin-tevarık (C. 1, S. •107) ve Seûıaifii'l-ahbar 
( M U n c c c l m b a ş ı - C . 3, S. 336) A m tı .s-
y a'da amcaları yanında medfım olduğunu kay-
deylodi, fakat M U n e c c ı m b a ş ı'nın Ş c h-
z A d e A l A e d d l n ' i de A r a a g y a ' d a g«a-
teı-mesS doğııı değildir. Ainaıtya tarihi (C. 1. S. 
202ı Ş e h z A d e A h m e d ' i n N a r l ı b a h -
ç e mezarlığının kuzey batısındaki dOıt direkli 
kubbeli tUrbede gömillU olduğunu yazıyor. Her 
halde A h m e d , A m a s y a'da medfun ol
mak gerektir. 

M KUnbcJer (İsmail Hakkı Uzunçarşılı - S. 
130, 135) A m a s y a'daki Ş e h z A d o O s 
m a n ve diğer şehzAdcler türbelerinde Ş e h 
z â d e A h m e d'in kabrine rastlanmıyor. Şeh-
zAdeler türbesini 813 H. (1410 M.) Urihinde Ç e-
İ c b i S u l t a n M e h m e d yaptırmıştır. 

G a z z i z A d e'nin B m r * o Vcfij/ai Ucc-
Mimm'ında Ş e h z & d c A h m c d'in vefat ı 
332 H. (1428 M.) gösterilmiştir. Bu Urih M u-
r H d'in onsekiz yaşında cülAs ettiğine g ö ı c doğ
ru olmasa geroktir. Belki doğum tarjhl olabilir. 
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halinde olarak sandukasınm önündeki kita-
ve Ravsatü'l-ebrar'âa. Ş e h z â d e 

h m c d'in 845 H. (1441 M.) de vefat et
tiği görülüyor '\ 

i k i n c i M e h m e d'in yaşça ikin
ci oğlu olan A 1 â e d d i n biraderi A h-

o d'in vefatından sonra A m a s y a 
Saooak beyi olmuş ve 846 H. (1442 M.) de 
vefat ederek B u r s a'da babasının yanı
na yakın olarak defnedilmiştir; bunun ece
liyle mi, yoksa maktulen mi vefat ettiği 
kat'i olarak bilinememektedir 

s- hııilt ve Bıtrsm lurihinAe de sandukası lev
hasına istinaden 8'15 H. (1441 M.) de vefat ett iği 
gfistcrilmiştif. 

r > Ş c h z & d c A l A e d d i n'in babasına 
kai'şı isyan edici vaziyet alması üzerine katledil-
(li^nl H n y r u l l a h K f e n d i yaztljgı gibi 
(C, 7, S. 72) NcMii «Mrintndckl bir kayı t da biinıı 
iniiı etmektedir : V a ı n a nmhanebesSndeki teh-
likoli dunun zamanında D a y ı K a r n c a 
H e y padişahın kaçmasına meydan vermek is-
Icmlycrck onu sebata Icvşik e t t iğ i sırada "olvakit 
Kaüanrı Togan derlerdi bir Yeniçeji ağas ı vardı. 
Kaııu^•ı Ktsyts kakıyııp eyilti: bire KarayUzlU gidi 
Sultan AlAeddin'i öldürdün, kcrre fccyümUze da
hi mı kastletdUn koyuver gitsün".. demiş olduğu 
mütalâası A I â. e d d i n'in bir kasda kurban 
ffiltigini zannettirir. Amasya tarihi Ş c h z A d c 
A U c d d i n ' i n 828 H. {142i5 M.j de E d i r n e -
()g <to/?ııp biraderi A h m e d'in ölümünden som a 
sancak boyi olduğunu ve babasiyle birlikte, K a-
r a m a n oflu harbinde bulunarak A n k a r a -
ya avdetinden sonra her ne sebebe mebnî ise 
K a r a H ı z ı r P a ş a gönderilerek altı 
aylık şchzAdeleri G ı y a s ti d d i n vc T a-
c U d d l n Ç c i c b i'leıle beraber boğulduklarım 
ya/maktadır (C. 3, S. 2121. Yine Atna.sya tarihi, 
bir rivayete İstinaden Ş e h z Â d e A l f t e d -
d i n'in katledileceğini duyarak kaçt ığ ım ve 
H 1 n d i 8 t a n'a giderek Dehkan Sultanı A 1 ft-
c d d i n B e h m c n l'ye damad olarak bunun 
da ojHu İ s m ı i l l A d i l g a h'm H i n d i s -
t a n'da A d 11 ş a h hükümdar sülalesini kur-
âuğ\mıı beyan etmekte ise de bu mUtalAası bir 
rivayetten İleri geçemiyor. H a l i l E t e m 
Bey DUva-i IslAmiyede fS. 495) baeı müverrih
lere göre, H l n d i s t a n'da Dekkan'ûo A d i 1-
9 a h 1 1 « ı« devletini kuran Y u s u f A d i 1-
ş a h'm S u t t a n Mu r a d'in ogUı olup va-
lidesiylc beraber H i n d l s t a n a kaç ıp orada 
l<61c oUrak satıldığını ve nihayet hükümdar mu
hafızları araşma girdl^ni ve bu suretle yükse le-

9X6 H. (1510 M.V de vefat ett iğini yazıyor. 
miHoccimbaşt, Y u B U f A d i l ş a h'ın T ü r k 
oMMfrınu beyan etmektedir. iCami'ii4İ-(liivel-Vm\ı. 
«nl kütüphane nüshası, No. 5020, C. 2) Halkondil 
(Paris tab'ı - s. 154) de Ş c h z A d e A l f t e d -

İ k i n c i M u r a d'in H a s a n ve 
O r h a n isimlerindeki oğulları E d i r-
ne'de vefat edcı^k T u n c a kenannida 
" İ k i n c i M u r a d D a r ü'I-H a d i s"-
inin dışmda mihrab önündeki türbeye gö
mülmüşlerdir; fakat vefat tarihleri ve 
yaşları malûm değil ise de küçük yaşta ve
fat ettikleri anlaşılıyor. Yine M u r a d'm 
vefatından az evvel doğup henüz süt emer 
yaşta olan A h m e d adındaki son oğlu, 
S u l t a n M e h m e d'in cülusunu mütea
kip teamül mucebince boğularak B u r s a'
da babasının türbesinin yanındaki Ş e h 
z a d e A l â e d d i n türbesine defnedil
miştir. 

İkinci Mıırad'ıik Te'sisleri : 

S u l t a n M u r a d ilmî ve içtimaî 
te'sislcrini Kd i r n e, B u r s a , S c-
i â n i k ve İ p s a l a'da yaptırmıştır. 
H ü d a v c n d i g â r G a z i B i r i n c i 
M u r a d'dan itibaren başlamış olan 
E d i r n e'deki muhtelif ve müteaddit 
müesseseler buniin hükümdarlığı zamanın
da yapılan cami, medrese, imaret, han, ha
mam, çeşme, köprü gibi yeni te'sislerle ge
nişlediği gibi, kendisi de burada S a r a y -
i ç i nievki'inde yeni bir saray ile "' di
ğer bazı te'sisler vakfetmiştir. 

i k i n c i M u r a d , E d i r n c'dc 
839 H. (1435 M.) de tamamlanan M u r a 
d i y e Cami'i ile bunun yanma bir imaret 
vc mcvlcvihâne " ile Şaban 838 (Mart 
1435) de Da r ü ' 1 - h a d i s Cami'ini 

d i n'in bir av esnas ında dolu dizgin atını sürei'-
ken dUşUp vefat ett iğini beyan ediyor. 

"' K d i m e'do Y ı l d ı r ı m B a y e z i d-
in yapt ırmış olduğu E .s k i S a r a y , S e l i 
m i y e Cami'lnin bulunduğu mahalde imiş. 
{Edirne Kır İM O s m a n N u r i P i r c m c o l 
S. 44). K ft t i p Ç e l e b i Ciha»>ıHnıa'nın 
R u m e l i kısmında E d i r n e den bahseder
ken M u V a d-ı H ü d a V e n d i g & r ın 7C8 
H. (1363 M.) de eski sarayı yaptırdığım beyan edi
yor. K f t t i p Ç e l e b i E d i r n edeki 
T w n c a kenarındaki yeni sarayın Hekim 
B e ş i r Ç e l e b i'nin şevkiyle 856 H. (1452 M. ı 
de yapıldığını yaRinıştır. 

1' GXWpAlf'de (S. 36) E d i r n e'deki 
M u r a d i y e C a m i'inin yapılışını 850 H. 
(1446 M ı de göstermesi yanlış olup bu tarih Üç 
Şerefeh Cami in müştemilfttınm İtmamı tarihine 
tetabuk etmektedir. E v l i y a Ç c l e b i ( C . 
2, S. 435 ve 452) de M u r a d 1 y e'nfn evvelce 
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(medresesini) yaptırmış ve aynı se
nede bina edilen E d i r n e'nin T a fa
t a k a 1 e haraaımnı D a r ü ' 1 - h a -
d i s tesisine vakfeylemiştir" Bun
lardan başka 844 H. (1440 M.) de A 1 a-
c a h a m a m 1 ve 849 H. (1445 M.) sene
sinde de (Üç şerefeli) diye meşhur Cami
ini inşa ettirmişi' ve bu cami bazı kı-
sımlanmn tamamlanmasiyle 891 H. (1447 

mevlevthAn« otarak yapılıp i;ind« bir katil vak'ası 
olması 8el)eblyl« İ k i n c i M u r a d Urafm-
dan buraya minber ve minare ilâvesiyle mevlevt-
hftneyı cami'e çeviıxliglnl fakat Mr müddet sonra 
yine S u l t a n M u r a d'ın bn caml'in yanma 
yeniden mevlevihtae ile imaret ve medrese İnşa 
cttiııdijflni beyan ediyor. 

- " D a r U ' i . h a d l s'in medrese olarak 
yn]»]dıgı meşhur ise de kapısı üzerindeki kitabede 

İİA kaydmdan burasının ca
mi olarak yapıldı^ ve sonra medreseye çevrildiği 
Anlaşılıyor (kitabe sureti için Bak. - IS ve I6ncı 
astrlarda Bdinte ve Paşa Livast, S. 210) K A t i p 
Ç e l e b i buna (Cami-i Darü'l-hadis) demekte vo 
(83â H) de yapıldığını yazmaktadır. Ona göre ev
velden medrese olaı-ak yapılmış, aom-a cami'e çev
rilmiştir. 

*» Ravzatün-Bbrar^ ( K a r a Ç e l e b i -
z & d e ), Uç Şerefeli Cami'i kurbinde yevmt ytis 
akçe vazife ile bir müderrisi olduğu ve P & t i h 
S u l t a n M e h m e d'in o medrese kurbinde bir 
medrese daha yaptırarak bu yUs akçe yevmiycti 
iki medı«senin mUderrisine taksim ettiğini yazar 
(S. 373) .SolHijnA; tercemesinde ( M e c d i ) F a-
t i h zamamnda A l f t e d d i n T u s i , yevmi 
yüz akçe ile B d t m e ' d e Üç Şerefeli Medmsesl-
nin müderrisliğinden ayrıldıktan sonra, F a t i h ' -
in orada bir medrese daha yaptırarak yUz akçeyi 
iki müderrise vetdiğinl kaydediyor (S. 118, 1$»). 

t* Bu Üç Şerefeli Cami'ln kapısı üzerindeki 
kitabede caml'in Bİ9 H (1445 M) de bittiği anla
şılıyor. E v l i y a Ç e l e b i (C. 2, S. 232) 
şehrin kalabalık bir mahallinde yapılan cami'l çok 
modhedorek beş kapısı olduğunu ve kitabelerinin 
gayet girift ve muğlâk olarak yaaildığını ve bu 
ytizden zor okunduğunu, ve cami'ln (809) [ara
daki erbain rakamını unutmuş] da yapıldığını ya
zar Mtr'at-i kAmt (Istanbul tab'ı - C. 2, S. 865) 
te M u s a Ç e l e b i zamanında başlanarak 
Ç e l e b i M e h m e d zamanında tamamlana
mayan cami'i t k 1 n c i M u r a d'ın itmam 
ederek üç şerefeli minare yaptırıp (Üç şerefeli) 
diye meşhur olduğunu beyan etmesi yanlıştır. 
iirir'«e<.i fcdMtatın bahsettiği cami Ç e l e b i 
M e h m e d'in 816 H. (1413 M.) de ikmal ettirmiş 
olduğu eski camidir. Tek şerefeli olan ^ esl<l oa' 
nii'in iki minaresinin birisine t k i n c i M u r a d 
bir şerafe daha ilAve etmiş ve bazı vakıf yapmış
tır. (15 vs le Bcı astrlarda Bdir»e ve Pa$a Livası 
S. 196,1»7). 

M.) de bitmiştir. Sultan M u r a d bu 
tesisleri için gerek E d i r n e şehrinde 
ve gerek diğer mahallerde bir çok vakıf
lar koymuştur. 

B u r s a'da M u r a d i y e semtin
de Recep 828 (Mayıs 1425) te başlanarak 
Muharrem 890 (Kasım 1426) da tamam
lanan cami, medrese ve imareti yaptırmış
tır **. E d i r n e civarında E r g e n e 
nehri üzerine meşhur köprüyü yaptırarak 
bataklık, ormanhk ve eşkıya yatağı olan 
burasını imar e tmiş"; fcöprUnUn bir başı
na cami, imaret ve hamam bina ettirerek 
buraya güçlü, kuvvetli yarar halk iskân-
etmek suretiyle U z u n k ö p r ü ka
sabasını tesis ve köprünün diğer başma da 
bir köy kurdurarak bu köprüye hizmet et
mek şartiyle onları tekâlif ve mcydâniye-
den muaf t u t m u ş t u r İ k i n c i M u 
r a d S e l â n i k ve I p s a l a'da da 
camiler yaptırmıştır. 

B u r s a'da M u r a d i y e Camii kita
besi: 

3"jUI •<i,y£i\ i)U\ .jU .U ^\ — 1 

« I j U y ^ l j l U l -

jiüuı ötu_iı ^uı j — 2 

jlt i : - w»-; jfA J âİJüU. — 3 

" Ş a k r u 11 a h, BehcetU't-tetıarlh'i^ (Mi-
hal Atsız tercemesi - S. 62); "K r g e n c'de b a ş 
ka bir DarU'l-hayr yapılmasını buyurdu ki gidUp 
gelene yemek İriştireler. E r g e n e «uyu Üze
rinde 174 kemerli bir taş köprü de yaptırmışlar-
dıı" kaydı vardır. A ş ı k P a ş a z & d e (S. 
116) ve ondan naklen TacWLicvArih (C. l , S. 339) 
köprünün inşası 831 H. (1428 M.) de vc B a d i 
E f e n d i 829 H, (1426 M.) de g ö s t e r i r l e ı ^ de 
bu tarihler köprünün inşasına başlangıç tarihi ola-
çaktır, »«vzattli-ebrar. (S. 369} köprüye temel 
atılmasının 831H. (1427 M.) de olduğunu yazmak
tadır. Köprünün tamamlanması onaltı s«n« sür
müş ve 84T H. (1443 M.) de bitmiştir. A l i (C. 6, 
S. 222) köprUnUn 360 göz olduğunu kaydediyor. 

«î 392 metw uzunluğvmda ve yüz ye tmiş dört 
kemerli olan hu köprü İle cami ve imaretini yap
tırdıktan sonra padlj^h bir hey'etle E d i r n e -
den geleKk kOşat resminde bulunmuş ve imaretin 
yiyeceğini kendi eliyle dağıtmış ve caml'in mumu
nu yine kendisi yakmıştır. {TaeU't-tevMh C . I , 
S. 339; A ş ı k P a ş a z & d e S. 116; S o-
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H a m m e r , S e l â n i k ile Y e-
n i ş e h i r [ T ı r h a l a Y e n i ş e 
h i r i] arasında bin beşyüz metre [Çeyrek 
fersahı uzunluğundaki bataklık üzerine 
bir köprü ile A n k a r a'da B a l ı k -
h i s a r ismiyle meşhur diğer bir köp
rüyü de İ k i n c i M u r a d yaptıra
rak bu köprünün geçit resmini M e k k e , 
M e d i n e , K u d ü s fakirlerinin iaşe
sine tahsis eylediğini beyan ediyor 

İ k i n c i M u r a d'm fikri harekete 
(•Iiemmiyet vermesi : 

İlk O s m a n l ı hükümdarları ara
sında hayatı şimdiye kadar lâyikiyle tet
kik edilmemiş olan Ebü'I-hayr, Ebü'l-hay-
rât ve kitablarında (Ebü'l-feth) diye zik
redilen ̂ * İ k i n c i M u r a d amcası 
E m i r S ü l e y m a n Ç e l e b i'den 
sonra O s m a n l ı memleketlerinde 
duraklayan ilim ve fikir hareketlerini da
ha kuvvetli olarak yeniden tesis eden bir 
hükümdardır. Harbsiz zamanlarında haf
tada iki gün âlim ve şâirlerle musâhabeyi 
âdet etmiş olan, İ k i n c i M u r a d'm 
şarayı değeı:li şahsiyetlerin toplandığı 
yerdi. Hafta mus&habelerinde mübahase 
edilecek mevzûları kendisi intihab eder; 
yapılan mübahaselerde muvaffak olanları 
ihsanlariyle taltif ve müstait olanları hi
maye ederek yetişmelerine itina ederdi. 
Şi'iri ve şâirleri çok severdi 

Şâir Germiyanlı A h m e d D a'î, 
âlim ve edip Amasyalı Ş ü k r u l l a h , 

1 a k z â d e S. 189; A l i C . 5, S. 222) ve bun
lardan ba^ka Bak. 15 ve 16 ucı asırlarda Edime ve 
Paşa Livasx ( T a y y i b G ö k b i l g i n , S. 
216 . 217). E d i r n e'deki Kurşunlu hanı 
t k i n c i M u r a d bu E r g e n e c a m i'lne 
vakfetmiştir. ( K â t i p Ç e l e b i , Rumeli 
l«smı) K f t t i p Ç e l e b i U z u n ^ ö p r U -
nUn öte başında te'sis edilen köye ( B a b a l a r 
ItöyU) diyor. 

*» H a m m e r ( A t â Bey tercemesi - C . 2, 
S. 261) ve Enderun tarihi (C. 1, S. 34) ve H a y-
»• u 11 a h E f e n d i (C. 7, S. 85) Y e n i ş e 
h i r ve S e l a n i k havalisinde bir kaç köprü 
yaptırdjgînı beyan ederler. 

" S e h 1 Bey Tezkeresi (1325 tab'ı - S. 
11) ve IB ve 16 net asırlarda Edime ve Pa^a Livası 
(S. 210) ve Enderun tarihi (A t â B e y - C . 1, 
8- 33 ve C. 4, S. 8), A t â B e y (EbU'n-nasr) ı 
ö& İlâve ediyor. 

meşhur Ş e y h î S i n a n , H ü m a -
m î . Ş e m s î , C e m a l î kendisinin 
gazalarını nazma çeken H a f i f î, 
H a s s a n, şâir ve ressam S a f î gibi 
âlim ve şâirler İ k i n c i M u r a d sa
rayına mensup bulunmuşlardı. Şuarâ tez
kirelerinde O s m a n l ı padişahların
dan iptida İ k i n c i M u r a d'ın man
zumelerine tesadüf ediyoruz Kendisinin 
gazaları ve fütuhatı ve müesseseleri vc 
ulemaya olan ikramı Arap ve Acem mem
leketlerinde ve T ü r k i s t a n'da meş
hur olmuştu Vasiyetnâmesinden ve vak
fiyelerine koydurmuş olduğu şartlardan 
anlaşıldığına göre S u l t a n M u r a d 

«o L â t i f i Tezkere si (S. 60) "rivâyet eder-
1er ki haftada iki gün ulemâyı ve şuarâyı cem ve 
kendUlerin izanı ittifat-ı aerta kadem sem eüUp 
mübsüıaseye bâis olmak iciln .her fenden nice me-
bahls tây in ederler imiş. Kovayla in'am ve ihsan 
ve itibar ve istihaanla unvan ve rahman veıHp 
riayet ve mekadir-i nasde tarik-i adle girerler 
imiş ve her kimde k i bir zerre mikdarı hüner ve
yahut hUneı-den eser sebeb-i kesb-i fazi ve mari
fet olurmuş." 

üi S e h î Bey, Lâtifi ve Kınalızftde Tezkire-
terinde bazı beyiUeri görülüyor. Oüldeate ile .(S. 
36) Snderun taHWnde (C. 4, S. 9) "gördüm" re-
difli bir gazelin S u l t a n M u r a d'a alt ol
duğu kaydediliyor aşağıdaki beyit İ k i n c i 
M u r a d'ındır. 

Gerçi kim haddUm deg:iUdUr buseni kılmak 
dilek 

Arif olan çün bilür anı ne lâzım söylemek. 

Jk,i) \^\} ) ji»'^ J j}^' } ^^j^ ^ 

^ J \ i c — l . a ^ ' Mf- g:* J-> 

ö t - o U j k - î - J ^ t 3 JJ^ 3 3 f j j ' > i 

3 d\*f 3 ö l : - â - 3 J;.'3 3 3 ö^»/3 

J^- ^'^3— 3 f^^ 3 J-y- 3 j^.i^J 3 3 

j L i j J O^S-^ 3 <j^.' j " ^ Jf- 3 f J J 3 

Behcet'üt-tevarih Nuruosmaniye Kütüphanesi 
No. 3059, S. 325 - 326. 
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son derecede d i n d a r d ı A r a p müverrihle
rinin yazdıkları gibi sulh zamanlarında 
vaktini ilmî ve edebî musâhabeler, eğlen
ce ve musiki âlemleriyle geçirmiş olan 
S u l t a n M u r a d memleketi bir teh
likeye mâruz kaldığı anlarda ordusunun 
başında olarak harp sahasına gitmeyi bil
miş ve bu suretle eğlence ve mücadele ha
yatını ayarlamıştır. 

İ k i n c i M u r a d'a ithaf edilmiş 
olan te'lif vc tercemc eserler : 

S u l t a n M u r ad'm teşvik ettiği 
ilim hareketleri dolayisiyle kendi adına da 
bazı eserler te'lif veya terceme edilmiştir, 
ki görebildiğimiz bazılarının isimleri şun
lardır: 

İran'dan gelerek K ü t a h y a'da 
kendi lâkabına nisbetle V a c i d i y e 
Medresesi müderrisi olan A b d ü'l- V a-
c i d M e h m e d vefatı 838 H. (J 434 M.) 
fıkıhdan B u r h a n ü ' ş - ş e r i a'nın 
muhtasar Vikaye isimli eserine Nikaye 
fUlmi'l - Hidâye ismiyle bir şerh yazarak 
İ k i n c i M u r a d ' a ithaf etmiştir 
Tabiblerden M ü m i n b. M u k b i l ta
rafından 841 H. (1437 M.) de telif edilen 
dimağ, baş, göz, burun, mide ve san hasta
lıklarından bahseden Zahire-i Muradiye, 
isimli mufassal tıp kitabı ile yine aynı ta
bibin teşrih, hıfzı's-sıhha ve göz hastalık
larından bahseden Miftahu'n- nur ve ha-
zainu's - surur adlı eseri İ k i n c i M u-
r a d 'a ithaf o l u n m u ş t u r Y a z ı c ı 
A 1 i meşhur türkçe Selçuk - nome'sini 
de İ k i n c i M u r a d adına yazmış
tır '. Karahisarh K a s ı m b. M u-

•VI Bw h)is)isıt vasiyet-nAmesinde görUWUgl\ 
gibi Bchcol'üt.tcvarih'dt de (S. 324) B u r s a-
daki vakfı dolayisiyle otuz hafızın her gün Kur'an 
okumasını ve ondöıt tehlilcinln yetmiş bin tehlil 
(LA-iUlhc nrAllah) getirmesini ve yine E d i r n e 
deki vakfında aynı suretle hareket olunmasını 
şart koymuştur. 

ı Şakat/ik tercemesi (S. 66) ve Ke^fti'z-xfmm 
(Maarif Vekâleti neşriyatından olan nUsha - S. 
1971). 

2 Osmanlı Türklerinde ilim (Doktor A d-
n a n A d ı v a r - S. 13, 14) ve Ottmattlt Tariki 
C. 1. S. 283. 

» Y a z ı c ı z â d e A l i'nin Selçuk-nâvıe-
sinin Türklerin muhtelif sefirlerinden bahseden 
kısmı, P a z ] u 1 1 a h'm farsca Camiü't-teva-

r a d'ın 825 H. (1422 M.) de türkçeye 
terceme ederek Murad-nâme adını ver
diği (JfirsodM'i-tbad) tercemesi do ' ay
nı hükümdar namma terceme olunmuştur. 
Meşhur Ş e y h î S i n a n , G e n c e l i 
N i z a m î'nin Husrev ve Şirin manzu
mesini İ k i n c i M u r a d'ın emriyle 
farsçadan türkçeye çevirmiştir; H ı z ı r 
b. A b d u l l a h adında bir musiki üstadı 
tarafından telif edilen Edvar-t mtusiki 
isimli eser de İ k i n c i M u r a d'a tak
dim edildiği gibi Amasyalı Ş ü k r u I I a h 
da meşhur musiki üstadı S a f i y ü d d i n 
b. A b d ü ' l - M ü m i n'in farsça onbeş 
fasıl üzerine tertip ettiği Kitab-t edvar 
ile diğer eserlerden almak suretiyle vücuda 
getirdiği eseri de aynı hükümdara sunmuş
tur. 

P a k i h B a h ş a y i ş ismindeki 
bir âlim tarafından kaleme alman ba>cı r i 
salelerin İ k i n c i M u r a d'a ithaf 
edilmiş olduğu Şakayik-t Numaniye nak
lederek bu eserleri kendisinin de gördüğü
nü söylüyorsa da isimlerini yazmıyor •• 
M u s a b. M e s u d tarafından cimâa 
dair farsçadan türkçeye çevrilen bir eser 
deyine S u l t a n M u r a d ' a ithaf olun
muştur''. Bunlardan başka İ k i n c i 
M u r a d zamanındaki ilmî inkişâfın dolili 
olarak daha bir çok eser görmekteyiz". 

rıh inden; büyük Selçukileıie Irak Solçukîlcrin-
den bahseden faslı, R a v e n d İ nin KaharU'n -
.sttrfKr'undan ve Anadolu Selçukllerl kısnu <Ja RTi) 
H. (1280 M.) tarihine kadar I b n i B i b i'nin 
Sl-evamirii'l-AUiiyye ismindeki Selçuk-uıtmc'sin-
den alınarak alt tarafını da kendisi tamamlamış 
tır. 

' Mirsaâü'l-ibad nuiir'l-mcbile'ile'l-mcad isim
li eser tasavvuf, kelâm ve ahlâk vâdisinde olup 
N e c m e d d j n D a y e diye mâı-ûf R b u-
B e k i r A b d u l l a h N c c m e d d i n E s e -
d 1 E r - R a 2 î'nin olup 629 H. (1230 M.) de 
Anadolu Selçuklan hUkUmdân bUyUk A 1 A e d-
d i n K e y k u b a d'a ithaf olunmuştur. Teroe-
menin adı irşadiil-ıhüridin ilel-Murad fi icrcc-
meti Mirsadi'l-ibad dır, Keşfü'z-züımn C. 2, S. 
165S). 

» Sakaj/ik tercemesi (M e c d i) S. 124. 
'i Ş e h i t A l i P a ş a kitapları, No. 28.H. 
î Osmanlı Tarihi ( İ s m a i l H a k U ı 

U z u n ç a r 9 1 1 1 - C. 1, S. 283, 284) ve O.-tyHniih 
Türkleritıde İlim S. 13 ilâ 15. 
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İkinci Murad Iıakkında tarihçilerin 
mütalâaları : 

Bu hükümdarın musahibi Ş ü k r u 1-
1 a h Behcetü't-tevarih isimli eserinde 
onun fazileti, eserleri, güzel ahlâkı, teb'ası-
na karşı âdil oluşu, halim ve tevazuu dola-
yjsiyle senâsında bulunduğu gibi % diğer 
O s m a n l ı tarihleri de bu hususta aşağı, 
yukarı aynı kanaati beyan ederler. S u l 
tan M u r a d'ı daha ziyade yabancı olan 
muasır tarihçilerle, bunların tarihlerini 
tetkik eden, diğer tarihçilerden dinlemek 
daha isabetli olur, zannederim. 

Arap tarihçisi A b ü ' l - M a h a s i n 
ibni T a ğ r i b e r d î , î k i n c i M u 
r a d hakkında şunları yazıyor •'. 

"Murad Bey, zamanı hüküm-
ddrlanntn en akılh, en azimli^ hazim ve ih
tiyat sahibi, şecaat, kerem ve sehâvet ve 
ulvluh cihetinden en hayırlilanndandt; 
ömriinü fi-sebilillâh cihâda hasreylerdi; 
cihattan hariç zamanlarda insanların arzu 
ettikleri lezzetlerle meşgul oldu. Allah bu
na rahmet etsün. Bu zat sınırları sedd için 
cihtidla kaim olmak suretiyle müslümanla-
rtn hududda metin bir kafası idi; orta yaş
ta iken mücahid olarak vefat etti.." 

Bizans müverrihi F r a n ç e s'in 
meşhur vekâyi-nâmesinde şu mütalâa var
dır 'O. 

"M ur a d, teb'asına karşı çok âdil
di; hiç kimseye haksızlık etmemeleri için 
vali ve kadılara emirler vermişti. Hilâfına 
hareket edenleri hatıra ve gönüle bakma
yarak cezalandırırdı. Muharebede korku
suz olarak kendisini tehlikeye atardı; fa
kat tali daima kendisine yardım etmişti." 

« Behcetü't-tevarih (Nuruosmaniye nüshası) 
No. 3059, S. 325, 326. 

« Havculisi'd-dühur (Ayasofya kütüphanesi) 
No. 3185, S. 197; 

P r a n Q e s (Bon tab'ı S. 92) V 1 â-
d i m i r M i r m i r o g l u teroemesi (Türk 
Taıih Kıınımu Kütüphanesi) . 

Rum müverrihi H a 1 k o n d i 1 
(Chalcondyle) de 

S u l t a n M u r a d'm hilim ve mü-
lâyemet sahibi, adalete ve hakkaniyete zi
yadesiyle ehemmiyet veren bir hükümdar 
olduğu, tahrik edilmedikçe kendiliğinden 
taarruza geçmeyerek hiç bir memlekete za
rar vermediğini ve damarına basılmadıkça 
sakin olup tab'an çabuk kızdığını ve o za
man sür'atle askerini toplayarak sıcak ve 
soğuk demeyip bütün zahmetlere katlandı
ğını ve bütün işlerinde tali'in müsaadesine 
mazhar olduğunu yazar. 

Yine Rum tarihçilerinden D o k a s 
da î k i n c i M u r a d'ın halim, kâ
mil iyi ahlâk sahibi olduğunu, babasından 
ziyade düşmanlarına mülâyim, halka te-
veccühkâr ve fukaraya karşı cömert olup 
bu lûtuflannı islâm ve hiristiyan herkes 
hakkında yaptığını, akdettiği muahedelere 
çok riayetkâr bulunduğunu, hiddet ve şid
deti sevmediğini beyan ediyor". 

H a m m e r de aşağıdaki mütalâayı 
yürütüyor .̂ 

"M ur a d otuz senelik müddet-i sal
tanatında memleketi şeref ve hakkaniyet
le idare ederek milletinin hâtırasında mü
tedeyyin, lûtufkâr, âdil ve metin bir hü
kümdar namı bıraktı. Harpte olduğu gibi 
sulhde dahi sözünün sadık eri idi; fakat 
nakz-ı ahd edenlerin müdhiş müntekimi 
idi.." 

Bu mütalâalar î k i n c i M u-
r a d'ın değerini gösterdiği için fazla bir 
söz ilâvesine lüzum görmüyorum. Saltana
tı müddetince devlet idaresini kendilerine 
tam bir itimât göstermiş olduğu Ç a n-
d a r - z â d e i b r a h i m P a ş a ile 
onun oğlu H a l i l P a ş a'ya bıraka
rak kendisi nâzım olarak kalmış ve harpsiz 
zamanlarda zamanını ilmî ve edebî musa
habelere ve zevku safaya hasreylemiştir. 

11 H a 1 k o n d i 1 (Chalcondyle) : Histoirr 
de la âĞcaılancc de l'empire Grec et Vetablissevıoıl 
de cclııi de Turcs. (1632, Paris tab'ı - S. 163). 

12 D o k a s (Bon tab'ı - S. 202 ve 228). 
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İ S L Â M D A V A K I F 
Zağanus Paşa ve Zevcesi Nefise Hatun Vakfiyeleri (*) 

ALİ HİMMET BERKİ 

Vakıflar Umum Müdürlüğü Arşivin
de kayıtlı bulunan Zağanus Paşa ve Zevce
si Nefise Hatun vakfiyelerinin fotoğraf isi
ni ve tercemelerini neşrediyoruz. Bu gibi 
tarihî vesikaların neşri çok faydalı ve lü
zumlu bir iştir. Etüd edeceğimiz bu vakfi
yeler muhtelif neviden vakıf ve şart lan ih
tiva etmektedir. İzahatımızın istinat ettiği 
hukukî esasların lâyıkiyle anlaşılabilmesi 
için burada Islâmda vakıf ve vakıf hukuku 
hakkında biraz malûmat vermeyi münasip 
bulduk. 

• Yer yüzünde mevcut İ s l â m bel
deleri bir çok vakıflarla malâmaldır. Her 
hangi bir islâm şehrine gidilse mescid, ca
mi, medrese, mektep, hastahane, kütüpha
ne, köprü, müsafirhane, kabristan gibi yer 
yer mâmur veya harap hayrı ve insanî mü
esseselere ve bunları yaşatmak için muh
telif vakıf akarlara rastlanır. Bunlar yalnız 
hukukî manada sahih vakıflar olmayıp 
vakıf akarlar arasında bütün nevileriyle 

(•) V a k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü 
zaman zaman ecdadımızm vakfiyeleri ve hayır 
e.serlei'1 hakkında dergiler neşretmekte ve fas ı la 
ile neşriyatına devam etmektedir. Şimdiye kadar 
irfan kütüphanemize üç cilt ihda etmişt ir ki, her 
cilt zengin, tarihi vesikalarla beraber vakıf mev
zuu ve hâtıraları etrafında selâhiyetll kalemlerin 
pek faydalı yazılarım ihtiva etmektedir. V a-
k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü bu m e ş 
kûr mes&isiyle eslftfın fazilet, feragat ve fedakâr
lık gibi yüksek hasletlerini müstakbel nesillerimi
zin nazar-ı gurur ve iftiharlarına arzederken aynı 
zamanda onlar için dünya ve ahiretde mucib-i 
saadet olacak imtisal nlhnuneleri vermiş oluyor. 

Bu hususta durmadan ga l ı şu ı sayın Umum 
Müdür O r h a n Ç a p ç ı ile değerli mUteteb-
bUmlz H a l i m B a k i K u n t e r'e. ve arka
daşlarına devamlı muvaffakiyet dilerim. 

Gösterilen teveccühe binaen bu defa neşredi
lecek dergiye konmak üzere ben de Zağanus P a ş a 
merhumla zevcesi büyük Türk hanımı Nefise ha
tunun vakfiyelerini intihap etmiş bulunuyorum. 
Ümit ederim ki, mücib-i ibret ve gayret olur. 

irsadî vakıf denilen tahsisat nev'indcn va
kıflar vardır. 

Okuyanlara icmalen bir fikir verebil
mek için evvelâ sahih vakıflarla tahsisat 
kabilinden olan vakıfları izah edelim. 

Vakf-ı sahih : Bir malı müebbcdcn 
menfaati insanlara ait olmak üzere âmme 
milki hükmünde olarak temlik ve temellük
ten men'eylemek diye târif olunur. Fıkıh 
kitaplarında âmme milki hükmü yerinde 
"Cenab-ı Hakkın milki hükmünde" ibaresi 
sevk olunur ki, âmme milki hükmünde de
mektir. 

Vakıfta Te'bid matlub olduğundan, 
vakfedilecek malın asıl olarak gayr-i men
kul olması ve tasarrufun lüzumu bakanın
dan vâkıfın milki bulunması şarttır. Ancak 
kitab vakfı gibi halk arasında vakfedilme-
si mütearef olan menkullerle bir çiftlikte 
bulunan âlât ve edevat ve hayvanat gibi 
menkullerin gayr-i menkule tebean vakfi-
yeti caizdir. 

Vakfolunan mal intifa' itibariyle iki 
nevidir. Biri aynile intifa' olunan, diğeri 
vâridatiyle intifa' olunan mallardır. Mek
tep, kütüphane, mescid ve cami, hastahane, 
müsafirhane, yol, köprü, çeşme, havuz, 
kuyu, kabristan gibi yerler aynile, asıl 
maksadı idameye hizmet eden han, ha
mam, mağaza gibi musakkaf olan yerlerle 
arsa, mezrea, orman gibi musakkaf olma
yan yerler, varidatı ile intifa olunan yer
lerdir. Birinci nev'e âsar-i hayriye ve 
ikinci nev'e müsakkafat ve müstagallât-ı 
vakfiyye denir. İkinci nevi vakıf, asıl ga
yeyi yaşatmak ve yardımı temin etmek 
içindir. 

Fıkıh kitaplarında beyan olunduğu ve 
kadim eserlerden de anlaşıldığı üzere islâ-
miyetten evvelki ümmetlerde dahi vakıf 
tasarrufu mevcuttu. Ancak esas ve hüküm
leri tanzim edilmiş hukukî bir mevzu' ha
linde değildi. Amme menfaatine tahsis olu-



20 ALÎ HİMMET BERKİ 

nan eserler ibadethane, han, köprü gibi di
nî ve içtimaî ihtiyaçları temin için fert 
veya cemiyetler tarafından vücuda getirin 
len şeylerden ibaretti. Büyük islâm müçte-
hitlerihden İ m a m - ı Ş a f i î fukara
ya vakfın sırf islâmî olduğunu ve islâm 
şeriatı tarafından vaz'olunduğunu beyan 
eder. 

Şu muhakkaktır ki: vakıf müessesesi 
beşer fıtratının temayülüne uygun manevî 
ve maddî bir ihtiyacın mevlûdudur, dene
bilir ki vakıf müessesesi hukukî müessese
ler arasında en faideli ve hayırlı olandır. 

islâmiyet, ta bidayetten itibaren ulvî 
ve insanî gayeleri istihdaf eden bu hayır 
menbaını faideli ve güzel görerek teşrii sa
hasına almıştır. 

îslâmda vakfın meşruiyeti Kur'an, 
.«îünnct ve icma'la sabittir. Vakıf tasarrufu 
"Sevdiğiniz şeylerden infak etmedikçe 
hayra nail olamazsınız" (Ali İmran suresi) 
"Allah adl-ü ihsanla emreder" (Nahi sure
si) mealinde olan âyeti kerimelerin daire-i 
şümulünde olduğu gibi vakfın meşruiyeti 
Hazret-i Peygamber ve Hulefay-i Raşidin, 
ashab, tabiin ve asırlar boyunca millet-i 
islâmiycnin fiil ve amellcriyle sabittir. 

Hazret-i Peygamber efendimiz vasiyet 
tarikiyle M c d i n e - i M ü n e v v e r e ' d e 
mâlik oldukları yedi kıt'a akarını vakıf ve 
süknasını fakir mü'minlere şart buyurduk
ları gibi ^* VI -dî  OUVl ISI 

JÜj y <U İ̂SÛ J ^ ) \ i^U- 4Îav» ^» dJî 

gibi hadis-i şerifleriyle üm- «ti JPJÜ ^U* 
metini hayrî eserler vücuda getirme
ğe teşvik buyurmuşlardır. 

Hadis-i şerifin meâl ve tefsiri : İnsan 
vefat edince amelleri sona erip amel defte
rine sevap kaydolunmaz. Fakat üç şeyden 
ameli münkati' olmaz. Bunlar sebebiyle 
ilel'ebet amel defterine sevap geçirilir. Bu 
üç şeyden birincisi kıyamete kadar bâki 
olan sadakadır ki, vakıf suretiyle meydana 
getirilen hayrî eserlerdir. İkincisi kendi
siyle faidelenen ilimdir. Üçüncüsü ana ve 
babasının vefatından sonra onlara hayır 
dua eden salih evlâttır. 

Vakfın cevaz ve meşruiyetinde ittifak 
vardır. Bazıları 1 m a m - 1 A z a m'm 

vakfı caiz görmediğini söylerlerse de yan
lıştır. 1 m a m-ı A z a m da vakfı caiz 
görür. Yalnız mescid ve cami vakfından 
gayrisini lâzım addetmez. İ m a m-ı 
A z a m'ın bu içtihadına göre hayatında 
vâkıf ve ölümünden sonra vârisleri vakıf-
dan rucu' edebilirler. Şu kadar ki hâkim 
vakfın lüzumuna hükmederse bil-ittifak 
lâzım olur ve artık ondan dönülemez. 

Hazz-ı maneviden mahrum bazı kim
seler vakıf mallar tedavül etmediğinden 
vakıf müessesesinin iktisaden zararlı oldu
ğunu iddia ederler. Halbuki vakıf mallar 
tedavül etmezse de ale'd-devam istiglâl 
olunur. Ve faide temin etmiyecek bir hala 
gelenler istibdâl edilir. Bir gayr-i menku 
lün imarına inzimam eden sa'y ve amel ilo 
elde edilecek temettü' şüphe yöktur ki 
mübadelesinden husule gelecek temettü 
dan daha mühimdir. Binaenaleyh mahzur 
bir malin vakfedilmiş olmasında değil, on
dan istifade yolları aranmamasmdadır. B ir 
gayr-i menkul imar ve ondan en menfaati i 
bir tarzda istifade edilmezse iktisaden za
rarlı olur. Hususi mallarda da hal böyle-
dir.Fakat hususi mallara müdahale edilme
diği halde vazifelerini yapmayan mütevel
liler ve diğer alâkalılar tecziye ve azil olu
nur ve ihmali görülenler mes'ul odilorck 
kötü idarenin önüne geçilebilir. 

Bazıları da vakıfların, vakıf dan mon-
faatlenenleri atalete ve binnetico fakr u 
zarurete sevkettiğini iddia ederler. Vakıa 
mahalline masruf olmayan yardım atalel; 
ve meskenete sevkedebilir. Bu cümleden 
olarak akraba ve evlâda meşrut vakıflar
da, tıbkı zengin bir babanın çocukları ara
sında olduğu gibi cahillere, fakirlere, se
fihlere tesadüf edilmemiş değildir. Bunun 
sebebini sui terbiyede, sui ahlâkda arama-
hdır. Vakfın inkişafında bazı maksatlar 
arayanlar da olmuştur ki bunlara aşağıdn 
temas edeceğiz. 

Vakıf kaideten caiz olmamak lâzım-
gelirdi. Çünkü asıl vakıf gibi vâkıfın şart
ları da muteberdir. Bu şartların ne gibi 
şeyler olduğu biraz sonra izah olunacak
tır. Filhakika vâkıfın âmme milki sahasına 
geçirdiği bir mal üzerinde ilel'ebet irade 
ve arzusunu muteber tutmak, temliki ta
sarruf ve ehliyet esaslarına uymaz. Bu ci
hetle vakıf kıyase muhaliftir.Faidesine ve 
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ihtiyaca mebni istihsanen meşru' kılmmış-
tır. Kitap ve sünnette vakfm meşruiyetini 
beyanla iktifa edilerek diğer mevzularda 
olduğu gibi teferruatı ümmetin içtihadına 
bırakmıştır. Ta ilk devirden itibaren büyük 
islâm âlim ve müçtehitleri teferruata 
ait hükümleri tesbit ve tedvin ederek müs
takil eserler yazmışlardır. 254 hicrî tari
hinde vefat eden H i l â l b i n Y a h-
y a'nnı Ahkâmii'l-Valctf adlı eseriyle 261 
yılında vefat eden Bağdad Kadı'l-kuzatı 
H a s s a f lâkabiyle maruf zatin "Ahkâ-
mü'l- Evkafı zikre şayandır. I m a m - 1 
Ş a f i.î'nin "Kitabü'l-Üm" adh eserinde 
vc diğer fıkıh kitaplarında hukukî mevzu
lar meyanında bazan, sadaka, bazan "habs, 
ahbas" unvanları altında vakıf hakkındaki 
izahat'la zikri geçen müstakil eserler, mev
zu' üzerinde nasıl çalışıldığını anlamak 
için kâfidir. Sonradan da bu mevzu'da müs
takil bir çok eserler yazılmıştır. Arapça, 
Farsça ve Türkçe olan bu eserlerden"£?Z-is-
af" ile asrımız Türk fukaha ve ulemasın
dan ve Mecelle cemiyeti azasından Ö m e r 
H i l m i efendi merhumun "Ahkâmü'l-Ev-
kaft, A l i H a y d a r efendi merhumun 
"A h k â m ü'l - V u k u f" u, muhterem 
âlim E 1 m a 1 1 1 1 merhum H a m d i 
efendinin "11 h afü'l - a h 1 â f ' ı bu cüm
ledendir. Bu eserlerin hepsi matbudur. 

îslâmî hükümlere itirazı âdet edinen 
bazı müsteşrikler ve onların mukallitleri 
evlâdiyye vakıflarda islâm veraset usulü
nün aksü'l-amelini ve vakfın tevali ve inki
şafında müsadere korkusunun tesirini gör
mek isterler ve derler ki : "Cahilî devirde 
kadın ve kız çocuklara miras hakkı tanın
mıyordu. İslâmiyet kadınlar için de teva
rüs hakkı tanıdığından eski akîde ve itiyad 
şevkiyle kadınlara mal bırakmamak için 
vakıf yoluna başvurulmuştur. Bundan 
başka vakfın tevalî ve inkişafında müsade
re korkusunun tesiri olmuştur." Bu iddia
lar hiç bir delile dayanmaz. Ta bidayetten 

. itibaren mazbut ve vesikaları mevcut va
kıflardan böyle bir şey çıkarmağa ve sez
meğe imkân yoktur. Bunlar tetkik edilince 
görülür ki hepsi ya mescid ya cami veya 
hastahane, mektep ve kütüphane veya ka
saba ve köyün avarızı veya fukaraya yaı-
dım gibi münferit veya bir kaçı bir arada 
•hep hayrî ve insanî gayeler istihdaf olun

muştur. Evlâda meşrut vakıflarda da inti
fa' erkek evlâda hasredilmiş değildir. Ek
seriyetle erkek ve kız evlâda yardım mak-
sadiyle yapılmıştır. Tek tük hilâfında va
kıflara tesadüf edilirse bunun sebebini mi-
rasdan mahrum etmekte değil, başka mü
lâhazalarda aramak lâzımdır. Hatta erkek, 
kız evlâda, mirasın aksine, müsavi hisse 
tahsis eden vakıflar vardır. Şu hale göre 
kızlardan mal kaçırmak düşüncesi varid de-
ğildir-. Müsadere korkusuna gelince : 1 b-
n u H a l d u n merhumun da izah ettiği 
gibi vakfın tevalî ve terakümünde böyle 
bir şey asla bahis mevzuu olamaz, hüküm
dar, sultan, ümera ve vüzeradan olmayan 
kimselerin vakıflarında müsadere korkusu 
nasıl düşünülebilir. 

Müsbet bir misali olmamakla beraber 
vüzera veya ümeradan bir kaç zat böyle 
bir endişe ile mallarını vakfetmişlerse, 
milyonlarca vakıf arasında bunlar nasıl 
tenkit vesilesi yapılır. 

Bi'l-münasebe bu tenkitlere temasdan 
sonra tekrar mevzua dönüyoruz. 

Yukarıda vakıfların asılları gibi şart
ların da muteber olduğunu yazmıştık. Bu 
şartlar tevliyete, vakfolunan malların su-
ret-i tasarruf ve idaresine, varidatın su-
ret-i sarfına, hademe-i vakfın ücretlerine 
ve hizmetlerini nasıl ifa edeceklerine vo 
fukaraya yapılacak yardım mikdarına, 
vakıf malların istibdâl ve münakalesine, 
şartların tebdiline vesaireye müteallik ola
bilir. 

Vakıfta şart meselesi çok mühimdir. 
Her şartı muteber tutmak doğru olamaya
cağı gibi hiç birini muteber tutmamak da 
doğru olamaz. Zira görülüyor ki vakıflar 
müteaddit ve muhtelif maksat ve gayeler
le yapılmakta ve vâkıflar, vakıfları üze
rinde iradelerinin bilânihaye devamını ar
zu etmektedirler. Bu ruhî haleti anlamak 
için ileride vakfın mahiyet ve şartlarının 
-değiştirilmesi ihtimali karşısında vakfiye
lerde izhar edilen acı korku, vc endişeleri 
hatırlamak kâfidir. 

Gerçi vakıflar üzerinde vâkıfların ira
delerinin istedikleri gibi hâkim olması hu
kukî esaslarla kabil-i telif görülmez, fakat 
bunları kabul etmemek maslahat vc umu
mî temayüllere uygun düşmez, çünkü bu 
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halde vakıfların arkası kesilir, kimse va
kıf yapmaz olur. 

îşte bu cihetleri göz önünde tutan is
lâm âlim ve müçtehitleri hem umumî te-
majrüUeri, hem içtimaî ve hukukî nizamı 
tatmin ve muhafaza için meseleyi tasnife 
tabi tutarak hükümleri makul şekilde iç
tihat ve tanzim etmişlerdir. 

Şartları ihata müteazzir olduğundan 
hangilerinin muteber olup ve hangilerinin 
muteber olmadığını zabıtlar altına almak 
zaruri idi. Netekim öyle olmuş ve şu kai
delere bağlanmıştır. 

1 — Her şart ki, vakfın mahiyetine ve 
vakfın ve mevkufünaleyhlerin menfeatinc 
vc âmme nizamına muvafıktır, o şart mu
teberdir. Buna mütevelli ve hatta hâkim 
dahi muhalefet edemez. 

2 — Her şart ki, ahlâka ve âdaba mu
gayirdir, batıldır, 

3 — Her şart ki, vakfın mahiyetine 
müessir ve hükmünü muhildir, bu şart 
vakfın sihhatine manidir. 

Meselâ, vakfedilen mal ileride satıla
rak bedelinin, vâkıfın veya vârislerinin ih
tiyaçlarına âarfedilmesi şart edilse bu va
kıf sahih ve muteber olmaz. 

4 — Her şart ki vakıf veya mevku
fünaleyhlerin menfeatine muhaliftir, bu 
halde vakıf sahih ve şart lâgiydir. 

Meselâ, vâkıf vakfının asla istibdal 
edilmemesini şart etse bu şart muteber 
değildir, çünkü zaruret halinde vakfı istib
dal etmemek vakfın menfaatine muvafık 
düşmez. Binaenaleyh salâhiyeti! makam le-
de'I-icap bu şarta muhalefetle vakfı istib
dal edebilir. 

Bunun gibi vâkıf, tayin eylediği müte
vellinin asla azil olunmamasını şart etmiş 
olsa, bu şarta itibar olunmaz. Mütevellinin 
ehliyetsizliği veya hiyaneti sabit olursa az-
lolunur. 

Vakfın icar ve istiglâline teallûk eden 
hususlarda da hüküm böyledir. 

Binaenaleyh vâkıf vakfettiği akarın 
bir seneden fazla müddetle icar olunma
masını şart edüpte bir sene müddetle isti
car© talip çıkmasa veya bir seneden fazla 
müddetle kiraya vermekte menfaat olsa, 
vâkıfın şartına bakılmayup fazla müddet
le kiraya verilebilir. 

MET BERKİ 

Şu kısa izah bu mevzuda bir fikir ve
rebilecek mahiyette olduğundan daha faz
la tafsile ve misal vermeğe lüzum görme-
dik. 

Şu ciheti beyan ve ilâve edelim ki, 
şartlara riayetin lüzumu sahih vakıflar
dadır. Tahsisat kabilinden olan vakıflar
da şarta riayet mecburiyeti yoktur. Ülü'l-
emr bu kabil gayr-i sahih vakıflarda ikti
zasına göre şartlan tebdil ve tağyir edebi
lir. Bu meselelere tahsisat kabilinden olan 
vakıfların izahında tekrar temas edeceğiz. 

Biraz evvel şartların, tevliyete yani 
vakıf malları kimin idare edeceğine ait 
olabileceğini yazmıştık, imdi vâkıf tevli
yet hakkında bir şart dermeyan etmiş İBc, 
onunla amel olunur. 

Tevliyeti nefsine şart etmiş ise, sağ 
oldukça bu vazife bi'l-ittifak kendisi tara
fından ifa olunur. Tevliyet hakkında bir 
şart koymamış ise bir re'ye göre yine ölün
ceye kadar vakfı kendi idare eder, diğer 
bir içtihada göre âmme makamınca bu vak
fa bir mütevelli tayin olunur. 

Vâkıf, tevliyeti evlâdından veya eca-
nipden her hangi bir kimseye veya resmî 
makamlardan bir makama şart edebilir. Bu 
takdirde şart mucibince amel olunur.Vâkıf, 
tevliyeti bir şahsa şart ederken bir kayıt 
veya vasıfla takyid etmiş ise, bu kayıd mu
teberdir. 

Meselâ, vakfımın tevliyeti, ekber evlâ
dım veya erşet ve aslah evlâdım tarafından 
ifa edilecektir demiş ise, tevliyet evlâdın
dan ekber veya erşet ve aslah olana tevcih 
olunur. Erkek veya kadın olmak bu husus
ta haiz-i tesir değildir. Evlât tabiri erkek 
ve kıza şamil olduğundan ekber veya er-
şed kız ise, tevliyete o müstahik olur. 

Vâkıf, tevliyet hakkında bir şart koy
mayıp sükût etmiş ise, vefatından sonra 
mütevelli, salâhiyetli makam tarafından 
tayin olunur. Son zamanlara kadar salâhi
yetli makam şer'î hâkimlerdi. 

Vâkıfın şart ve tayin ettiği mütevelli
ye mütevelli-i meşrut ve âmme makamı ta
rafından tayin olunan mütevelliye müte
velli-i mensup denir. 

Mütevellinin emin ve müstakim, 
umur-u tevliyeti görmeğe muktedir olması 

lâzımdır, kendisine tevliyet şart kılınan 
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jjinise küçük olmak gibi tevliyet işlerini 
ifaya ehil ve muktedir değilse lâzım gelen 
vasıflar» elde edinciye kadar tevliyet ona 
niyabcten diğer bir kimseye ifa ettirilir. 

Mütevelli gerek vâkıf tarafmdan ve 
gerek âmme makamı canibinden tayin 
olunsun ve kim olursa olsun devletin müra-
kabcsi altında bulunur. Sene besene ve lü
zum görüldükçe salahiyetli makama vak
fın vc işlerinin hesabını verir, büyük ku
sur vc hiyaneti görülen mütevelli azlolu-
nur. Ne yazıktır ki bu mürakabe vazifesi 
hüsn-i ifa edilmemiş olduğundan vakıflar 
türlü sui istimallere uğramış ve vakıf 
akarlar şunun bunun yed-i gasbma geç
miştir. Eslâfm vakıflarından bu gün elde 
kalan onda biri bile değildir. Murakabe va
zifesi yapılmış olsa idi, bu akıbet olmıya-
caktı. Nitekim mal memurları üzerindeki 
sıkı mürakabe sayesinde menkul ve gayr-i 
menkul emval-i umumiye masun ve mah
fuz kalmıştır ve kalmaktadır. 

Tahsisat kabilinden olan vakıflara ge
lince : sahih vakfı tarif ederken vakfedi
lecek malin menkul olsun, gayr-i menkul 
olsun vâkıfın milki olması şart olduğunu 
söylemiştik. Arazi vakfı da böyledir. Vak-
folunacak mal arsa veya hangi bir arz ise 
vâkıfın milki olması şarttır. Rakabesine 
mâlik olmayıp yalnız tasarruf hakkına mâ
lik olduğu bir arsa veya araziyi mutasar
rıfı vakf-ı sahih ile vakfedemez. 

Evvelki hükümlere göre milk arazi 
şunlardı : 

1 — Köy veya kasaba içinde bulunan 
veya kenarında olup da tetimme-i sükna ' 
itibar olunan yarım dönüm mikdarı yerler. 

2 — Arazi-i öşriye " 
3 — Arazi-i haraciye ' 
4 — Arazi-i mevattan iken milk ol

mak üzere imar ve ihya olunan arazi * 

5 — Arazi-i emiriyeden iken ^ mute
ber bir şira ile satın alınan arazi. 

İşte sahih vakıf ile ancak milk arazi 
Vakfolunabilirdi. 

Miri (millî) arazinin sahih olarak 
vakfedilebilmesi cevaz-ı şer'iye binaen ha
zineden milkiyeti satın almakla mümkün
dü. Rakabesi hazineye ait arazinin alınıp 
satılması hazinede müzayeka olmak vc 
arazinin varidatı masarifini korutmamak 
gibi müsevvigat-i şer'iyyenin yani satma
ğa cevaz veren hallerin vücudlyle meşrut
tu. Bununla beraber satışın scmcn-i misil 
ile olması ve temlikin âmme maslahatını 
ihlâl etmemesi şaı-ttı. Bu cihetle arazi-i 
emiriyeden bir kıt'amn mcccanen ahere 
temliki veya değer bedelinden noksanla sa
tılması ve ordu vc halkın ihtiyaçları için 
muhafazası icabeden arazinin ahere temli
ki muteber değildi. Şukadar ki muharebe
de veya cemiyet ve devletin maddî ve ma
nevî menfaatinde hizmeti görülenlere elden 
çıkarılmasında mahzuru olmayan arazinin 
meceanen temliki sahihti. 

Hulâsa : arazi-i emiriye sahihan va
kıf edilebilmek için rakabesinin devletten 
temellük edilmesi lâzımdır. 

Manay-i hukukide vakıf olmadığı hal
de vakıf denilen arazi vardır ki, buna irsa-
dî ve tahsisat kabilinden vakıf denir ki üç 
nevidir. 

1 — Tapu ile tasarruf olunan arazi-i 
emiriyenin öşür vc harcı ferağ gibi menafi 
ve rüsumu emir iyesinin bir cihete tahsisi. 

2 — Mcnafi-i emiriye ile birlikte hu-
kuk-i tasarrufiyesinin tahsisi, 

3 — Yalnız hukuk-i tasarrufiycnin 
tahsisi, 

Birinci halde menafi ve rüsumu emi
riye ve ikinci surette hem menafi ve rü-
sum-i emiriye hem hukuk-i tasarrufiyc ve 

> Tctimme-i sükna : hayvan bağlamak, ftlât 
ve edevat koymak gibi ihtiyaçları vc bu suretle 
evden intifa'ı tamamlayan mahaldir. 

' Htyn-i fetihle mUslUmanlara temlik olunan 
ve hasılatından öşür alman arazidir. 

' Hiyn-1 fetihte gayr-i müslimler yedinde ip-
*a olunan ve hasıl&tından haraç yani vergi al ınan 

* Bir kimsenin tasafrufunda olmayan ve aha-
terk vc tahsis kılınmayan vc köy ve kasaba-

'toa kenarlanndan yanm saat mesafede bulunan 

taşlık, kıraç, p imal l ık gibi hâli mahallerdir ki bu 
gibi yerleri tebadan her hangi bir kimse milki 
olmak veya lakabesi devletin olarak tasarruf hak
kına mâlik olmak üzere alâkalı memurun izulle 
açup temellük ve tasarruf edebilirdi. 

•> Arazi-i emiriye rakabe ve tasarrufu dev
lete ait olup efrada tefviz suretiyle idare oluna 
gelen arazidir. E b u s s ıı ıı d Efendinin beyanı
na göre K ü m e l i ve A n a d o l u arazisi 
arazi-i emiriyeden idi. 
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üçüncü surette yalnız hukuk-i tasarrufiye 
vakfedilmiş olur. 

Hukuk-i tasarrufiye vakfedilmiş ol
ması halinde bu yere vâkıf tasarruf eder. 
Bizzat tasarruf edebileceği gibi ahere icar
la veya müzaraaya vermek gibi bir suret
le tasarruf eder. 

Bu nevi vakıf yani irsadî vakıf, Eme-
vilerden V a l i d b i n A b d ü l m e l i k 
tarafından ihdas olunmuştur. Müşarüni
leyh E m e v i y e C a m i i n i bina.ve 
mesalihine bazı mezraalar tahsis eylemiş
ti». 

Bu nevi tahsisler yukarıda da söyledi
ğimiz gibi hakikatte vakıf olmayıp Bey-
tü'l-male (hazineye) ait olan bir şeyin Bey-
tü'l-malce bakılıp idame edilmesi lâzım olan 
bir cihete tahsisden ibarettir. 

Bu cihetle tahsis iki kısma ayrılır. Le
hine tahsis yapılan cihet Beytü'l-malden 
temin edilmesi veya bakılması lâzım olan 
bir cihet ise bu tahsis sahih ve muteber
dir. Binaenaleyh nakz ve iptali caiz olmaz. 
Buna tahsis-i sahih denir. Eğer tahsis olu
nan cihet Beytü'l-malden görülüp gözetil
mesi lâzım gelmeyen bir cihet ise iptal olu
nur. Arazi-i emiriyenin aşâr ve rüsumunu 
Beytü'l-malden istihkakı olmayan bir şahsa 
tahsis gibi. Buna tahsis-i gayr-i sahih de
nir. Ve iptali icabeder. 

S u l t a n O r h a n'dan başlayarak 
Osmanlı padişahları, vezirler vesair ümerâ 
bil- çok vakıflar yapmışlardır. Bunların 
vakfiyelerinin bir çoğu V a k ı f l a r 
U m u m M ü d ü r l ü ğ ü ' n d e mahfuzdur. 
F â t i h merhumun vakfiyesi gibi bazıla
rı tab ve neşrolunmuştur. Bu vakıfların 
nevileri hakkında ihtilâflar tehaddüs et
miş, mahkeme ve hakemlerce muhtelif ka
rarlar verilmiştir, izah ve tahlil etmek is
tediğimiz vakfiyelerde de bu nevi vakıflar 
bulunduğundan bu meselelei- üzerinde dur
mağı faldeli bulduk. 

Bir vakfın mahiyetini düşünürken her 
şeyden evvel vakfolunan mallar'a vâkıfın 
milki olup olmadığını tetkik etmek icabe
der. Çiinkü sahih veya irsadî vakıf olup ol
madığını anlamak için bu cihetin bilinme
sine ihtiyaç vardır. Sultanların, vezirlerin 

o İJcdü'l-Cumauûa. bu husus hakkında tafsilât 
vardır. 

ümerânın vakıflarında da böyledir. Vak
folunan şey milkleri ise vakf-ı sahih, de
ğilse irsadî vakıf nev'indendir. 

irsadî vakfın sihhatinde şüphe yoktur. 
Aşağıya geçirdiğimiz fetvadan cia anlaşı
lacağı üzere ötedenberi Şeyhü'l-Islâmlar 
tarafından bu nevi vakıfların meşruiyet vo 
sihhati hakkında fetvalar verilmiştir. 

"Padişah-i islâm meddallahu zıllehu 
alâ mefarikı'l-enam hazretleri arazi-i emi-
riyeden bir kıt'a-i muayyeneyi bir medre
senin mesalihine vakıf etse, sahih olur 
mu? El-Cevab : olur." ( A l i E f e n d i , 
Fetava Mecmuası) 

Bu fetvadaki sıhhatten maksat vakf-ı 
sahih demek değildir. Esasen vakf-ı sahi
hin mahiyet ve hükmüne göre arazi-i emi
riyenin bu suretle vakfı düşünülemez. Ak
si halde mevkuf arazi âmmenin milkiyetin-
den çıkıp âmme milki hükmünü alacakta
ki, bundaki adem-i makuliyet izaha muhtaç 
değildir. 

Şu halde fetvalardaki sıhhatten mak
sat irşadın sihhatidir. Çünkü irşat kabilin
den olan tahsislerin de sahih ve gayr-i sa
hihi vardır. Nitekim biraz evvel söyledik. 

Sultan ve vezirlerin ve ümeranın 
vakfiyelerinde yazılı vakıflar hangi nevi 
vakıfdandır? 

Eğer vakfolunan' mallar milk "nevin
den ise menkul olsun, arazi olsun vakf-ı sa
hih nev'indendir. Eğer vakfolunan arazi 
vâkıfın milki olmayıp rakabesi devlete ait 
araziden ise tahsisat kabilinden olduğuna 
hüküm edilmek lâzım gelir. Bu takdirde 
tahsisatın hangi nev'inden olduğu tetkik 
olunur. Hangi neviden olduğu tasrih edil
miş ise tereddüde mahal kalmaz. Sarahat 
veçhile amel olunur. Tasrih olunmamış ise 
hilâfına delil ve teamül olmadığı surette 
hem hukuku tasarrufiye, hem aşar ve l ü -
sumu emiriye tahsis edilmiş demek olur. 
Aksine delil varsa delil mucebince amel 
olunur. 

Meselâ, mevkuf arazi ötedenberi vâ
kıf tarafından tasarruf edilmekte, aşaı- ve 
menafi-i emiriye hazine tarafından cibayet 
olunagelmekte ise yalnız hukuk-i tasar--
rufiyenin mevkuf olduğu anlaşılır. Tasar
ruf hakkı devlete ait okıp efrada tefviz olu
nagelmekte ise aşar ve menafi-i emiriye
nin mevkuf olduğu anlaşılır. 
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S u 1 t an O r h a n'dan başlayarak 
Osmanlı hükümdar ve vezirlerinin ve üme
rasının vakfiyelerinde geçen ve milkleri ol
mayan kura ve mezari'de ötedenberi vâkıf
ları canibinden tasarruf edilegelmiş ve ek
serisi icareteyne ve mukataaya bağlanmış
tır. İcareteyn ve mükataa ancak gayr-i 
menkullerde tasarruf hakkına istinad eder. 
Aşar ve rüsum-i emiriye icareteyn ve mu
kataaya mevzu, olamaz. Şunu da kayıt ve 
ilâve edelim ki zikri geçen ve benzeri va
kıflar, tapu kayıtlarında nevi' hanesinde 
vakıf olarak kaydedilegelmiştir. Eğer aşar 
ve rüsum gibi yalnız menâfi-i emiriyenin 
tahsisinden ibaret olsaydı, bu hanede ara-
zi-i emiriye olarak kaydolunmak ve mu-
hassasat hanesinde aşar-ı şer'iyyeli veya 
bcdel-i öşür mukataalı denip bunun vakıf 
olduğu gösterilmek icabederdi. Şu fetva
dan da anlaşılıyor ki kura ve mezari' vakıf
larında tahsis olunan hukuk-i tasarrufiye-
dir. Aşar ve menafi-i emiriyenin de birlik
te vakfolunmuş olması mümkündür. 

"Bir vakıf karye toprağında vaki ve 
kimsenin tapu ile tasarrufunda olmayan 
kışlak arsası vakf-ı mezkûr mütevellisi 
zapteder oldukta karye-i mezkûre ahalisi 
zaptettirmeyip bigayr-i hakkın kendileri 
zapta kadir olurlar mı? El-Cevap : olmaz
lar" 

(Behcetü'l-fetava, S. 256) 

Burada şöyle bir sual hatıra gelir : 
Bir şeyin rakabesini vakıf ile hakk-ı tasar
rufunu bir cihete tahsis arasında ne fark 
vardır? Şüphesiz fark vardır. Rakabeyi 
vakfetmek onu âmme milkiyeti hükmünde 
olmak üzere takyit ve bazı içtihada göre 
milkiyet hakkını âmme lehine Iskattır. 
Hakk-ı tasarrufu vakfetmek ise, yalnız bir 
tahsisten ibarettir. Bundan başka hakikî 
vakıflarda şer'î sebep olmaksızın şartların 
tebdili caiz olmadığı halde gerek aşar ve 
menafi-i emiriyenin ve gerek hukuk-i ta-
sarrufiyyenin tahsisinde şartları tebdil 
caizdir. Fetvalarda ve fıkıh kitaplarında; 
galib-i evkafı kura ve mezari olan karye ve 
kasabada veliyyü'l-emir vakfın şartları'nı 
tebdil edebileceği yolunda görülen mesele 
bu esasa istinat eder. 

Şimdi neşri sadedinde olduğumuz Za-
t*nus Paşa vakfiyesini ele alalım: Arapça 

olan vakfiyenin suretinin fotoğrafisi ya
zının sonuna konacaktır. Buraya terceme-
sini alıyoruz. 

(Vakıflar Umum Müdürlüğünde 581 
No. lu defterde kayıtlı Zağanus Paşaya ait 
evaili Cumade'l-ûla 866 tarihli vakfiyenin 
tercemesidir : 

Mühürlenip imza olunan aslına muta
bıktır. Müsecceldir. Kaza ve iftada 
mündericatı ile amel olunur. Allah'ın 
rahmetine muhtaç olan İstanbul Ka
dısı Mehmed yazmış ve imzalamıştır. 

Hamd-ü sena ol Halik-i lem yezele 
mahsusdur ki, nev-i beşerî yaradıp ana 
esbabı hayr ihsan ve teshil ve bilmediğini 
beyan ve tâlim etti ve herkesin fena bula
cağını haber verdi. Ve âlemde kumrular 
sayha-zen ve güvercinler nevha-saz olduk
ça salat ve teslimât-ı cezile ile kesb-i imti
yaz eden Nebiyy-i Haşimî'nin ve âl ve as-
hab ve hulefa-yi kiramın üzerine olsun. Bu 
tahmidât ve teslimattan sonra bil ki dün-
ya-yı deniyye beliyye ve musibbetle-
rin cevelângâhidir, firar yeridir, karar yeri 
değildir. Baka ve sefası yok, eskidenberi 
meşakkat ve cefası çoktur. Bahar bulutları 
gibi seriuzzevaldir. Çölde parlayan serab 
gibi aldatır. Hiç bir nebi nübüvvetile ve hiç 
bir zalim cebir ve kuvvetiyle anda payidar 
kalamaz. İnsan dünyayı şimdiye kadar 
dar-i belâ görmüş ve yine öyle görecektir 
ve ticareti de iğne ucu kadar bir şeydir. 
Âkil olan kimse dünyanın bir geçit mahal
li olarak yaratıldığını bilir (vellezine cahe-
du...) ayet-i kerimesine kalp göziyle baka
rak ve mazmununu nazar-ı dikkate alarak 
bütün evkat ve saatini ictihad-i tam ile 
taate kasr ve hamde hasreder ve şüphesiz 
gelecek olan mükâfat ve mücazât günü 
için zad ve zahire iddiharmda teşmir-i sak 
eder. Âkil için isabetli ve iyi bir şey amel
lerini ıslah ve akibetini düşünerek hayra
tın en mükemmelini ve hasenatın en güze
lini yapmaktır. Bunlardan ilham alan za
manın vezirlerinin mabihi'l-iftiharı, adil ve 
ihsanın naşiri, zaman ve devrin Âsafı, Ce-
nab-ı Hakkın inayet-i mahsusasma maz-
har bulunan merhum Z a ğ a n u s P a ş a 
-Cenab-ı Hak rahmetine müstağrak buyur
sun- vaktaki insan yediğini bitirmiş ve giy
diğini eskitmiş ve tasadduk ettiğini ibka 
etmiş olduğunu teyakkun edince gafur ve 
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rahîm sıfatlariyle muttasıf olan Cenab-ı 
Hakkın emr-i kadim ve ezelisine imtisal ve 
rızasını tahsil uğrunda halis mah ile B a-
11 k e s i r içinde bir imarethane bina eyledi 
ve bu imarete mütevelli, nazır, şeyh, nakib 
(müfettiş), ekmekçi, anbarcı, kayyim, kâ
tip, nasb ve tayin eyledikten sonra hal-l 
hayatında tasarrufâtı nafiz olduğu bir ze-
manda yed-i temellük ve taht-ı tasarrufun
da olan ve S a r u h a n vilâyetinde bulu
nan karyelerini vakıf ve habis ve tasadduk 
eyledi. Bu karyelerden birincisi pirinç zer'-
inc mahsus çeltik nehriyile levahikinden 
bulunan Danişmendlu mahalli ve cemi-i hu-
hud ve hukuku "Tumanlı" ile birlikte 
T a n b u r namı ile meşhur ve mütearef 
karyedir, ikincisi tâbii bulunan ve cemi-i 
hudud ve hukukiyle beraber T e s I i m a 11 u 
namile meşhur olan karyedir. Üçüncüsü bü
tün levahiki ve hudud ve hukukiyle birlik
te B ü y ü k M e d e r namiyle meşhur 
olan karyedir. Dördüncüsü cemi-i hudud 
ve hukukiyle beraber K ü ç ü k M e d e r 
karyesidir. Cem-i hudud ve hukuki ve için
de bulunan on nefer köle ile birlikte K a-
r a c a v i r a n karyesi K ü ç ü k m e d e r 
karyesine tâbidir. Beşincisi tevabiinden 
olan K a d a g 11 c ve içindeki yüz dört 
camus ve üç nefer köle ve B e b i k na
miyle meşhur olan değirmen ile cemi-i hu
dud ve hukukiyle dahilen ve haricen bü
tün levahiki ile birlikte Y a y a k ö yü 
namile meşhur olan mezrea ile beraber 
N u m a n 1 u karyesidir. Bu karyeler sa
hibinin ismi ile meşhur olduklarından hu-
dudları zikredilmemiştir ve yine vâkıf-ı 
mumaileyh B a l ı k e s i r nahiyesinde 
iki karye daha vakfeyledi. Bunlardan biri
si A t namile anılan karyedir, Demirci ile 
içindeki yirmi nefer köle ve cariye ve mev-
cud edevatile iki değirmen ve bütün hudud 
ve hukukiyle mezkûr A t karyesine tâbi
dir. İkincisi levahik ve tevabii ve hudud ve 
hukukiyle beraber T ü r k a n karyesi
dir ve yine vâkıf-ı mumaileyh B a 11 k e-
s i r içinde dokuz dükkân vakfeyledi. Bun
lardan birisi başçı dükkânı demekle meş
hurdur. Diğer sekiz dükkân buna muttasıl
dır, ve yine vâkıf B a k ı r c ı l a r çar
şısında dört dükkân ve ekinci mescidi kar
şısında iki ve h e l v a c ı l a r çarşısında 
bir dükkân vakfeyledi, ve yine vâkıf 

T u z c u l a r çarşısında dokuz dükkân 
vakfeyledi. Bunlardan birisi Tuz iddiharına 
mahsus mevzi olup diğer sekizi bir birine 
muttasıldır. Bunların cümlesini cemi-i hu-
hud ve hukuk-ı levahik ve meraf ikiyle vak
feyledi ve cümlesi sahibinin ismiyle meş
hur ve başkalarına iltibasları olmadığın
dan hududları zikredilmemiştir. Vâkıf şu 
mevkufatını gelip giden miskinler, fukara, 
ulema ve sulehaye vakfeyledi. Bu mcvkufa-
tm envai istiglâlden her hangi bir şekil ile 
istiğlâl edilmesini vâkıf şart edip gaile ve 
hasılâtının yansını hakkı tevliyet olarak 
mütevelliye tayin eyledi, ve nâzıra yevmi
ye yirmi dirhem ve şeyhe yevmiye beş dir
hem ve nekîbe iki dirhem ve aşçıya iki 
dirhem ve ekmekçiye iki dirhem ve anbar-
cıya iki dirhem tâyin eyledi. Kayyım, hâ-
dim, Serrac bir şahıs olmak şartile iki dir
hem ve kâtibe üç dirhem ve S a r u h a n 
vilâyetindeki karyeleri cibayet eden câbi-
ye salarlık rüsumunu tâyin ve bundan faz
lasına mutasarrıf olmamasını yani işbu 
rüsum üç kısma taksim edilerek iki kısmı
nı câbiye ve bir kısmını da kâtibe tâyin 
eyledi. Ve mezkûr A t karyesini cibayet 
eden câbiye iki dirhem vâkıfın mesalihino 
yardımda bulunan belde kadısına yevmiye 
bir dirhem ve yetim çocukları okutan sıb-
yan muallimine yevmiye beş dirhem tayin 
ve şöyle şart eyledi ki muallim olan kimse 
on nefer yetim çocuk okutup iki defa Ku
ran okutacak ve sonra iki defa luğat öğ
retecek ve tahsil-i ilme kabiliyyeti olmı-
yan kimseleri kabul etmiyecektir, ve vâkı
fın türbesi türbedârına bir dirhem tayin 
eyledi. Bu masraflardan artan fazlayı ima
rette hergün sabah ve akşam kifayet mik-
dan fukara ve miskinlere verilecek taama 
sarf edilmesini şart eyledi. Ve yine imare
te gelen sâdat ve ulema üç gün kadar mi
safir edilip hayvanlarının yeygilerinin ber-
veçh-i mutad verilmesini şart eyledi. Ve 
keza B a l ı k e s i r içinde hamama, Ca-
mi-i şerife ve imarete ve diğer mahallere; 
akan su mecralarının ve kendi imareti ve 
cami'inin tamir ve termimini ve B a l ı 
k e s i r tevabiinden E f t e 1 y e karye
si kurbündeki hamamın tâmirini ve G e r-
m i y a n Vilâyetinde K u l a kasabası 
haricindeki su mecrasının meremmetini ve 
S o f y a beldesi yanındaki hamamın ya-
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Biııdaki hamamın ve F i l i b e beldesin
deki camiin tamir ve termimleri için lâzım 
gelen masarif kendilerine mahsus zevalde 
münhasır kalmayup nerede bulunursa bu
lunsun bütün evkafın zevaidinden temin 
edilmesini şart eyledi. Ve yine vâkıf tami-
I4tiçin M u h a m m e d i d i r h e m ol
mak üzere sülüs malinden yüzbin dirhem 
vassiyet eyledi. Vâkıf vakfının tevliyetini 
oğlu M e h m e d Ç e 1 e b i'ye, sonra di
ğer oğlu A l i Ç e 1 e b i'ye ve bunların 
ikisinden sonra bunların oğullarından bi
rine ve sonra neslen bade neslin oğulları 
oğullarının aslahına şart eyledi. Bunların 
inkirazlanndan sonra bu ikisinin yani 
M e h m e d Ç e l e b i ve A l i Ç e l e -
b inin kızlarından birinin aslahına ve bun
ların da inkırazından sonra vâkıfın köle
lerinin aslahına ve sonra bunların evlâdı
nın aslahına bunlar da münkariz olursa 
tevliyet hususu memleketindeki sultan-ı 
âzâmm reyine mufavvaz olmasını şart eyle
di. Vakfın nezaretini A b d u l l a h oğlu 
K a r a g ö z ve A b d ü s s a m e d oğlu 
A b d u l l a h B e y l e r e şart edip bun
lardan biri vefat ederse, diğeri kendi his
sesi ile nâzır olup vefat edenin hissesi ta
sarruf olunur, her ikisinin de vefatlarında 
bunların evlâdından dînen ve aklen aslah 
olanı nâzır olup evvelki iki nazırdan birine 
verilen hisseye mutasarrıf olmasını, bun
lardan sonra vâkıfın kölelerinin asla
hına sonra bunların evlâdının aslahı
na, sonra vâkıfın evlâdının kölelerinin 
aslahına, sonra mevali ve evlâdı tena
sül ve teakup ettikçe bu kölelerin ev
lâdının aslahına, bunlardan sonra sul
tanın tâyin edeceği kimseye şart eyledi. 
Ve yine vâkıf-ı mumaileyh şeyh, nakib, aş
çı» ekmekçi, anbarcı, kayyım, kâtip, eâbi 
ve bütün hademe-i vakıf cihetleri vâkıfın 
kölelerinin aslahına, sonra bunların evlâdı
nım aslahına sonra vâkıfın evlâdının köle
lerinin aslahına ve tenasül ettikçe köleleri-
lün evlâdının aslahına tertip dairesinde 
tevcih edilmesini, bunlar da münkariz olur-

sultanın reyine mufavvaz olmasını şart 
*yledı. Zikrolunan evkâfın cümlesini kava-

mârufe ve şerait-i mazbuta-i şer'iyye 
dairesinde bir vakıf oldu. Artık usul ve şu-
lÜ^^ ̂ ^^^^^ tağyir olunmaz, satılıp alın-

*̂2> rehin yapılmaz, kıyamet gününe ka

dar kimseye miras kalmaz, geçmiş imam
lardan vakfın sıhhat ve lüzumuna kail 
olanların içtihadı ile hâkim bu vakfın sıh
hat ve lüzumuna hükmeyledi. İşbu vakfi-
ye evail-i Cumade'i-ula sekiz yüz altmış al
tı senesinde yazılıp hüküm olundu." 

Z a ğ a n u s P a ş a ' F a t i i ı 
S u l t a n M e h m e d'in teveccüh vc iti
madını kazanan ve İ s t a n b u l'un fet
hinde ve diğer mücahedelerde pek büyük 
hizmet ve kahramanlıkları görülen değerli 
vezirlerindendir. S u l t a n M e h m e d'in 
Şehzadeliğinde onun yanında bulunmuş ve 
ilk saltanata geçişinde E d i r n e'ye bir
likte gelmişti. Fakat tekrar saltanata av
det eden i k i n c i M u r a d oğlunu he-
vayi şeylere teşvik ediyor diye Z a ğ a-
n u s u B a l ı k e s i r ' e nefyetmiştir. 
F a t i h tekrar saltanata geçince E d i r-
n e'ye dönmüş ve t s t a n b u l'un fet
hinde büyük hizmetleri görülmüştür. Mu
hasarada K a r a c a b e y ile birlikte 
B e y o ğ l u , G a l a t a ve K a s ı m 
p a ş a taraflarını muhafazaya memur 
edilmiş, karadan H a l i c e gemi indir
mek işinde canla başla çalışmıştır. Z a ğ a 
n u s P a ş a T r a b z o n fethinde de 
hazır bulunmuştu. T r a b z o ndaki bir köp
rü ve bir mahalle hâlâ Z a ğ a n us k ö p 
r ü s ü ve m a h a l l e s i diye anılır ve 
bir kal'a kapısı Z a ğ a n u s k a p ı s ı 
diye yâd olunur. Muhasaradan evvel R u-
m e 1 i h i s a rı'nın garb-i şimalî mün-
tehasını teşkil eden yani B e b e k tara
fına nazır olan köşedeki cesîm kulenin in
şasına memur edilmişti. Kapısının üzerin
de mahkûk olan 

' Adına bakarak onu Rumdan ihLkla etmiş 
sananlar vavdır vc bazıları üa aslen Arnav\ıt ol-
dutunvı söylerler. Halbuki "Zağanus" kelimesi öz 
türkçedir ve D o ğ a n nev'inden bir kuştur. Bundan 
da aslen Türk olduğu anlaşılıyor. 

Zağanus : bir nevi Doğan ismidir. (Lûıjul-i 
Çamtay ve Lûc/at-i Türkî Osmunî). 

Zağanus : Yü'yU D o ğ a n {Lchcv-i Okviaiii) 
Zağanus - garp - isim, Doğanın bir nev'i, Moy-

mul "Türk iMijati" 
Paşanın babasının admin Abdullah olarak 

gösteri lmesiyle somadan ihtida ett iğine istidlal 
olunarak ihtida et t iğ ine istidlal olunamas:, baba
sının adı hakikatte Abdullah olabilir. 
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suretindeki kitabeden de anlaşıldığı üzre 
muayyen müddette ikmale muvaffak ol
muştur. 

İ s t a n b u l muhasarası esnasında 
F a t i h hazretlerinin riyasetinde topla
nan harp meclisinde H a l i l P a ş a-
nın. uzlaşma fikir ve mütalâasma karşı 
iradettiği heyecanlı hitabesi kendisinin 
şahsiyet ve kahramanlığı hakkında tam 
bir fikir verecek mahiyettedir °. 

s Bu kitabe muhtelif eserlerde başka başka 
şekilde intişar etmiştir. Buraya aldığımız metin 
Ş. Erel'in okuyuşudur. 

o Bu tarihi hitabeyi Endonezyalı Ahmet Salim 
Er-Reşidî "Essultan Mtûıammed Bl-FAtW adlı 
arapça eserinde şöyle nakleder : "muhasaranın 
sonlarına doğru S u l t a n M e h m e d ota
ğında bir harp meclisi kurmuştu. H a l i ] P a-
ş a düşüncesini izah ettikten sonra S u l t a n 
M e h m e d gülümseyerek Z a f a n u s P a -
ş a'dan fikıini sordu. Z a f a n u s P a g a h e -
nUz gençliğinin olgunluk çağlarında idi. Azm-U 
irade sahibi olmakla beraber himmeti çok yük
sekti. K o s t a n t a n i y e'yi İstilâ için surlar 
altında kazdınlan lâğımları idare ediyordu. Sul
tan F â t i h fikrini sorar sormaz olduğu yer
den doğrularak Arnavut lehçesiyle türkçe olarak 
şöyle bağırdı : Hâşa ve kellâ, padişahım ben 
H a l i l P a ş a'nın fikir ve mütalâalarım kat'iy-
yen kabul edemem; biz buraya ölmeğe geldik, 
dönmeğe değil." Bu sözler mecliste bulunanlar 
üzerinde dehşetli bir tesir yaptı. Meclis tam bir sü
kûn içinde idi. Z a ğ a n u s P a ş a sözlerine 
devamla; H a l i l P a ş a bu sözleriyle ha-
miyyetinizi söndürmek, şecaatinizi kırmak istiyor. 
Fakat buna hiçbir vakit muvaffak olamıyacak, 
hüsrana uğrayacaktır. Malûmunuz olduğu üzre 
Y u n a n i s t a n'dan hareketle H i n d i s t a n'a 
yüıü,ycn B ü y ü k T s k e n d e r"in oı-dusu bi
zim ordumuzdan büyük değildi. İ s k e n d e r 
bu ordusuyla A s y a'nın, o koca kıt'anın yarısını 
nıaglûb ve istilâ etmişti. O ordu, bu kadar geniş 
ve muazzam ülkeleri istilâya güç yetirdikten son-
l a bizim ordumuz bu taş yığınlarını geçmeğe güç 
yctiremiyecek midir?" 

" H a l i l P a ş a , garp devletlerinin inti
kam almalc için üzerimize yürüyeceğini söylüyor. 

Vakfiyeler üzerinde tahlil ve mütalâa 
Z a g a n u s P a ş a n ı n V a k ı f l a r ' 

U m u m M ü d ü r l ü ğ ü nde olan vak
fiyesi vakfiyenin aslı değildir, suretidiı-. 
Tek tük istinsah sehivleri varsa da ehem
miyetsizdir. Kolayca anlaşılmaktadır. 
Türkçe tercemesi yukarıda görüldüğü gi
bidir. 

Bâlâsındaki ibarede görüldüğü üzere 
vakfiyeyi tanzim edip imza eden İ s t a n -
b u 1 kadısı olan M e h m e d ismindeki 
zat F â t i h hazretlerinin "zamanın 
E b u H a n i f e s i'dir" dediği İstanbul 
Kadısı M o l l a H u s r e v'dir. J s t a n-
b u l'un ilk kadısı H ı z ı r B e y'dcn 
sonra makam-ı kazaya M o l l a H u s-
r e V nasbolunmuştu. H ı z ı r B c y in 
infisah, vefatı tarihine ve vakfiyenin altın
daki tarihe nazaran vakfiyeyi tanzim eden 
zatin M o l l a H u s r e v olduğu an
laşılmaktadır. 

Vakfiyenin metninde vâkıf Z a g a 
n u s P a ş a merhum ve mağfur diye 
zikredilmektedir. Anlaşılıyor ki, bu vak
fiye vefatından sonra tanzim ve vakfın sih-
hatine vefatından sonra hükmedilmiştir. 
Filhakika tarihler Z a ğ a n u s P a ş a -
nm M. 1460 tarihinde B a l ı k e s i r de 
vefat ettiğini kaydederler ki, vakfiyenin 
tanziminden bir sene kadar evvele tesa
düf eder. "' Vakıflar adlı eserimizde izah 
ettiğimiz veçhile bir vakfın sıhhat vc lüzu
muna vâkıfın hayatında da, vefatından 
sonra da hükmedilebilir. 

İslâm hukukunda vakıf yapmak şek
li mahsusa tabi değildir. İrade izhariylo 
vücut bulur ve o tarihden itibaren şahsi-

Şimdi sorarım : Hangi garp devletleri? Latinler 
mi, yoksa korsanlık ve hırsızlıktan başka bir şey 
yapamayan A k d e n i z devletierl mi? Sulta
nım madem ki fikrimi sormak lûtfunda bulundu
nuz, mühim bir işe başladık, bitinneliyiz. Bundan 
başka mülatâaya muktedir değilim" (Es-Sullnn 
Muhummed Bl-Fütih) 

10 Türbesi Balıkesir'de yaptırmış olduğu oâıni 
yanında olup sandukası kavuk başlıklıdır. Türbe 
sonradan ahşap camekânh olarak tâmir ettiril
miştir. Yanında refikası (Sitt!) hanım medfun 
zannediliyor. Türbenin kapısı üzerinde sijlüs yazı 
ile mahkûk kitabede (Fâtih Sultan Muhanımed 
hân hazretlerinin damâdı gâzi Zaganus Mehmet 
Paşanın türbe-i şerifidir. 865 yazılıdır. Karani Mv-
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yet iktisap ve hükümleri cereyan eder. Hâ
kime müracaatle vakfiye tanzim ettirilme
si tevsik ve hükm-i hâkimle lüzum ifade et
mek ve hayatında vâkıf ve ölümünden 
sonra vârisleri vakfm lüzumuna kail ol
mayan müçtehitlerin içtihadına dayanarak 
vakıfdan rucu' edememek içindir. 

Maahaza hâkim mutlaka lüzumla 
hükme mecbur değildir. Vaziyyete göre 
ya vakfın lüzumiyle hükmeder veya adem-i 
liiznmiyle hükmedip vakfı iptal eder. 

Şu fetvalar bu esasa mübtenidir. 
"Zcyd sıhhatinde milk akarını vakıf 

vc tevliyet ve gailesini evlâdına ve evlâdı 
evlâdına vc bade'l-inkıraz gailesini fuka
raya şart ettikten sonra teslim ile'l-müte-
vcUi bir tescili şer'i bulunmadan zeyd fevt 
olup evlâdından ancak kızı Hindi vesair 
veresesini terk etmekle sair verese ol aka
rı mirasa idhal edüp Hind ile hâkime mü-
rafaa olduklarında hâkim İ m a m - ı 
Y u s u f kavli üzerine akarın vakfiyetine 
hükmetse sair verese razılar olmayıp aka
rı mirasa idhale kadir olurlar mı? El-Ce-
yap : olmazlar" (Ali Efendi, Feteva Mec
muası.). 

"Hind milk menzilini bir cihete vak-
fodüp lâkin teslim ile'l-mütevelli ve tescil-i 
şer'i bulunmasa Hind fakire olmağla vak
fından rücu edüp hâkime feshettirecek 
monzil-i mezkûru milkiyet üzere zapt ve 
bey'a kadir olur mu? El-Cevap : olur. 
( A l i E f e n d i , Fetava Mecmuası). 

"Zeyd sihhatinde milk akarını bir ci
hete vakfedüp badehu teslim ile'l-mütevelli 
ve tescil-i şer'i bulunmadan düyunu tere
kesinden ezyed olduğu halde fevt olsa Zey-
din dâyinleri vakfı hâkime fesh ettirerek 
ol akarı kısmet-i guramaya idhale kadir 
olurlar mı? El-Cevap : olurlar" (adı geçen 
mecmua) 

öyle anlaşılıyor ki, paşa sağlığında 
vakfiye tanzim ettirmeğe vakit bulama
mış, ölümünden sonra vârislerinin müra
caatı üzerine tanzim ve tescil olunmuştur. 
Hayatında mensubolduğu cemiyete yaptı
ğı bunca hizmetlerin yanında ölümünden 
sonra insanlara ile'l-ebet faide temin ede
cek böyle hayrî eserler bırakmak en kudsi 
mazhariyet sayılmağa lâyiktir. Allah Rah
met etsin. 

Vakfiye muhtelif fıkraları ihtiva edi
yor. 

İlk fıkra : Cenab-ı Hakka hamd ve 
Hazret-i Peygambere ve âl ve ashabına sa-
lâtla selâmla başlar ki, bu kabil işlere 
hamd-ü sena ve saiât-ü selâmla başlamak 
âdab-ı islâmiyedendif. Hamd ve şükür 
zımnında uzun mukaddime ile başlayan 
müzehheb vakfiyeler vardır. Bunlardan 
bazıları Tapu ve Vakıflar dairelerinde mah
fuzdur. Şüphesiz bu derece itina ve mas
raf, dinî ve insanî elde edilen bir muvaf-
fakiyyetin heyecanını aksettirmek ve aynı 
zamanda emr-i hayra başkalarım teşvik 
ve tergip etmek içindir. 

Müteakip fıkra yaşatılması istenen 
hayrı cihetlerle bunları varidatı ile yaşata
cak menkul ve gayr-i menkul vakıf malla
ra dairdir. Mazmun bakımından ibarelerin 
medlûlleri sarih olup tefsir ve izaha muh
taç değildir. Yalnız gayr-i menkullerin 
şöhretinden bahsile hudutlarının ve diğer 
gayr-i menkullerden ayıracak hususiyetle
rinin yazılmaması tevsik cihetinden mu
vafık olmamıştır. Gerçi şöhretine binaen 
tahdit ve tavsiften istiğna, vakfolunan 
gayr-i menkulün malûmiyeti ve vakfiye-
tinin sihhati için kâfi isede vakıf akarların 
asırlarca kalacağa düşünülerek mevkileri 
ile birlikte hudutları ve diğer yerlerden 
temyize medar olacak vasıf ve hususiyet
leri söylenmek ve söylenmemiş olması ha
linde hâkim bunları istizah ederek vakfi
yede yazmak icabederdi. Çünkü sak ve ve
sikada tam vuzuh olmak şarttır. Sak ilmi
nin en esaslı kaidelerinden biri de budur. 
Bundan başka vakfiye merhumun vefatın
dan sonra tanzim edilmiş olmasına göre, 
vakfiyede yazıldığı gibi vakıflar yaptığı
nın ve vakfiyenin sonlarına doğru hikâye 
olunan vasıyyetinin ne ile sabit olduğunun 
beyanı iktiza ederdi. Y a bu cihetler tahkik 
edilerek zabıtnameye derç ile iktifa olun
muş veya vakfiye aslından istinsah edilir
ken noksan istinsah edilmiştir. Maahaza 
bunlar vesika tabririne ait olup vakıf me
selelerine teallûk etmez. Yalnız mesele ba
kımından üzerinde durulmağa değen hu
suslar, vakfolunan gayr-i menkullerin ne-
vilerile menkullerin vakfının ' cevaz ve 
adem-i cevazı meseleleridir. 
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Bir çok vakfiyelerde hususiyle selâtin, 
vüzera ve ümera vakfiyelerinde bir hayli 
köy ve mezraa vakıflanna tesadüf olun
maktadır. Mukaddimede temas olunduğu 
üzere bu vakıfların nev'ini tayin cidden 
mühimdir. Bunun için ötedenberi bu mev
zuda bir çok ihtilâflar olmuş ve halen ol
makta bulunmuştur. Kütüb-i fıkhiyede de 
bu baptaki beyanat istenildiği kadar vâzıh 
değildir. Binaenaleyh evvelâ gayr-i menkul 
vakıflar üzerinde duracak ve sonra menkul 
vakıfları tetkik edeceğiz. Ümidederim ki, 
diğer vakfiyelerin tetkikinde mucib-i isti
fade olur. Hiç olmazsa doğruyu ve hakika
ti tetebbu' ve taharriye vesile teşkil eder. 

Görüldüğü üzre vakfolunan mallar 
arasında imarethane, dükkân, değirmen, 
hamam gibi gayr-i menkuller vardır. Bun
lar vâkıfın milki olduğunda ve bunların 
vakfiyeti sahih bulunduğunda şüphe yok
tur. Köy ve mezraalara gelince : Merhum 
bunları ya milki olduğu halde vakfetmiş
tir, ki mümkündür. ŞSyle ki devlete yap
tığı fevkalâde hizmetler dolayisiyle bu 
yerlerin rakabe ve milkiyeti kendisine ik-
ta' ve temlik olunmuş veya usul-i meşrua-
sı dairesinde Beytü'l-mal'den veya mâlikin
den satın alınmış olabilir. Bu halde vakıf, 
vakf-i sahih olur. Bu köy ve mezraalann 
aşar ve menafi-i emiriyesi ve hukuk-i ta-
sarrufiyesi veya bunlardan biri ikta' edil
miş olupta bunları veliyyü'l-emrin iznile 
vakfetmiş olabilir. Bu takdirde vakıf tah-
sia ve irsad nev'inden olur. Fakat bunlar 
vakfiyeden anlaşılmamaktadır. Bulunabil
se belki evrakı esasiyesinden anlaşılır. Fa
kat buna ihtimal yok, şu halde ötedenberi 
bu yerler hakkında hangi nevi vakıf veya 
tahsis muamelesi yapılageldiği araştırıl
mak ve o dairede amel olunmak lâzımge-
lir. 

Vakfiyede köy ve mezrealarm vakfi
yeti beyan olunurken "halis milki olan ve 
taht-ı tasarrufunda bulunan" denmiş ise 
de, mücerret böyle denmiş olması, köy ve 
mezraalann rakabesi vâkıfın milki oldu
ğuna delâlet etmez. Çünkü mükiyet ve ta
sarruf menfaate de teallûk eder. Nitekim 
ümera ve vüzeraya verilmiş olan temlik-
nameler vardır. Karine ve delil olmadıkça 
mücerrad "temlikname" denmiş olmasiyle 
rakabe temlik olunduğuna hükmolunamaz. 

Vakfiyenin sonunda vakfın lüzumuna kail 
olan müçtehitlerin içtihatlarına muvafık 
olarak hükmedilmiş olduğu yolundaki be-
yandan ve tahsisat kabilinden olan vakıf
larda müçtehitler arasında ihtilâf maruf 
olmamasından istidlal suretiyle de vakfi
yenin ihtiva ettiği vakıfların sahih vakıf 
olduğuna hükmedilemez. Zira hüküm, 
mevkufat arasında bir çok milk bulunmak 
itibarile tağlib suretiyle tevki edilmiş ola
bilir. 

Şimdi menkul vakıflara geçiyoruz. 

Görülüyor ki vakfolunan şeyler ara
sında köle, cariye, hayvan gibi menkuller 
de vardır. Kıyas olan, mevkuf gayr-i men-
kul, olmaktır. Çünkü vakıf bir man mücb-
beden bahsetmektir, Müebbeden habs ise 
gayr-i menkulde mümkündür. Menkul mü
ebbeden habse müsait ve hele para gibi 
bazı menkulün ayni istihlâk olunmadıkça 
intifaa kabil olmadığından menkul vakf-ı 
sahih olmamak lâzım gelirse de, bazı âsar 
ve örfe mebni tecviz olunmuştur. Mamulün-
bih olan kavle göre, nass vârid olsun ol
masın, bir menkulün vakfedilmesi hak
kında örf ve âdet câri ise, o memlekette, o 
nevi menkulün vakfedilmesi sahihtir. 

Meselâ, istirbah olunarak faidesi bir 
ciheti hayra sarfolunmak üzere para, mek
tep, hastahane, misafirhane gibi hayrî 
mahallerde kullanılmak üzere eşya, velime 
cemiyetlerinde âriyet verilmek üzere hu-
liyat ve fakir çiftçilere ödünç verilip son-. 
ra alınmak ve sonra diğerine verilmek üze
re tohumluk buğday ve arpa gibi hububat 
ve okumak ve mütalâa etmek üzere Mns- • 
haf-ı şerif ve kitap vakfı, müteamil olan 
beldelerde sahihtir. Bunlar her hangi bir 
sebeple telef veya zayi' olur veya eskirse 
vakfı müsait ise yenileri alınır. 

Vakfedilmesi mütearef olmayan men
kul vakfolunamaz. Şu kadarki vakfı mü
tearef olmayan menkullerin akara tebean 
vakf-ı sahihdir. Çünkü bizzat tecviz olun-. 
mayan, teb'an tecviz olunabilir. 

Meselâ; bir çiftlik veya mezraa vakıf 
olundukta âlât-i ziraiye, tohum ve hayva
nat gibi çiftlikle beraber istimal ve intifa' 
olunan ve ona tabi bulunan şeyler birliktf 
vakfedilince bunlar da vakfedilmiş olur. O 
memlekette bu gibi şeylerin müstakillen 
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izah etmekte olduğumuz vakfiyede böy
le bir ibare yoktur.Yalnız "neslen hade «e.s-
j ^ " tâbiri vardır. Bu tâbir tertibe değil, 
te'bide hamlolunur. Meğer ki istimal olun
duğu memlekette batnen bade batnin ma
nasında mütearef olsun. Karnen bade kar-

tâbiri de böyledir, yani neslen bade nes-
gibi te'bide mahmuldür. Meğerki tertip 

manasında mütearef olsun. 

Zaman zaman örfler değişmiş, bu key
fiyet vaktiyelerdeki tâbirleiri anlamak hu
susunda ihtilâflara yol açmıştır. Bazan bir 
kelimenin lügat manası vazıh olur. Fakat 
bu manada istimal olunmaz, mecaz veya 
hakikat-i örfiye olarak başka bir manada 
kullanılır. 

Meselâ, ibn, ebnâ kelimelerinin lügat 
manaları malûmdur, ibn oğul, ebnâ cem'i 
olarak oğullar demektir. Vaktile tağlib ta
rikiyle erkek ve kız manasında kullanılmış 
vc bu tai'ikle ebnâ ve ebnâi ebnâ tâbirinde 
-kızlar da dahil addedilmiştir. İ m a m-ı 
A z a m Hazretleri tâbirin kızlara ve kız 
çocukların kızlarına şâmil olmadığı reyin
de'bulünmuştür. 

Bu ihtilâf ilmî bir düşünceden neş'et 
etrneyîp istimal ve örf meselesinden neş'et 
etmiştir. 

Vakfiyede meşrutunlehler arasında 
köleler vardır. Vehleten bu garip görünür. 
Fakat köleler üzerindeki milkiyet, eşya 
milkiycti gibi değildir. Bunlar üzerinde 
milkiyet salâhiyet ve hususiyet-i insaniye 
üzerinde müessir değildir. Bunun içindir ki 
.Vakfa ait kitaplarda mesele, mütevellinin 
hür olması şart değildir diye bir zabıta ile 
ifade olunur. 

Şu izahattan sonra sıra hüküm fıkra
sına gelmiş oluyor. Bu fıkra aynen şöyle-

ij «Jir. "Hâkim müçtehitlerden lüzumu vakfa 
^kaii olan müçtehidin reyine binaen bu vak-
fınlüzûmüna hükmetti". 

Burada da ya bir ihmal veya istinsah 
?°^sanı vardır. Çünkü sabık esaslara göre 
nükUrn için teşkil-i tarafeyn ve murafaaya 
jüzifm yârdır, Halbuki mezkûr fıkrada mü-
•J f̂âadan bahsolunmamaktadır. 

.. .0 nçL e r H i l m i . Efendi merhumun 
^^l^Hamp-Evhaf" a.dh eserinde ve ^^Fa-
ft;^tr".pammdaki eserimizin birinci cil-
]• Me, izah olunduğu veçhile vakfın lüzu-

miyle hüküm murafaaya mütevakkıftır. 
Murafaa yapmaksızm yalnız vâkıfın veya 
mütevelliden birinin müracaatı üzerine hâ
kim, vakfın lüzumiyle hükmettim, diye
mez. Etse muteber olmaz. 

Diğer meselelerde hâkimler esahh-ı 
kavil ile hükme memur kıhndığı ve kaza 
salâhiyetleri bu veçhile takyid olunduğu 
halde vakıfta serbest bırakılmışlardır. İş
te bu hüküm bu asla mübtenidir. Yukarıda 
da işaret ettiğimiz gibi vaziyete göre hâ
kimler vakfın lüzum veya adem-i lüzumuna 
hükmedebilirler. Burada kadı, lüzuma kail 
olan İ m a m-ı Y u s u f kavline binaen 
vakfın lüzûmile hükmü muvafık bulmuş
tur. Yvıkanda da icmalen beyan olunduğu 
üzere İ m a m-ı Y u s u fun içtihadına 
göre vakıf, vâkıfın irade izhar etmesiyle 
lâzım olarak vücut bulur. Lüzumu, müte
velliye teslime mütevakkıf olmadığı gibi 
tescile yani hâkimin hükmüne ifıütevakkıf 
değildir. Vakıf vücut bulunca vakfolunan 
maldan vâkıfın milki zail olur ve artıic 
bundan rücu olunamaz. 

İ m a m-ı M u h a m m e d'e göre va
kıf ibtidaen teberru' olduğundan mütevel
li veya mevkufunaleyhe teslim edilmedik
çe lüzûm ifade eylemez. Bu takdirde vâkıf, 
vakfından rücu' edebilir. 

İ m a m-ı A z a m Hazretleri mescid 
ve cami vakfile lüzumuna hükmolunan va
kıflardan maada vakıfları âriyet kabilin
den addeder. Bu içtihada göre bu kabil va
kıflardan hayatında vâkıf ve öldükten son
ra vârisleri vakıf dan rücu' edebilirler. 

Vakfiyenin tarihi Hicrî 866 dır. Tarih 
rakamla konmayıp yazı ile konmuştur. 
Hind rakamı tahrif ve tezvire müsait oldu
ğundan ilâm ve vesikalarda tarihlerin yazı 
ile konması sâk kavaidi icabmdandır. 

Z a ğ a n u s P a ş a nın bu vakıflar
dan başka Cami' ' ve medrese gibi vakıfla
rı vardır. Fakat bunların kayıtlarına ıttıla' 
hasıl edilememitir. O tarihlere ait mahke
me sicilleri muntazaman muhafaza edilmiş 

> ' Zağanos Paşanın Balıkesir'deki câmiinin 
minberi pek san'atkâranedir. Minber kapı.sı üze
rinde karşılıklı "Lâilâhe illallah" kelime-i tevlıidi 
ile ortasındaki "velekel hamdi ilfthi" ibaresi bil-
hesap 865 tarihini gösterir ki • camiin ikmAli .sc-
nesidif. Karası Me-^ahiri, 

3. F . 
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vakfedilmesi ister müteamil olsun, ister 
olmasın. 

Görüyoruz ki köylerden bazısı vakfe-
dilirken içindeki hayvanlar, köle ve cari
yeler, değirmenler vakfedilirken içindeki 
edevat teb'an vakfedilmiştir. Hayvan ve 
âlât ve edavatm, teb'an vakfedilmesine di
yecek yoktur. Ancak köle ve cariye vakfı 
şayan-ı nazardır. Gerçi teb'an bunların da 
vakfedilebileceği hakkında fıkıh kitapla
rından bazılarında içtihatlara tesadüf edil
mekte ise de, bu içtihat hem fıkıh, hem de 
vakıf esaslarına mugayirdir. Evvelâ köle 
vc cariye vakfı mütearef değildir. Bu ci
hetle müstekillen vakfedilemez. Saniyen 
köy ve çiftlik, ve mezraalarla bunlar ara
sında bir ittisal ve tabiiyet mevcut değil
dir. Bundan başka menkul vakıf mallar 
hakkındaki hükümlerin köle ve cariyeler 
hakkında tatbikine de imkân yoktur. Bi 
naenaleyh bunların vakfedilmesini hizmet
lerinin vakfa terki suretinde anlamak doğ
ru olur. Vâkıf ve vârisleri her zaman bun
dan rucu' edebilir ve bunları hürriyete ka-
vuşturabilirler. 

Üçüncü fıkra vâkıfın şartlarına tahsis 
edilmiştir. 

Vakıfda şart meselesi mühim bir ba
histir. Mukaddimede de beyan olunduğu 
üzere vakfın mahiyetine ve vakfın ve mev
kufun aleyhlerin menfaatine ve âmme ni
zamına ve ahlâk ve âdaba muhalif olmayan 
şart muteberdir. Binaenaleyh mucebince 
amel edilmek lâzımgelir."Şart-ı vâkıf nass-ı 
şari' gibidir" vecizesinin mânası budm-. 

\ Uyulmakta şariin nassı gibidir' demektir. 
Netekim Medenî Kanıma göre de böyledir. 
Kanuna, âmme nizamına mugayir olmayan 
şart muteberdir. Şarta riayetin sebep ve 
hükmünü yukarıda izah etmiştik. 

Ancak zaruret ve ihtiyaç hallerinde 
şart-ı vâkıfa muhalefet oivmabilir. Zaten 
îslâm Hukukunda her mevzuda zaruret ve 
ihtiyaç nazara alınır. Ve hadiseler onlara 
göre hükümlendirilir. Meselâ, vâkıf tara
fından vakfın masarifi ve hademenin ücret 
ve vazifeleri için tayin olunan mikdar 
vakt-ü hale nazaran kâfi gelmese salâhi-
yetli makamın re'yi alınarak kifayet ede-

i.cek mikdara iblâğ olunur. Bunun gibi bir 
vakfın vâridatı masarifine kâfi gelmiye-
ĉek bir hale gelse, vâkıf tarafından tâyin 

olunan mikdara bakılmayıp tasarruf cihe
tine gidilir. 

İzahı sadedinde bulunduğumuz vakfi
yede tayin ve tadad olunan hayrî cihet ve 
şartlar arasında vakıf hükümlerine muha
lif ve üzerinde durmağı lüzumlu kılacak 
bir cihet mevcut değildir. 

Bu fıkranın birinci kısmının sonunda 
bu kısımda zikrolunan tamirât ve termi-
mat için vâkıfın bir vasiyyeti münderiçtir. 
Bu vasiyyet tarikile bir vakıf değil âdi va-
sıyyettir ki, yüzbin d i r h e m-i M u-
h a m m e d înin mezkûr tamirât ve termi-
mâta sarfına dairdir. " M u h a m m e d i " 
S u l t a n F â t i h M e h m e d e nisbet-
le anılan gümüş para demektir. Vasıyyet-
lerin hangileri âdi vasiyyet, hangileri va
siyyet suretiyle vakıf olduğunu ayırmak 
dikkate muhtaçtır. Mürekkep vasıyyetlcr-
de mesele daha zordur. Misaller üzerinde 
izah külfetli ve noksan olacağından şöyle 
bir zabıta ile: bir vasiyyet ölüme muzaf va
kıf mıdır, yoksa alel'âde vasıyyetmidir ic-
malen beyan muvafık olur. 

Eğer vasiyyet, vasiyyet olunan şeyden 
müebbeden intifa-ı hedef tutuyorsa vasiy
yet tarikiyle vakıftır. Böyle değil de mü
şabihin menfeat veya rakabesinin bir şah
sa temlikini tazammun ediyorsa âdi vasıy-
yettir. Meselâ, bir kimse hayatında : "ve
fatımda malimden 10000 lira ayırarak mü
tevelli marifetiyle istirbah olunup ribhi 
her sene mektebindeki fakir çocuklara 
tevzi olunsun diye vasiyyet etse l'OOOO li
rayı vasiyyet suretiyle vakfetmiş olur. 
Amma vefatımdan sonra terekemden Kızı-
laya lOOOÖ lira verilsin" diye vasiyyet et
miş olsa, alelâde vasiyyet yapmış olur. 

Vakfiyedeki vasiyyet, 100000 dirhe
min bazı cihete sarfından ibaret olduğu ci
hetle alelâde vasıyyettir. Vasiyyet tarikiy
le vakıf ile âdi vasiyyet ibtidaen vasiyyet 
olmak itibarile aynı şartlara tabidir. An
cak bazı hususlarda fark vardır. Meselemi
ze teallûku olmadığından tafsilinden sarf-ı 
nazar ediyoruz. 

Üçüncü fıkranın ikinci kısmı tevliyet 
ve nazarete aitdir. Tevliyet, vakıf mallar 
üzerinde velâyet salâhiyetidir. Bu salâhı • 
yeti haiz olan şahsa mütevelli denir. 

Vakfı üzerinde evvelâ velâyet vâkıfa 
aittir. Mütevelli olan kimse velâyet-i vâ-
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kıfdan veya âmme makamlanndan telâkki 
eder. 

Vâkıfm velâyet ve vakıfda tasarrufu, 
ihtida' mahna müsadif olmak ve âmme ve 
velayeti vakfm menfaati umuma ait bu
lunmak itibariyledir. Filhakika vakıflara 
ihtidaen veya intihaen âmme hakkı taallûk 
etmektedir. Bu cihetle vâkıfın sağlığında 
vakfına mütevelli tayin etmesi ve istikba
le ait tevliyete müteallik izhar eylediği ar
zu ve şartlan muteberdir. 

Vâkıflar ekseriyetle tevliyeti hayatta 
oldukça nefislerine ve vefatlarından sonra 
nesillerinden veya ecanipten bazı şahıslara 
veya devlet makamlarından bir makama 
şart edegelmişlerdir veya tevliyet husu
sunda bir arzu izhar etmeyip, meskût bı
rakmışlardır. 

Şart varsa şart veçhile amel olunur. 
Tevliyetin meşrutunlehi müteayyin ise 
tevcihe hâcet olmaksızın ol kimse vakfa 
mütevelli olur. 

Meselâ, A n k a r a'da bir vakfın 
tevliyeti A n k a r a T i c a r e t 0 d a -
s 1 reisi olan zate şart edilmiş olsa, tevci
he muhtaç olmaksızın bu zat heman müte
velli olarak vakfa el kor. 

Keza, tevliyeti vâkıfın ekberi evlâdı
na meşrut olan vakıfta tevliyet münhal ol
dukta evlâdtan en büyük olan kim ise, o 
mütevelli olur. Tevliyet vazifesini ifaya 
ehliyetin şart olduğunu söylemeğe hâcet 
yoktur. 

Meşrutunleh taayyün etmiyorsa hükm-i 
hâkimle tâyin olunur. 

Meselâ, tevliyeti vâkıfın evlâdının er-
şcd ve aslahına meşrut olan vakfın tevliye
ti inhilâl edip bir kaç evlât erşediyet ve as-
lahiyyette ihtilâf etseler, tevliyet erşed ve 
aslah olduğu sabit olana tevcih olunur 

Vâkıf tarafından tevliyet hakkında 
bir arzu izhar edilmemiş veya tevliyetin 
münhasıran meşrutunlehi vefat etmiş ve
ya münkariz olmuş ise, bu takdirde o vak
fa mütevelli, salâhiyetli makam tarafından 

" Vakıflar Kanunu tevliyeti evlâttan maada 
kimselere veya makamlara olan ve bir de on se-
nedenberi tevliyeti kimseye tevcih olunmayan va
kıfları mazbut vakıflar meyanma almıştır. 

tâyin olunur. Vaktile bu makam Kaza ma
kamı idi. 

Bazı vakıflarda mütevelli tayini ile ik
tifa olunduğu halde bazı vakıflarda nazır 
da ilâve olunmuştur. Evkâf-ı mülhakadan 
bir kısmının nezareM Sadrazam, Şeyhül-is-
lâm. Fetva Emini, Darüssaade Ağası, 1 s -
t a n b u 1 ve bilâd-î selâse '̂ kadıları gi
bi menâsıp erbabına bir kısmının nezareti 
şahıslara şart kılınmıştır. Evkaf Nezareti
nin teşkiliyle nezareti makama meşrut va
kıfların nezareti Evkaf idaresine tevdi' 
olunmuştur. 

Nezaret bir şey'i görüp gözetmek de
mektir. Vakıfda nezaret, mütevellinin va
kıf hakkındaki tasarrufatını görüp mura
kabe etmekten ibarettir. Bu vazifeyi yapa
na nâzır denir. Vakfiyede geçen nâzırdan 
maksat budur. Nâzır, mütevellinin şart ve
ya menfeati, vakfa mühalif hareketi vuku
unda merciine şikâyet ve lede'l-icap müte
vellinin azli çaresine tevessül eder. Nâzır, 
vakıf mallar üzerinde tasarruf edemez. Va
kıf mallarda tasarruf salâhiyeti münha.sı-
ran mütevelliye âittir. 

Vâkıflar gerek tevliyet ve gerek gaile 
hakkında şartlar dermeyan ederken tertip 
kasdetmezler ve bazan şartlarının tertip 
üzere icrasını isterler. 

Tertip kasdedilmemiş ise, şartı ifâda 
tertip ve batın nazara alınmaz, aksi halde 
tertibe riayet olunur. Yani batn-i evvel 
mevcut iken batn-i saniye hisse verilmez. 

Meselâ, vâkıf vakfımın güllesini bat-
nen bade batnin evlâdıma, evlâd-ı evlâdıma 
şart ettim demiş olsa, evvelki batında ev
lât mevcut iken ikinci batında bulunan ev
lât vâridatdan hisse alamaz. Keza, vâkıf 
vakfımın tevliyetini batnen bade batnin 
evlâdımın ve evlâdı evlâdımın ekberi ne 
şart eyledim dese, tevliyete evvelki batın
da bulunan evlâdın en büyüğü müstahik 
olur. 

Tertip kasdedildiğine hükmedilebil-
mek için sarahaten veya delâleten tertij) 
ifade edecek bir ibare olmak lâf^iîiaıE.iAÎç;-
selâ, hatnen 
eder. 

be delâlet 

12 E y ü p, G a l a t a . 
Ud-i seUse deniyordu. 

s- k U d a r'a 
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olsaydı, kolaylıkla bunları bulmak müm
kün olacaktı. Fakat ne yazık ki F â t i h 
devrine ait siciller bulunamamaktadır. 
Şer'iyye mahkemeleri sicilleri tarihî, içti
maî, adlî ve beledî bakımlardan pek kıy
metli hazinelerdir. A n k a r a kadısı 
bulunduğum zaman A n k a r a vekayii-
ni muhtevi 900 tarihipe ait tek tük ve bin 
tarihinden sonraya ait sicillerin muntazam 
olarak kal'ada kârgir bir hanın bir odasın
da mahfuz olduğunu görmüş vc alâkadar 
olmuştum. Bunların bugün nerde bulundu
ğunu bilmiyorum. 

Z a ğ a n u s P a ş a n ı n vakfiyesi 
hakkında bu kadarla iktifa ederek zcvce-i 
muhteremeleri N e f i s e H a n ı m ı n 
vakfiyesine geçiyoruz. Evvelâ Araixja met
nin torcemesini arzedelim. 

581 No. h defterin 514. sahife ve 489 
.«tıraşında mukayyed N e f i s e H a 
t u n bintimerhum O r u ç Ç e l e b i 
vakfına ait 897 tarihli Arapça vakfi
yenin dua fıkraları hariç tercemesidir: 

Hamd-ü sena, cümle halkın umurunun 
anahtarları yedinde olup hakk ve nüşûrun 
tertibinde müstakil bulunan Cenab-ı Hak
ka mahsusdur. Kim ki, Cenab-ı Hakkın 
kendisine inâm ettiği şey (infâk) ile zat-ı 
ccell-ü âlâsına yaklaşmak (murad ederse) 
Cenab-ı Hak am şerif ve kerim kılar. Kim 
ki, andan yüz çevirir ise ona elemli ve şid
detli azabı ihzar eder. 

Vc salât ve selâm kendinden sonra ne
bi gelmiyecek olan Hazret-i Muhammed'in 
ve ona ahdini ifa eden âl vc ashabının üze
rine olsun. 

Şu vccibe-i edadan sonra tâzim ve teb
cil olunan hatunların ulusu, izzet ve şe
ref sahibesi kadınların sortacı, ihsan ve 
sadakât sahibesi ve hayır ve hasenat na-
şircsi yerlerin vc göklerin Hâliki bulunan 
CüJiab-ı Hakkın inayetiylc mümtaz iffetlü 
N e f i s e H a t u n binti merhum O r u ç 
Be y Ç e 1 e b i şu âdi dünya, mihnet ve 
fitnelerin mahal ve me'vası olduğunu ve 
tatlılığı ağı ile karışık ve ferahları gamlar 
ve kederlere müterafık olduğunu ve anı 
alış veriş yeri ittihaz etmeyen ve onun ma
şuk olmasına razı olmayanın tebrike şayan 
bulunduğunu ve batılın sebatı olmayıp uy
ku halindeki hayal gibi gelip geçtiğini ve 

insanın semere-i sa'yinden başka bir şey 
olmayup sa'yinin semere ve mükâfatına 
muhakkak bol bol nail olacağını yakinen 
bilip idrak edince şu vakfın kendisinden 
suduru zamanına kadar havza-i milkinde 
ve tasarrufu altında bulunan emvalini Ce-
nab-ı Hakkın evliyasına hazırladığı ebedî 
nimetleri arzu ederek ve düşmanların teh-
did ettiği şiddetli azabından kaçınarak aa. 
dik bir niyet ve halis bir îmanla vakıf ve 
habs etti. Onlar da bervechi atidir. 

1 — S ı n d ı r g ı kasabasında S ı n-
d 1 r g 1 zeametine müteallik bulunan 
B o y u n B ü k ü ş . argı menbiti namın
daki menbitte hasıl olan pirinçden his.so-
nin tamamı. 

2 — B a l ı k e a i r i kasabasında 
Y e n i c e argı namındaki menbitde hasıl 
olan pirinçten hissesinin tamamı. 

3 — S1 n d 1 r gı kasabasında S a-
r 1 y a r menbiti namındaki mcnbittc ha
sıl olan pirinçten hissesinin tamamı. 

4 — Yine S ı n d ı r g ı kasabasın
da Ç a v u ş B a t t a l argı menbiti na
mındaki menbitte hasıl olan pirinçten his
sesinin tamamı. 

5 — Mezkûr zeamctde G e c i k -
y a v 1 menbiti namile maruf menbitte )ıa-
sıl olan pirinçten hissesinin tamamı. 

6 — Mezkûr zeametde G e c e l i 
U 1 c a sı altında mezkûr G e c i k y a v ı 
nehrine ve Z i m a v s u y u ilo yetişen 
menbitede hasıl olan pirinçten hissesinin 
tamamı. 

7 — Mezkûr zeametde Y o r g i r 
d e r e menbiti ismiyle müsemma ve ora
dan akan küçük nehirler sulariyle yetişen 
menbitede hasıl olan hissesinin tamamı. 

8 — S ı n d ı r g ı kasabasında U I u-
a r k menbiti namındaki menbitte hasıl 
olan pirinçten mecmu'u hissesinin humsu 

, 9 — Mezkûr kazada G ö k 1 ü men
biti namiyle mâruf menbitte hasıl olan 
mecmu' hissesinin humsu 

10— B a l ı k e s i r ! beldesinde 
kâin ve vâkıfe'ye nisbetle şöhretine binaen 
tahditten müstağni on üç dükkânın tama
mı. 

Mumaileyha Vâkıfe zikrplunan mevku-
fâtını kayd-ı hayat ile kendi nefsine sonra 
Sulehadan tehlil ve teşbih okuyacak on iki 
nefer zate şart kıldı. Bu zatlar vâkıfenin 
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vefatından sonra anın için türbesinde ge
ce ve gündüz nevbetle tehlil ve teşbih oku
yacaklardır. Her nevbetde mezkûr zevattan 
dfirt neferin hazır bulunması meşruttur, 
jlumaileyhâ vâkıfe mezbur vakıfın hası-
hndan S ı n d ı r g ı kasabasında kâin 
cami-i şerifde imam olan her hangi kimse 
için her sene yüz elli dirhem ve orada ha-
tib olan kimse için her sene yüz elli dirhem 
ve mezkûr cami'in çerağ yağları ve hasırı 
için her sene yüz dirhem ve tehlil ve teşbih 
okuyan zevatdan her biri için yevmi birer 
dirhem ve türbedarı için yevmi bir dirhem 
vc güzel sesli olup her Cuma gecelerinde 
tehlil ve tesbihden sonra nait ve medhiy-
yc-i Kesulullah okuyan zat için şehri onbeş 
dirhem tâyin etti, Mumaileyha vâkıfe mez
kûr masrafdan artandan her sene Rebiulev-
vcl ayında Pazartesi gecesinde" yapılacak 
ziyafet için yedi yüz dirhem tayin etti. Bu 
gece mevlûd okunacak, yemek pirişilip ule
ma ve sulehadan bulunanlar yiyecektir. Ve 
vâkıfenin türbesinde asılı olan kandillerin 
sabaha kadar yanması için yağlarına her-
gün bir dirhem tayin etti. Mezbure vâkıfe 
mezkûr vakfına cabi olan her hangi kimse
nin hasad vaktinde mezkûr pirinçten ha
sıl olandan bir şinik cibayet hakkı olarak 
tasarruf etmesini şart kıldı. Bu şinikin 
mikdan S ı n d ı r g ı kasabasında ma
lûmdur ve mumaileyha vâkıfe rakabe-i 
vakfın zikrolunan masraflar üzerine ber 
muceb-i şer'i şerif takdim olunmasını şart 
kıldı vc tehlil okuyanlar eğer okumağa ka
dir bulunanı var ise utekanm aslahı olma
sı konulan şartlar cümlesindendir ve eğer 
okumağa kadir olan bulunmaz ise uteka-
Üan başkasına verilecektir, mumaileyha 
vâkıfe mezkûr vakfın tevliyetini kendinin 
vefatından sonra oğlu A l i Ç e l e b i 
ibni'I-merhum Z a ğ a n u s P a ş a ya 
sonra diğer oğlu M e h m e t Ç e l e b i 
ibni'I-merhum Z a ğ a n ü s P a ş aya 
sonra bu ikisinin oğullarının aslahma son
ra neslin bade neslin inkiraza kadar oğul
ları oğullarının aslahına sonra bu ikisinin 
kızlarının aslahma sonra bunlarm kızları
nın aslahma ve bunların da inkırazından 
sonra mezkûr A l i Ç e l e b i ve M e h -
**>ed Ç e l e b i n i n utekalarınm aslahı-

sonra utekalarınm teakup Ve tenasül 
?<ien evlâdının aslahına, sonra sair evkafı

na mütevelli olan zate şart kıldı. Ve tevli
yet için mezkûr vakfın hasılından yevmi 
on dirhem tayin etti ve bazı vakitlerde ha-
silatda noksanlık husule gelir ise, tehlil 
okuyanların adedleri tenkis edilecektir. 
Mumaileyha vâkıfe zikrolunan evkafını va
kıf dan rücu' ve dava ve eimme-i müctehi-
dinden tecviz edenlerin re'yi üzere sıhhat 
ve lüzumuna hüküm gibi şerait-i tescile 
riayetden sonra sıhhat ve lüzûmuna hüküm 
olunmuş olarak vakf-ı müebbed-i sahih-i 
şer'î ve habs-i muhalled-i sarih-i mer'î ve 
müseccel olarak vakfetti. 

Bu suretle mezkûr vakıf müttefckü'-
naleyh bir vakf-ı lâzım-i müseccel oldu. Şe
raiti tebdil, zevaiti tağyir olunmaz. Kim 
ki bunu işittikten sonra tebdil ederse gü
nahı ancak tebdil edenlere racidir, Cenab-ı 
Hak her şeyi işidir ve her şeyi bilir. Vâkıfe
nin ecri, hayy ve İterim olan Tanrıya ait-
tii'. Bu vakfiye hicri sekiz yüz doksan yedi 
senesi Muharrem ayının evvellerinde yazıl
dı. 

Görülüyor ki bu vakfiye Z a ğ a n u s 
P a ş anın vefatından otuz iki sene sonra 
hicri 897 yılında Kadı naibi K a s ı m 
b i n Ö m e r tarafından tanzim ve B u r-
s a kadısı M a h m u t b i n Ş e y h 
M e h m e d tarafından kabul ve tasdik 
olunmuştur. 

B u r s a ve İ s t a n b u l gibi bü
yük şehirlerde kadı ile birlikte naipler yani 
hükme mezun hâkimler bulunurdu. Nete-
kim H ı z ı r B e y'den sonra i s t a n 
b u l , B i 1 â d-ı s e l a s e yani E y ü p , 
G a l a t a ve Ü s k ü d a r kadılıkları
na M o l l a H u s r e v tayin olunmuş
tu. Mesalihi ibadı bizzat ve naipleri mari
fetiyle görürlerdi. Daha küçük şehirlerde 
işleri naipler hal ve fasi ederdi. Bu naipler 
kazaskerler tarafından tâyin olunurdu. 
A n a d o l u daki naipleri A n a d o l u 
K a z a sk e r i ve R u m e l ideki naip
leri R u m e l i k - a z a s k e r i tayin 
ederdi. Bunların salâhiyetlerini müş'ir yed-
lerine berât verilirdi. Merhum Şeyhül-islâm 
H a y r i B e y'in meşihati zamanında na
ip unvanı kadı unvanına tahvil olundu. 

N e f i s e H a n ı m metni vakfiye
de de beyan olunduğu üzere F â t i h dev-
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ri ricalinden O r u ç Ç e l e b inin '' kı
zıdır. Zevci Z a g a n u s P a ş a gibi 
fezail-i âliye ile mütehalli, hayır sever, 
salihat-i nisvandandı. Cemiyet-i beşeriye-
yo hizmet yapmak heyecan ve zevkile kalbi 
çarpan daha nice islâm ve Türk kadınlai"i 
vardır. Bunlar âdeta erkeklerle müsabaka 
edercesine hcmnevilerine karşı şefkatle 
Hakkın rızasını tahsile çalışmışlardır. ' • 
V a k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü 
A r ş i v i'nde yüzlerce erkek ve ka
dın vakfiyeleri vardır. Allah cümlesin
den razı olsun. Sinesinde erkek, kadın 
gayrcndiş, hayır sever ve bu uğurda hor 
şeyini leda eder bu kadar evlât yaşatan bir 
cemiyet ne kadar mesut ve bahtiyardır. 

Vakfiye muhtelif fıkraları muhtevi
dir. Esase taallûk eden birinci fıkrada yak-
folünan mallar tadat ve beyan olunuyor ki 
dokuz mahalde bulunan ziraat yerlerinden 
elde edilecek hasılattan vâkıfın hissesi ve 
B a 11 k e s i r'do kâin on üç dükkân. Ha-
sılatdan hissey-i vakıf, hasılat veren raka-
bedeki hissenin bi'l-iktiza vakfiyetini istil
zam eder. 

Binaenaleyh vakfolunan hasılat de!(il, 
rakabodoki hissedir. Bu mühim noktayı ))e-

I I Çelebi mahlâsınm niâna.sını anlamalc vc go-
çirOigi İstimal tahavvUUcıini görmek için 11 i\-
. t e y i r i K A z ı m bey meı-hıımım Türle It'if/uli 
ilû Z e k î P ft" k a 1 1 n'm İ Ö.ımmh tnrih tlc-
yimlfiri ve terimleri) sözlüsüne bakınız. 

'•• Rsasen Türklerin en bâriz hasletlet'inden 
biri de iıayırsevcrliktir. Bu yaradılışladır ki, eski 
Türk hayatında dai vakıf, in.sanî ve içtimaî bir 
milesaese İmlinde mevcuttu. Türklerin I.slâmiyet-
ten .sonra vakfa kanşı gösterdikleri mü-slesna sev
gi vo tehâlUk l.sl.lımiyctle inkişaf ve tekAhıiil eden 
o fıtratın leeelli.sidir. Bnnun derecesine bakınız ki, 
vakıftan gâye âmme hizmetleri yanında yalnız 
insanların nefine hasredllmeyip hayvanları da 
içine almak suretiyle rahm-U şefkat insan vic
danını okşayan en yllksek derecesine vâsıl olmuş
tur. Vakfiyeler arasında bazı hayvan ve kuşlara 
bakılıp beslenmesi hakkında bir çok vakfiyeler 
görüyoruz. Buna misal olmak üzere son zaman
larda Ö d e m i ş:te H a c 1 Ö m e r A ğ a 
mahallesinde H a c ı t b r a h i m , A ğ- a î fa
n i A b d u l l a h nâmında bir zâtın vakfını be
yanla iktifa edecegiz. Yerii' Câmide mücavir kalan 
Jeyleklerin yemlenmeleri için,vakfının varidatın
dan bir kı.smını bu hayvanlara şart ve tahsis et
miştir. Bu vakfiye 1330 tarihlidir: 

yandan sonra diğer şayan^-i dikkat mes'elo-
lere geçelim. 

Vâkıfe N e f i s e H a n ı m vakfı-
nm menfaatini hayatta oldukça kendisine 
şart etmiştir. Vâkıfın menfaatini nefsine 
hasr ve şart etmesinin cevazında ihtilâf 
vardır. Fakat sahih ve mamulünbih olan 
cevazıdır. Bu takdirde vakfın varidatı ha
yatta oldukça vâkıfın olup vefatından son
ra şartlan veçhile amel olunur. Filhakika 
vakfın menfaat ve gailesini tamamen veya 
kısmen vâkıfın nefsin© şart kılması vak
fın mahiyetine yani milkiyeti iskat vo am
meye temlike münafidir. Fakat hayra teş
vik vc vakıfların adedini teksir için bu 
şartla vakfın cevazına fetva verilmiştir, fin 
cevaz H a z r e t-i ö m e r'in vâkfotmiş 
olduğu scmğ namındaki vakfından intifa' 
etmiş olması deliline de istinad odor. 

Vâkıfe vefatından sonra vakfının tev
liyetini oğlu A l i Çe l e b i i,b n i M o r-
h u m Z a ğ a n us P a ş a y a , sonra di
ğer oğlu M e h m e t Çe I c b i i. b n i 
m e r h u m Z a ğ a n u s P a s aya, son
ra bu ikisinin oğullarının aslahma ilâ alıi-
rihi şart eylemiştir. 

Vakfiyesinde görüldüğü üzçrc Z a-
ğ a n u s P a ş a da vakfının tevliyetini 
"oğlu M e h m e t Ç e l e b i ye ve sonra 
oğlu A l i Ç e l e b i y e şart eylemişti. 

Vakfiyelerin Hukukî. K%ymotlcri : 

Her iki vakfiyenin mühim olan nok
talarını tahlile çalıştık. Burada vakfiyele
rin hüküin vc isbat bakımından kıymetin
den bahisle yazımıza son vereceğiz. 

Geçen izahlarımızdan da anlaşıldığı 
üzre vakfiye alınmağa, içtihad devrinden 
sonra tevessül edilmeğe başlanmış ve son
raları devam eylemiştir. Maksat vakfın.lii-
zûm ve adem-i lüzûmu hakkında .hüküm is
tihsalinden ibarettir, 

Usul-i meşruası veçhile tarizim olünaiı 
vakf iyder vakıf lalnn nizamnamesi moaabc-
sindedir. Bunların âer'e muvafık ölan mün-
dericâtları muteberdir. Lede'l-iktiza sâra-
hatleriyle ve sarahat olmayan hususlarda 
îtşagıdaki esaslar veçhile amel olunur. Şu 
kadarki,-'vakfiyelerle âmel olunabilmek 
için mahkeme sicillinde kayıtlı Ve tezvir 
ve tasni'den sâlim olmak veya mündcrica-



EMIR SULTAN VAKIFLARI ve FATİH'İN EMlR 
SULTAN VAKFİYESİ 

HALİM B A K I K U N T E R 
Vakıflar Umum Müdürlüğü İdaı-e 

Meclisi Azaaı 

F a t i h S u l t a n M c h m e d'in 
ihdas ettiği vakıflardan biri de B u r-
s a'da E m i r S u l t a n adına olan va
kıftır. B u r s a Şehrinin doğu kesimin
de E m î r S u l t a n Mahallesi vardır. 
Burada E m î r S u l t a n C a m i'i ile 
T ü r b e s i ve aynı adı taşıyan bir de me
zarlık bulunmaktadır. E m î r S u 1-
ta n'a büyük saygı beslendiğinden bu semt 
mübarek ve mukaddes bir yer olarak ta
nınmaktadır. 

E m î r S u l t a n , hayatında, şimdi 
Cami'inin bulunduğu mahalde bir zaviye 
tesis ve bazı köylerle bahçe ve mezreala-
n bu zaviyenin masraflarını karşılamak 
üzere vakıf ve tahsis etmiştir. Kendisi son 
derece sevilen ve hakkında riayet gösteri
len bir zat olduğu cihetle bu vakfa zaman
la bir çok kimseler ilâve ve ilhaklar yap
mışlardır. Bunlar arasında Y ı l d ı r ı m 
S u l t a n B a y e z i d'in kızı ve E m î r 
S u l t a n'ın zevcesi olan H u n d i H a-
tun'la F a t i h S u l t a n M e h m e d 
de bulunmaktadır. 

Emîr Sultan'm Şahsiyeti ve menkıbeleri 

Halk arasında kısaca E m î r S u l 
t a n diye anılan Ş e y h M e h m e d 
Ş e m s e d d i n e l - B u h a r î büyük 
bir mutasavvıftır. B u h a r a'da doğ
muş, orada yetiştikten sonra A n a d o-
1 u'ya gelerek B u r s a'da yerleşmiştir. 
Büyük küçük herkesin ziyaret ve müra
caat ettiği lock muhterem bir şahsiyetti. 
SicİU-i Osmani'ye göre : "Nurbahşî ta
lkından ve ıjnazanneden fâzıl ve kâmil 
bir zat idi. Vefatında müritlerinden K a-
^ * s i l i H a s a n H o c a Şeyh olmuş
tur. Müritlerinden biri de B a b a Z â k i -
f î olup Ç e l e b i S u l t a n M c h -
öı e d devrinde irtihal eylemiştir. B u r-

s a'da Namazgah kurbinde Cami'i vardır, 
oraya defncdilmiştir. Bu da mazanneden 
idi. Bunun piri de R a m a z a n B a-
b a'dır." Sicill-i Osmanî, C. I I I , S. 159. 

Şakayik-ı Numaniyc'dc ' "kendüleı i 
Nurbah.yi'dii'. Babalan S c y y i t A l i 
B u h a r î Hazretleri H o c a I s h a k 
H a 11 a n i'den ol dahi S e y y i t A l i 
H e m e d a n i'den mücazdtr." denilmek
tedir. 

Kamusü'l - Âlâm'a göre: '-Halveti 
tarikatinin ululanndandır." Kamusü'l-Ala-
âm C. I I , S. 104. Kat'iyetle bilinen cihet 
E m i r M e h m e d e 1-Bu h a r î'nin 
cidden büyük ve keramet sahibi bir zat 
olduğu ve Y ı l d ı r ı m B a y e z i d'in 
damadı bulunduğudur. 

Kamusü'l - Âlâm bunu "...Maskat-ı 
re'si olan B u h a r a'dan iktisab-t kema-
lât eyledikten sonra diyar-i Ruma hicretle 
Y ı l d ı r ı m S u l t a n B a y e z i d Hân 
Hazretlerine intisap ederek padişah, mü
şarünileyh hakkında pek çok hürmet ve 
riayet etmiş ve hattâ kerimesini kendisine 
vererek damat edinmişti." şeklinde, SUÂll-i 
OsmMnî de "... Y ı l d ı r ı m S u l t a n 
B a y e z i d Hân Hazretleri kendisine ev
lâdı gibi muhabbet edip kerimesini tezviç 
etmiştir..." tarzında kaydeder. 

E m î r S u l t a n'ın halk arasında 
nesilden nesle intikal eden keramet ve men
kıbeleri bazı tarihî kaynaklarda da yer 
almıştır. = Bu rivayetlere bakılırsa H u n-
d i H a t u ıı'un E m î r S u l t a n'la 
izdivacına bidayette Yı 1 d ı r ı m B a 
y e z i d rıza göstermemiş, fakat Şeyhin 

I Şalcuyik-t NnvKDiiijo, M e c d i E f e n d i 
lerc'.emcsi, S. 76. 

A )) d ü 1 k it i\ i r, linrsa Tarihi Kılavuzu, 
Uıırsa Vilâyet matbaası 1327, S. 132 - 137. 



I S L A M D A V A K I F 37 

t) eliği-''" dclillorlu tahakkuk eylemek lâzım

dır-
3/Cumadc'l-ulâ 1296 tarihli talimatna

medeki kayıt ve şartlara muvafık olarak 
tanzim olunan vakfiyelerin mündericatile 
bilâ bcyyine amel ve hüküm olunur. Bu ta
limatnameye muvafık olmayan veya tali
matnamenin neşrinden evvel tanzim olu
nup müseccel olmayan vakfiyelerin mün-
dericatiylc hüküm caiz olmayıp ahcr su
retle subutu iktiza eder. 

Temyiz Mahkemesi Birinci Hukuk 
Paircsi zikri gecjon talimattan mukaddem 
tanzim olunup mahkeme sicillerinde veya 
kuyud-i kadimo-i vakfiyede müseccel vc 
mukayyet olan vakfiyelerle bilâ beyyine 
amel vc hüküm olunabileceğine, ancak 
mahkeme sicilinde ve kuyud-i vakfiyede 
kayıtlı olmayıp ötedenberi mündericatile 
amel olunmayan vakfiyelerle hüküm oluna-
mıyacağına karar vermiştir. 

Filhakika eski olsa da mahkeme sicil
linde mukayyet, tahrif ve tebdilden sâlim 
olan hüccetler, vüsuk bakımından şehadet 
gibi bcyyinelerden daha kuvvetlidir. Bil
hassa vakfa müteallik ihtilâf ve münazaa
larda bunların kabul ve hükme mesnet it
tihaz edilmesi hak ve adalet yönünden za
ruridir. 

Mahkeme sicillinde kaydı olmayıp, fa
kat ötdcnbcri mündcricatiylc amel oluna-
gelcn vakfiye, müseccel vakfiyeler gibi mu
teberdir. 

Vakfiye ile Dvftcr-i Hâkant kaydı ara
sında muhalefet olabilir. Bu takdirde öte
denberi hangisiyle amel olunagelmiş ise 
onunla amel olunur. 

Defter-i Hâkani kaydından maksat 
Mecelle'n'm 1737 nci maddesinde beyan olu
nan kayıtlardır. 

Meselâ; vakfiyede vakfın gailesi (vâ-
Hdatı) vâkıfın evlâdına meşrut olduğu ya
zılı olduğu halde Deftcrhânede evlâdı ev
lâdına diye kayıtlı olsa teamüle bakılır. 
Teamül nasılsa onunla amel olunur. Tca-
•ftülvin ne veçhile olduğunda ihtilâf olunur

sa usulen halledilir. Teamülü isbat edile
mezse vakfiyeye itibar edilii'. 

Şart-ı vâkıf malûm olmayan hususlar
da kezalik teamüle müracaat olunur. 

Bir vakfın varidatının nereye sarf olu
nacağı hakkında şart-ı vâkıf malûm olma
dığı gibi teamül de isbat edilemezse re'yi 
hâkimle vâridat fakirlere sarfolunur. Itlak 
suretinde vakfın vâridatına istihkakda asıl 
olan müsavattır. 

Meselâ : vâkıf, vakfın gailesini bazı 
kimselere şart edip gailenin meşrutunlch-
İcro ne nisbette verileceğini beyan ve tas
rih etmemiş olsa gaile meşrutunlehlcr ara
sında müsavat üzrc taksim olunur. 

Meselâ, evlât ve evlâdı evlâda meşrut 
vakıflarda vakfın gailesi erkek ve kız ev
lâtlar arasında müsavat üzre taksim olu
nur. Erkek evlâda, kız evlâttan ziyade his
se verilmez. 

Keza, vâkıfın vakfettiği akarın gailesi 
mektep ve cami gibi müesseseat-ı hayriyc-
den birinin hademesine meşrut olup ne su
retle taksim olunacağı zikredilmemiş olsa, 
gaile hademe arasında müsavat üzre tevzi 
olunur. 

Vâkıf, meşrutunlehlerden birinin his
sesini beyan edip diğerlerinin hissesini ta
yin etmese, tayin olunan hisse ona ve müte
baki diğerlerine verilir. 

Ale'l-ıtlak vakıf istiglâle hami olunur. 
Meselâ, bir kimse... evimi... mektebin 

muallimine vakfettim deyip, bu evde mual
lim otursun veya istiglâl olunarak gailesi 
ona verilsin diye intifa' tarzını tâyin etme
miş olsa, istiglâl olunarak muallime gaile
si verilir. Ancak hem sükna, hem de istig-
lâli tecviz etse veya meşrutunlehin re'yine 
bıraksa mucebince amel olunur. 

Meselâ, vâkıf, vakfettiği evde... mek
tebin muallimi otursun veya istiglâl oluna
rak gailesi verilsin dese veya muallimin 
irade ve ihtiyarına bırakmış olsa, bu şart 
mucebince muamele yapılır. 

Bu hususlarda daha fazla bilgi arzu 
edenler vakfa dair yazılan vc yukarıda ad
ları geçen eserlere müracaat etmelidirler. 
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gösterdiği harika kabilinden haller ve 
M o l l a Fe n a r î'nin tavsiye, rica ve 
nasihatleri üzerine sonunda bu işe razı ol
muştur. 

B u r s a L e y l î R ü ş t i y e - i A s 
k e r i y e s i Tarih Hocası ve Süvari Mü-
lâzım-i evveli olan A b d ü l k a d i r 
B e y merhum çok sâde bir dUIe ve güzel 
bir üslup ile yazmış olduğu Bursa Tarihi 
Kılavuzu adlı. eserinde bu rivayetleri şöy
le nakletmektedir; 

" Y ı l d ı n m'm kızlarından H u n-
d i H a t u n babasının gönlü olmadan 
kocaya gitmiş. Bu işin nasıl olduğu pek 
iyice anlaşılamıyor; ama masal gibi ağız
larda dolaşan bir iki türlüsünü buraya 
yazıvereceğim. 

Y ı l d ı r ı m B a y e z i d , Y ı l d ı 
r ı m M a h a l l e s i'ndeki Cami ile îma-
rct ve Medreseleri yaptırıyormuş; bir der
viş gelmiş, kızını B u h a r a İ l Ş e y h 
M e h m e d Ş e m s e d d i n için istemiş. 
Padişah böyle doğrudan doğruya bir iste
yiş akhna getirmediği için, galiba şaşala
mış, "olmaz" diyememiş. "Derviş baba, 
bir padişah kızı alacak kadar ağırlık ve
rebilecek misiniz?" demiş. Derviş "İste
yin de görelim." demiş. Padişah kırk ka
tar deve ile altın istemiş. 

Derviş "Varayım, şeyhime söyleye
yim" demiş. Çok geçmeden yine Y ı l d ı -
r ı m'ın yanına gelip "O hayırlı iş oldu bit
ti. Şeyhim razı oldu. Kırk katar deve yol
layın ki altınları alsınlar" demiş. Padişah 
düşünmüş, taşınmış bu kadar altını olan 
bir kimsenin bir kaç deveyi bulamamasına 
bir türlü akıl yanaştıramamış ve kendi 
kullarına söyleyip dervişin yanma istedi
ği kadar deve ve deveci katılmış, derviş 
devecileri G ö k d e r e suyunun Y 11-
d i r i m C a m i i hizasından geçen ye
rine getirmiş. Oradaki taşlardan doldur
malarını söylemiş. Ne olacağını bilmeyen 
deveciler develeri yüklemişler. Derviş 
"isterseniz kendiniz için de istediğiniz ka
dar alınız" demiş. Deveciler de birer yem 
torbası taş doldurmuşlar; ama biraz son
ra dik bayırı çıkarken bu taşlan ne yapa
caklarını birbirine sormuşlar ve dökmüş
ler, yalnız bir tanesi dökmemiş. 

Y ı l d ı r ı m , türbenin olduğu yerin 
önünde oturmuş, etrafa bakmırmış. De
veciler gelmiş, yükleri boşaltmışlar. Bir 
de ne görsünler G ö k d e r e ayağından 
topladıkları taşlar parıl parıl yanıyor, o 
vaktin geçer altını olmuş ^ 

işi olduğu gibi Y ı l d ı n m'a an
latmışlar. Kendi altınlarını torbalarından 
döktükleri için deveciler acınmışlar, tor
basını dökmeyen deveci o altınlarla deve
ciler mezarının olduğu yeri satın alıp me
zarlık yaptırmış. Orasını şöyle bırakalım, 
Y ı l d ı r ı m bu gözönündeki kerameti 
görüp inanmış, ama kızını vermemiş. 

Ağızdan ağıza gelen haberlere ne ka, 
dar inanmak lâzımgeleceğini elbet herke» 
kendisi bilir. Bundan dörtyüz bukadar se
ne önceki bir iş için söylenen bu sözleri 
-az yerlerde birbirinden ayrılarak- çok 
Bursalı duymuştur. 

Bu işten sonra Y ı l d ı r ı m cen
ge gitmiş. O, B u r s a'da yokken kızını 
gelin etmişler. M o 11 a F e n a r î, Y ı l -
d i r i m H a n'a gönderdiği bir mektup
ta E m î r S u l t a h'ın "ehl-i velayet 
ve ehl-i keramet" olduğunu etraflı bir şe
kilde anlattıktan sonra üzerine gelen kırk 
kişinin kendilerine haykırması üzerine bir 
nefeste düşüp kapısında can verdiğini, 
şehrin ileri gelenleriyle beraber varup 
namazların kılup cümlesini defnettikleri
ni arzetmekte ve mektubunu "... şöyle ki 
bir dahi tecavüz oluna çok korkulur ki 
A s h a b-ı K a r y e'ye olan manâ bizim 
şehrimizde dahi vâki olup ümittir ki bu 
kelâm-ı rickmız kabul ola baki umur-ı re'y 
padişah-i âlempenahmdır." diyerek bitir
mektedir. 

Şimdi şu mektup'ta söylenen sözleri 
B u r s a'da masal gibi anlatılan eski söz
lerle tamamlayalım: 

Y ı l d ı r ı m bir kaleyi kazanmağa 
çalışıyormuş, bir türlü ele geçirememiş. 
Kale her taraftan kuşatılmış. Padişah ka
pısının önüne gelmiş, zorlamışlar zorla
mışlar bir türlü kıramamışlar, bir derviş 
gelmiş az zorlamakla kapıyı açmış. İçeri 

m-MmliK-ii JHİ» c(l-(lulâl acUı kituptu da 
buıııı benzer bir anlatıg vardır. 
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girilmiş- O aralık atılan oklarla derviş 
kolundan yaralanmış. Yı 1 d ı r ı m çev
resini çıkarıp yarayı bağlamış, artık bir 
daha bu dervişi görememiş. Bu işi de 
unutmuş. Cenkten sonra B u r s a'ya 
dönmüş B u r s a'daki bilgiçlere pek öf
keli imiş. Hele nikâh kıyan B u r s a 
K a d 1 s ı'na pek gücenik imiş. 

M u d a n y a i s k e l e s i n'den B u r-
s a ileri gelenleri padişahı karşılamağa 
çıkmışlar. "İşte güveyiniz" diye E m î r 
S u 11 a n'ı öne sürmüşler. Bir de Y ı l 
d ı r ı m ne baksın, kale kapısını açarken 
yaralanan derviş "Benim sende bir emane
tim olacak." diyen Y ı l d ı n m'a E m î r 
S u l t a n gülerek: "Bir değil, iki" demiş." 

B u h a r a l ı Ş e y h M e h m e d 
Ş e m s e d d i n'in şöhreti, zamanında, 
yalnız B u r s a'ya' münhasır kalmamış, 
heman heman bütün memleketi kaplamış
tır. B e r g a m a'da E m i r S u l t a n 

. C a m i 'i adını taşıyan bir cami bulundu
ğu gibi K a y s e r i'de E m î r S u l 
t a n vakfı diye bir vakıf da mevcuttur. 
E m i r S u l t a n , Y ı l d ı r ı m B a -
y e z i d , Ç e l e b i S u l t a n M e h 
med ve İ k i n c i S u l t a n M u r a d 
devirlerinde B u r s a'da irşad ve tedris 
ile meşgul olmuş, Hicretin 833. yılında ir-
tihal eylemiştir. "Intikal-i Emîr" vefatına 
tarihtir. 

Ş e m s e d d i n S a m i B e y , Y ı l 
d ı r ı m S u l t a n B a y e z i d ' e M ı -
s 1 r'daki A b b a s î H a l i f e s i tara
fından "Sultan-i îklim-i Rûm" unvanı ve
rildiğinde Hazret-i E m î r'in kılıç ku-

-şattığım kaydeder N i ğ b o l u zaferi 
üzerine " Y ı l d ı r ı m S u l t a n B a y e -
z i d tarafından etrafa mektuplar yazıla
rak keyfiyet bildirilmişti. M ı s ı r'daki 
A b b a s î H a l i f e s i B i r i n c i M ü 
t e v e k k i l A l â U a h yolladığı cevap
ta "Sultan-i îklim-i Rûm" diye hitap etti
ğinden ondan sonra O s m a n l ı padi
şahlarına Sultan denilmeğe başlanmıştı. 

. . A b d ü l k a d i r Bey ise İ k i n c i 
S u l t a n M u r a d 18 yaşında tahta 
sıktığı zaman E m î r S u l t a n'ın ken
disine kılıç kuşattığım yazar». Belki bu 
"rivayetlerin ikisi de doğrudur. E m î r 

İ t a n hem Y ı l d ı r ı m B a y e-

z i d'e, hem de İ k i n c i S u 11 a n 
M u r a d'a kılıç kuşatmış olalbilir. 

E m î r S u l t a n'ın, devrinie yetiş
tiği, O s m a n l ı H ü k ü ıtt d a r 1 ar ı , 
üzerinde büyük nüfuzu ve tesiri, vardi. Bu 
hâl onların hususî hayatları üzerinde bile 
kendini gösterebiliyordu. Bir zamanlar 
kendisini içkiye kaptırmış olan Y ı l d ı 
r ı m B a y e z i d onun nasihatleri ve 
müessir telkinleri neticesinde içkiye tevbe 
etmiş ve şu beyti söylemiştir 

Emîr Sultan Caıni'i, Türbesi ve 
Müştemilâtı 

Hayatında kazanmış olduğu şöhret 
ve hürmet bu dünyadan göçtükten sonra 
da devam eden E m î r S u l t a n'ın 
adını taşıyan Cami ilkin H u n d i H a 
t u n tarafından altı kubbe üzerine inşa 
ettirilmiştir. Civardaki dershaneler de 
onundur. Medrese ile hamam C e z r î 
K a s ı m P a ş a'mndır 

(1941 yılında E m î r S u l t a n 
C a m i'i ve müştemilâtı üzerinde tedki-
katta bulunduğum sırada medrese satıl
mış, alan" kimseler tarafından ev yapıl
mıştı. Kadîm mektep arsa haline inkılâp 
etmişti. İmaret satılarak yerine yeni bir 
bina yapılmıştı. Tekke mektep haline ko
nulmuştu, 24. İlk Okul burada tedrisatta 
bulunuyordu.) 

E m î r S u l t a n C a m i'i ve 
T ü r b e s i zamanla harap olduğundan 
muhtelif devirlerde müteaddit tamir gör
müştür. E m î r S u l t a n C a m i'inin 
kıble cihetinde bulunan ve Hicrî 1156 ta
rihinde Darü's-saade Ağası B e ş i r A ğ a 
tarafından yaptırılan Çeşmenin kitabesin
de' B e ş i r A ğ a'nın da E m î r S u 1-
t a n C a m i'ini ve Türbesini tamir ettir-

' KnmusiVl-Alûm, cilt I I , S. 104. 
Bursa. Tarihi Küavuzu, S. 193, 
İhtiyarlık zamanında E m î r S u l t a n'ın 

sarayına mahrem oldum. Huriler dıulağuulan 
Allah'a tvvbe r.dimz âyetini İşittim." 

T A. M e m d u h K o y u n o g 1 u, Gain's ve 
Buma tarihi, S : 164 
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diği ya^ıh bulunmaktadır. Bu kitabe aynen 
şöyledir: 

Nâzır-ı Dârü's-saade Hazret-i Ağa 
k'anm 

Ab-ı ihsaniyle sîyrâb oldu elhak şeş 
cihât 

îşte ezcümle Buruşa şehrini tenvir 
eden 

Arif-i Billâh E m î r S u 11 a n-ı 
Kerrûbi - sıfat 

01 Velinin Cami'iyle Tiirbe-i 
pürnurunu 

Kıldı tamir ile ihya ol kerim-i pâk 
zat 

Lûtf-u Hak tamiri zeylinde bu âb-ı 
hoşgüvar 

Oldu zahir kim anın evsafıdır Azb-i 
Furat 

Gûş edince ol keremcû bünyad-ı 
Çeşm'eyleyüp 

Cûy-i cûdü lûtfun icra etti çün kand-i 
nebat 

01 mekârim pişe sahib hayr-ı vâlâ 
himmetin 

Devlet ü ikbal ü bahtı haşredek bulsun 
sebat 

N i m e t â vasfında yaz tarih içün 
bu beyti kim 

Teşne lebler etmesün hiç âb-ı Hızr'a 
iltifat 

01 Beşir-i kâm-kârın ayn-ı cûdundan 
gel iç 

Ma Emîr Sultan ruhi pikine âb-ı 
hayat 

1156 

E m î r S u l t a n Cami'i, III . S e-
1 i m zamanında esaslı bir tamir ve de
ğişiklik görmüştür. î h y a Efendinin 
söylediği tarih kapının üzerinde mahkûk-
tür. Aşağıya dercedilen kitabe metni 
1/9/1941 tarihinde tarafımdan istinsah 
edilmiştir. 

Emîr Sultan'a olmuştu bina vaktiyle 
bu Mabet 

Harap olmuş mürur-u sâl ile ol Cami-i 
müîntaz 

Bu hale vâkıf oldukta Selim Han-ı 
kerem - porver 

Anı bünyada kıldı himmet-i şahanesin 
ibraz 

îdüp ferman esasından yapıldı resm-i 
dilkeşle 

Firaz-ı kubbe-i vâlâsı oldu çarhile 
demsaz 

Muvaffak oldu bu hayr-i azîmc çün 
Şeh-i âlem 

îder eltaf-i Hak'dan bi-girân ecr-i 
cezil ihraz 

İki mısra'la i h y a söyledim tarih-i 
itmamın 

Müfid ü muhtasar kıldım kelâmı 
eyleyüp i'caz 

Şeh-i Lslâm Emîr Sultan içün Cami 
bina kıldı 

1219 
Şu ziba Mabedi yaptı Selim Şah-ı a tâ -

perdaz 
1219 

S u l t a n A b d ü l m c c i d de 
B u r s a seyyahatinde Emîr S u l 
t a n T ü r b e s i n i n tamire muhtaç 
olduğunu görmüş, verdiği emir üzerine 
1261 tarihinde Türbe bugünkü şekliyle ye
ni baştan inşa olunmuştur. 

Bu tamire ait kitabe halen Türbe üze
rinde olmayıp Cami'in kıble cihetinde kâin 
H a c ı B e ş i r A ğ a Çeşmesinin su ha
zinesi üzerinde durmaktadır. Aşağıya der-
cettiğimiz kitabe metni 2/5/1956 tarihinde 
tarafımdan istinsah edilmiştir. Tarih kı
tasında parantez içine alman kısım kırık
tır. 

Yaptırıp Abdülmecid Han-ı velayet -
iktidar 

Hazret-i Sultân Emîre nevmekan bu 
Türbeyi 

Ruh-i pâkin n'ola şâd eyleye tekrimile 
Kıldı ihya ol cihanban-ı zaman bu 

Türbeyi 
Daima kılsun ziyaret kudsiyan 

bünyanını 
Yaptı dünya içre çün kasr-ı cinan bu 

Türbeyi 
Zib-i levzen eyle Z i v e r cevherin 

tarihimi 
Pâkü âli yaptı Hakan-ı Ciha (n bu 

Türbeyi) 
1261 

E m î r S u l t a n T ü r b e s i S u l 
t a n A z i z zamanında 1285 yılında da 
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taPiir görmüştür. Bu tamire ait kitabe ha
len TürTî6 kapısının üzerinde durmaktadır. 
Aşagıy* dercettiğimiz metin 10/9/1941 
tarihinde tarafımdan istinsah edilmiştir. 

Şahinşeh-i derya neval Sultan-i 
memduhü'l - hisal 

Abdülaziz-i zü'l-kemal âlemlere dâd 
eyledi 

01 Husrev-i Hakan-ı din ol kâmkârü 
kâmbin 

01 mükrim-i ehl-i yakin tekrim-i 
Damad eyledi 

Bu Türbeye cennet nazir der kamu 
bernâ ve pîr 

Bunda yatup Sultan Emîr hep halkı 
irşad eyledi 

Zilzaldan olmuştu harap düşmezdi 
amma kim turab 

Ruh-ı Emîr-i kâm-yab zira ki imdad 
eyledi 

Tamirin ol Şah-ı cenâb emreyledi 
bi'l-ihtiram 

Halkı bu lutf-i müstedam mesruru 
dilşâd eyledi 

Bu Vali-i bî-kudreti H ü s n î-i abd ü 
şevketi 

Ber vefk-ı emr-i devleti tesri-i bünyad 
eyledi 

01 tacidann dembedem şükren alâ 
tilkenniam 

Sükkân-i dünya ve İrem dâvatmı 
yâd eyledi 

Ruh-ı Emîr olsun hemin her kâr ü 
emrinde muin 

Hakkâ ki bir tarz-ı güzîn çok şeyler 
icad eyledi 

Kilk-i emel bi'l-iftihar yazdı heman 
tarih-i tam 

Sultan Emîr'in Türbesin bünyad ü 
âbâd eyledi 

1285 

Cami, türbe, medrese, tekke, imaret 
vesairedcn mürekkep olan Emîr Sultan 
manzumesinin ilk vakfiyesi E m î r S u l 
t a n tarafından yapılmış, bilâhare muh
telif tarihlerde pek çok kimseler tarafın
dan vakıflar tesis edilerek bu vakfa zam 
ve ilhak edilmiştir. 

B u r s a E v k a f i d a r e s i n i n 
vakfiye defterlerinde ve Bursa ^cr'iyc si-
'^^inde bunların kayıtlarına sık sık rast

lanmaktadır. Bunlar arasında doğrudan 
doğruya E m î r S u l t a n manzume
sinde herhangi bir hizmet veya şartın ifa-
sı için vücuda getirilenler olduğu gibi baş
ka mevzulara ait olan vakıflarının vakfi
yelerinde tasrih eyledikleri hizmet ve şart-
ların ifası imkânsız hale geldiği takdirde 
hayrat ve meberratımn sonunda E m î r 
S u l t a n vakfına tahsisini isteyen vâkıf
lar da vardır. 

1 s t a n b u l'da B a ş v e k â l e t 
A r ş i v i'nde M a l i y e 'den dcvrolunan 
vesaik arasındaki 162/1 numaralı vesikada 
da muhtelif kimseler tarafından bu vakfi
yenin tanzim edildiği tarihe kadar E m î r 
S u l t a n adına vücuda getirilen vakıflar 
ve bu arada F â t i h S u l t a n M e h -
m e d'in E m î r S u l t a n vakfiyesi ka
yıtlı bulunmaktadır. 

Yazımızın konusunu teşkil bu vakfiye 
12.60X0.31 ebadında bir tomar olup kâğıdı 
kalın ipek Hint abâdisidir. Üzerindeki yazı 
178 satırdır. 28 yerde ( Jv»^l jw* ) iba
resi vardır. Yazı etrafının hududu si
yah tahrirli ince cetvelle mahdud ve cet
veller arasındaki satır uzunluğu 21 san
timdir. Küçük ve zarif bir tezhib ile Hü-
ve'l - Ganiyyü'l - Muğniyyi'l - Müstean iba
resinden teşekkül eden başlığı harikulade 
güzeldir. Bunun altında Besmele onun da 
altında F a t i h S u l t a n M e h -
m e d'in tuğrası bulunmaktadır. Tuğra
nın altında sol kenarında: 

İbaresiyle işbu vakfiye B u r s a Kadısı 
A l i b. Y u s u f F e n a r î tarafından 
tasdik ve teyid edilmiştir. Arapça yazılmış 
olan bu vesika en sonundaki kayda göre 
874 senesi Recep aymm on beşinci günü 
tanzim edilmiştir. 

Yazımızın sonunda fotokopisini aynen 
koyacağımız ve tercemesini vereceğimiz bu 
vakfiyede müteaddit kimselerin E m î r 
S u l t a n vakfına zam ve ilhak eyledik
leri mevkuf at (gelir kaynağı olmak üzere 
vakfedilen yerler) sıra ile mukayyettir. 
Bunların en başında E m î r S u l t a n'ın 
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bizzat kendisinin vakfeylediği yerler gel
mektedir. 

E m î r M e h m e d B u h a r î'nin 
sağlığında vakfeylediği köyleri, balıçeleri 
ve mezreaları bütün levahikiyle birlikte, 
aşağıda tafsilâtı geleceği veçhile, yine ha
yatında tayin eylediği şartlara ve masraf
lara vakıf ve tahsis eylediği, M e v 1 â n a 
S ü l e y m a n b. Mehmed'in E m î r 
S u l t a n vakfına mütevelli olduğu, bun
lara bahçeler, değirmenler, hamam, dük
kânlar vesaire ilhak eylediği bunların ba-
zısmı gailenin fazlasiyle bina ve inşa ettir
diği, bir kısmmı da mahsulâttan artan ile 
satın aldığı vakfiyenin bu kısmında yazılı
dır. 

Kmîr Sultan'm vakf eylemiş olduğu 
yerler:, 

I n e g ö l'de H ü s e y i n H i s a r ı 
K ö y ü 

İ n e g ö l ' d e Z i n d a n c ı k K ö y ü 
Y a r h i s a r N a h i y e s i'nde V e r 

m e d e K ö y ü 
B u r s a'da G e n c e l ü K ö y ü 

(tuzlasiyle birlikte) 
K o c a e l i N a h i y . e s i'nde Nev

r i n K ö y ü 
B u r s a sahillerinde E ş k e 1 K ö-

y ü (çayır yeri) denilen mezrea ile birlik
te 

M i h a 11 ç muzafatmdan K a r a-
p ü r ç e k K ö y ü 

B u r s a'da S ü r m e K ö y ü 
T o n u z l . u N a h i y e s i'nde Boz-

b u r u n K ö y ü 
B u r s a civarında H a y d a r B a h 

ç e s i yanında bulunan arazi 
B u r s a'da K a l e a l t ı P a z a r ı 

civarında bulunan kanara 
B u r s a'da Kanara civarında dük

kânlardır. 
E m î r S u l t a n'ın hayatında iken 

tayin eylediği başlıca hizmet ve şartlar da: 
Cami, mektep, imaret, zaviye, devirhanlık, 
cüzhanhk. ...ilah hizmetleridir. 

Bu vesikada adları geçen vâkıflar 
şunlardır: 

1) E m î r M e h m e d e 1-B u-
h a r î 

2) M e v l â n a S ü l e y m a n b. 
M e h m e d (mütevelli sıfatiylc) 

3) M u r a d H a n o ğ l u S u i . 
t a n B a y e z i d H a n'm kızı H u n-
d i H a t u n 

4) Ebü' l F e t i h S u l t a n M e h 
m e d b. M u r a d H a n 

5) H a c ı I s a b. O r u z 
6) M ü r s e 1 oğlu Y u s u f 
7) S u l t a n M e h m e d b. B a 

y e z i d H a n'ın ümm-i veledi A b d u l -
1 a h kızı D i l f ü r u z H a t u n 

8) Mutasavvıf H a c ı B a y e z i d 
9) K e r e m ü d d i n kızı G ü 1 h a-

t u n'un azadlısı A b d u l l a h oğlu 
Ş a h i n . 

10) N a s u h 
11) A b d u l l a h oğlu H a c ı 

M u s a 
12) defa O r u z oğlu H a c ı İ s a 
Bunların her birinin E m î r S u l 

t a n vakfına neler kattığı aşağıya der-
cettiğimiz tercemede görülmektedir. Yapı-
lan işbu zam ve ilhaklar sebebiyle E m î r 
S u l t a n vakfının geliri artmış olduğun
dan F a t i h S u l t a n M e h m e d , 
E m î r S u l t a n'ın vaktiyle tayin ve 
şart eylemiş olduğu masrafların mikdanm 
yükseltmiştir. Bu arada evvelce onbeş ki
şi olan cüzhan sayısı otuza çıkarılmıştır. 
Tetkika arzeylediğimiz vesikanın sonunda 
yapılan bu zam ve tezyitler tafsilâtlı ola
rak anlatılmaktadır. 

E m î r S u l t a n vakfına v(>. bu 
vakfa sonradan zam ve ilhak olunan va
kıflara ait diğer vesikalar : 

1) V a k ı f l a r U m u m M ü 
d ü r l ü ğ ü A r ş i v i'nde 781 numaralı 
Haremeyn-i Şerifeyn muhasebe hüccet def-
tcri'mn 22. sahifesinde B u r s a'da 
E m î r S u l t a n vakfı mevkufatının 
1141 tarihli hudutnamesi, 

2) Aynı Arşivde 619 numaralı yeni 
vakfiye defterinin 140. sahifesinde T a-
pu K u y u d - i K a d e m e s i'nden ge
len K a y d-ı h â k a n î suretinde vak
fın gelirleri, 

3) B u r s a V a k ı f l a r M ü d ü r -
1 ü ğ ü 1 numaralı vakfiye defterinin 64. 

http://Nahiy.es
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gahifesinde Hazret-i E m î r D e r g â -
jı ı'na ait vakfiye fıkraları, 

4) B u r s a V a k ı f l a r M ü 
d ü r l ü ğ ü 2 numaralı vakfiye defterinin 
lH, sahifesinde H a z r e t - i E m î r 
p e r g â h ı'na mevkuf M u d a n y a'da 
sjeytinlik vakfiyesi, 

5) B u r s a V a k ı f l a r M ü d ü r 
l ü ğ ü 5 numaralı vakfiye defterinin 5. 
sahifosinde H a z r e t - i E m î r D e r 
g â h ı ile harem dairesine ait kayıt, 

6) Sicillât-i Şer'iyye'de mukayyet 
vakfiyeler hakkında H a c ı A b d î B e y 
tarafından tanzim olunan, Bursa Evkaf 
İdaresi'nde mahfuz, fihrist defterinden; 

H a z r e t - i E m î r M a h a l i e s i'-
ndcn A y ş e bint-i A1 i'nin B u r s a'da 
H a z r c t - i E m î r M a h a l l e s i'ndeki 
hanesi cariyesi R â b i a'ya, bahehu ev
lâdına, badehu H a z r e t - i E m î r z a 
v i y e s i turuk-ı aliyyesinden recül-i 
salih-i zâhide şeyh efendi marifetiyle sük-
nası meşrut bulunduğu hakkında, (sicil 
numarası: 66, tarihi: 22 Safer 957) 

7) Aynı fihristten: 

B u r s a'da H a z r e t - i E m î r 
Mahallesi'nde kâin M u s l i h i d d i n b. 
S e y i t A h m e d'e ait bir bab menzilin 
H a z r e t - i E m î r Z a v i y c s i'nde 
sulahaya meşrut vakıftan bulunduğu hak
kında, (sicil numarası: 76, tarihi: 
lO/Rebiulâhir/967) 

8) Aynı fihristten: 

H a z r e t - i E m î r M a h a i l e-
s i'ndon elhac S a d i b. N a s u h'a ait 
hanenin evlâdına badehu H a z r e t - i 
E m î r C a m i'i şerifi imamına meş-
nıt maa nükud mufassal vakfiyesi (sicil 
numarası : 81, tarihi : Evail-i Rebiulevvel 
968). 

Aynı fihristten: 
9) B u r s a'da H a z r e t - i E m î r 

" M a h a l l e s i'nde kâin M u h i d d i n 
S i n a n'a ait evin evlâdına, badehu 

H a z r e t - i E m î r fukarasının sükna-
s»na meşrut bulunduğuna dair vakfiye, (si-

numarası • 81, tarihi evail-i Rebiulevvel 
968). 

Aynı fihristten: 
10) B u r s a'da H a z r e t - i E m î r 

M a h a l l e s i ' n d e n S a d i b, N a s u h ' -
un bir bab menzilinin uteka-yi vâkıf ve 
evlâdına badehu H a z r e t - i E m î r 
C a m i'i şerifinde imam olanlara meşrut 
bulunduğuna dair vakfiye (sicil numarası: 
83, tarihi : Evahir-i Rebiulevvel 965) 

Aym Fihristten: 
11) H a z r e t-i E m î r M a h a l -

1 e s i'nden K a m e r i y e H a t u n 
bint-i A b d u 11 a h'm vakfının hayrat 
ve meberratı nihayeti H a z r e t - i E m î r 
M e s c i d i için vakıf ve şart olunduğu 
hakkında (sicil numarası: 84, tarihi: 
19/Muharrem/966) 

12) Aynı fihristten: 

H a z r e t - i E m î r M a h a l l e -
s i'nde Ş a d e b. A b d u 1 1 a h'a ait 
hanenin süknası mahalle-i mezkûr ulema
sından fukara-yi muhtacine meşrut bulun
duğu hakkında vakfiye (sicil numarası: 
27, tarihi: 12/Ramazan/923) 

Aynı fihristten: 
13) F a t m a b i n t - i M e h m e d'-

in H a z r e t - i E m î r M a h a 11 e s i'
nde kâin menzilinin Hazret-i Pîr Dergâhı 
sâliklerinden ve sulahadan bir zatın sük-
nasına meşrut olduğuna dair vakfiye (si
cil numarası; 51, tarihi, cümaziyelâhir 958) 

Aynı fihristten: 

14) H a t i c e bint-i A b d u l -
1 a h'ın H a z r e t - i E m î r M a h a l -
1 e s i'nde kâin menzilinin nihayeti sulaha-ı 
nâsa süknası meşrut olduğuna dair vak
fiyesi (sicil numarası: 65, tai-ih: 26/Cü-
maziyelev vel/956) 

Aynı fihristten: 
15) H a z r e t - i E m î r M a h a l -

1 e s i'nde kâin hanenin evlâda badehu 
H a z r e t - i E m î r S u l t a n vakfına 
ilhakına dair vakfiye (sicil numarası: 187 
tarihi: Evahir-i Zilhicce/1020) 

16) Aynı fihristten; 
B u r s a'da E m î r S u l t a n C a -

m i'i şerifi kurbinde kâin malûmü'l chali 
saray mahalli tecdiden meremmet olunup 
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mezkûr sarayın süknası her sene H a z-
r e t-i E m î r'i ziyarete gelen meşayih 

. ile fukaralara ve sair ezminede gelen züv-
vare meşrut olduğuna dair hüccet-i şer'iy-
ye, (Sicil numarası: 254, tarihi: Evahir-i 
Cümaziyelahir/1040) 

17) Aynı fihristten: 
E m î r S u l t a n Z a v i y e s i ev

kafından kestane bahçesine vâki taarru
zun men'i hakkında Hüccet (sicil numara
sı: 284, tarihi: 1085) 

18) F a t m a H a t u n b i n t-i 
M u s t a f a ' n ı n E m î r S u 11 a n'da 
kâin bir bab mülk evinin hayatta oldukça 
kendisine, sonra zevcine tahsisine, badehu 
H a z r e t - i E m î r evkafına ilhakına 
dair vakfiye (Sicil numarası; 323, tarihi: 
llebiulahir/1076) 

VAKFİYENİN TEBÇEMESİ (•) 

Rıııula olanlar biMiinı nerelimde 
vaxili olmn^tıır vc ihtiva Attil<-
Icrl Hahihtlr. 

Buı-sa Kadısı: 
A l i b. Y u s u f F e n â r î 

Nezd-i ilâhisinde olanlardan bize ar
tırmayı icabeder surette A11 a h'a ham-
dolşun. Bir A 11 a h'dan başka T a n r ı 
bulunmadığına, onun şeriki olmadığına 
öyle şehadet ederiz ki, bu sayede onun hu
zurunda durduğumuz gün bahtiyar oluruz. 
Yine şehadet ederiz ki, H a z r e t - i M u-
h a m m e d onun Peygamberidir. Biz 
onun vasıtasiyle H a k k'ı bulduk. O 
A 11 ̂  h 'm öyle bir elçisidir ki, kendisi ve 
melekleri ona Salât ü selâm getirmek su
retiyle onu şereflendirmişlerdir. îsmi yü
ce olan Ta n r 1 şöyle buyurmuştur: 
"gerçek AUah ve melekleri Peygamberi 
üserine salât etmektedirler. Ey bVl-umum 
iyman edenler, siz de ona Salât ü selâm 
ediniz," (••) 

Asıl maksada gelince : Emriyle şeri
at işleri intizam bulup kuvvetlenen, işare-

( • ) Bu Valtfiye V a k ı f l a r U m u m 
M ü d ü r l U g - U Mütercimi O. K e s 1< i o ^ 1 u 
tarafından terceme edilmiştir. 

(**) Sure : 33, ayet : .56. 

tiyle dağınık sözler bir yere toplanıp taze
lenen ve bu vesikanın üstüne ünvanı ko-
nan hakim nezdinde (Allah hesaplaşma 
günü onun mizanını ağır bastırsın) şer'an 
subût yoluyla zâhir ve sâbit olmuştur ki, 
ardı arası kesilmeyen bir feyz dairesinin 
merkezi olan, müşahedat nuriyle kudsiyat 
merdivenlerine ayak basan, fazla müca-
hede, ile semavat perdelerinin esrarına 
vâkıf olan, sâdât Nakîplerinin sultanı, 
saadet ve şeref K â b e'sinin esas binası. 
Ulu yaradan nezdinde sıdk kürsüsüne yer-
leşen, din, hak ve miletin güneşi S e y-
y i d M. e h m e d e 1-B u h a r î (Al-
lahü Tealâ ona gufran ridasını giydirsin 
ve ona R ı d v a n'ın nidasını duyursun) 
sağlığında iken takrir ve beyan kılınan, 
parmakların tuttuğu kalemle yazılan işbu 
köylerin, bahçelerin, mezreaların cümle
sini bütün levahikiyle, tafsilâtiyle gelece
ği veçhile, aşağıda yazılacak olan masarif a 
vakıf ve f'l-sebili'llâh bahsetmiştir. Yapı
lan bu vakıf şeriat yoliyle tescil edilmiş ve 
lüzumuna hükmolunmuş şer'an lâzım bir 
vakıftır. 

En azîz ve kerim, şerefli ve muhterem 
M e v l â n a S ü l e y m a n b. M c h -
m e d B e y zikrolunacağı söylenen bu 
evkafa mütevelli idi ve bunlara bahçeler, 
değirmenler, hamam, dükkânlar vesaire 
ilhak etmiştir ki, bunların bazısını, gai
lenin fazlasiyle kendi bina ve inşa ettirmiş, 
bir kısmını da mahsulâttan artan ile satın 
almıştır. 

Evvelâ saîd-i şehid merhum E m î r-i 
müşarünileyhin evkafı cümlesinden biri, 
İ n e g ö l N a h i y e s i'nde kâin H ü-
s e y i n H i s a r ı K ö y ü olup hududu 
meşhurdur. 

Yine bu cümleden biri, adı geçen 
İ n e g ö l mevziinde Z i n d a n c ı k na-
mındaki köy olup pirinç ve sair ziraat için 
hazırlanmış sulariyle (nehriyle) vakıftır. 
Dört taraftan hududu S u l t a n M e h -
m e d b. B a y e z i d H â n vakfı ile 
çevrilmiştir. 

Bu evkaftan biri de Ya r h i s a r 
N a h i y e s i'nde kâin hududu meşhur 
olan V e r m e d e denilen köydür. 

Yine bu cümleden biri B u r s a N a-
h i y e s i'nde kâin G e n c e l ü denilen 
köy olup tuzlasiyle birlikte vakıftır. Hû-
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dudu gaip tarafından U m u r B e y 
mülküne, şarktan H a c ı M u r a d 
nıiilkünc, şimalden merhum B a y e z i d 
pj â n b. M u r a d H â n vakfına, kıb
leden de meşhur dağa varır. 

Bu evkaftan biri de K o c a e l i N a-
h i y e s i'nde N e v r i n denilen meşhur 
köydür. 

Biri de B u r s a sahillerinde kâin 
g ş k e 1 namındaki köy Ç a y ı r y e r i 
denUen mezrca ile birlikte vakıf olup kıb
leden hududu B a y e z i d-i H ü d a-
V e n d i g â r vakfına varır, şimal tarafı 
meşhurdur, şarktan merhum İ b r a h i m 
P a ş a evlâdı mülkünedir, garpten piya
de arazisine müntehidir. 

Bu cümleden biri de M i h a 1 ı ç 
muzafatından K a r a b ü r ç e k K ö y ü 
olup içinde bulunan ekincileri, uşakları, 
cariyeleri, mandaları vesairesiyle, B e ş 
l e r y e r i denilen mezreasiyle vakıftır. 

Yine bu cümleden olarak D a r ü'l-
c m a n B u r s a N a h i y e s i'nde kâ
in S ü r m e denilen köy vakıf olup 
hududu kıble tarafından belli dağa, şark
tan B u r a k o ğ l u vakfına ve Ç a-
11 k S e k i d mülküne, şimalden H a c ı 
H ı z ı r . arazisine, garpten sazlığa ve 
A k p ı n a r'a varır. 

Bu evkaftan biri de T o n g u z l u 
N a h i y e s i'nde kâin B o z b u r u n 
K ö y ü olup malûm hududuyla, içinde 
bulunan ırmakları ve pınarlarıyla vakıftır. 

Zikri geçen, B u r s a yanında bulu
nan bahçelere ve bağlara gelince, bunlar 
bir arada olup etrafı avlu ile ihata edil
miş ve hududu çevrilmiştir. Orada sâkin 
olup bahçelerde çalışan kölelerle birlikte 
vakıftır. Kıble tarafından hududu Ş e y h 
C e z r i bahçesine, bir kısmı da umumî 
yola varır, şark hududu merhum M u s a 
B a b a Z a v i y e s i vakfına çıkan va
diye varır, şimal hududu müşarünileyh 
vâkıfın zaviyesi vakfına varır, garp hu
dudunun bir kısmı harap bahçeye, bir kıs-

merhum D e d e B â 1 i'nin harap 
arazisine varır. 

Bu evkaftan biri de B u r s a civa-
i'inda H a y d a r B a h ç e s i yanında 
bulunan bir kıt'a arazidir. Dört taraftan 
hududu mîrî mülküdür. 

Bunlardan biri B e y c e g i z H a 
f ı z B a h ç e s i diye meşhur olup 
B u r s a Ş e h r i'nin ortasında bulunan 
ve dört taraftan hududu açık olarak bili
nen bahçedir. 

Bu evkaftan biri dahi K a 1' a a I 11 
P a z a r ı civarında bulunan ve K a n a-
re denilen dükkânın temamıdir ki, kıble 
ve şarktan hududu merhum H o c a 
M e h m e d K a r a m a nî vakfına, şi
malden umumî yola, garpten G e y i k 1 ü 
B a b a Z a v i y e s i'nedir. 

Bu cümleden biri de H o c a S a-
d e d d i n kızı S u 1 t a n b a h t H a 
t u n nam kadından satun alman ve adı 
geçen kanaraya muttasıl bulunan dükkân
ların temamı ki, sahibine nisbetle mahal
lerinde şöhretlerinden dolayı hudutlarını 
beyana hacet yoktur. Ve bunlar maruf 
mukataa yoluyla G e y i k l ü B a b a 
Z a v i y e s i arazisine bina edilmişlerdir. 

M u r a d H â n oğlu S u l t a n 
B a y e z i d H â n'ın kızı hayrat sahibe
si, muhadderatm ulusu H u n d i H a-
t u n'un, işbu sâdâtın büyüğü, halkın saa
det dayanağı müşarünileyh E m î r H a z-
r e t 1 e r i'nin evkafına ilhak etmiş 
olduğu vakıflar da bu cümledendir. Ve on
lar da şunlardır: 

K i t e N a h i y e s i'nde kâin Ç a-
V u ş K ö y ü namındaki köyün temamı
dir. Hududu kıble tarafından merhum 
M u r a d H â n b. O r h a n vakfı
dır. Şimalden hududu B e y l e r K o r u -
s u'na varır, şarktan hududu merhum 
H a c ı H a s b o ğ a vakfına varır; garp
ten hududu merhum A l â e d d i n B e y 
vakfına varır ki, bunu evlâdına, onlardan 
sonra B u r s a Ş e h r i'nde şark cihe
tinde bulunan tepeye kurmuş olduğu zavi
yenin mesalihine vakfetmiştir. O bu vak
fiyeden başka bir vakfiyede yazılı olan ka
yıtları ve şartlarıyla meşhurdur ve o vak
fiye âlim-i Rabbânî, hibr-i Samedânî, mu
teber imamların üstadı, Hak, şeriat ve di
nin rüknü M e v l â n a Ş e m s e d d i n 
b. H a m z a b. A Ü e h m e d F e n â r î 
tevki'ini taşımaktadır. 

Zikri geçen merhum M e v l â n a 
S ü I e y m a n'ın yaptığı mülhakattan 
biri de B u r s a'da K ö s l e r M a -
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h a 1 1 e s i'nde kâin birbirine muttasıl 
üç dükkânm temamıdır ki, bunlar garpten 
S e l ç u k H a t u n vakfı ile, şimalden 
umumî yol ile, şarktan H a c ı S e y f e d -
d i n mülkü ile, kıbleden H u s a m b. 
E r d e r mülkü ile mahdut olup bunlar 
gaileninfazlasiyle M u s t a f a b. S u n -
g u r'dan dört bin sekizyüz dirheme satın 
alınmıştır. 

Yine bu evkaftan biri E d r e m i t 
tevabiinden Ş e h i r karyesinde kâin 
incir bahçesinin temamı ki, mahallinde 
başkalarından temayüz ettiği için tahdide 
ihtiyaç yoktur. Bu da gelirin fazlasından 
üçyüz elli dirheme H ı z ı r oğlu S ü-
l e y m a n F a k ı h'tan' satın ahnmıştır. 

Yine bu cümleden biri yukarıda yazı
lan köyde kâin bir incir bahçesi olup bu 
da tahditten müstağnidir vc gelirin fazla
sından üçyüz elli dirheme mutrıb A b d i 1 
oğlu O s m a n namındaki adamdan sa-
tnı alınmıştır. 

Yine bu evkaftan biri adı geçen köy
de kâin bir incir bahçesi ki, gelir fazlasın
dan bin elli dirheme S u n g u r oğlu 
S a t ı'dan satın alınmıştır. Ve sözü ge
çen köy ehalisince malûm olduğu için tav
siften müstağnidir. 

Bu evkaftan biri de E s k i V i r a n 
K ö y ü'nde kâin diğer bir incir bahçesinin 
temamıdır ki, mahallinde ehali arasında 
şöhretinden dolayı tahditten müstağnidir 
vc gelir fazlasından beşbin dirheme 
B a y r a m oğlu î s k e n d e r'den sa
tın alınmıştır. 

. Bu evkaftan biri de mezbur E d r e-
m i t tevabiinden zikri geçen Ş e h i r 
K ö y ü'nde bulunan bir incir bahçesidir 
ki, gelirin fazlasından geçer akçe ile bin 
ikiyüz dirheme H a s a n oğlu D u r a-
1 i'den satın alınmıştır. 

Yine bu evkaftan biri yukarıda zikri 
geçen köyde bulunan diğer bir incir bahçe
sidir ki, gelirin fazlasından yukarıda vasfı 
geçen dirhemle sekiz yüz dirheme H a -
1 i 1 oğlu M u s t a f a'dan satın alın
mıştır ve mahallinde ehali arasında şöh
retinden dolayı tahditten müstağnidir. 

Yine bu evkaftan biri E d r e m i t 
tevabiinden H a v r a n e l i K ö y ü'nde 

kâin diğer bir incir bahçesidir ki, gelir 
fazlasiyle H a c ı m c h m e d b. O ğ u l 
P a ş a'dan bin beşyüz dirheme satın aim, 
mistir ve mahallinde ehali arasında şöh
retinden dolayı tavsiften müstağnidir. 

Bu cümleden biri de zikri geçen 
H a v r a n K ö y ü'de kâin bir incir 
bahçesi olup gelir fazlasından ycdiyüz dir
heme uzun M u s t a f a oğlu A 1 i'don 
satın alınmıştır. 

Yine bu cümleden biri B u r s a'da 
B e y h a m a m diye maruf olan hamamın 
civarında kâin bir başçı dükkânı ve bir 
çörekçi dükkânı ki, mahallinde .şöhretin
den dolayı hudutlarını beyana hacet yok
tur. 

Bu cümleden biri zikri geçen şehir da
hilinde zikri gelecek ve müşarünileyh 
E m î r H a z r e t l e r i ' n e mensup olan 
yeni hamam civarında kâin bir başçı diiJc-
kânıdır ki, bunların cümlesi mezbur evka
fın malıyla bina olunmuştur. 

Yine bu evkaftan biri zikri geçen 
B u r s a Şehrinde T a h ı l P a z a r ı 
diye maruf olan pazarda kâin bir han olup 
bu da gelirin fazlasından bina olunmuş
tur. 

Bu cümleden biri de G ö k d e ı* o 
nehri üzerine kurulmuş bir değirmen olup 
M e d i n e'de R a v z a - i N e b e v i y e'ye 
vakıf olan değirmene muttasıldır vc bu da 
yukarıda yazılan evkaf malıyla bina olun
muştur ve mahallinde şöhreUnden dolayı 
hudutlarını bildirmeye hacet yoktur. 

Bu evkafın mülhakatından bir kısmı 
da büyük sultan, âlemde A 1 la h'ın ha
lifesi, A r a p ve A c e m padişahla
rının efendisi, devlet sahifelerini söyleten 
ve susturan, cömertlik ve kerem denizinin 
kamusu, nimet ve iyilik menbaı olan, mil
letler üzerine cömertlik yağmuru saçan, 
zamanının sultanlarının sultanı, emn-ü 
emanı döşeyen, adalet ve ihsan yayan, in
sanlar üzerinde şeriat ahkâmını tenfiz 
eden, S ü l e y m a n mülkünün vârisi. 
Rahman Allah tarafından nusrat ve zafere 
lâyık olan Sultan E b ü'l-F e t h M e h-
m e d b . M u r a d H â n hazretlerinin 
yapmış olduğu vakıflardır ki, onlar da şun
lardır: 
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B u r s a tevabiinden K u m a 1 a 
namındaki köyün temamı ki, oradaki de
ğirmen ve pirinç çeltikleriyle vakıftır. 
- A.ydi'^*^*'^ N a h i y e s i'nde kâ-

jıi K e 1 i f 1 ve G ö k r e namındaki 
iki köy de pirinçlikleriyle vakıftır. Bun-
lann cümlesi mahallinde şöhretinden do
layı tavsif ve tariften müstağnidirler ve 
hudutları tevkı-i sultaniyi havi hudutna-
mede beyan olunmuştur. 

• Bu evkaf cümlesinden bir kısmı da 
sulehanın medar-ı iftiharı H a c ı I s a 
)j. O r u z'un vakfettikleridir ki, onlar
da G ö n a n K a s a b a s ı tevabiinden 
y a k u p B e y T i m a r ı diye meşhur 
olan köyde kâin bir çatı altında dönen iki 
taş değirmen ile S e y f e d d i n F a k î h 
D e ğ i r m e n i diye maruf olan diğer bir 
değirmendir. Hududu ehali ve komşular 
arasında maruftur. 

Bu evkaftan biri de sahibü'l-hayrat 
M ü r s e 1 oğlu Y u s u f'un E d r e 
mit tevabiinden K e m e r K ö y ü'nde 
vakfetmiş olduğu bir pirinç değirmenidir-
ki, ehali arasında ona dink denilir. Hudu
du, garpten ve şimalden mezarlıkla, kıb
leden P a ş a Y i ğ i t oğlu H a c ı 
M u s t a f a mülkü ile; şarktan umumî 
ypl ile çevrilmiştir. Hududu beyan olunan 
Iju değirmen, yukarıda yazılı evkafa mül
hak olan değirmenle bir çatı altındadır ve 
gelirin fazlasıyla yukarıda adı geçen 
M ü r s e 1 oğlu Y u s u f'tan tekrar 
tekrar zikri geçen gümüş para ile üçbin 
dirheme satmalınmıştır. 

Yine bu evkaftan biri T ü r b e-i 
M ü n e v v e r e M a h a l l e s i'nde kâin 
tfir hamamın temamı ki, mezkûr evkafın 
mahsulünden bina olunmuştur. 

Bu cümleden biri adı geçen mahallede 
kâin iki adet dükkânın temamı olup bun
lar da gelir fazlasından bina olunmuşlar
dır ve mahallinde kendi yüksek şahsiyetle
rine nisbetle şöhretlerinden dolayı tahdit
ten müstağnidirler. 

Yine bu evkaftan biri T ü r b e 
B a h ç e s i denilen bahçedir ki, yine ona 
"Jisbetle.meşhur olduğundan tahdide lüzum 
yoktur. 

. Bu cümleden, biri de Y a h ş i B e y 
a r y e s i civarında kâin iki adet bağın 

temamı ki, mahallinde müşarünileyh vâ
kıfa nisbetle şöhretinden dolayı tahditten 
müstağnidir. 

Bu evkaftan biri de H a t u n g ö l ü 
denilen köy civarında kâin üç kıta arazi
nin temamı ki, kıble tarafından büyük 
emir î s h a k P a ş a vakfı ile, şarktan 
ve şimalden müşarünileyh vâkıfın vakfı 
ile, garpten M e v l â n a C e m a l i 
mülkü ile çevrilmiştir. 

Bu cümleden biri dahi zikri geçen kar
ye civarında kâin M e v l â n a S ü l e y 
m a n bağı denilen bir bağın temamı ki, 
mütearef olan mukataa yoluyla cemaate 
taksim edilmiş olup şimdi cümlesi kırk se
kiz ev olmuştur. Hududu kıbleden umumî 
yol ile, şarktan vakıfla, şimalden umumî 
yol ile, garpten mezarlıkla çevrilmiştir. 

Bu evkaftan biri de B u r s a Şehri 
dahilinde A h m e d D â î M e s c i d i 
M a h a 1 1 e s i'nde kâin mezbur yeni ha
mamın temamı ile onun ve zikri geçen 
başçı dükkânının ittisalindeki üç dükkân 
ve onlara muttasıl bir kıta arazidir ki, 
cümlesinin hududu kıbleden umumî yol ile, 
şarktan yine umumî yol ile, şimalden ma
halle yoliyle, garpten D o ğ a n mülküy-
le çevrilmiş olup bütün hudut ve huku
kiyle, yolları ve merafikiyle vakıf olujı 
arazisinin mukataası ayda seksen dirhem
dir. 

Yine bu cümleden biri zikri geçen 
T ü r b e M a h a l l e s i'nde bundan ev
vel zikrolunan hamam yakınında kâin bir 
hanenin temamı ki, iki göz evi, bir sofayı, 
bir helâyı, bir su kuyusunu ve bir avluyu 
müştemil olup hududu kıbleden Müderris 
M e v l â n a H u s a m e d d i r i mülküy-
le, şarktan umumî yolla, şimalden ve garp
ten zikri geçen hamam ile çevrilmiştir. 

Yine bu cümleden biri merhum N u s-
r e t P a ş a T ü r b e s i civarında kâin 
bir ekmekçi fırını yerinin temamı ki, zik
ri geçen türbeye nisbetle mahallinde şöh
retinden dolayı hudutlarını beyana hacet 
yoktur. 

Yine bu evkaftan bir kısmı hayrat ve 
hasenat sahibesi merhum S u l t a n 
M e h m e d b. B a y e z i d H â n'ın 
ümm-i veledi (oğlunun anası) A b d u l -
1 a h kızı D i 1 f i r u z H a t u n '.un 

Â 
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vakfetmiş olduklarıdır ki, onlar da şunlar
dır: B u r s a Ş e h r i eteğinde merhum 
S u l t a n Mehmed' in kızı S e l ç u k 
H a t u n kuyusu (eşmesi) civarında kâin 
bir kıta arazinin temamı ki, hududu kıble 
tarafından bir kısmı müşarünileyha S e l 
ç u k H a t u n mülküyle, bir kısmı 
H a c ı B a y e z i d vakfiyle; şarktan 
merhum H a c ı Ş e y h P a ş a vakfiy
le, şimalden Y i ğ i t oğlu veresesi mül
küyle, garpten mezkûr H a c ı B a y e 
z i d vayfıyle çevrilmiştir. Keza şu zikri 
geçen vc hudutları belli edilen arazinin ya
nında kâin diğer bir kıta arazi ki, hudu
du kıbleden kazzaz (ipekçi) H a c ı 
T a n r ı v c r m i ş ile. H a c ı M e h-
m e d b. A h m e d arasında müşterek 
olan araziyle, şarktan H o c a A l i P a-
ş a evlâdı mülküyle, şimalden yukarıda 
zikri geçen vâkıfanın mülküyle, garpten 
mezkûr H a c ı Ş e y h P a ş a vak
fiyle çevrilmiştir. 

Koza bu ikinci olarak zikrolunan va
kıf araziye muttasıl diğer bir kıta ar azi
nin tamamı ki, hududu kıbleden müşarü
nileyha vâkıfanın vakfiyle, şarktan S ü-
l e y m a n B e y mülküyle, şimalden 
mumaileyha vâkıfanın mülküyle, garpten 
mezkûr H o c a A l i P a ş a evlâdı 
mülküyle çevrilmiştir. 

Keza bu zikrolunan araziye muttasıl 
diğer bir kıta arazinin temamı ki, hududu 
kıbleden mezkûr S ü l e y m a n B e y 
mülküyle, şarktan bir kısmı U m u r 
B e y mülküyle, diğer bir kısmı H ı z ı r 
b. U r u n k u ş mülküyle, şimalden kıs
men U m u r B e y Y a l ı mülküyle, 
kısmen merhum E l v a n B e y -evlâdı 
mülküyle, ve kısmen umumî yol ile, garp
ten D ö n e k ç i H a s a n arazisiyle çev
rilmiş olup bi'l-umum hudut ve hukukiyle, 
yolları ve merafikiyle vakıftır. 

Yine bu evkaftan bir kısmı, zikri ge
çen sahibü'l-hayrat mutasavvıf H a ç ı 
B a y e z i d'in vakfetmiş olduğu şeyler
dir ki, onlar da şunlardır: Adı geçen D i 1-
f i r u z H a t u n vakfının civarında kâ
in bir kıta arazi ki, hududu şarktan P i-
r u z A ğ a mülküne, şimalden ve garp
ten merhum Ş e y h A k b ı y ı ğ ' a men
sup olan araziye, kıbleden umumî yola va
rır. 

Yine bu evkaf cümlesinden biri, K e-
r e m e d d i n kızı G ü 1 h a t u n'un 
azadhsı A b d u l l a h oğlu Ş a h ı n'in 
vakfettiğidir ki o da M a n y a s nevahi-
sinde E s a t K ö y ü diye meşhur köy
de kâin bir değirmenin temamı olup ma
hallinde şöhretinden dolayı tahdide lüzum 
yoktur. 

Bu evkaf cümlesinden biri de mezkûr 
H â c ı î s a b. O r u z'un vakfett iğidir 
ki, o da az evvel zikri geçen değirmeno 
muttasıl olan bir değirmendir. 

Yine bu cümleden biri K a p a n ı 
M u s i s diye meşhur olan A b d u l -
1 a h oğlu H a c ı M u s a namındaki 
hayrat vc hasenat sahibinin vakfcttigidii 
ki, o da B u r s a Ş e h r i'nde merhum 
U m u r B e y İ m a r e t i M a h a l 
l e s i 'nde kâin müteaddit evlerin tornamı 
olup mezkûr vâkıfa nisbetlcriyle mahal
linde şöhretlerinden dolayı hududunu ))o-
yan ve tavsife hacet yoktur. 

Yine bu cümleden olarak hayrat ve 
hasenat sahibesi müşarünileyha H u n d i 
H a t u n'un vakfettikleridir ki, o da 
B u r s a Ş e h r i içinde zikri geçen 
T ü r b e M a S h a l l e s i'nde kâin bir ha
ne olup, M e v l â n a S ü l e y m a n 
sağlığında onda sakin olmuştu; bu hane 
sekiz odayı, bir sofayı, bir fırını, bir halâ
yı vc bir avluyu müştemil bulunup dört 
tarafından zikri geçen evkafla mahdut
tur. 

Yukarıda unvanı geçen hâkim nczdin
de bunların hepsi bu vakfiyede şerh olun
duğu veçh üzere şer'an subût yoluyla sabit 
ve zâhir olunca, o da bunların sihhiat ve 
lüzûmuna, tebdil ve istibdalinin adem-i 
cevazına aydın seriate uygun olarak sahih 
ve şer'î yolda hükmeyledi. 

Sonra yapılan işbu mülhakat sebebiy
le, gelir, müşarünileyh merhum E m i r 
vâkıfın tayin ve şart eylemiş ve diğer vak
fiyesinde tafsil etmiş olduğu masraflardan 
arttığından, müşarünileyh büyük S u l 
t a n mezkûr masraflara şu ziyadeleri 
yaptı : 

E t hergün üç batman sarfolunacaktır. 
Asılda bir batman idi, 

Pirinç hergün dört keyl sarfolunacak, 
vâkıfın şartında ise iki keyl idi. 
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Müezzinlere hergün üç dirhem veri-
Ur, asılda iki dirhem idi. 

Kayyıma hergün iki dirhem, aşçılara 
hergün dört dirhem ve senede iki müdd 
buğday verilir. 

Zikri geçen şerefli türbenin bevvabına 
orada kayyım da odur hergün iki dir

hem, dört müdd onaltı keyl de buğday 
verilir-

Türbeye gelip orada Kur'an-i azim ve 
yurfcfl»»-* Kerim'den birer cüz' okuyan otuz 
nefer hafıza birer dirhemden cümlesine 
otuz dirhem verilir, hafızlar asıl vakıfta 
onbeş nefer idi. 

İki hatibe hergün dört dirhem verilir, 
aslında iki dirhem idi. Gaileden de senede 
ild müdd buğday verilir. 

Kâseleri yıkayana hergün bir buçuk 
dirhem verilir, gaileden de senede yarım 

• müdd buğday verilir. 
Halâları temizleyen, kimseye günde 

yanm dirhem para, gaileden senede yarım 
mildd buğday verilir. 

Evkafın meremmet ve tamirine bakan 
kimseye günde bir dirhem para, senede 
dört müdd ve onsekiz keyl buğday verilir. 

İki ekmekçiye hergün beş dirhem, se
nede iki müdd buğday verilir, bunları yarı 
olarak Uleşirler. 

İmaretin bcvvabma hergün bir dirhem 
vc buğdaydan da dört müdd, onaltı keyl 
verilir. 

Fcrraşa hergün bir buçuk dirhem, 
buğdaydan da bir müdd verilir. 

Et taşıyan kimseye hergün bir dirhem 
verilir. 

Kilerciye hergün iki dirhem, senede 
dört müdd ve onaltı keyl buğday verilir. 

işine hiyanet karıştırmaksızın emanet 
Ve diyanet üzere gelir ve gideri yazan kâ
tibe hergün üç dirhem ve senede üç müdd 

ve üç müdd buğday verilir. 

. Zikri geçen hafızlara sermahfel olana 
S»«ıde bir dirhem verilir. 

Gelip konan müsaf irlerin doyurulma-
^ için (pavzar sofra) denilen için hergün 

dirhem sarf olunur. Bunu mütevelli mas-
"•^t gördüğü şekilde sarfeder. 

Fukaradan E m i r Hu s a m e d-
d i n , S e y y i t H a s a n ' a hergün para 
olarak bir dirhem, gaileden de senede ya
n m müdd buğday verilir. Mezbur imaretin 
hadimi Y a k u p b . A b d u l l a h'a 
her sene bir müdd buğday verilir. Y u-
s u f b. A b d u 1 1 a h'a senede gaile
den bir müdd buğday verilir. M e v i â n a 
A b d i H o c a 'ya senede yarım müdd 
buğday verilir. İmamın kardaşı M e v l â -
n a M u h i d d i n M e h m e d F a -
k 1 h'a her sene bir müdd buğday veri
lir. Biri şeyh hatunu, diğeri de merhume 
H u n d i H a t u n ' u n azadhsı A b d u l 
l a h kızı 1 n c ü namındaki iki fakir vc 
yoksul kadına her ay yirmi dirhem verilir. 

Mumaileyh S u l t a n hazretleri, aâ-
dâtm ulusu S e y y i d H a s a n b. 
S e y y i t N i m e t u l l a h ı vekil-i harç 
olarak nasbedip ona günde iki dirhem, se
nede dört müdd ve on altı keyl buğday ta
yin etti. 

Yetimlerin muallimine hergün iki dir
hem, nakibe hergün iki dirhem, gaileden de 
senede bir müdd verilir. Hediyeleri topla
yana hergün bir dirhem, Devir okuyan allı 
nefer hafıza hergün üç dirhem, bir kişiye 
günde yarım dirhem verilir. 

Ekmek için hergün oniki keyl buğ
day, yemek için hergün üç keyl buğday ve
rilir. B u r s a'daki bahçelerin, dükkân
ların, evlerin, hamam ve sairenin cabiliği 
için her gün bir dirhem; K e 1 i f 1 ü nam 
karyenin cabisi için hergün iki dirhem pa
ra, her sene de dört müdd ve onaltı keyl 
buğday, her sene dört müdd arpa tayin 
etmiştir. K a r a b ü r ç e k nam köyün 
cabisine hergün iki dirhem para, her sene 
dört müdd ve onaltı keyl buğday, senede 
dört müdd arpa verilir. Zikri geçen K a-
r a b ü r ç e k K ö y ü'nün kâtibi için se
nede üç müdd buğday, üç müdd arpa veri
lir. Az evvel zikri geçen köyün mer'ası bek
çisine senede bir müdd buğday, bir müdd 
arpa verilir. B o z b u r u n nam köyün 
cabisine dört dirhem para, senede altı 
müdd buğday ve altı müdd arpa verilir. 
Anbarcıya her sene bir müdd buğday ve 
bir dirhem para verilir. Mezbur B o z b u 
r u n cabisine her sene bir müdd pirinç 
verilir. T e k ü r K ö y ü namındaki 
köyün cabisine her gün iki dirhem para, 
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gaileden de senede dört müdd arpa verilir. 
K u m a 1 a nam köyün cabisine her gün 
iki dirhem para, senede dört müdd ve oni-
ki keyl buğday, dört müdd arpa verilir., 
G e n c e 1 ü nam köyün cabisine her gün 
iki dirhem para, gaileden de senede dört 
müdd ve on altı keyl buğday, dört müdd 
arpa verilir. Eşkel adındaki köyün cabisi
ne iki dirhem para, senede dört müdd ve 
onaltı keyl buğday, dört müdd'arpa verilir. 
S ü r m e nam köyün cabisine hergün iki 
dirhem para, gaileden de her sene dört 
müdd vc on altı keyl buğday, dört müdd 
arpa verilir. Z i n d a n c ı k nam köyün 
cabisine hergün iki dirhem para, dört 
müdd ve onaltı keyl buğday, dört müdd 
arpa tayin eylemiştir. G ö n a n K a s a 
b a s ı nahiyesinde kâin değirmenlerin ca
bisine herg în bir dirhem verilir. Gelen sâ-
dâta her sene yirmi müdd arpa tayin eyle
miştir. 

R e g a i p gecesi. B e r a t gecesi, 
K a d i r gecesi ikişer müdd pirinç pişi
rilir. R a m a z a n d a Cuma geceleri iki 
müdd. B a y r a m l a r d a iki müdd ve 
bil- keyl pirinç pişirilir. Üç nefer sâdâtın 
her birine yarımşar müdden senede bir bu
çuk müdd buğday verilir. 

Tevliyet hakkı olarak mütevelliye vâ
kıfın şartlarında mahsulâtın cümlesinin 
yani ]}ara vc gailenin Öşrünün yarısıdır. 
Nezaret hakkı nazıra aittir. O da nıüşarü-
nileyh vâkıfın şartlarında kölelik bağından 
azat kılınan azatlılarının aslahma şarttır. 
Ona para olarak hergün altı dirhem, gaile
den de senede altı müdd buğday ve altı 

müdd arpa verilir. Müşarünileyh vâkıfın 
zamanından beri nazır olan A b d u l l a h 
oğlu H a c ı H a b i b'e nezaret cihetin, 
den maada ayrıca dört müdd ve on altı 
keyl buğday tayin olunmuştur. 

Şeyhlik hakkı paradan dört dirhem
dir, Türbede Cüz' kıraeti için hergün bir 
dirhem, gaileden senede dört müdd buğday 
verilir. Beş vakit namazda imamlık yapan 
imama tayin eylediği imamlık hakkı üç 
dirhem, senede iki Bayram hediyesi olarak 
yüzcUi dirhem para, senede dört müdd dc 
buğdaydır. 

Müşarünileyh S u l t a n H a z r e t 
l e r i işbu zikrolunan hakları, mezkûr 
vâkıfın şart ve tayin ettiği üzoro aynı hal
de bırakmıştır. 

Sulahanın mcdar-ı iftiharı mezkûr 
O r u z oğlu H a c ı î s a elinde mülkü 
olanı vakfetmiştir ki, o da B u r a n 
Ş e h r i dahilinde zikri geçen İ m a r e t 
M a h a 11 es i'nde kâin bir mamur hane
nin temamı olup iki odayı, bir sofayı, bir 
avluyu müştcmildir vc mahallinde bu vâkı
fa nisbetlc şöhretinden dolayı tahditten 
müstağnidir. İşbu hane vâkıfın evlâdına, 
evlâdı evlâdına batından batna vakfolup 
evlâdın inkırazından sonra zikri geçen 
İmaretin mesalihine anlatıldığı veçh üze
re sahih ve şer'i surette vakıf olur. 

İhtiyaç görüldüğü zaman elde bir tu
tanak (temessük) olsun diye işbu vakfiye 
yazılmış ve ona işhat da yapıl mı.ştır. Bun
lar 874 senesi Recep ayının on lıeşinci günü 
cereyan etmiş ve yazılmıştır. 

• • • 
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F a t i h'in, E m i r S u l t a n vak
fiyesini ilim âlemine tanıtan bu yazımız
da E m i r S u l t a n'm şahsiyeti, 
E m i r S u l t a n Cami'i ve müştemilâtı, 
bu mimarî heyetin geçirdiği safhalar vc 
gördüğü tamirler, E m i r S u l t a n 

• adına tesis olunan vakıflar hakkında da 
gerekli bilgileri vermeğe çalıştık. Yazımı
zın' hazırlanmasından, hattâ matbaada di
zilmesinden sonra bu bahisleri biraz daha 
tevsi' eyledik^ Bunları da etüdümüze ek 
olarak sunuyoruz. 

A) Emir SultHiı'ın şaliBİycii ve uıoııa-
kıbi hakkında : 

B u r s a'da yazılmış olan bazı eser 
lerde E m i r S u l t a n'm şahsiyeti ve 
kerametleri hakkında hayli malûmat 
mevcuttur. B u r s a'daki veliler ve mc-
şahir hakkında izahat veren eserlerin baş-
hcalan şunlardır : 

1 — Menalcib-i Evliya, M e h m e d 
Ç e l e b i 

Müellifi 1055 te vefat etmiştir. Bu 
eser hâlen meydanda yoktur. Güldeste'ûa 
yazılıdır. 

2 — Ravza-i Evliya, B a 1 d ı r-z â d e 
Şeyh M e h m e d Efendi 

1060 tarihinde yazılmış olup o tar-i-
he kadar gelip geçen ulema, mcşayih, 
imamlar, hatipler ve şairlerin hal terce-
melerinden bâhistir. 

3 — GiOdeste, B e l i ğ Efendi 

1135 tarihine kadar olan malûmatı 
ihtiva etmektedir. B a 1 d ı r-z â d e'dcn 
de istifâde etmiştir. 

.\ — Gülzar-ı Sulcha, E ş r c f - z â-
Z i y a e d . d i n Efendi 

. Y a k u b E f e n d i T c k k c s i 
Şfiyüi olan bu isatın eseri Güldestc'yc ze-
yildir. 1196 tarihine kadar olan malûmatı 
havidir. 

5 —- Ruvzatü'l-Müflihun, A b d ü 1-
^ * t i f Efendi 

E K L E R 
Müellifi A h m e d G a z z î D e r 

g â h ı şeyhidir. Eseri Gülzar'a zcyldir. 
1197 den 1233 tarihine kadar olan malû
matı câmidir. 

6 — Vefeyat-î Bursa, Sahhaf S ü-
l e y m a n H a l i s Efendi 
Müellifi 1173 te vefat etmiştir. 

7 — Gülzar-t îrjan, N a r l ı şeyhi 
F a h r e d d i n Efendi 

1262 de yazılmıştır. Kendisinden ev
velki bütün eserlerden istifade etmiştir. 

8 — Zübdetü'l-Vekayi der Bcide-i Ce-
lilc-i Bursa, R a ş i t Efendi 
B a k ı r c ı l a r K e t h ü d a s ı olan 
müellif 1232 de vefat etmiştir. Bu eserin 
B u r s a'da nüshası yoktur. F a t i h 
K ü t ü p h a n e s i'nde bir nüshası mev
cuttur. 

9 — Mir'at-i Bursa, S a i b M o l l a 
Küçük ve yanlışı çok olan bir eserdir. 

10 — Diyar-t Şemsî, M ı s r î Şeyhi 
Ş e m s e d d i n Efendi 

1351 (1933) senesinde yazılmıştır. 
B u r s a tarihi ve meşahiri hakkında ge
niş malûmatı havidir. 

Bu eserlerden 2, 3, 4, 5 numarada gös
terilenler B u r s a'da O r h a n K ü 
t ü p h a n e s inde bulunmaktadır. B u ı-
s a 'daki M ı s r î D e r g â h ı şeyhi 
olan merhum Ş e m s e d d i n U l u s oy, 
B u r s a tarihi, âbideleri ve meşahiri 
hakkında yazdığı eserlerde kitâbeler, şcr'-
iyye sicilleri gibi tarihî kaynaklar yanında 
bu eserlerden de faydalanmıştır. Bu iti
barla bu zatın eserleri kendinden evvel 
yazılanlarda mevcut olan malûmatın kâf-
fesini câmi olduğu gibi, onlarda mevcut ol
mayan bazı bilgileri de muhtevidir. Pek 
müdekkik ve vclûd bir zat olan rahmetli 
Ş e m s e d d i n U l u s o y , B u r s a 
tarihini ve folklorunu çeşitli cephelerden 
incelemiş; büyüklü küçüklü elliden fazla 
eser yazmıştır. Bunlar içinde Diyar-ı Şcm 
sî. B u r s a'nın umumî tarihi mahiye
tindedir. Yadigâr-1 Şemsi, B u r s a'da 
mevcut dergâhlardan vc bunlarda güzeran 
eden meşayihin terceme-i hallerinden; Me 
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dar-% Şemsi, B u r s a camilerinden; 
Kwar-t Şemsî, B u r s a mezarlıkların
dan; Bahar-% Şemsî, tekkesi olmayan hu-
lefa ile Gülzar-ı îrfan'm tarih-i telifi olan 
1263 tarihinden sonra gelen ve tarihe geç
meyen B u r s a ulema, şuara, meşayih 
ve eşrafının hal tercemelerinden bahistir. 

Ş e m s e d d i n U l u s o y'un eser
lerinden Yadiyâr-ı Şemsi ile Medar-t Şem-
tsi gibi bir iki tanesi matbu olup diğerleri 
kendi el yazısiyle yazılmış nüshalar halin
de mahdumu emekli Öğretmen F c h a-
nı e d d i n U 1 u s o y nezdinde mahfuz
dur. (») 

YMigâr-ı Şemi'de E m i r S u l 
t a n hakkında âtideki malûmat veril
mektedir : 

"Seyyit, sahihünnesep, âli hasep olan 
müşarünileyhin neseb-i mutahharlan Eim-
nıe-i İsna Aşerin on ikincisi İ m a m 
M u h a m m e d M e h d i'ye müntehi 
olduğunu kendileri beyan buyurmuşlardır. 

Neseb-i tarikatleri T a r i k a t-i 
H a l v e t i n i n N u r b a h ş i y e Ş u 
be s i'ndendir. 

Cenab-ı E m i r hac maksadiyle 
H i c a z'a azimet ve hacdan sonra M e-
d i n e-i M ü n e v v e r e'ye gelip bir 
hayli ikamet buyurmuşlardır. 

Sâdattan olduklarından edilen şüphe 
üzerine huzur-ı Saadet-i Nebeviye'ye gide
rek bir cemm-i gaf ir müvacehesinde Es-se-
lâmu aleyhe ya ceddi demelerine karşı 
Ve aleyhe's-selâm ya veledi hitab-ı mu
kaddesine mazhariyetle umum M e d i n e 
ahalisinin fevkalâde hürmetine nail ol
muşlardır. Biraz zaman sonra taraf-ı zi-
şerof-i cedd-i emcedlerinden bir işaret-i 
maneviye üzerine R u m diyarına azi
mete memur olmuş ve mahall-i maksuda 
vâsjî oluncaya kadar kendilerine rehber-i 
manevî olarak nuranî bir kandil gidecek
leri mahalleri irae eder imiş, vaktâ ki 

(*) Bu münasebetle muhterem Şeyh Şemsed
din Ulusoy'u rahmetle, Fehamoddin Beyi hürmet
le ajıar ve memleket irfanı namma borçlu oldu
ğumuz minnet ve jfükran duygularımızı buraya 
tevdi eyleriz. 

B u r s a'yı şeref-i kudumlariyle müşerref 
buyurmuşlar, ciyevm bulundukları ma
halde mezkûr kandil sönmüş" (S: 3, 4, 5) 

" S u l t a n Yı 1 d 1 r 1 m B a y e-
z i d H a n Hazretleri E d i r n e'de 
bulunduklarından tabii cenab-ı E m i r'le 
mülakat edememişler; fakat kerimc-i 
muhteremeleri H u n d i S u l t a n 
âlem-i menamlarmda şeref telâkki ettiği 
emr-i Cenab-ı Risaletpenahi mucib-i âli-
since S u l t a n E m i r'le akd-i rabıta-i 
izdivaç eder, kendi muvafakatına iktiran 
etmemiş olan bu izdivaç S u l t a n B a-
y e z i d'in mesmuu olunca muğber ola
rak her ikisinin katli için gönderdiği kırk 
kişi Cenab-ı E m i r'in hane-i saadetle
rini ihata ederek cebren girmekteler iken 
Hazret-i E m i r : Estaizu Bülâh (İnkâ-
net illâ sayhaten vahideten) âyet-i celilc-
sini bunlara karşı okurlar, kırkı da kadid 
olurlar. M o l l a F e n a r î merhum 
ahali-i memleketle namazlarını kılıp def
nederler. Y ı l d ı r ı m civarında K a-
d i 11 e r dedikleri mevki bundan kinaye 
imiş, bu keramet-i aliyyelerini görenler 
daha ziyade kendilerine meclûp olurlar. 

Y ı l d ı r ı m B a y e z i d H a n'ın 
ber-güzide eserlerinden olan ve B u r-
s a'ya şeref bahşeden U l u C a m i , 
aziz-i müşarünileyhin arzusu üzerine inşa 
edilmiştir. Hazret-i E m i r'in terce-
me-i hali Şakaik-ı Numaniye, Baldvr-zâde, 
Güldesfe'de olduğu gibi mevali Y a h y a 
N i m e t u l l a h S i n a n î, Ş e v k i , 
Z e y n e'l-Â b i d i n Ç e l e b i , H ü s a -
m e d d i n hazeratı gibi hulefası ve mu-
hibbanı taraflarından da yedi, sekiz kadar 
menakıb-i aliyyeleri yazılmış ve kera-
mat-i seniyyeleri tafsilâtiyle beyan olun
muştur. E m i r S u l t a n Mahalle
si'ndeki A s â S u y u denmekle maruf 
su asâ-yı mübareketlerinin eseridir. Asâ-yi 
mezkûrun vasatında olan ilâve, asâ-yi Ce
nab-ı P e y g a m b e r î'den bir parça 
olup B a b a Y u s u f nam zat kendisi
ne olunan işaret-i manevî üzerine o parça
yı R a v z a - i M u t a h h e r e'dcn ge
tirmiş ve üç parçaya taksim ile birini 
H a c ı b a y r a m - ı V e l i'ye ve bin»i 
S u 1 t a n E m i r'e, diğerini de memui" 
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olduğu bir mahalle teslim eylemiş, elycvm 
Türbc-i şerifede ziyaretiyle teşerrüf olu
nur." 

"... H a c ı B a y r a m V e l i Haz
retleriyle seviştiklerinden B u r s a 'yı 
ahyanen teşriflerinde görüşürler imiş, bir 
gün gaslini müşarünileyhin gıyabında va
siyet buyurmuşlar. A n k a r a'nın B u r-
8 a'ya uzaklığına nazaran vasıyyctin nasıl 
icra olunacağını bcndcgân-ı dervişanı dü
şünmekte oldukları .sırada müşarünileyh 
hazretleri işaret-i maneviye üzerine 13 u r-
s a'ya çıkagclip gasil ve tekfin hizmetin
de bulunmuşlardır. 

Hulcfay-i kiramlarından H a s a n 
H o c a Hâzrctlcri'nin Müzilü'.ş-Şüktûc vc 
L û t f u 1 1 a h Efendi'nin Cenahu's-sâ-
likin nam eserlerinde yazılı .olduğuna na
zaran müşarünileyh uzunca boylu, esmer 
benizli, melih, mükâhhal gözlü, kollan 
uzun, parmakları ince, sakallan biraz uzu
na yakın olup üzerlerine yeşil softan cüb-
be ve başlarına oniki terkli tac-ı şerif gi
yerler ve yeşil sararlar imiş. 

Bir mahdumu ile iki kerimeleri ol
muştur. Elyevm Türbe-i Şerifede beş san
duka olup cenab-ı E m i r'le harem-i 
muhteremeleri ve mahdum-u âlileri 
E m i r A l i ile iki kerime-i muhtere
meleri medfundur". (S. 5, 6, 7, 8) 

B) Emir Sultan Cami'i hakkında : 

"Hazrct-i E m i r , Hazret-i F a hr-i 
A l e m Efendi'mizin emir ve işaret-i ma-
neyiyeleri ile B u r s a'ya gelmişler, hak
larında pek çok menakıp yazılmıştır. Haz
ret B u r s a'da evvelâ M a k s c m ci
varında bir mahalde ikamet buyurmuşlar, 
sonra P ı n a r b a ş ı mevkiindeki g ar-ı 

Ş 1 k a n'ı (Âşıklar mağarası) teşrif 
etmişler, o esnada emi'-i P e y g a mb er î 
ile Yı 1 d 1 r 1 m 'B a y e z i d'in keri
mesini almışlardır. Kendülerinin sıyt-ü 
Şöhreti âfâkgir olup maddî ve manevî isti
fade ve istifaza için âsitanına her taraftan 
•̂ alk gelmekte ve istidadı kadar müstefit 
obnakta iken H o c a Ka s ım isminde 
^ir Zat da bir arâkiyeyi hediye olarak hu
turlarına takdim eder, Cenab-ı E m i r 

de ona kesesinden bir akçe inayet buyu
rurlar. H o c a Ka s 1 m gayet maldar 
bir tacir olup Hazret-i E m i r namına 
bir kubbeli cami yaptırır, bilahara uç bey
lerinden S i n a n B e y nam zat da kıb
le cihetine iki kubbe ilâve eder. Bu riva
yetler Güldeste ile Şevki menakıbi'ndc 
vardır. Diğer rivayete göre de rcfika-i 
muhteremeleri H u n d i S u l t a n hem 
cami'i, hem türbeyi ve civarında dershane 
ile imareti inşa ettirir. Medrese ile hamam 
C e z )• î K a .s 1 m P a s a'nındır. E.su8eıt 
bu cami altı kubbe üzerine imi.?, mürur-ı 
zamanla harap olmuş, III . S u l t a n 
S e l i m zamanında bir kubbe üzerine ih
tisar vc inşa olunmuştur. Eski temeller 
elyevm görülmektedir. (') 

. . . Cami'i şerifte ayin-i tarikat icra 
olunurdu. Fakat kendilerinin mensup ol
duğu N u r b a h ş i y e tarikinin erkânı 
S e l â m ı Efendi zamanında terkoluna-
rak âyin-i Celvetî icra edilmiş ve Y a ğ-
c ı - z â d e A h m e d Eîfendi'nin Şeyh 
M e h m e d Efendi Hazretlerine intisabı 
dolayısiyle usul-i Nakşibendiyye ifa edil
mekte bulunmuştu. 

. . . . Cami-i şerifin harici halimdir. 
Şarktan garbe elli dört vc şimalden cenu
ba otuz adımdır. Ortasında büyükçe bir 
şadırvan vardır ki Akçağlan suyu cereyan 
eder. Garp kalasından girildi mi imama 
mahsus bir mahal, cüz'hânlara mahsus bü
yükçe bir oda vardır. Anın yanında Tür-
bc-i şerife, anın ilerisinde türbenin içeri
sine girilecek Namaz kılmağa, mevlit 
okunmağa mahsus genişçe bir mahal, 
anın ilerisi imamlara vc türbcdarlara ait 
bir odadıı-. Yine garp kapısının sol cihe
tinde minare vc anın dibinde müezzine 
mahsus ufak bir hücre bulunur. Kapının 

' B u r s a'tyı 21 No. lıı Şcı'i.vyu siuilliiiiii 
öd. sayfasında bulunan 29 Muhanoın 013 sayılı 
kayıt ta E m i r S u l t a n C a m i'i "Sabıka 
bil- kubbeyken halıya dört kubbe ve bir tıarcm 
olduğundan bir kişi hem kayyım hem de çerag-
lık hizmetini ifa edemecliğinden ilâveten bir kan
dilci tâyin edildiği yazıh bulunmaktadır. Bundan 
cami'in bidaycten bir kubbeli olduğu sonradan 
dört kubbeye gıkaiıldığı anlaşılmakladır. Altı 
kubbeye ait bir vesikaya tesadüf edemedik. 
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üstü yine mahfeldir, kapısı haricindedir. 
Bunun altında şark tarafının minaresi al
tında bir ufak kayyım hücresi vardır. Dai
ren mâdâr harimin etrafı ufak ufak on üç 
kubbedir. Altlarında icabında cemiyetler
de namaz kılınır." {Medâr-t Şemsi'den) 

C) Emir Sultan Gami'iııiu tamiratına 
ait vesikalar : 

E m i r S u l t a n C a m i'inde 
yapılmış olan tamirlere ait kayıtlan ma
kalemizin baş tarafında göstermiştik. 
Kahmetli K â m i l K e p e c i o 11 u'nun 
B u r s a Şeri'iyye sicilleri üzerinde yap
tığı tetkikat hulâsalarını ihtiva eden def
terlerinde bu hususa ait mütemmim malû
mat bulduk. Bu defterler halen muhterem 
E k r e m H a k k ı A y v e r d i nez-
dindedir. Lûtufkâr müsaadeleriyle tetkik 
eylediğimiz defterlerde şu kayıtlara te
sadüf eyledik: 

1 — E m i r S u l t a n C a m i ' i 
mütevellisi M e h m e d Ç e l e b i b. 
A h m e d meclis-i şer'ide takrir edüp ca-
mi'in sakfınm kurşunu kaldırılıp tecdit 
olunmağa muhtaçtır, ve bazı tamire ve 
termime lâzım olan emakinin tamirin ve 
tcrmimin talep ederim, diyücek ehl-i vu
kuftan sual olundukta M u s 1 i h i d d i n 
b. M e h m e d ve H a c ı K a s ı m b. 
A b d u l l a h mütevelli-i mezburu tasdik 
cdicek tamir ve termimine izin verildi. 
(Sicil numarası : 114/85, tarihi : Evahir-i 
Safer 979) 

2 — E m i r S u l t a n Cami-i şe
rifinin pencerelerini tevsi edüp müccdde-
den bina edüp ve minber ve mahfeli dahi 
gayet köhne olmağın Hassa mimarlar
dan üstad İ b r a h i m b. B a y r a m 
gönderilüp bina ahvaline vâkıf raüslüman-
lardan üstad B e k i r b. S ü l e y m a n 
e l - N e c c a r ve cemm-i gafir ile üze
rine vardıklarında mihrab-ı şerif tulen on 
zira ve arzan üç zira yirmi parmak olup 

her biri onikişer akçeden, bin adet kâşi 
tuğla on iki bin akçe ve üstadiye beş bin 
akçe ve zikrolunan kâşiyi İ z n i k'tcn 
bunda getirmek hammaliyesi iki bin akçe 
ve demür kilitlerine ve ırgadiyesine vc is
kelesine vesair hurda harcına beş bin ak
çe cem'an yirmi dört bin akçe ancak vefa 
eder noksan ile mümkün olmadığı. (Sicil 
Numarası : 215/29, tarihi : Evail-i Zilka
de 1013) 

3 — 29/Zilkadc/10l3 te Cami'in kade
meleri harap olduğundan kademeler tulen 
ve arzan hisab-ı şartrancî üzere 120 ar.şun 
olup yirmi beş kademe tahmin ölünüp yu
karı kademeden on kademeye varınca her 
kademeye üçer arşun mermer ve andan 
aşağı tulanî olmağın onbeş kademenin her 
birine beşer arşun mermer ve cami'e ge
len eşraf attan inüp binecekleri yere vc 
iki yerde sahn etmeğe onbeş arşun mer
mer ve bu cümleye 120 arşun mermer lâ
zım olmakla her arşuha üstadiye ve ham-
maliyesiyle kırkar akçeden cem'an 4800 
akçe (her üstada yirmi beşer ve ameleye 
12 şer akçe yevmiye) verildiği bütün mas-
rafiyle beraber 13000 akçe sarfolunmuş-
tur. (Sicil numarası : 210/29, tarihi : Zil
kade 1013) 

4 — H a z r e t - i E m i r Cami'i 
ve Türbe-i mutahheresi bundan akdem 
tecdit ve imaret olunup Cami-i şerifin 
içinde olan pencerelerinin tavanı ve kapu-
larının tavanı saathanenin bazı yerleri ve 
Cami'in hasırlan hıfzolunacak oda tecdit 
ve imaret olunmayup ve zikrolunan cami-i 
şerifin pencereleri ve sıvası dahi tecdit 
olunmayup nâkıs kaldığını mütevellisi 
Seyyid M u s t a f a Ç e l e b i b. Sey-
yid A l i talep etmekle muayene vc mü' 
şahede olundukta tecdit ve imaret olun
muş bulunup cami-i merkumun üç adet 
kapısının her bir tavanına cümle harcjyle 
üçer yüz seksen beş akçeden bin yüz elli 
akçe vc onbeş adet penceresinin tavanına 
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ijjıta ve direk ve mismanna ve üstadiye 
vesair harciyle üçer yüz yirmi beş akçeden 
dört. bin sekizyüz yetmiş, beş akçe ve ca
mi-i şerifin pencereleri ve kapılarmın he-
gjb-ı şatrancî üzere bennâ ziraiyle yüz 
yirmi zira olup her ziraa kireç ve horasa
nı vesair harciyle yirmi beşer akçeden iki-
bijı dört yüz akçe ve on dokuz penceresi
nin boya ve süleğen ve kapılarmm sandu-
kaşma yüz yirmi beşer akçeden ikibin üç-

. yüz yetmiş beş akçe ve cami-i şerifin üç 
adet kapışma çerçevelerinin her birine 
cümle harciyle yüz yirmi beşer akçeden üç-
yüz altmış akçe ve Cami'in hareminde olan 
üç adet hücrenin kapılarının ceviz tahta-
amdan pervazlarına yüz seksen akçeden 
bcşyüz kırk akçe ve Cami-i şerifin hare
minde olan saathanenin içerüsünün sıva
lan ve harem-i şerifin etrafında olan dört 
adet pencerelerinin .... bu hesab-ı şatranci 
üzere yüz iki zira olup her zira sıvasiyle 
vesair harciyle yirmi beşer akçeden ikibin 
kırk akçe ve zikrolunan saathanenin bağ
dadî tavanına altıyüz akçe ve divarının 
tulen ve arzan altmış dört zira olan kuru 
yapısının her ziraa yirmi beşer akçeden 
bin ikiyüz seksen akçe ve zikrolunan saat
hanenin canib-i şarkisinde olan kapısının 
kemeri ve divan tulen ve arzan yüz dört 
zira olup her bir ziraa sıvasiyle vesair 
harciyle yirmişer akçeden ikibin altıyüz 
seksen akçe ve Cami'in hasırları hıfzolu-
nacak odanm cümle tamiri bin beşyüz sek
sen akçe ve bu cümlenin iskelelerine dahi 
)^yüz akçe ve Cami-i merkumun dahi 
•pencerelerinin tecdit ve meremmatına ve 
)joya ve süleğen ve saduresin cami-i merku-
Mxn sıvasiyle cümle üstadiye ve neccari-
ŷe ve ırgadiye ve hammaliye vesair leva-

•zitti'i mühimmesine altı bin üçyüz doksan 
•ökçeye tahammülü olduğu ve noksan ile 
.̂ aÜmkün olmadığı mimar-ı mezbur vesair 
^hM vukuf icma ve ittifak ettiklerinden.... 
P ic i l numarası : 231/117 tarihi : Evail-i 
*^biulahir 1026) 

5 — P i r E m i r Efendi Türbe 
ve mühimmatı için mevkufe olan nükuda 
mütevelli H a s a n Efendi b. A b d ü 1-
k a d i r cami-i şerif kubbesinin merem-
mete ve eteklerini pûşide olan kurşun tah
taları ve cami kurbinde vaki türbesinin iki 
canibinde olan sofalarının tuğla ve döşe
mesi ve tırabazanları ve türbe kapısı mu
kabelesinde vaki birbirine muttasıl ve mü-
lâsık beş bab hücreleri ve hucrat vaki fev
kani ve tahtan! iki bab hücrenin bazı yer
leri harap olduğundan (5575) akçe ile ta
miri (Sicil numarası : 252/22 tarihi : 15 
Cemaziyelahir 1043). 

6 — H a z r e t - i E m i r Cami'inin 
dört kapısı ve türbe ve dere ve cüz'hane ve 
alçak saçaklar üzerlerine bastolunan kur
şun ve imaret furunu ve Cami şadırvanına 
A k ç a ğ 1 a n suyu ve hamamı küçük 
murur-i eyyam ile harap olduğundan üç 
yüz otuz yedi bin yüz kırk akçe ile tamir 
ettirildiği. (Sicil numarası : 301/93 tari
hi : Evahir-i Rebiulahir 1081) 

7 — H a z r e t - i E m i r Cami ve 
Türbe ve ebniye-i saireleri i s t a n b u l ' -
d a G a l a t a'da C i h a n g i r Y o 
k u ş u gibi yüce bir mevzide vâki olup 
canib-i cenubun a'lâsında biri biri hizasın
da üç yerde kadimden ayazma tabir olu
nur sular çıkup mahallâta cereyan için 
mecralarına künkler döşenmiş ve bu ma-
hallelerdeki evlere akmakta iken menba-
ları ve mecraları tamirinde uzun müddet 
tekâsül ve müsamaha olunmakla menba-
ları ve mecralarına döşenen künkler za
manların geçmesiyle fena bulup menbala-
rında sular arza batup yer altından aşağı 
tarafına yollar bulup akmakla ol mevzile
rin yerleri kağşayup ve üzerlerindeki bi
nalar ve halkın oturdukları evler bi't-ted-
riç yerile kayup bazıları küUiyyen münhe-
dim ve bazıları pare pare olup evlerin sa
hipleri ekseri bırakup aher mahallâta na
kil ve evlerindeki sular kesilmiş ve tak-
rib ile (bu muhterem azizin) eski mabet-
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leri ve mahallesi vc civar mahalleleri pe
rişan ve harap ve bu sebep ile mahmiye-i 
mezburenin dahi perişanlıklarma vesile 
olacağmdan 1 s t a n b u l'dan lağımcı 
ve mimar halifesi talep edilmiştir. (Sicil 
No : 338/49, tarihi : 1155) 

8 — E m î r S u l t a n'ın A s â 
B a h ç e s i n'den çıkan A s â S u y u 
İmarct-i âmirelerine ve zaviyelerine ve 
hamamına ve bina ve ihya buyurdukları 
çeşmelere ve mahallesinde bazı evlere ve 
civarında vâki C e z r î K a s ı m P a ş a 
M e d r e s e s i civarında olan musluklara 
ve ondan medresenin içerüsinde vâki çeş
meye ve haric-i medresede kârgir çeşme
ye ve andan abdesthaneye icra ve zaman-ı 
saadetlerinden bugüne kadar akan A s â 
kuyusunun mecraları tamirinde uzun müd
det tekâsül edildiğinden mebsut künkleri 
ve çıktığı yerden künge vusül ve dühulü 
mahalline gelince dehlizleri mürur-i ezman 
ile külliyyen harap ve yirmi beş seneden 
beri imaretten ve mevazi-i saireden. sular 
kesilmiş ve halk büyük zahmet çektikten 
başka sular yere batup ve mahall-i mez-
burda arza batan ayazma suları dahi arzı 
kağşatup işbu A s â S u y u ve A k -
ç a ğ l a n S u y u azîm sular olmakla 
tahtel'arz yollar bulup cereyan ve arz ka-
yup ve üzerlerinde vâki Cami ve türbe ve 
imaret ve hamam ve han ve zaviye ve med
rese ve ebniye-i saire ve mahallelilerin ev
leri harap ve perişan olup 47130 akçe ile 
tamiri kaabil olduğu hakkında (Sicil ttu-
marası : 338/50, tarihi; Safer 1155) 

9 — Cami'in lodos tabir olunan rüz
gârın şiddet ve çokluğundan kurşunları 
kalkmış ve cami ile türbenin dört tarafın, 
daki arşun divarları üzerlerinde kubbele
ri vesair kârgirleri münşak olmakla yıkıl
malarından korkulurken bu defa vuku'bu-
lan rüzgârdan cami ve türbenin üzerlerin
de kurşunun çoğu kalkmış olduğundan 

36000 akçe ile tamiri. (Sicil numarası : 
336/110, tarihi : Cemaziyelevvel 1175). 

10— E m î r S u l t a n Cami ve 
Türbeleri etrafında kara su olmak takribi 
ile kubbeler ve cidarları beşer parmak ve 
minaresi yarım zira miktarı münşak olup 
yarıldıkta evvelce münşak olan yerleri 
horasan ile doldurularak üzerlerine beyaz 
sıva ile tamir olunmuşken bikazaillâh-i 
Tealâ bu esnada zuhur eden hareket-i arz
dan ziyade müteessir ve sıvaları dökülüp 
yıkılacağı âşikâr ve içerüsinde beş vakit 
namaz bir veçhile caiz olmayup tehlike ol
duğundan B u r s a Cizyedarı H ü s e-
y i n ve mimar halifesi marifetiyle sürat
le keşif ettirilmesi için ferman gelmiştir. 
(Sicil numarası : 331/37, tarihi : 1180) . 

11 — Cami, Türbe ve Aziz-i müşarü
nileyhin halvethanesi üzerlerindeki çürü
yen kurşunlar, cami'in kadınlar cami'i ta
rafındaki kurşun ve Cami ve İmarete ce
reyan eden su yolları vesairesi 3004 kuruş 
12 para ile tamiri keşfedilmiştir. (Sicil nu
marası : 1198/86,tarihi :1203). 

12 —1210 senesi nihayetinde E m î r 
S u l t a n Cami ve Türbe ve İmareti 650 
kuruş sarfiyle tamir edilmiştiri (Sicil nu. 
marası : 1209/21). 

D) Emîr Sultan vakfına, Caıni'ine vc 
müştemilâtına ait müteferrik vesikalar .: 

1 — E m î r S u l t a n C a m i'inin 
kubbeleri hakkında : 

Sâbika bir kubbe iken hâliya dört 
kubbe ve bir harem olduğundan bir adam 
hem kayyım ve çerağlık hizmetini ifa ede
mediğinden yevmi iki akçe kandiller için 
C a f e r'in tayin edildiği (Sicil numara
sı : 21/54, tarihi : 29 Muharrem 913). 

2 — E m î r S u l t a n Cami'i civarın
da Hazret-ı E m î r'i ziyarete gelenlerin 
ikametine muhassas sarayın tamiri hak
kında : 



EMiR S U L T A N V A K I F L A R I ve F A T 

1046 da Î s t a n b u 1 'da S u 1 -
t a n S ü l e y m a n Mahallesi'nde mu
kim ve Divan-i Sultanî Ruznamçecisi 1 b-
r a h i n ^ E f e n d i E m î r S u l t a n 
Cami-i şerifi kurbinde bir bab saray gün
lerin geçmesiyle harap olup sarayı kendi 
parasiyle tecdit ve tamir ve hulus-i niyyet-
le vakfedüp süknasmı şöyle şart eyledi : 

. Saraym süknası her sene H a z r e t-i 
E m î r'i ziyaret için sofular zamanmda 
gelen meşayih ve fukaralarma vesair ez-
minede gelen züvvara şart ve müdderris 
H a c ı D u r m u ş oğlu M e h m e d 
E f e n d i y i mütevelli tayin eylediği 
(Sicil numarası : 254/62, tarihi : 1046). 

3 — E m î r S u l t a n Mahallesi 
ahalisinin tekâliften muafiyeti hakkında : 

E m î r S u l t a n Mahallesi ahali
leri kadimü'l-eyyamdan beri avarız-ı diva
niye ve rüsumdan ve nüzul ve iştira vesair 
tekâlif-i örfiye ve şâkkadan muaf ve mü
sellemlerdir. Kürkçü, doğancı, hisar yap
mak vesair tekâlif-i örfiye ve şâkka tale
biyle rencide edilmemeleri hakkında fer
man sureti. (Sicil numarası : 363/22, tari
hi : 1099). 

4— E m î r S u l t a n vakfının vâ-
ridatı hakkında : 

1081 senesi nihayetinde E m î r S u l 
t a n vakfının cizyeleri 

110 Büyük eşkel 
38 Sed başı 

10 Susığırhğı tabi-i M i h a 1 i ç 

158 

1233 te E m î r S u l t a n vakıfları 
şöyle idi. 

Dönüm ; 

552 K ö y l ü p ı n a r ve E m î r 
S u l t a n civan, D a v u d K a 
d ı M a h a I I e s i'nde bağlar ve 
bahçeler 
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33 yonca ve sebzelik arazi 

625 Beher dönüme yirmişer akçeden 
12500 akçe 
Vakfın yedi mahallede mukataa ile 
verilen menzilleri 

120 Menzil cem'an hasılat senede 5D00 
126 Menzil cem'an hasılat senede 5900 

İcarat-ı menazil 17640 
Cami civarında ve K ü t a h y a H a n ı 
ittisalinde dükkânlar vc K ö y l ü p ı-
n a r'daki bahçeler 14092 

îcmaZ : 

Akçe : 

12500 Bahçeler ve bağlar mukataas» 
5900 120 evin mukataası 
5900 126 evin mukataası 

17640 evlerin müeccel icareleri 
14092 dükkân ve hamam ve değirmen mü

eccel icareleri 

56032 

12000 K ü t a h y a H a n ı'nm ücreti 

68032 

B u r s a'da gayri ev malikâne bil
cümle müsakkafat ve müştejgallatı yazıla
rak 68032 akçe mukataat ve icaratı zuhur 
etmiştir. 

5 — H a t i c e - i î s f e n d i y a r ' n ı 
Mektebi 

H a t i c e - i I s f e n d i y a r (Ha
t i c e Hatun binti'l-merhum El-Emirü'I-
Kebir İ b r a h i m Beyb. I s f e n d i y a r 
Bey) 

E m î r S u l t a n Türbesi civarın
da bir mektep inşa ve bina ve muhtelif ma
hallerde mevkufatını bu mektebe vakfet
miş. (Sicil numarası : 302/125, tarihi : 
Evahir-i Şaban 960). 

6 — Küçük hamamm icar bedeli : 

Hazret-i E m î r'in küçük hamamı 
günde (47) akçeye kiraya verilir. (Siçil 
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numarası : 48/4, tarihi : 9 Cemaziyelahir 
949). 

7 — C e z r î K a s ı m P a ş a Med
resesi 

C e z r î K a s ı m P a ş a'nm Haz-
ret-ri. E m î r kurbunda Medresesi harap 
olup on bab hücreleri ve dershane kubbesi 
kurşunlarının f6710) akçe ile tamiri (Si
cil, numarası : 252/105, tarihi : Evasıt-ı 
Ccmaziyelevvel 1045). 

8 — Türbede mevcut eşya : 

Hazret-i E m î r Türbe-i şerifeierin-
de mevcut olan eşyadır ki zikrolundu: 

Adet 

1 Altun kandil 

3 Sim kandil-i sagit*-! cedit 

5 Diğer sîm kandil-i kebir-i atik 

1 Sîm gülabdan 

6 Seccade 

2 Sîm şamdan-ı kebir 

i Sîm buhurdan muallak 

1 Diğer buhardan sîm 

6 Pirinç şamdan 

(Sicil. Nq : 345/98, tarihi : 4 Cemazi
yelahir 1067). 

Emîr Sultan mimarî manzumesinin 
bugünkü durumu : 

Tetkike arzeylemiş olduğumuz vesi
kalardan E m î r S u l t a n C a m i'i 
ile. müştemilâtını ve türbesini Hazret-i 
Emîr adına zevceleri H u n d î S u l -
t a n'm bina ve inşa eylemiş olduğu, bun
ların zamanla bir çok tamir gördüğü, de
ğişikliklere uğradığı, hattâ cami'in I I I . 
S u l t a n S e l i m zamanında yeni baş
tan inşa olunduğu anlaşılıyor. 

Bugünkü Cami ile müştemilâtı ta-
mamile yeni binalar olmak ve E m î r 
S u ^ I r . t a n devrinin hususiyetlerinden 
mahrum bulunmakla beraber 19. asrın gü-: 

zel ve derli toplu eserlerinden biridir. Ara
ziye pek güzel intibak etmiştir. Burada 
heyeti umumiyesiyle, ziyaret edenleri der
hâl saran manevî bir hava hâkimdir. 

" E m î r S u l t a n'ın etrafındaki 
peyzajın nâdir bir güzellikte olduğunu" 
kaydeden güzide ediplerimizden A h m e d 
H a m d i T a n p ı n a r , U l u C a m i , 
Y e ş i l C a m i ve M u r a d i y e gibi 
eserlerde bulduğu, yapıldıkları devirlere 
has o harikulâde mimarî ahenk ve mü
kemmeliyeti E m î r S u l t a n'ın bu
günkü heyetinden bulamadığı için üzülür. 

"Büyük Türk velisi E m î r S u 1-
t a n'm bu yaldızlı, halezuni çizgili, em-
peryal üslûp içinde yatmasını" yadırgar. 
E m î r S u l t a n zamanında yapılan 
ilk binayı özler. 

"Şair Y u n u s'un Türkçenin inci
lerinden biri olan o meşhur ilâhisinde 

Dizilmiş hüma kuşları 
Emîr Sultan Türbesinde 

diye bahsettiği büjrük ruh rüzgârlarının 
estiği, kalpler mihrakı yeri" hasretle 
arar, ^ 

Emîr Sultanı Övmeler : 

F a t i h S u l t a n M e h m e d'in 
bu yazımızla tam metnini neşreylediğimiz 
E m î r S u l t a n vakfiyesinde E m î r 
S e y y i t M e h m e d E l - B u h a r i 
"Ardı arası kesilmeyen bir feyz dairesinin 
merkezi olan; müşahedât nuriyle kudsi-
yat merdivenlerine ayak basan; fazla mü-
cahede ile semavat perdelerinin esrarına 
vâkıf bulunan; Sâdat nakîplerinin sultanı; 
Saadet ve şeref Kâbe'sinin esas binası; Ulu 
Yaradan nezdinde doğruluk kürsüsüne yer-

- A. H a m d i T a n p ı n u r, liursa'ıla 
Zaman vc Ilulya Saatleri, Ülkü Dergini, Yeni Seri, 
Sayı : 2. 
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leşen; Din, hak ve milletin güneşi" diye va-
gıflandırılmaktadır. 

E m î r- S u l t a n'dan bahseden bü
tün eserlerde ve kitâbelerde kendisi hep 
böyle sözlerle tekrim edilmekte, son dere
ce övülmektedir. 

E m î r S u l t a n'm hal tercemesi-
ni Yadiffâr-ı Şemsi adlı eserinin I cildinin 
birinci sahifesine almış olan B u r s a 
müverrihi Ş e m s e t t i n E f e n d i de 
kendilerinden şöyle bahsetmektedir: 

" B u r s a bürc-i Evliya denmekle 
meşhur-ı dünya bir şehr-i dilküşa ve bir 
cây-i ferahfezadır. Osmanlı Devletinin ilk 
payitahtı olmakla beraber bir çok evliya-
ullahm mohd-i âray-i vücud olduğu şeref-i 
maddî ve maneviyi haiz bir şehirdir. 

B u r s a'nın medar-ı iftiharı Ce-
nab-ı Em î r B u h a r i kuddese sır-
ruhül-Bâri Hazretleri de o zümre-i veliy-
yuUahdandır. Hazreti E m î r i n terce-
mc-i halini ve menakıbini her müverriiı 
yazmıştır. Keramât-i aliyye ve kevniyesi 
güneş gibi ayan olan, şöhreti dünyayı tu
tan, bir zat-ı huceste- sıfatın menakıbi 
Yadif/âr-ı Şemsî'nin birinci sahifesini tez
yin eylemesi fakirce bir eser-i teyemmün 
adcdilmiştir." -

Verdiğimiz misaller halkımızın E m î r 
S u l t a n ı nasıl sevdiğini, nasıl gördü
ğünü ve nasıl övdüğünü gösteren birer bel
gedir. 

Emîr Sultanı Ziyaret: 

B u r s a'ya gelen hemen herkes 
E m î r S u l t . a n ı ziyaret eder. Evvel
leri toplu ziyaretler yapılması da âdet idi; 
civar köylerden ve kazalardan kalabalık 
'bir halk kütlesi ile şeyhler ve dervişler se
nede bir defa Hazret-i E m î r'i ziyareti 
hayatları zamanından beri âdet edindikle
rinden B u r s a'ya gelip türbelerini ziya

ret eder ve camide sabahlara kadar ıi|iane-
vî füyuzata nail olurlardı. Ziyaretçilere 
Sofular denirdi. Sofular bazı tekkelere de 
davet edilerek haklarında riayet gösteri, 
lirdi. Hazret-i Üftade âsitanesiylie İncirli, 
Uçkozlar dergâhlarında ve Mevlevihaiıede 
de birer gece zikir ve mukabele ederler ve 
hükümet tarafından şeyhlere birer biniş 
giydirilirdi. Bu âdet Ş e m s e t t i n U l , u -
s o y'un kaydeylediğine göre, Yâdigâr-t 
Şemsi'nin telif tarihi olan hicrî 1332 yılın
dan yirmi sene evvel, yani zamanımızdan 
takriben 60 yıl önce, terkedümiştir. Bu 
âdetin bırakılmasından sonra da dergâh
ların şeddi tarihine kadar Eşrefzade der
gâhı şeyh ve dervişlerinin Ramazan ve 
Kurban Bayramlarının ikinci günü zikir 
ve tevhid ederek Hazret-i Emîri ziyarete 
gittiklerini ve türbede MiUk Sûresi okuna
rak Eşrefî usulü üzere zikir ve tevhid edil
diğini Yadigâr-ı Şemsi bildirmektedir. 

Bursa'da Zaman yazısında sayın A h-
m e d H a m d i T a n p ı n a r , E m î r 
S u l t a n türbesinin haşmetine ye bura
da yapılan toplantılara da temas etmiştir : 

"Eski E m î r S u l t a n Türbesi ve 
Mescidi B u r s a'nm hayatını zaman za
man etrafında toplayan merkezlerden bi
risiydi. E v l i y a Ç e l e b i bu türbe
nin ihtişamını anlata anlata bitiremez. 
Türbe kapısı baştan aşağı gümüş pullar, 
gümüş halkalar, gümüş kulplarla süslü 
imiş; gümüş eşikler; ibrişim hahlar var
mış, tavanında mücevher, mura,ssa eşya 
asılı imiş ve jöizlerce altun ve gümüş çe-
rağ ve kandiliyle bu Evliya binbir gece 
zenginliği içinde yatarmış, her sene bahar 
mevsiminde bu türbede büyük bir halk 
kitlesi toplanır Erguvan bayramı yapar-
larmış... mazi yâdigârları Ve etrafında üyü-
yan ölüler arasında bu erguvan ağacı be
nim için şefkatle birleşmiş güzelliğin tim
salidir ve manzaraya hâkim yumuşak Jes-
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t inde b u faz las iy le h i ssedi l i r . E m î r 

S u l t a n t ü r b e s i n i n e t r a f ı n d a y a t a n ö l ü 

l e r i h e r b a h a r b u ş e f k a t e ve a r z u y a ç o k 

benzeyen b i r davet c ö m e r t ç e k a n d ı r ı r . E s 

k i d e n b u t ü r b e d e a y r ı c a b i r k ö y l ü ve h a 

s a t t o p l u l u ğ u y a p ı l d ı ğ ı n ı , c i v a r d a k i A h i -

1 e r ' i n b u r a y a t o p l a n d ı ğ m ı d a s ö y l ü y o r 

l a r . " 

E m i r S u l t a n ' ı n top lamdaki y e r i : 

M ü d d e t - i ö m ü r l e r i 63 y ı l o lan E m î r 

S u l t a n y a ş a y a n l a r a r a s ı n d a k i m a n e v î 

y e r i n i d a i m a m u h a f a z a e t m i ş t i r . Z a m a n ı 

n a y e t i ş t i ğ i h a l k ve h ü k ü m d a r l a r gibi k e n 

d i s inden s o n r a gelenler de ona g ö n ü l d e n 
j-

b a ğ l a n m ı ş l a r , sonsuz b i r h ü r m e t ve r i a y e t 

g ö s t e r m i ş l e r d i r . B u b ü y ü k vel i dc o n l a r a 

h e r z a m a n y a r d ı m etmekten, d o ğ r u y o l u 

g ö s t e r m e k t e n ger i k a l m a m ı ş t ı r . Y ı l d ı -

r 1 m ' ı n E m î r S u l t a n'm n a s i h a t i 

v e te lk in ler i ü z e r i n e se fahat tan v a z g e ç t i 

ğ i n i , i ç k i y e tevbe e t t i ğ i n i y u k a r ı d a kaydey-

l e m i ş t i k . H a l k a r a s ı n d a y a ş a y a n i n a n ı ş l a 

r a n a z a r a n H a z r e t - i E m î r , Y a v u z S u l 

t a n S e l i m e de M ı s ı r ı n fe th in i m ü j 

d e l e m i ş t i r . E v l i y a Ç e l e b i b u r i v a 

ye t i ş ö y l e nakleder : 

" S u l t a n S e l i m - i E v v e l B u r -

;S a Y e:.n i ş e h r i 'nden ge l i rken e c d a d ı 

k a b î r l e r i h i z i y a r e t eder. A n d a n H a z r e t - i 

E l m î r i n â s i t a n e - i saadet ine gelip r u h a n i -

y c t l e r i n d e n i s t i m d a d ederken m e r k a d - i 

C e n â b - ı E m î r d e n " Y a S e l i m Ü d h u l û M ı s r a 

İ n ş a a l l a h u â m i n i n " s a d a y - i m ü b a r e k i i ş i 

t i l i r , î s t i m a eden h u z z a r " M ü j d e p a d i ş a 

h ı m ; s a n a M ı s ı r f e th i t e b ş i r o lundu" der

ler . 

K e m a l P a ş a - z a d e A h m e d 

E f e n d i b u niyete E l - f a t i h a der. F i l h a k i k a 

S u l t a n S e l i m M ı s r ' a g i d e r e k 

M 1 s 1 r'ı feth e d ü p e m i n ve s e l i m ş e h r e 

dahi l olur. İ ş t e H a z r e t bu mertebe u l u b i r 

S u l t a n d ı r . " '̂ 

E m î r S u l t a n C a m i i n d e b i r ç o k 

k ı y m e t l i zat ler h i zmet e t m i ş l e r d i r . B u n l a r 

a r a s m d a B u r s a n ı n m e ş h u r s i m a s ı . A r i f l e r 

K u t b u Ş e y h Ü f t a d e M e h m e d 

M u h i t t i n i le k e n d i l e r i n i n v e f a t ı n d a n 

s o n r a Ü f t a d e D e r g â h ı ş e y h l i ğ i n e g e ç e n , 

s a d a s ı gayet g ü z e l D a v u d î - e d a o l a n o ğ l u 

M e h m e d E f e n d i de v a r d ı r . H e r i k i z a t 

E m î r S u l t a n'da c u m a g ü n l e r i h a t i p 

l ik h izmet ini i fa e t m i ş l e r d i r . 

B l t l r i ş : 

E m î r S u l t a n 'm ş a h s i y e t i v e 

v a k ı f l a r ı h a k k ı n d a y u k a r ı d a n b e r i v e r m e 

ğ e ç a l ı ş t ı ğ ı m ı z b i lg i l er in k a a b i l o l d u ğ u k a -

d a r g e n i ş t u t u l m a k i s tenmes i ve b u a r a d a , 

s ı r a s ı g e l d i k ç e , m e n a k ı b e de y e r v e r i l m e 

s i sebepsiz d e ğ i l d i r . V a t a n ı v ü c u d a get i 

ren , b i r ü l k e n i n y a l n ı z t a ş ı v e t o p r a ğ ı de

ğ i l , a y m z a m a n d a o t o p r a k l a r ü z e r i n d e y a 

ş a y a n e c d a d ı n b ı r a k t ı k l a r ı e s er l er v e h a 

t ı r a l a r d ı r . B u b a k ı m d a n T ü r k v e M ü s l ü 

m a n • r u h u n u n m a k e s i o lan B u r s a ' y ı 

B u r s a y a p a n b i r a z d a E m î r S u 1-

t a n 'd ı r d iyebi l ir iz . 

Mi l l e t l er i a y a k t a ve z inde t u t a n â m i l 

l er a r a s ı n d a i l i m , s a n a t v e t e k n i k y a n ı n d a 

m i l l î h a r s ı n ve d u y g u n u n d a ö n e m l i b i r ye 

r i v a r d ı r . K e n d i dev ir ler inden y â d i g â r k a 

lan, ü s l u b u b o z u l m a m ı ş a t a l a r a r m a ğ a n ı 

e sk i m i m a r î e ser ler in g ü z e l l i k l e r i n i , ö z e l 

l i k l e r i n i ve t a ş ı d ı k l a r ı y ü k s e k k ı y m e t v e 

m a n â y ı a n l a t ı r k e n : 

••' Evliya Çelebi, C. I I , S. 49. 
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"Bunların hepsinde tek ruh terennüm 

^er. Bu ruh milletimizin ve harsımızm 

jamanı yenmekten hoşlanan yaşamak aş-

){idır" ' diyen kıymetli edip ve mütefek. 

4 A. H a m a i T a n p 1 n a r, üıırsn'dn Za-
pta», ^̂ f̂ '* Dcrıjisi, yeni seri, sayı 2. 
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kirimiz büyük bir hakikate temas etmiş 

bulunmaktadır. 

Ancak, şunu da unutmahyım : 

Zamanı yenen milletler, zamana ye

nilmeyen mefahiri ve hatıraları olan mil

letlerdir. 
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Res. 1 - Yeşil Camiden Emir Sultanm umumi görünüşü 
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Emir Sultan Camit ve Haziresi 

Vakıflar Dergisi IV 
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Res. 3 - Emtı- Sultan ŞadııVan avlusu 

Rcs. 4 — Emil- Sultan Camii, mihrap 

Vakıflar Dergisi 
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Res. 5 — F;nıif Sultan Camii dahilinden bir gö ıünüş 

RCR. 6 Emîr Sultan'da Hacı Beşir ağa Çeşmesi kitabesi 

Vakıflar Dergisi IV 
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MAHMUD PAŞA VAKIFLARI ve EKLERİ 
Ord. Prof. Dr. A. SÜHEYL ÜNVER 

F â t i h devrinin şerefli bir veziri 
jjgH M a h m u d P a ş a'nın İ s t a n -
ĵ u l'da namiyle açılan semtinde cami'ini, 
lıgmammı biliyoruz ve onun B u r s a 
mimarî tarzında yapılan türbesinin önün
de geçerken rahmetler okuyup, şimdi ye-

bir ilk mektep yapılan, medresesinin 
grgası önünden ve cami'i avlusundan yürü
yüp l ı f a h m , u t p a ş a Yokuşu'nun sol 
]ıgşuıda muazzam harnamımn önünden gi
derken rahmetle nanunı anıyoruz. Lâkin 
M a h m u d P a ş a'nın evkafı saydıkla-
nmudan ibaret değildir. Onu bize bir sone
dir, saman zaman üzerinde işlediğimiz bir 
TOlka öğretiyor. 

Bu vesika t s t a n b u l'u 953 
(1646) da ayn ayn nahiye ve mahallelere 

^ayırarak o semt ve mahallelerdeki bütün 
l eami ve mescidleri, bunların ilk ve ek vak-

;̂fiye hülâsaları, ilk ve eklerinin hangi ta
rihlerde tanzim olunduğu, vakfiyeyi imza
layan asker kadılar, payelüer i s t a n 
b u l kadı ve naiplerinin isimlerini ve ay

rıca vakfolunan yerlerin evsafı, semt ve 
mahalleleri de bildirmektedir. Her veçhile 
dikkatle araştırılmağa değen bu eseri I s-
t a n b u l'un asırlar sonunda yine idaro 
edenlerce bozulan ilk ve mükemmel evkaf 
defteridir' İşte M a h m u d P a ş a va
kıflarına ait alâkadar olduğum kısmı (va
rak 108 b-115 a) budur : 

•-Ok . l ib ^y^J^ ^,u-

J -̂J-A* ) ^ ^ i ı-ju y i ^ U - j l ib 

J y^\x—'a—^jj^ji A>-\ j «»«j:^ 

0 1 / t - . 

C/, y* ( J " ^ »lsi»b îîb: Ic j 

>L«Jb ^UJ» t^jLİ)» 

720 
(•) 3384 

• > Başvekâlet A r j i v l KAmll tasnifi defterler. No. 25/32. B u vesika bi** aynen ve siyakat lak-
**mtan bugUnktt rakkamlara çevrilerek argiv mütehass ıs larından bay P a ss ı 1 I 5 ı k ö z 1 U 
'•'•ftiMlan okunmuştur. Kendisine teşekkür ederim. 

(*) Bunlar akçe rakamlarını bildirir. Asıl larında Ara boadan kısaltma aiyakat rakaminn ya-
«hdır. 
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Şart-ı vâkıf-ı merhûm tevliyet-i ebnâ-
ya ve ebnâ-i ebnâya ve ba'del inkirâz ez-' 
hcd-i ebnâ-i ütekâya ve ba'del inkira^ ez-
hcd-i ütekâya ve ba'del inkiraz evra-i ebnâi-
ebnâ-i ütekâya batnen ba'dehü batn ve 
ba'del inkirâz Padişâh-ı âlem penâha 
mufevvaz olup tevliyete lâyık bir sâlih 
kimesne nasboluna ve mahsul-i evkaf ev
velâ rakabate ve meremmât-i usul-i evkafa 
sarfölünup baki kalan şart-ı vâkıf mukta-
zâsınca me$ârif-i mu'ayyene ve vezâif-i 
mukarrerelerine sarf oluna ve M e d i n e-i 
M ü n e v v e r e fukarasma yılda bin sik
ke flori irsal oluna ve tevliyet-i mezbure 
ütekâ ve yahut ecnebi elinde olduğu takdir
ce cihet-i tevliyet yevmî 50 akçeden ziyade 
olmıya. Ve vâkıf-ı mezbur şaıt eylemiş ki 
zcvâid-i evkaf cem' olup bir cami-i şerif 
bina etmeğe kifayet ettüği takdirce mah-
i'usa-i E d i r n e'de bir cami-i şerif bina 
olunup eğer dahi ziyade zevayid-i evkaf 
kalursa her zamanda zevâyid-i evkafdan 
rakabat içün yüz bin akçe mazbut vc mah
fuz durup eğer mezkûrattan ziyade zevâT 

yid-i evkaf baki kalursa mütevelli-i evkaf 
işbu mertebe-yi ahirede baki kalan zevâyit-
ten vâkıfun ütekâsmdan ve ebnâ-i üteka-
sından müstahak olanlara ve sulahâ-i chl-i 
ilimden olan kimesnelere birer mikdar nes
ne tâyin etmek tecviz etmişdir. Ve vâkıf-ı 
mezbur şart eylemişdir ki vakfiyycsinde 
tâyin olunan hizmetün her hangisi olursa 
ütekâsmdan müstehak kimesne mevcud ol
duğu takdirce ahar kimesneye verilmeye. 
Vaka'a fi evâsıt-ı şehr-i saferi'l-muzaffer 
min şuhur-i sene semane ve seb'ine ve sc-
mane mi'e. 

Hâliyâ evkâf-ı mezburenin müsaadesi 
olup şart-ı vâkıf muktezasınca mahrusa-i 
E d i r n e'de cami-i şerif olunup ve her za
manda yüz bin akçe mahfuz olunduktan 
sonra her senede şart-ı vâkıf müktozası üz-
re ülemaya ve fukaraya kısmet-i âdile üze
re vazife tâyin olunmağa müsaade eder. 
Zevâyid-i evkafdan her senede yüz bin ak
çe mikdarı mahsul baki kalıyor. Haliyfi 
mütevelli A l i B e y ' dir. , 
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M a h m u d P a ş a vakfiyesine ek 
ve muhtelif masraflaı-da yapılan ufak ve 
büyük te'sislere ait tâli vakıflar, tarihle
ri, sahipleri ve tescil edilen kadılık âmir ve 
memurların listesi burada sona ermektedir. 
Elskiden bir vakfın zamanla noksanları ih
tiyaçları görüldükçe tamamlayıcı tc'sisler 
dc yapılmıştır ki bu vakfiyeler de ona mi
saldir. 

Yukardaki »evatm bu vakıfları nc 
maksatlarla yaptırdıkları vc buna kaı-şıhlc 
bıraktıkları ekseriya gayr-i menkûl gelir
leri de defterde yazılıdır. M a h m u d 
P a ş a'nın bu vakfiyesi ve şimdiye kadar 
daha çok bilmediğimiz şu noktalan öğre
tiyor: 

1 — I s t a n b u l'da cami'inden ve 
medresesinden başka imaret, mektep ve 
mescitler 

2 — R u m e l i ve A n a d o lu vi
lâyetlerinde medrese ve mektep ve mescit
ler 

3 — Vakfiye tarihi sene 878 (1473) 
tescil eden de Kadi-i asker A l i b. Y u 
s u f i l - F e n a r i ' d i r . 

4 — Vakfa gelir olarak imareti civa
rında dükkânlar, haneler vc dükkânlarla 
beraber hamam civarında Kervansaray 

5 — İ s t a n b u l M e d r c s e si'n,, 
mevkûf kitapların cinsleri ve adetleri 

6 — E d i r n e civarında H a s-
köy'deki mamûresine yaptırdığı medre
seye verdiği kitapların cinsi ve adetlçı i. 

7 — M e d i n e-i M ü n e v v e r o', 
ye gönderdiği kitapların adetleri. 

8 — I s t a n b u l'daki M a h m n a 
P a ş a M e d r e s e s i kadrosu vo gün, 
delikleri 

9 ~ i s t an b u l'daki İmareti l̂ nU 
rosu 

10 — E d i r n e'dc Ha s k ö y'dcki 
medrese ve cami'i kadrosu 

11 — S o f y a'daki cami'i kadrosu 

12 — B u r s a'daki cami'i ve h;uı 
ve mescidinin kadrosu 

13 — A n k a r a'daki cami'in, Şeyh 
Hacı Bayram, Bedesten cami'i ve hanının 
mescidi kadrosu ve R u m el i'ndeki büt
çesinden maaş alanlar 

14 — I s t a n b u l'da M a h m u d -
p a ş a İmareti mutbağı masrafları 

15 — Nihayet vakfının ekleri ve mas
rafları 

16 — Vakfiyesinin daha x)ck çok v(! 
mühim teferruata ait şartları vc diğer lıa-
yırları v. s 



FATİH SULTAN MEHMED'İN HUSUSİ 
KÜTÜPHANESİ ve KÎTABLARI 

İSMAİL B A Y K A L 
İstanbul Belediye Mllzeleri MildUrii 

F a t i h I I . S u l t a n Me hm e d'i 
hangi cepheden tetkik edersek edelim, her 
gahada ele aldığı mevzAi ve bilhassa ilim 
vc san'ata karşı gösterdiği alâka cidden 
bir mükemmeliyyet arzeder. 

İlmî sahadaki görüşünü, ilim ve san'
ata bağlılığının derinlik ve azametini an
lamak için, onun hususî kütüphanesinde 
kendisi için toplanmış, istinsah olunup ya
zılmış, tezhib ve teclid edilmiş kitaplarını 
tetkik etmek kâfidir. 

Bu kitaplar, zamanla öteye beriye ve 
bir kısmı da şehir kütüphanelerine da
ğılmış bir vaziyettedir. 

F a t i h S u l t a n M e h m e d , İ s 
ta n b u Tun fethinden sonra E d i m e'-
ye Ma n i s a'dan getirdiği hususî kü
tüphanesini önce t s t a n b u l'da E s k i 
S a r a y a ve bil'ahara Y e n i S a r a-
y a nakletmiş ve bundan hariç şehirde, 
muhtelif yerlerde kütüphaneler kurmuş
tur. ' Ve hatta bu arada yeniden tesis etmiş 

Evvelemirde F a t i h'in Sarayı kü
tüphanesine aid kitapları üç kısma ayıra
rak tetkik etmek daha uygun olacaktır. 

1 — F a t i h için doğrudan doği'uya 
istinsah edilip tezhib ve teclid edilen eser-
1er. 

2 — Kendine hediye eserler, 
3 — Satın alınmış kitaplar. 

olduğu E n d e r u n M e k t e b i odala
rında da birer kütüphane vücuda getirdi
ğini zikredebiliriz \ 

* Sayın Prof. Dr. S ü h e y l Ü n v e r'in 
^atih KiiUiyyesi adlı eserinden, Sa. 51 - 54. igs-l. 

' T o p k a p ı S a r a y ı M ü z e s i , 
^ « n i K ü t ü p h a n e'de K o ğ u ş l a r 
^ ' ' t U p h a n e s i namiyle bir kütüphane mev-
^«Uur ki bahsett iğimiz E n d e r u n M e k-
* b i kitaplarım ihtiva etmektedir. 

Bu gün yirmi binden ziyade kıymetli 
yazma eseri içinde taşıyan T o p k a ]) ı 
S a )• a y 1 k ü t ü p h a n e l e r i n i n 
muhtelif bölümlerinde, F a t i h'in hu
susî kütüphanesine aid bu üç kısımdan 
yüzlerce eser mevcuttur. Bunlar arasında 
en mevsukları, mütalâası veyahud hazine
si için yazıldığı, kayıtları bulunan muhte
lif ilim şubelerine aid metinlerdir. 

Bu eserler naklî ve aklî ilim bakımın
dan ne kadar değerli ise, san'at bakımın
dan da okadar ehemmiyetlidir. Zira kitap
larının tezhib vc cildleri devrinin san'atı-
na mahsus tip ve deseni olduğu gibi gös
termektedir. 

Tetkikimizden anlaşıldığına göre, bu 
kitapların hepsi oğlu, II . S u l t a n B a-
y a z 1 d'a intikal etmiş ve o da el yazı-
siylc bunlara kitapların ismini yazmış; baş 
ve sonlarını mühürlemiştir.Ve devirler geç
tikçe bu kitaplar torunları eline geçmiş, 
onlar da, ya kendi kurdukları kütüphane
ye koymuşlar veyahud muhtelif kütüpha
nelere yeniden vakfetmişlerdir. 

Bu tetkikimizi tevsik edecek vesaik el
de mevcuttur. Bu gün E n d e r u n K ü-
t ü p h a n e s i veyahud A h m e d-i 
S a l i s K ü t ü p h a n e s i adını taşıyan 
ve T o p k a p ı S a r a y ı'nın üçüncü 
meydanında kurulmuş bulunan bu kütüp
hanede mevcut dört binden fazla esei'in bir 
kısmı F a t i h'in hususî kütüphanesine 
aid olan kitaplardır. Çünkü bunlar vakfi
yesinde de belirtildiği üzere H a z i n e-i 
H ü m a y u n'dan getirilmiştir. 

F a t i h S u l t a n M e h m e d'in 
Sarayda kütüphanesinin yerini ararsak, 
hiç şübhesiz bunun H a z i n e-i H ü m a-
y u n'un bir kısmı olduğunu görürüz. 
Z i r a F a t i h'in, murassa eşyadan ziya-
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de kıymet verdiği kitaplarını H a z i n e-i 
H ü m a y u n'da sakladığı sonucuna var
mış bulunuyoruz. 

Şu halde sarayda aradığımız F a-
t i h'in Kütüphanesi hiç şüphesiz H a-
z i n e-i H ü m a y u n'a bağlıdır. 

Bu iddiamızı tevsik eder mahiyetteki 
yazılan, Enderun Kütüphanesi Vakfiyesi'-
ndon birlikte tetkik edelim. 

Aynen : Zuhur-ı D e v I e t-i A 1 i y-
ye-i O s m a n i y y e'denberu S a r a y-ı 
c c d i d - i S u l t a n i'de * gerek temellük 
ve iştira ve gerek H a z i n e-i S u l 
t a n i'de ' ithafına ictira olunan bi-nihaye 
mlinekkah, ve mühezzeb ve müşerrez ve 
müzehheb kitab mevzu dolab cem ve istis-
hab ve her biri kadrü'l-kıymetde bir gev
her-! nâyâb olub lâkin erbâb-ı kabiliyet ve 
istihâl tedavül ve istismaline mahal bula
mamak bu denlû nüsha-i celile ve kütüb-i 
nefise dolablar zevayasmda gubar-beste-i 
nisyan vc tume-i suse ve didan olub Sa-
lâtin-i salife-i Osmaniyye binay-i mesacid 
vc ccvamî ve inşay-i meabid-i savami gibi 
hayıat-ü bakiyyeti'l-berekât tedarikine 
sarf-ı hulâsa-i evkat ve enva-i meberrattan 
zad-t rah vc mead olacak nice sadakat-ı 
cariyyc vc hasenat-ı bakiye tetebbüüne 
hasr-i müddet-i hayat itmişler iken adem-i 
hulûl-i vakt-i merhundan naşi kendü Haza-
ne-i tevarüslerinde meknuz olan bunca kü
tübü azizeti'l-vücudun bi-hude telef-ü zi
yam mülâhaza ve mücaveret günc-ı tatil
den muhafaza idemeyüb ilâ-yevmina haza 
medayik-i sücûn terkü techülde mahbus 
ve mütalâasına arzumend-i ruhsat ve meta-
visindcn intifaa hasret olan müsteiddan ve 
miistefizan me'yus olarak amme-i Mülûk-i 
islâmiyyenin cem-i ü0r-i mi'şerine kadir 
olamadıkları bu denlû rey-i bihude peygu-
Ic-i men'u diriğde zayi olduğu reva-daşte-i 
tab-ı Hümayun-i keramet-makrun olraa-
yub derun-ı S a r a y-ı H ü m a y u n'
da bir darü'l-kütüb bina ve inşa ve kütüb-ü 

3 T o p k a p ! S a r a y ı M ü z e s i , 
Y o n i K ü t ü p h a n e yeni gelenler, No. 1-17. 
Vnl{fiyenin aslı. 

-< T o p Ic a p I S a r a y I . 

6 H a z i n e . i H ü m a y u n . 

mezbure anda vaz ve iva olunması ilhanı-ı 
hudavend-i kadir ile karar-dade-i tab-ı 
feyiz-pezirleri olmağla Hasoda meyane
sinde mühendiskâri-i tab-ı Hümayunlariy. 
le âlî kütüphane bünyadma hitam vc h(>i' 
fennün kütübü müfrez vc mümtaz olmak 
üzere derununa vazolunmak emrine nizam 
verilüb.... üâ demektedir. 

Ve yine bu hususa dair, E n d e r u n 
M e k t e b i'nde yetişip Silâhdar-ı Şelı-
riyarîliğe kadar yükselmiş olan F ı 
d ı k l ı l ı M e h m e d A ğ a , tarihinin 
Nusretname adlı 3. cildinde ' şunları yazar. 

Aynen : "Padişah Hazretleri iç halkı
nın " ilme rağbetleri dahi ziyade olmak vo 
I ç H a z i n e " ve H a s o d a ' Ha z 1-
n e s i ' " ve H a r e m-i Ş e r i f'te '' ])u-
lunan kütüb-i nefise anda mahfuz durmak 
fikriyle Saray-ı Hümayunları içinde kâı-
gir musanna kütüphane bina buyurulma.sı 
murad-ı Hümayunları olmağın... ilâ" de
mektedir. 

Bu canlı vesikalardan başka şimdi 
T o p k a p ı S a r a y ı M ü z e s i Y e -
n i k ü t ü p h a n e'de, H a z i n e K ii-
t ü p h a n e s i adındaki kitaplıkta mev
cut üç binden fazla eser arasında, 632 adel 
gayr-i islâmî matbu kitab bulunuyor ki, 
bunların da bir kısmı F a t i h'in kitajj-
larmdan olduğuna şüphe edilemez. Nitekim 
bu kitaplar II . S u l t a n A b d ü 1 H a-
m i d tarafından H a z i n e-i H ü m a-
y u n'dan aldırılarak Y ı l d ı z S a r a-

" Bahsi geçen bu H a s o d a , Itütüphancniiı 
yanmda IV. S ıı 1 t a n M n r a d'm yn])l.ıı mış 
olduğu H a s o d a'dır ki 1272 de y ıUt ın la ıak 
Sara.y bugünkü halini almıştıi". 

• Topkapı Sarayı Müzesi E . Hazine Kütüp
hanesi No. 1413, yazma nüsha. 

X Sarayın içinde Enderun kı.smında bultınnn-
larm hepsine iç halkı denilirdi. 

!> Hazine-i Hümâyûn. 

îo E m a n a t-ı M U b a r e k e H a z i 
n e s i buna aynı zamanda S i 1 A. h d a )' 
H a z i n e s i de denilirdi. 

" Haıem-i Hümayun'da külliyetli kitab bu
lunduğu, bunlardan bir kısmı, harem daire.sindeki 
I. S u l t a n A h m e d K ü t ü p h a n e s i 
adiyle mevcut daireden ahndığı anlaşılmaktadır. 
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',ıda kurduğu hususî kütüphanesine va-
^diliP bir tipte cild yaptırılmak suretiyle, 

un yıllar saklanmış, meşrutiyetin ilânm-
f'""'"* H a z i n c-i H ü m a y u n'dan 

'İman diğc** murassa eşya ile birlikte 
S'opl<''̂ P* S a r a y ı ' n a getirilmişti. 

Diğer bir vesikadan da anlaşıldığına 
fföre zamanında ittihaz edilen usulle bir 
çok kitabın, okunmak için alınıp geriye ia
de edilmediği vcyahud satılıp ziyaa uğra
dığı, III- S u l t a n S e l i m'e arz edile
cek alman bir Hatt-r Hümaıjun'la. önlendi
ğini görmekteyiz 

Silâhdar-ı Şehriyarî S e y y i d A b 
d u l l a h A ğ a'nm kitaplara dair olan 
bu arizadan bir kaç satırını birlikte tet
kik edelim. 

Aynen : "Asr-ı S u l t a n H a m i d 
H a 1) i'de (I. A b d ü 1 h a m i d) î s-
m a i 1 P a ş a merhumun Sırkâtibliği 
evanmda K ü t ü p h a n e-i C c d i d-i " 
S u l t a n i y e vaz için kütüb-i merkn-
mctlcn nice nüsha-i nadirü'l-vücudu intihab 
ve ifraz ve k ü t ü p h a n e-i C e d i d-i 
S u l t a n i y e vaz' buyurmalariyle rabı-
ta-i evvele halel tarî olub Paşa-yı merhu
mun ahlafı dahi iltizam-ı defter ve hıfz-u 
hirascti hususlarında i'maz ve ihmal birle 
teslim ve tesellümleri suret-i muvazaada 
bir emr-i itibarî olarak bir kaç sene dahi 
mürur eyleyüb bu defa çırağ olan " Kâti 
bÖ8-suTİs-sultanî Boluvî İbrahim Efendi 
dahi hatt-t Arab ile mastur bir mikdar kc-

bivü'l-hacim kitai) alm^ bunlar dahi fla-
zinc-i Hümayun iarufma teslim ve fnruht 
ohnısa dolablar tahliye olunurdu, doyu 
sevk eyleyüb bu re'y-i na-savab ile bir mik
tar fürnht olunduğu gibi D a i r e-i H ü-
m a y u n'da ve taşrada yedinde mom-
hur-i Sultanî emanet kitab olanlar bilâ-to-
haşî Hazine-i Hümayun'dan aldım diyerek 
ihraç ve ibraz eyleyüb bu sebeblcr ile elin
de vakıf kitabı olanlar vermeyüb çok ki
tap zayi ve telef ve tetavül-i eyad ile ka-
rin-i izmihlal olub ilâ) denilmektedir. 

Hiç şüphe götürmez ki, P a t i h'in 
yüzlerce yazma ve basma eserinden 
mühim bir kısmı muhtelif kütüpha
nelere vakfedilmiş bulunmakla bera
ber, bir çoklarının da yeili ve yabancı el
lere geçtiği muhakkaktır. Hatta bu eser
lerden on bir tanesi K a h i r e'de D a-
r ü'l-K ü t ü b i'l-M ı s r i y y e dc göı lıl-
müştür 

Sonuç olarak diyebiliriz ki, bu gün 
F a t i h'in hususî kütüphanesine aid ki
taplar yalnız F a t i h C a m i'i içinde 
kendi adını taşıyan kütüphanede değil, 
bütün kütüphanelerimize dağılmış bir hal
dedir '•. Bunlar tarandıkça bir çoğu bulun
maktadır. Ve daha da çoklarının buluna
cağına muhakkak nazariyle bakılabilir. 

1' S a ı a y kapısı dışından 
bir .semle taşra tabir olunur. 

itibaren beı- lıanRl 

I'-' Sayın Prof. Dr. S ii )ı e y 1 
bizzat M 1 s 1 r'da görmüşlerdir. 

Ü n \' o r 

" T o p k a p ı S a r a y ı M ü Ü c .s i, 
y«nl gelenler kütüphanesi No. 38, R P v a n K ü-

p h a n e s i eski defterinde. 

" K n d e r u n 

'* EmekH. 

K ii t ü p 1\ a n c fi i. 

1" M o 1 1 a G VI r â n i tarafından yazdırı
lıp K a t i h'e hususi kütüphanesi için laltdinı 
edilen iki cild tef.siri dc (jiiacl cild vc tezliibli ola
rak şimdi A n k a r a D i 1, T a r i lı \c-
C o g- r a f y a F a k ü 1 t e .s i'nde bulunmakta
dır. (Sayın S U h o, y l Ü n v e ı'in notların
dan). 
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Res 4 3 No. lu resimde gösterilen tıp kitabı cildinin iç kısmı 
(Devrinin oyma tezyinatıdır.) 

Vdkxilar Derf/isi IV 
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Res. 1 Katih için yaziı.niş E l - MİIel i'en - NihaDn "ilt içi 
bilinci sahifesi. (Köprülll kütüphanesi No. 8^7) 

Res. 2 Şeyh Abdülkadir'in Fatih için yazılan Delâilü'l-icaz ı 
nın birinci sahifesi (Köprülü kütüphanesi No. 3419} 



Fatih için yazılan Hüseyin b. İshait ın Tıbba alt bir eserinin cildt. 
(Topkapı Sarayı Müzesi kütüphanesi No. 1996) 
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Res. 5 — Fatih için yazılan Şerhu'l-Hamase nin cildi (Topkapı Sarayı Müzesi 
kütüphanesi No. 706) 

Vafcı/iar Dergisi IV 



FATİH SULTAN MEHMED'İN GEVALE KALESİ 
İLE KARAMAN İLLERİNİ FETHİ 

ve 
HAMİDPNİN TERCl-l BENDİ 

M. Z E K t O R A L 
Vakıf lar U . MUdUrJUgü Arşiv ve N e ş r i y a t MüdUHl 

K o n y a S e l ç u k î l e r i devle
tinin çökmesi üzerine S e l ç u k Payi
tahtına sahip olan K a r a m a n o ğ u l -
U r I devleti, A n a d o 1 u'da kuru
lan Beyliklerin büyüklerindendir. O s-
m a n 111 a r, idarede, askerlikte sağlam 
esaslara dayanan devlet teşkilâtı sayesin
de ^|er beyliklerin zararına olarak sür
atle inkişaf etmişler, daha I . M u r a d 
ananında K a r a m a n devleti hu-
dttllanna dayanmışlardı. 

I. M u r a d zamanında 788 H. 
(I486. M.) yılında K a r a m a n o ğ l u 
A t â tt'd • d i n B e y mağlûp ve esir 
edildi. Y ı l d ı r ı m B e y a z i d, K a 
r a m a n l ı l a r l a iki defa harp etti. 
783. H. (1390 M.) tarihinde vaki olan bi
rinci savaşta B e y ş e h i r , S e y d i 
ş e h i r taraflarından bozkıra doğru 
»ptedilerek K o n y a garp ve cenup 
taraflarından sanlnuş, Ç a r ş a m b a 
»lyu hudut kesilmişti. İkinci harpte ise 
K a r a m a n illeri temamen fetholun-
muş, hükümdarı da idam edilerek K a-
r a m a n devletine nihayet verilmişti. 

Meşhur A n k a r a harbinde O s-
m a n 111 a r 1 n mağlûbiyeti, T i m u r -
l c n k tarafından. B u r s a hapisha
nesinde bulunan K a r a m a n o ğ l u 
M e h m e d B e y e ecdadından kalan 
»nemleketlerin fazlasiyle verilmesi üzeri-
^ K a r a m a n o ğ u l l a r ı devleti 
yeniden ihya edilmiş oldu. 

Geçirdiği fitret devrini müteakip der-
toplanmaya çalışan O s m a n l ı 

Jvletİnin başına Ç e l e b i S u l t a n 
* e h m e d geçmiş ve 817 H. (1414 M.) 
* K a r a m a n U l a r l a yaptığı mu

harebeyi kazanarak gönlü rahat olmuş, 
hastalığı da geçmişti. 

I I . Mu r a d zamanında K a r a 
m a n l ı l a r l a 830 (1426 M.), 836 H. 
(1432 M.) 848 H. (1444 M.) yıllarında üç 
defa önemli muharebe oldu. (') O s 
m a n l ı l a r l a başaçıkamıyacağını bu 
acı tecrübelerle anlamış bulunan K a r a-
m a n o ğ l u i b r a h i m B e y , O s 
m a n l ı l a r l a iyi geçinmeye mecbur 
kalmıştı. Pakat O s m a n lı 1 a r a kar
şı kini devam ediyordu. İ b r a h i m 
B e y i n yedi oğlu vardı. Bunların en 
büyüğü olan İ s h a k B e y cariyeden 
doğmuştu, diğerleri P î r A If m e d, 
K a r a m a n , K a s ı m , A 1 â ü'd - d i n, 
S ü l e y m a n , N u r e S o f u ise 
Sultan M u r a d'm kızından idiler, ( ) 
İ b r a h i m B e y , O s m a n l ı l a r a 
akraba olan çocuklarına İ s h a k B e y i 
tercih ediyordu. İ s h a k B e y i ken
disine veliaht tayin etmiş, S i l i f k e 
kalesiyle hazinelerini ona vermişti. C*) 
Diğerleri buna razı olmadılar, babalarını 
K o n y a d a muhasara ettiler. İ b r a 
h i m B e y de hasta olduğu halde 
K o n y a'dan çıktı. G e v a 1 e kale-

> B u seferler Tac-iit-Tevarih'in 103, 128. 131. 
274, 329, 355, 370, 479. 516. 544 UncU sahifeleı in-
de ve dlger Osmanlı tarihlerinde yazıhdır. 

2 B u oğlanların mecmuu Sultan M e h m e d 
Bin Y ı l d ı r ı m (Çelebi Sultan Mehmed) 
kızı S u l t a n H a t u n'dan Idl. E m m a î s -
hak Cariyeden idi. Kitab-ı Cihan-nHma. JVe$rl Ta
rihi C . I I , S. 770 Türk Tar ih Kurumu yayınların
dan. 

» İ s h a k bey'den gayrisinde "Osmanhılıık 
alacası vardır" diye sevmezdi. Ayn-ı e^er C. IT, 
S. 772. 

6 
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sine m^nmak üzereyken vefat etti. P I r 
A h m e d B e y , K o n y a d a kaldı. 
I s l ı a k B e y I g e l e kaçtı. S ü l e y 
m a n i l e N u r e S o f u , F a t i h e 
iltica ettiler, t s h a k B e y , K a r a 
m a n tahtmı elde etmek için U z u n 
H a s a n d a n yardım istedi. Her mer
hale için bin filori vermeyi teklif etti. Bu 
teklifi kabul eden U z u n H a s a n 
K r z i n c a n d a n S i v a s a geldi. 
İ R h a k B e y istikbal ederek K a r a 
m a n a getirdi. P i r A h m e d , bun
lara karşı duramıyacağını anlayınca di
ğer kardeşlerini de ahp F a t i h e ilti
ca etti. I s h a k B e y , K a r a m a n 
tahtJna oturdu. Uz u n H a s a n as
kerleri A n a d o 1 u d a bir çok zulüm
ler yaptılar. Hayvanatı sürdüler. (') Bu 
yüzden halk t s h a k B e y d e n de 
şikâyete başladılar. î s h a k B e y , F a 
t i h t e n emin olmak istiyordu. Ulema
dan meşhur S a r ı y a k u p o^u A fa
m e d Ç e l e b i y i , F a t i h e elçi gön
derdi. Kardeşlerine yardım etmediği tak
dirde kendisine A k ş e h i r v e B e y -
ş e h i r taraflarmı terk edeceğini bildir
di. F a t i h : "Onlar bizim eski hakkı
mızdır.'Böyle hediye teklif etmek ölüyü 
azadctmeye benzer. Eğer kardeşlerinin 
mekrinden emin olmak istiyorsa Y ı 1-
d ı r ı m B a y e z i d zamanındaki gibi 
Çarşamba suyundan hudut kesmelisin..." 
dedi . t s h a k B e y buna razı olmadı. 
U z u n H a s a n ı n yardımlarından 
bahsetti. F a t i h S u l t a n M e fa
m e d, A n t a l y a emîri H a m z a 
B e y i diğer hudut beyleriyle P î r 
A h m e d i n yardımına gönderdi. P ! r 
A h m e d bunlarla birleşerek E r m e 
n e k yahut D a ğ p a z a r ı mevkiin
de î s h a k B e y i mağlûp eti. t s-
h a k B e y ailesiyle oğlunu S i l i f k e 
kalesinde bırakarak U z u n H a s a n a 
kaçtı. P î r A h m e d B e y , tekrar 
K a r a m a n a hükümdar oldu. P î r 
A fa m e d bu yardımına karşılık A k-
ş e h i r , B e y ş e h i r , S ı k l a n h i -

« ..Ve B d y 9 e h r l 300 evdir, gaaret idip, 
cebirle davarlann aldıktan sonra 36.000 akça 
mftU «Unftn aldı. K l a n ı m dahi buna kıyas eyle. 
Ayn-ı eser C. I I , S. 772. 

s a r ı ve 11 g 1 n pazarım F a t i h e 
bırakmıştı. Aradan çok geçmeden 11 g j ,j 
yanındaki kaphcalan F a t i h t e n gc. 
ri istedi. Daha başka sebepler de araya 
girdi. (*) P î r A h m e d B e y l e p a' 
t i h'in arası açıldı. D u 1 k a d i r oğlu 
Ş e h s u v a r B e y de itaattan yu^ ç^. 
virmişti. F a t i h S u l t a n M e h -
m e d, U z u n Ha s a n sefeıindon 
önce bu tarafı emniyet altına almak iste-
di. İşte H â m î d i'nin tarif ve tasvir vt-
tiği K a r a m a n seferi böylece başla, 
mış oldu. F a t i h , büyük bir ordu iio 
K o n y a üzerine yürürdü. P î r a h-
m e d B e y mukabele edemedi. ı, pı. 
r e n d e tarafına çekildi. F a t i h 
K o n y a ve G e v a l e kalelerini zap
tetti, ^ r a z a m M a h m u d p a ş a y ı 
serdar tayin ederek L â r e n d e y o 
göndermişti. M a h m u d p a ş a iio 
P î r A fa m e d arasında büyük bir li;ıt |) 
oldu. Akıbet yine P î r A h m e d ye 
nildi. Turgut oğullarının takibi Fatih ta
rafından emredildi. K a r a m a n elle
rindeki sanatkârların t s t a n b u l a 
sürülmesi ferman olundu. M a h m u d 
p a ş a bu hususta şefkatli davrandı. }[oı -
kesin rızaaım talep ederek tehcire tabi 
tutmuştu. R u m Me h m e d p a ş a, 
M a h m u d p a ş a n ı n rüşvet alarak 
fukarayı t s t a n b u l a sürdüğünü ga-
mazladı. Bu ve başka sebeplerle M a h-
m u d p a ş a azledildi. Yerine R u m 
M e h m e d p a ş a sadrazam oldu. Kn-

s A n a d o l u halkı K a r a m a n o j un
dan F A t i h'e ş ikâyet ettiler. " K a r a ın ;ı n-
o g 1 u ilimizi yakıp, avret vc oglanlannHxi <;P-
ker. Mal ve menalimlz y a ğ m a ider. TürlU oy.iyoi-
lerinden mUtazamnz" dediler ve ağlajjtılaı-. .Son
ra devam ettiler "Madem ki K a ı- a m n n-
o g l u K a r a m a n ' d a beydir. Avret ve oğlan 
bizim değildir. Her zaman bizi soya soya faklı, 
dilenci eyledi. Karaman ili dahi senin gibi MW 
saha lâyıktır. Atan ve deden ruhi için K a r a-
m a n o ğ l a n l a r ı n ı ol v i lâyet le bırakma 
yoksa... Oğlancıklarımızın eline yapış ıp âlıaı 
memleketlere bajiımızı alıp terk-1 vat."»n idip C 
kar, gideriz" deyip bir uğurdan Hünkârın aya
ğına düşüp feryad eylediler. Hünkârın özü Röy-
nUydU, ve: 

—Ağlasmaym Müslümanlar Înşa-Al lah Ol 
zalimin şeninden sizi ftzâd ierln. Deyi ı ahd eyld'. 
Bunlar dahi Hünkâra dua idip gittiler. Ay""' 
eser C. ir. S. 779-780. 
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. peic zâlimane hareket ederek K a-
»tnan» K o n y a ve A k s a r a y -

j » n yüzlerce kimseyi 1 s t a n b u l'a 
gördü. Bunun tafsilâtı Şikâri'de pek hazin 
almışt ır . C) K o n y a kalesini 1 b-

j h i B e y yıktırmıştı. F a t i h 
Lpılmasmı emretti. V) Kale yapıldı. Üze-
îinc şu Wtâbe kondu. 

J M \ , ,y^\ jAe- _ 1 

A J L . JJ l , ^ Si 

it yt JU^ <l)UaJL< ^ j _ 2 

AJİJL. UJÜİ J 

^ j \ J l J U _ 3 

(•) «Jb J O P iÂloU 

Türkçesi "Kaleler" 

mamur ve inşa eden delilleri (burhanı) 
kuvvetli olan ve dünyada eşi bulunmayan 
hükümdar M u r a d oğlu S u l t a n 
H c h m e d bu binası yüksek kaleyi de 
yaptırdı. Tarihini benden dinleyiniz : Allah 
bânisinin adaletini ebedî kıism.) Son mıs
ra ebced hesabiyle 872 dir. Görüldüğü 
gibi kitabe tarihi 872 H (1467 M.) dir. 
Aşağıda yazılacağı veçhile H â m i d î 
aynı tarihi bir mısrala ifade etmiştir. 
Tac-M-tevaınh'^je de böyledir. Şuhalde bu 

« Şifcnrt twrVii, matbu nüsha, S. 197. 

' Tac-üt-tevarih. C . I , S. 497-501 ve 510-512. 
Vnmer tarihi tercümesi, C . 3, S. 89-95. 

l*] Aslı A y a s o f y a Kütüphanesi No. 
^ v e A g l r E f e n d i Kütüphanesi No. 

de mukayyet ve arapça yazı lmış , saym Prof. 
' ^ û k r i m i n H a l i l Y ı n a ç tarafmdan 
te»«bne edilerek Türk Tarih Encümeni Mecmtum 

M, S. 2 (79) ve 3 (80) de neşredilmiş olan 
Osmanlı tarihinde kayı t ve işaret edildiğine göre 
•"I kitabeyi P a t i h'in Sadrazamlarından 
• k a r a m a n t (Nişancı . Çilebl, Tevki-I) M e h -

e d P a ş a kaleme almıştır. M e h m e d 
* S 4. H a z r e t - i M e v l f t n a ahfadından 

***tei5in ikinci A r i f Ç e 1 e b i'nin oğludur. 
Os)»onf C. IV , S. 105 de yazıldığı gibi 869 

'"M] da Nişancı, 882 [1477] de Sadrazam ol-
P a t i h M e h m e d ' i n vefatı üzerine 

^ [1481] senesinde çıkan karışıkUk esnasında 
f*|t edilmiştir. Şiirde [ N i ş a n I] mahlasını 
Ĵ t̂tanırd,. Kalemi kuvvetliydi. F a t i h tam-

U z u n H a s a n ' a yazılan mektupları 

Fetih senesini 872 den başka gösteren ta
rihlerin hatalı olduğu kabul olunabilir. (*) 
F a t i h S u l t a n M e h m e d , G e -
V a 1 e kalesini almakta bir hayli zorluk 
çekmiş olduğu için bu kalenin yıkılmasını 
emretmiştir. G e v a 1 e kalesinin coğ
rafî mevkki hakkında tereddütler var
dır. Onun için bu kale hakkındaki etütleri
mizi de buraya dercederek H â m i d î-
n i n Terci-i bendine geçeceğiz. 

Gevale Kalesinin Coğrafi mevkii : 
Ge V a 1 e kalesi, K o n y a'nm batı ku
zeyinde ve şehirden 13 kilometre uzakta
dır. K o n y a ovasının batı taraflarını 
arızalayan S ı z m a — G e l e m i ş 
dağlarından L o r a s dağlarına doğru 
uzayan silsile arasında bulunan T a k-
y e 1 i dağın üzerindeki tepenin başında
dır. Tepe üzerinde kale bir taç gibi gö
ründüğü için halk buraya T a k y e 1 i 
—^T a k g e 1 i dağ ismini vermiştir. Bu 
mevki arşiv kayıtlarında şöyle yazılıdır : 

1 — 15/Rabi-ül-ewel/828tarihli Şâ-
di bey vakfiyesinde 

öiJaiS ^\,\^ C/"^ J^, (İ̂ J Ü̂-̂  

yani "G e v a 1 i y e kalesi tarafında yu
karı hududu H a c ı M e h m e d milki, 
ondan P î r H ü s e y i n (») vakfı, on
dan yol...)) şeklinde yazılıdır. 

2 — 10 Teşrinievvel 1331 tarihli se-
ned-i hâkanî kaydına göre ( K o n y a -
n ı n S u d i r h e m i nahiyesine bağlı 
nefsi S i l l e karyesinin G e v e l e 
altı mevkiinde üç dönüm üç evlek atik dö
nüm dokuz evlek yer...) denilmektedir. 

Bu tepenin bir krater olduğunu gös
teren indifaî sahralar ve lav bakiyeleri 
vardır. Buraya H o c a C i h a n ve 
S a r a y köyü yoluyla gidilir. Ayrıca 
S a r a y köyünün kuzeyinden geçen vo 
güzergâhında ahırlar, sarniçler bulunan 

8 Aşık Paşazade; Gevale kalesinin tahrip 
edildiğinden bahsetmez. Aynı zamanda vak'ayı 
S71 yıl ında göstermiştir. S. 169. 

rından 
««Sarünileyh yazmıştır . 

» P i r H ü s e y i n 
Dergisi, sayı H I , S. 32-33. 

Bey için bk. Vakıflar 
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başka bir yol daha vardır. Tepeye yakla
şıldığı vakit yol büsbütün sarp bir şekil 
alır. Bu etekten tepeye ancak bir saatte 
çıkılabilir. (Resim ve kroki) 
T a k y e 1 i dağın tepesi takriben 
dört dönüm murabbaında bir alandır. Te-
I)esinde 5x18,5 metre eb'adında mağara
lar vardır. Bu mağaraların ahır olarak 
kullanıldığını zannettirecek takalar, yem
likler de görülür. Bu mağaralardan baş
ka mesken harabeleri, sarniç yerleri ve üç 
sıra müdafaa hattı yani divar bakiyeleri 
vardır. Şark tarafında bir merdiven ile 
yer altından tepeye bir yol varmış, yıkıl
mış yerleri bellidir. Tepede bir su vardır. 
Bunu uyuz illetine şifalı sayarlar. Son 
asırda burayı tarihçilerimizden merhum 
A h m e d T e v h i t beyle F e r i t 
U ğ u r bey ziyaret etmişler, ihtisasları
nı yazmışlardır. ('") Şöylece ve kafi ola
rak tesbit olunan kalenin Coğrafî mevkii
ne H a m m e r hiç temas etmemiş, mü
tercimi ise G e v a 1 e kalesinin G ü-
1 e k kalesi olması ihtimalinden bahset
miştir (") A h m e d T e v h i t bey 
merhum G e v a 1 c kalesine bizzat çık
mış, kaleyi tarif etmiştir. Kendisiyle mua
sır, hatta aynı mecmuada çalışan arkadaşı 
H a l i l E t e m bey merhum makale ve 
kitaplarında hep " S e l ç u k ve O s 
m a n l ı tarihlerinde adı pek çok geçen 
bu mühim kalenin mevkiini tayin etmeğe 
muvaffak olamadık" demiştir. ('-) R o-
m a - B i z a n s devirlerinde müstahkem 
bir mevki olan G e v a I e kalesini (") 
T ü r k i y e S e l ç u k ı l e r i devleti
nin müessisi K u t u 1 m u ş oğlu S ü-
I e y m a n K o n y a ile birlikte B i-

A h m e t T e V h i t, Kouj/a'j/a bir seya
hat, S. 2r), gay/ i matbu bir eserdir. Hustıst ktltUp-
banomdeki nilshası. F e r i t V ğ u v. rakı/rü 
dnîj, Kııuya Tnecmiium .sayı 5, S. 299-300. 

" Hammer tarilti tercemesl, C. I l l , S. 92. 

" H a l i l E3 t e m, Kayneripe şehri, S. 23, 
Tarih-i Oxmani Bnciimftm Mecnması sene 3, S. 
sn. 

'•î G e V a 1 e öski bir Mabudun adıdır. Şöy
le ki; Bir çok Tanrıların anası ve feyz-U bereket 
Tanrısı olan C y b e 1, asırlar boyunca mukad-
tles sayılmış, Sibel, .sibele, kibele. kübele, givele, 
güvci, gilvele ve daha bir çok şekilde söylenmiş 

z a n S t a n zapteylemişti. O tarihloidç 
B i z a n s l ı l a r ı n K o n y a va l i s i 
M a r t a v a G u s t a, G e v a l e 
lesindeki Dizdar (Kumandan) ı da K ,̂ 
m a n ü s M a k r i idi. (") S u l t a , , 
I. M e s u d ile Bi z a n s İ m p a 
r a t o r u M a n ' ü n e l K o m n o n 
arasındaki harplerde M e s u d K o n y a 
ile G e v a l e kalesi arasında bir mavki 
tutmuştu. ('•') Üçüncü Haçlı ordulmı 
K o n y a y 1 muhasara ettikleri v;ı lo( 
K ı l ı ç A s l a n bu kaleye iltica ol-
mişti. Haçlılar burayı zaptcdemoyincr 
sulh yapmağa razı oldular. ("•) I . G ı y a. 
s ü ' d - d i n K e y h u s r e v ikinci dofa 
hükümdar olunca kardeşi oğlu l l l . K I-
1 1 ç A s l a n ı bir kaç gün C o v a 1 c 
kalesinde tuttuktan sonra T o k a d a 
göndermişti. (") A k s a r a y î , m 
K ı l ı ç A s l a n ı n T o k a d a - ö n . 
derilmcyip G e v a l e kalo.sindo fiKü,. 
günü yazmaktadır. ('") 

B a ğ d a t H a l i f e s i , Ş c y i : 
Ş i h a b ü'd - d i n S ü h r c v o r d î'yi 
elçilikle S u l t a n A 1 â ü'd - d i n 
K c y k u b a d'a göndermişti. S ii h-
r e V e r d î'nin K o n y a'ya girdiği va
kit A 1 â ü'd - d i n K e y k u b a t (! o-

. v a l e kalesinde bulunuyordu. S u 1-
t a n ü'l - U 1 e m a Hazretleri do ))cta-

ve yazılmış olan bu Mabut «nce Asya'da mcydaiı.ı 
gelmiş, F i r i k y a 1 I I a ı 'n. .sonra H « m a 
ve Y u n a n i s t a n'a ve diğer kavimlere nix-
miştir. Bu Mabut için dag^ların tepelerinde VP 
kümbetler şeklinde Mabetler yapılırdı. Mabut, ba
şında dokuz burçlu diyadcm, elinde davul, iki ya
nında iki aslan ve altında bir de t.-xvşan hıılıı-
nan tahta oturmuş bir kadın şekl inde ta.savvııı 
edilmiştir. Bol ve geniş elbi.sesinin rengi de yf 
şildi. (Konyn Meonuam, .sayı 12, .S. Tfi.'i-TCS) 

" Anonim Sclçnknamn, matbu nil.'<liii (oııi'ı-
me ktamı, S. 23. 

13 DieıjuUjues tarihi tercümesi C . I V , S. 7."?. 

« C ı l e m e n t H u v a r"in Kouyu n'""" 
eseri, S. 131 den nalden A h m e t T c v lı i ' 
Konya'ya hir seyahat S. 26. 

1" /öıı-i Bibi muhtamrı, O s m a n N " ' ' 
tercümesi S. 42 ve H u t s ı m a tab'ı St K»^' 
navıc S. 73, bundan naklen H a l i l TC 1 c 
Kay.tcriye şehri S. 23. 

ı« Akmrayi tercümeli, S. 129. 
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Ji S Ü İl "̂ <̂  V e r d i'yi G e v a 1 e 
{"aUindc kabul e t t i l er . ("-) 

g c 1 ç u k veziri S a d ü d-d i n K ö-
g hükümdar I I . K e y h u s r e v'den 

''idıg» fermanla S e l ç u k î l e r i n 
*eşhı»" '̂'"̂  adamlarından ve askeı-î ku-
pjandanlarmdan olan K e m a l'üd - d i n 

y a r ı G c v a l e kalesi zindanın
da şehit ettirmişti Ĉ )̂ IV . K ı l ı ç A s-
18 n zamanında K a r a m a n o ğ u l-
I ^ j y Ic M u i n'ü d - d i n P e r v a n e 
arasıııtl'i G e v a 1 e kalesi önünde harp 
olmuş, K a r a m a n l ı l a r mağlûp 
edilmişlerdi (-•) IV. K ı l ı ç A s l a n 
K a r a nı * " ^ " kardeşi B u n s u z'u 
Caiıdarlar Emîri yapmıştı. Çok geçmeden 
hapsetti. Ve K a r a m a n ı n çocukla-
ımı da G c v a l e kalesine tıktı. S u 1-
l a n'ın ölümünü müteakip M u i n'ü d -
din P e r v a n e tarafından hapisten 
çıkanklılar (") K o n y a'da 11 h a n i-
I e r i n idaresi zayıflamıştı. E ş r e f 
o ğ l u S ü l e y m a n B e y 15/Zilhic-
cc/692 H. (1292 M.) günü gece yarısı 
G e V a 1 e kalesini zaptetmişti. Piyadeler 
o taraftaki bağları yağmalayor, evleri ya
kıyordu. K o n y a halkının gönlüne bir 
korku düşmüştü. E ş r e f o ğ l u kırk 
gün kaleye hâkim oldu. Emîr C e m a l'ü-
d - d i n, Sultanın kardeşi ve K o n y a -
n 1 n ileri gelenleri E ş r e f o ğ l u n a 
bir mektup yazdılar ve : "G e v a 1 e ka
lesi büyük bir lokmadır. A n a d o l u -
11 u n k ü i d i d i r . Henüz M o ğ o l nesli 
dc kesilmemiştir. Hususiyle K e y h a t u 
han gibi bir zat hükümdardır. Etrafında
ki bîçarelerin kanma girme..." dediler. Bu 
mektup üzerine E ş r e f o ğ l u kaleyi 
terk ederek 29 Muharrem/692 H. 
(9/1/1293) te S ü l e y m a n şehrine git-

' • Bu vaka üzerine B a y t i m u r, 
Sama g a r oğlu A r a p da G e v a l c 

kalesini kur-tarmak için K o n y a y a 
hareket etmişlerdi (=*) U 1 u A r i f Çe
l e b i sağ iken G e v a 1 e kalesi Diz
darı N e c m'ü d - d i n bey idi. N e c-
m'ü d - d i n beyin rivayetine göre bir 
gün U l u A r i f Ç e l e b i K o n y a -
d a E f l a t u n hakîm Kilisesine gel
miş, Papazlarla oturuyordu. Kale halkın
dan da 40 - 50 kişi bu mahalle gelmişler
di. U l u A r i f Ç e l e b i Hazretleri
ne şarap dolu bir kadeh sundular. Haz
ret kadehi yere attı. Kadeh döndü, döndü 
Durduğu vakit şarabın bir damlası bilo 
dökülmemiş olduğu görüldü. (-••) Î20 H. 
(1320 M.) yılında Emîr T i m u r t a ş 
K o n y a y ı K a r a m a n o ğ u l l a 
r ı n d a n almış vc etrafını istilâ etmiş
ti. U l u Â b i d Ç e l o b i'yi nasihat 
için uç taraflarına göndermek arzu 
etti. Â b i d Ç e l e b i gitmek iste
miyordu. Fakat E r t e n a beyin ısrarı 
üzerine ister istemez yola çıktı. Avdet et
tiğim zaman K o n y a d a bunlardan 
kimse kalmasın, diye inkisar etmişti. Av
detinde hakikaten T i m u r t a ş ye ta
rafları K o n y a y 1 terk etmişlerdi. 
Diğerleri hep K o n y a d a n uzaklaş
tırılmış, bunlardan yalnız T a ç k ı z ı-
1 1 n oğlu Z a h i r'ü d - d i n kalmış, 
o da G e v a 1 e kalesinde bulunuyordu. 
Bu hikâye Eflâkinin bizzat müşahedesine 
istinat etmektedir, i,'^'') 

A n a d o 1 u'da T i m u r t a ş gaile
si bertaraf edilince lO/Rcbiül-âhir/729 ta
rihinde K a r a m a n o ğ l u p a ş a 
M u s a B e y , G c v a l e kalesini al
dı ('-') böylece K a r a m a n o ğ u l l a 
r ı n a geçmiş olan K o n y a ve G o-
v a 1 e kaleleri 150 sene kadar bu devle
tin elinde kaldıktan sonra yukarda yazıl
dığı gibi 872 yılında O s m a n l ı l a r a 
geçti. Bu vakayı şimdi H â m i d î'den 
dinleyelim : 

Nrudkih'iil Ari/iıı r<: Mvrtıli/ı'iil kdşi/hı, 
b a h s i n V a >; 1 - 1 Icıcümcsi C. I . S. -1. 

İbiı-i Bibi Mııhfunan te ıcemesi S. 197 

A k s a r a y i leıcUmcsi S. 15Ö. 

hnı-i icrciiıııcsi S. 290. 

AıiDiıiııı Sı lt uUiKDiıv matbu, luislıa Ic.nni-
•" '̂«mı S. 03. 

- I A k s a r a y i Lcrrüınesi S. 2K0. 

Mcnalcib'iil-Ariliıı, K o n y !' Mü/,fsi 
kitaplığı. 2158 yazma nüsha S. 604. T a h .s i n 
Y a z 1 ( • I tercümesi C. I I , S. 365-367. 

M( iKikib'ül-Arifhı, tercümesi C. 11, S. 218. 

-V Anmüm HvlrııUmvH., matbu ııüsliii. S. 
lıusıtsi klUUphancnıdcKi yazma ııüaha S. l iG. 
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Haxreti Sultan (Fatih Sultan Melı-
mcd) hı köleleri elinde Gevale kalesinin 
ve Karaman beldelerinin fetlü : 

Vaktaki güneş ışık oklarını gök ka
lesinden attı. (Sabah oldu) Sabite ve sey
yare yıldızları kümeleri birer birer sak
landılar, güneş feleğin çimenzarında r u 
hanîlerin melek askerlerini gösterdi. Zu
lüm askerlerinin kırılması, mağlûp olma
sı için şihaptan hilâl kavsi zenberekle ateş 
parçalan attı. R u m padişahı bayra
ğını yükselttiği zaman Ş a m ve H i n t 
askerlerinden bin kerre yüz bini (yüz mil
yonu) birden kaçtılar. Sultan sabahleyin 
son akşam şafağında ay yüzlü güneşi sey
retti. Ve yüz bin fidye dedi. Balık pulu 
gibi giyen felek artık sinesini açtı. O saa
deti i felek şarktan garbe bir günde sey
retti. Sahrayı koşarak geçti. Üzengisinde 
ay olan H u s r e v î atı hakikaten bir 
küheylandı. Kadri yüce Sultan Konya şeh
rinde bu sene içkalenin yapılmasını em
retti. Kale yapıldı, Hisar temam oldu. Ka
le burçlarının üzerine top tüfek yerleştir
diler. Şahın K o n y a ellerini fethettiği
ni zühre yıldızı göklere ilân etti. Ve : 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tarafından 
müeyyeddir. 

O Yüce mertebeli Şah S u l t a n 
M e h m e d'dir. 

Şehriyârin ınansur askerini K o n y a 
sahrasnia arzetmcsi: 

Ey Ulu Sultan! Varlık arsası senin 
askerlerine gösterilecek yerdir. Dünya se
nin içindir. Silâh ve pusatınla sen de —on
ların üstünde— güneş gibisin. Cihanda fe
lek dedikleri Pîr yüz asırda senin gibi 
kim.sc görmedi. E y din Sultanı, bu parlak, 
müzeyyen zırh senin askerinde göründü. 
Ona yaraşır. K o n y a sahrasında G e-
V a 1 e kalesi eteğinde baştan başa zırh
lara gark olmuş deryalar gibi çoşan yüz 
saf asker göründü. O saflar kendiliğinden 
parlıyordu. Demir ve çelikten yeşil bir dağ 
gibiydi. Kılıç, mızrak ve okların akislerin
den gök yüzünü toz duman kapladı. Yalın 
kılıçların ve mızrakların parıltısından 
ateşler çıkıyordu. Bu ateşten hasetçilcrin 
gönlü öd ağacı gibi yandı. Kırılan, fırla

yan okların parçalarından havanın yaiuij^ 
lan sarı, yeşil, kırmızı, beyaz ve mcnokşo 
rengini almış bulunuyordu. Hücum esna, 
smda süvari askerleri mızrakları ile ĝ j_ 
neşin kursunu kapıyorlar, bazı mıziai^j, 
askerlerin hücumu korkusundan clağia,. 
parçalanıyordu. Bazan yayından çıkan oî . 
1ar hasetçi düşmanları alıp mezara ilotj. 
yorlardı. Kahraman, cihangir Sultan bu 
asker saflarının önünde ilerliyordu. DUy. 
manın başı ve gözü okların hedefleriydi 
Ulu Sultan'ın ihtişamlı askcrindcki deh. 
debe ve tantanayı gökte güneş haycetı,, 
seyrediyor, zühre yıldızı saz sesiyle bu jığ. 
meyi söylüyordu. 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tarafın. 

dan müeyyeddir. 

O Yüce mertebeli şah Sultan M e h-
m c d'dir. 

Hükümdar K o n y a sahrasını ge
çip L â r e n d e diyarına karargâh kuı -
duğu vakit Ş a m ve M ı s ı r halkının 
korkudan yürekleri titremeğe başladı. Sa
bahleyin kıble tarafında Halil'uUah'ın in
şa ettiği K u d ü s şaha sadakat gös
terdi. Ve şahın ayağı tozuna selâm gön
derdi. Şehirden şehire müjdeler gitti. Gü
vercinler bu fetih haberini burc-u evliya'-
ya kadar iletti. Bu haber Ç i n padişa
hına da ulaştı. Yüce Sultan senin bir se
lâmın ondan baç alır. Sen hergün bir kıla 
zaptetmeğe muktedirsin. M ı s ı r üze
rine güneş gibi doğmanız da mümkündür. 
M ı s ı r Sultanı senin gölgene köle olur, 
Senin keskin kıhncın kınından dışarı çık
masını müteakip Ş a m halkı namına 
hutbe okutmak isterler, Eğer Allah senin 
kalbini Mü'minler üzerine merhametli kıl-
masaydı ne M ı s ı r kurtulurdu, ııc de 
Ş a m... Bundan dolayı M ı s ı r halkı 
emniyet ekmeği yediler. Şahın şükıünü 
edada devam ediyorlar. Yalnız M ı H ı 
11 1 a r değil şarktan garbe kadar bütün 
insanlar senin lutfunun, kadir ve kıyme
tinin methini ederler. Ve : 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tai aliH' 
dan müeyycddi)' 

O Yüce mertebeli Şah Sultan M 
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gjıtvcUnden düşmanların gözüne âlem demir çelik içinde görünce kendisini gam 
. senin ününden onların günleri ka

nlık oldu. Düşmanlar şöhretini duyduk-
'a utandılar. Askerlerinin önünden düş-
^an ^^^P değildir. Zira ki 
orası harp meydanıdır. İstirahat ve eğ
lence yeri değildir. Zaten başka türlü de 
olamazdı. Düşman ya sulh isteyecek ya-
},ut kaçacaktı. Nitekim öyle oldu. Zira se
nin askerinle harp etmek re'yinde buluna-
nıazdi- L â r e n d e diyarının sahrasın
da hai l) okluğu gün düşmanın kanı deniz 
gibi, «'"i" "iiJî''aği" da o denizde timsah 
gibiydi- {') Orada bozulan düşman kaçtı. 
Taşlık dağların ortasına firar etti. Kuman
dan vc zabitlerin onları kaplanlar gibi ko
valadı. Düşman baktı ki sahra baştan ba
şa ok, mızrak, kılıç olmuş, karşında saf 
bağlayıp harp edemedi. Düşman elinde bu
lunan M e r z i b u m hisarı taştan metin 
idi. Fakat düşman ürkmüş Öküzler gibi 
sersem olduğu için o kalede de tutunamadı. 
Düşman her işinde cehaleti yüzünden 
öküzlere denk sayılabilidi. Her nerede se
nin bayrağının bir parçası kendisini gös
terse, orada fetih kumaşı ı-enk renk görü
nür. Fetih günü hazine evindeki renk renk 
kumaşlar sersem düşmanın başına dünya
yı dai- dar etmişti. Bu beyti dün gece züh-
rc okuyordu. Onun sesinden feleğin dokuz 
kubbesi çalgı sesiyle doldu : 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tarafın
dan müeyyeddir. 

O Yüce mcrtebcli Şah Sultan M e h-
m e d'dir. 

Güneş altın ışıklarını saçtığı vakit 
düşmanın en gerisi Ş a m'ın kapısına 
kadar kaçmıştı. O s m a n o ğ 1 u di
yarında gözü olan düşmanın hevesi top-
''̂ ga gömüldü. Devletin sancağı hor ycı de 
genişledi. Dağ içine saklanmış düşmanı ok 

hançer zoriylc meydana çıkardı. Muti 
«•İdi. Düşman O s m a n l ı askerini 

•• h " Si'n muhkem ocuk cyledileı . 
^^lii leşle .lakin, da# ve taş kıımızt kan oldu. 
tu ''oklizbin dö ı lyüz adanı l op ıaga dü.ş-

' beylerbeyi helak oldu. yedi sancak beyi, 
ccnir' ' ''̂ '̂  f''̂ '"- I^ü ' iy (iiinyıı olalı İJÖyie 

t "Imudı. Âhir Karanıanoglu .smıp cünılc bcy-
r a çıktı, .Ş'i/.((ri Uır'thi, nuılbu 

putasmda kalay gibi eritti. Düşman O s-
m a n i i ülkesinin değerini takdir ede
mediği için miskin ve zelil oldu. Sultanlı
ğını kabul ve takdir edenler atâ ve ihsan
la okşandı. E y dindarların iltica ettiği 
büyük hükümdaı-, A n a d o 1 u'dan 
K u d ü s e kadar harap olmamış Kilise 
kalmamıştır. Sen memleketler zaptcden 
ve taç bağışlayan Sultansın! Cömertlikle 
bütün H u s r e v l e r i n başı, oldun. 
Her bir hünerin kıymetini iyi bildiğin için 
devletli günlerinde faziletli adamlar mey
dana çıktı. Güneş gibi kılıç parladığı za
man bu beyti bir mecliste zührc yıldızı 
okudu: 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tarafın
dan müeyyeddir. 

O Yüce mertebcU şah Sultan M e h-
m e d d i r. 

Sıfat-ı Hisar-ı Gcvalc : 

Padişahın yenilmez askerinin yüzü 
Hakkın inayetiyle G e v a 1 e kalesi ta
rafına döndü. O zaman bir kale gördüm ki 
dokuz felek onun dizdarı idi. Gök kubbe 
bu sahrada onun mislini görmemişti. Ka
lenin başı şerefle göklerin yukarısına iliş
miş, etekleri de bir kemer (bir kale diva-
rı) ile takviye olunmuştur. Onun yüksek 
burçlarında geceleyin yıldızlar gök kan
dilleri gibi parlıyordu. Bir dağ ki, burçla
rı demir direkler gibi yükselmekteydi. 
Ferkadân yıldızı o dağın tepesinden baş 
göstermişti. O karataştan bir kale, Zuhal 
yıldızı da kapısında bekçisi... felek kalesi 
gibi bir kale, B e h r a m onun dizdarı... 
zamanın insanları ona Dar'ül-mülk adını 
vermişlerse sebebi kalenin gayet yüksek 
olmasından değil, ziyade muhkem olma
sındandır. Kale muhafızları harp zama
nında hep zırh giyinmiş, kemankeş vc top
çulardır. Hepsi tüfek atarlar, mızrak tu
tarlar, pehlivanlıkta ve adam vurmakta 
şimşek çakmaları, gök gürültüleri gibi 
olurlar. Harp davulunun sesi hisardan yu
karı çıktı. Onlar muharebeye başlarken 
hatif : E y kan tutmuş kavim, zinhar onları 
isteyiniz. Zira : 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tarafın
dan müeyyeddir. 
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O Yüce mertebeli Şah Sultan M e h-
m e d'dir. 

Hükümdarın askeri kaleyi muhasara 
etti, F a t i h süvarisinden harp davu
lu gulgulesi (sadası) göklere yükseldi. 
Korkudan günüUerde zelzele oldu. Bu es
nada padişahm gür sesi fitil<Jen sıçra
yan ateşlerle havanm yüzünü duman kap
ladı. Yolun düz tarafına topları yerleştir
diler. Şahm topçuları kale burçlarına ni
şan aldılar. Böylece iki haftaya yakın iki 
taraftan taş cengi oldu. Alçak dünya in
sanın ekmeğini ağzındakodu. İsabet eden 
taşlarla ölen düşman askeri kanından ka
lenin etekleri erguvan ve gül rengine be
yandı. Bir kaç kişi firenk toplarının miîr-
misiyle helâk oldu. Nihayet kale halkı 
aman dilediler. Hakka şükürler olsun ki, 
hükümdarın jrtiksek talii, top sesleri ve 
isabet eden taşların tesiriyle kale zapto-
lundu. Evet artık açıklayabiliriz : K a-
r a m a n diyarı alındı. Şahın bu fethi 
ancak Hakkın yardımiyle oldu. Yoksa bu 
kadar sarp ve metin kaleyi almak imkânı 
yoktu. H â m i d î, ('») daima şah-ı 

2! iHf t .n i id I , I s f a h a n'da doğdu. Ora
da lahsil ve terbiye ^ördU. Billıassa edebi ilimlere 
çalıştı. İ s f a h a n güzel yerdi. Fakat şairli
ğini takdir, dolayısiyle geçimini temin edecek 
kimse bulunmadı^ için seyahate çıktı. O söz in
cilerini satm alacak bir müşteri arıyordu. Bir 
müddet 1 s f a h a n'daki dostlarından ayrılmak 
istemedi. Çok geçmeden bu arkadaşlarının da da
ğıldığını gördü. Sefere çıktı, serftz&t olarak bir 
çok memleketler dolaştı. Gittiği yerleixle o mem
leketin kemal sahibi adamlariyle bir seneye ya
kın otunır, onlardan feyizyâp olurdu. Ayn-ı za
manda o memleketin içtimai ve siyasi hayatına 
da kanşırdı, Hükümdara intisap iderek harplere 
gider, sulh zamanlarında hükümdara nedimelik 
ederdi. Otuz sene böyle seyyahat ettikten sonra 
861 H. yılına dognı A n a d o 1 u'ya geldi 1 s-
t a n b u l'da misafirlere ve misafirlerin hayvan
larına yemek ve yem veı-en imaretler olduğunu 
duymuştu. Sadrazam M a h m u d paşaya ka
sideler takdim edei-ek nazan dikkati çekti. İlk 
f ırsatta F a t i h ile tanıştı. Maiyetindeki kim
selerle görüştü. Saray şairi oldu. Hükümdarın 
yakini olarak kaldığı yirmi sene İçinde çok İzzet, 
ikram görmüştü. Hükümdar ile beraber av eğlen
celerine, hatta harplere gitmiş, mütemadiyen şiir
ler, mcdhlyeler yazmış , F a t i h'in kütüphanesi 
için eserler istinsah etmiştir. 881 H . yılında 
K ı r ı m'm zabtı üzerine yapılan şenliklerde hU-

cihanın methini söyle, kimsenin söyle,nj, 
ye muktedir olamadığı şu beyti oku : 

O Bahtiyar Hükümdar Hak taıafm. 

dan müeyycddir. 

O Yüce mertebeli şah Sultan M c h-

m e d'dir. 

Tetümme-i terci ve tarih-i fetih 

Bu fetih dünya halkının ferahlığım 
mucip olmuştur. Göğüslerde gönüller bu 
fetihden sevinmişlerdir. K a r a m a n 
diyarı, İ s k e n d e r ve C e m gibi 
olan şahın memleketi oldu. 

Çünki F a t i h hszm'mdc î a |< c n-
d e r , sevincinde C e m gibidir. Dü.şnıun 
teslim yanağını hükümdarın ayağı üzcı i, 
ne koydu. Böylece akıl diyarında şuhlılt 
ona teslim edilmiş oldu. Şu savaş hakkın-

kUmdar etrafına ihsanlar dağıtırken H ft m j d i-
ye de iki gul&m verilmişti. H ft m i d I Hüküm-
dann musahibi ve saray şaiii olarak nnircfrch 
yaşadığı şu günlerde hükümdarın bu ilı.sanma 
arz-ı şükran edeceği yerde (biraz tarla ile ilti 
öküz bahşetseydiniz de kûşenişin olsaydım) de
mek gafletinde bulundu. Bunun üzerine H u ı-
s a'da S u l t a n M u r a d türbe ve lın<ııelii)c 
şeyh olarak gönderildi. Bu hatasından ve B u r-
S a'ya naklinden pek çok müteessir olan H â-
m i d i bir çok hazin şiirler yazmış , kusiınımın 
af vine çalışmış ise de muvaffak olamamıştır. Di
vanının 426. sahifesinde kayıtlı şu şi ir onlardan 
biridir. 

Yâr eğer kılsa beni hâr elimden ne gelür. 
Ve ger öldürse beni zftr elimden ne gclür. 
Kirpiğun yazdı, ciğer kanıyla sarı yüzüme, 
Maceray-ı dil-l hunkftr elimden ne gclür. 
Dönmezem yâr yolundan ve ger inanmazsan, 
Hancerünle ciğerim yâr elimden ne gclür. 
Âşıkım âşık benden eğer incinürse. 
Şehirden kovar beni yftr elimden ne gclür. 
Kendü köyümden eğer H â m 1 d î-i .solilai, 
Göndere B \ı r s a'y* Hunkftr elimden nc 

geliir-

Külliyat-ı dlvan-ı Hftmidî, S. 126 

H â m i d l'nin 875 de M a h m u d adıııd' 
bir oğlu doğmuştu. M a h m u d evbaı U .salıf'l' 
zengin olmuş ve B u r s a'da imamlık yapin'5' 
tır. H â m i d l'nin C e 1 i 1 I adında diğer bir 
oğlu daha vardır. 

Mehazlar : Tarih-i Ata, C. V. Uitiji Icshorc' 
si, Osmuiılı müüUiflvri şua ıa faslı, S. 12:"). H 
m ı d î'nin kendi cserlcii. 



FATİH'İN K A R A M A N İLLERİNİ FETHİ 

yazıl'"'? olan bu terci-i bend onu yük-
* ele için göklere merdiven oldu. Gerçi 
%ler g'bi yüksek ve muhkemdir. Fakat 

J.-U I - m ü 1 k olan K o n y a şa-
u„ himmetiyle fetholundu. K o n y a -

, n iç l̂ *'® î üzerine fetih tarihini gös
ter*» ^ ^ yani 
..jUcm şâhinşahmm kalemidir", misraı ya-
fiiı (Bu misra ebced hesabile 872 dir). 

Ey Şah! artık avdet eylemek zamanı 
gelmiştir. Senin yolunun toprağı gözlere 
^mzcm suyu gibidir. Avdetin haberi şe
hirlerde duyuldu. Ufuklar mübarek sesi-
jjn gürültüsü ile doldu. Her kim ki bu 
yolda senin köpeklerinin arkadaşıdır, o sı
kıntı ve belâlardan emin ve kederden be
ridir. Buraların toprağı çoraktır. Güneş 
bn yeşil kubbede döndükçe her sene sana 
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böylece fütuhat müyesser olsun. Zira bu 
fetihler âdem oğullarının memnuniyetini 
mucibtir. Padişahın fetihnamesi ve onun 
yüksek vasıflarını ifade eden şu beyit hal
kın dilinde tesbihdir : 

O Bahtiyar Hükümdar Hak tarafın
dan müeyyeddir ( •") 

O Yüce mertebeli Şah Sultan M e h-
m e d'dir. (") 

Ü.sd-ü'l-Gubc C . I , S. 189 (la v i A y «-
s o r y a'nm kapıs ında yazılı bulunan lltlnnlııd 
bul vlbcltc fvUwluimcdkUr. Onu alan oınir ııc ınii-
bur('k vmir "bey, hükümdür" ılır. Onun ıtskr.rlrri 
nc muttu asker "onlu" dur. Mealindeki hadis-i jjc-
rife işarettir. 

•11 Bu Tcrci - i bcnd KüUiy<tl-t dintni-ı IJâınidi-
nin 67-73. sahifclcrintlc faıvsga. olarak ynnılultr. 
Biz nıcalen TUrkçeye gevireıck buraya dere etlik. 



FATIH D E V R I N E A I T I K I KUR'AN-ı K E R I M 
T E R C Ü M E S I 

OSMAN KESKİOĞLU 
Vakıflar Umum Müdürlüg^i Arapça Mütercimi 

Kıır'an-r /ferim'in eski tercümeleın bil
hassa dil bakımından çok önemlidirler. Bu 
tercümelerin azlığına rağmen taşıdıkları 
kıymet çok büyüktür. Türkler, müslüman 
olduktan sonra Kur'an-ı Kerim'i anlamak 
ihtiyacını elbette hissetmişlerdir. Fakat 
böyle bir tercüme işine ve kaydına rastla-
yaıtııyoruz. Bunu şifahî tercüme yoliyle 
yapmış olsalar gerek. Vakıa fukaha ara
sında Kur'an tercümesi meselesi, daha bi
rinci asr-ı Hicriden itibaren ele alınmış, 
tercüme caiz mi, değil mi diye münakaşa 
edilmiştir. Bu münakaşaların siklet nok-
tasım daha ziyade namazda Arapçadan' 
başka bir dil ile okumanın caiz olup olmı-
yacağı meselesi teşkil eder. Bu husustaki 
münakaşalar şu rivayete dayanır: "İran
lılar S e 1 m â n -1 F a r i s î'den Fatiha 
mesi'ni Parscaya tercüme etmesini ister
ler. O da tercüme edip gönderir, tranlilar 
namazda bu tercümeyi okurlar. Böylelikle 
dilleri yatışır. Bu, H a z r e t-i P e y-
g a m b e r'e arz olundukta o da bunu 
men etmez." Demek tercüme meselesi böy
lece daha H a z r e t - i P e y g a m b e r 
zamanında- ortaya çıkmış bulunuyor. Biz 
bu rivayet üzerinde duracak değiliz. Bil
hassa Hicretin ikinci yüz yılında fukaha 
arasında tercüme meselesinin ehemmiyet
le ele ahndığını, bunun üzerinde durularak 
münakaşası yapıldığını görüyoruz. Bu hu
susta H a n e f i y e fukahası çok geniş 
»ttütalâada bulunmuşlar, diğerlerine nis-
^tte pek ileri gitmişlerdir. 

Kur'an-i, Kerim'i anlamak, mâna-i 
»nünifine nüfuz etmek, meal-i şerifini kav-
•̂ mak için tercüme edilmesi uygun görül-
''̂ üştür. Hanefiye uleması her ne-
»̂ tercümeyi tecviz ederler. Ş a f i î , M â -
i k î ve H a n b e l î uleması tercüme 

•"Jsusunda H a n e f i y e'den ayrılır

lar. Fakat anlamak maksadiyle yapılan 
tercümeye cevaz verirler. H a n b e 1 î 
ulemasından M a k d i s î şöyle demek
tedir:" Üstadımız demiştir ki; tercüme su
retiyle anlamağa muhtaç olan kimseye 
tercüme edilmesi lâzımdır. Başkaları da 
aynı şeyi söylemişlerdir. - Kitab-ı Tashihu'l 
furu' C. 1, S. 308" "ihtiyaçtan dolayı 
tercüme yoliyle anlamağa muhtaç olan kim
seye tercüme edilmesi iyi olur. - Kitabu'l-
îkna" Ş a f i l e r i n ve M a l i k 
l e r i n görüşünü de şu ibareden anlayo-
ruz : "Metlû, veyahut gayr-ı Metlû vahyin 
cümlesi Arap lisaniyle nazil olmuştur. Bu
na H a z r e t-i P e y g a m b e r'in Arap, 
Acem vesair milletlerin cümlesine gönde
rilmiş olmasıyle itiraz varid olamaz. Çün
kü vâhy kendisine nazil olan lisan Arap-
çadır. Onu Arap taifelerine bununla teb
liğ eder. Onlar da onu Araplardan başka
larına kendi lisanlariyle tercüme ederler." 
Bunu İ b n i H a c e r A s k a l â n î , 
Buharı şerhi'nde M a l i k î î b n i B a t -
t a l'dan naklen zikr eder ve kendisi de o 
kanaattadır. 

İşte böylece tercümenin cevazı, Arap
ça bilmeyenin tercümeyi okuması birinci 
asırda ortaya çıkmış olduğunu görüyoruz. 
Hicretin ikinci yüz yılında î s 1 â m f u-
k a h a sı bu meseleyi münakaşa etmiş
ler, her bakımdan ele almışlardır. Bilhas
sa H a n e f i y e uleması muhitleri ica
bı, bu mesele ile daha fazla meşgul olmak 
durumunda idiler. Onun için H a n e f i -
y e fıkıh kitablannda bu mesele hakkın
da daha geniş malûmata rastlayoruz. Di
ğer M e z h e b l e r i n fıkıh kitabları 
buna daha az temas ederler. Bununla bera
ber yukarıda yaptığımız nakillerde görül
düğü üzere Ş a f i î , M a l i k î ve H a u 
ta e 1 î fukahası, anlamak için tercümeyi, 
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Res. 1 — Gcvale Kalesi'nin tenubüen görünüşü 
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Hes. 2 - Oevale Kalesi'nin kesitleri 
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H a n e f i y e u l e m a s ı gibi kabul et
mişlerdir. Bu kabil tercümeye itiraz eden 
yoktur. Şifahi tercüme yapıldığı gibi, ya
pılan tercümenin yazılmasına hiç bir mani 
yoktur. Tercüme edilmez demek, K ur'-
a n anlaşılmadan kalsın demek olur. 
Kur'an-ı Kerim'm mâna-i münifini an
lamak için tercüme yapılmasına ittifak 
vardır. îslânı ulemasının meşhurlarından 
biri olan Ş a t i b î, El - Muvafıkat adlı 
mühim eserinde tercümenin bilumum müs-
lümanların icmai ile caiz olduğunu söyler 
ki, herkesin doğruluğunu tasdik edeceği 
bir söztür. İbrahim suresinin 4 üncü âyeti 
olan şu: "Biz gönderdiğimiz her Peygam
beri ancak kendi kavminin diliyle gönder
dik ki, onlara iyi beyan etsin." ayetinin 
tefsirinde Keşşaf sahibi C a r u 11 a h 
Z e m a h ş e r î d e r ki: "Şayet Pey
gamber yalnız Araplara değil, bütün in
sanlara, hattâ îns-ucinne gönderilmiştir, 
onların ise dilleri muhteliftir, Kur'an-t 
Kerim kendi lisanlariyle olduğundan Arap
lar onu anlar, fakat başka milletlere teb
liğ ne ile olur? dersen; cevaben deriz ki: 
Bütün dillerle nüzulüne hacet yok. Çünkü 
tercüme bunun yerini tutar. Her dille 
înzal edip uzatmağa lüzum kalmaz." Bü
tün müfessirler, risaleti tebliğ etmek lisa
na mütevakkıfdır. Anlamadıkları bir li-
.san ile tebliğ olmaz, beyan için tercümeye 
ihtiyaç vardır, derler. İslâm uleması bu 
ince noktayı meskut geçmiş değildirler, 
îşte böylece fukahanm ve müfessiılerin 
tercüme hakkındaki görüşlerine kısaca te
mas etmiş bulunuyoruz. 

Allah kelâmını anlamak maksadiyle 
yapılan Kur ' an t e r c ü m e l e r i iki 
türlüdür. Bir kısmı kelime kelime yapılmış 
tercümelerdir. Diğer kısmı da cümle ha
lindeki tercümelerdir. Eski tercümeler 
arasında kelime kelime yapılan tercüme
lere daha çok rastlıyoruz. Bunun sebebini 
araştırmak çok yerinde bir şeydir. Kanaa-
tunca bunun sebebi şudur: Evvelâ kelime 
kelime tercüme kolaydır. Kelimenin altına 
karşılığını yazıvcrmekle iş olur biter. Cüm
le terkibine, Türkçe ifadeye uygun olma-
siylo uğraşılmaz, ikinci sebep te bu kabil 
tercümelerin Farscadan örnek alarak ya
pılmış olması ihtimalidir. Çünkü Farsça 

tercümeler daha eskidir, Türkçclor onlan 
müteakiptir. İranlılar, Türklerden " önce 
müslüman oldukları için bu işe daha evvel 
başlamış olmaları gerektir. Nası l ki Pars
ça tercüme rivayeti asr-ı saadete dayanır 
S e 1 m â n-ı P a r i s î'nin Fatiha sıtre, 
sini Farscaya tercüme ettiği meşhurdur 
Farsça ile Arapça'nın cümle teşkilâtı bir 
birine ı̂ ek uygun olduğundan kelimenin al
tına karşılığım yazıvcrmekle suretiyle ya
pılan kelime kelime tercüme yohıyle ter
cüme yapılmış, cümle tertip edilmiş olur 
Türkler de aynı tarzda hareket ederek ter
cüme işine başlamış olmalaıı muhtemeldir 
Bunun Türkçe cümle tertibim» uyup uy-
madiği göz önünde tutulmamıştır. Halbu
ki Türkçenin cümlç teşkili, biri Hâtnî, di
ğeri Ari olan o iki dile uymaz. Arapça ve 
Farscadan yapılan tercümeler Türkçe ifa
de şekline bürününce kelimelerin yeri pek 
çok değişir. îşte hem kolaylığı, hem de her 
yeni bir şey yapanın önce yapılanlardan 
örnek alıp faydalanması kabilinden, keli
me kelime tercümeler Türkçedc de yapıl
mıştır. Buna şunu da ilâve edelim : Bazı 
f u k a h a , Kur' a n'ın metnini yazıp her 
kelimenin tercümesini yapmak suretiyle, 
yani metinle beraber yazmak şartiyle ter
cümeyi tecviz etmişlei'dir. Fıkıh hilahla-
rında bunun münakaşası yapılmı.şlır. Me
tinle çok mukayyet olmak maksadiyle ke
lime kelime tercümeler yapılmış olabilir. 
Bu hususta fıkıh kitablarından bazı nakil
ler gösterelim: 

K e m a l î b n i H ü m a m Fct 
hu'l-Kadir de der ki : "Kurnn'ı yazarak 
her harfin yani kelimenin tefsirini ve ter
cümesini yazsa caizdir." Nefhatü'l-Kudsi-
ye sahibi de şöyle der : "Arapçasını yâzar 
ve her kelimenin tefsir vc tercümesini ya
zarsa caizdir. Kur'an'ı Parsça olarak yaz
sa cünüp ve hayızlı olan kimsenin ona el 
ile dokunması icma'an haramdır. Ve sahih 
olan da budur." Tercüme hususunda Fars
ça ile diğer diller hep birdir. Parscayı f'" 
kıh kitabları misâl kabilinden zikrederler. 
Yoksa meseleyi yalnız ona hasıretmezlei". 
Hidaye şerhi: "Farscadan başka her han
gi bir lisan ile okusa caizdir." diyerek bu
nu sarahatan söylemektedir. 

Bu kabil tercümeler valnız Osma"^ 



FATJII DEVRİNE AİT İKİ KUR'AN-I KERÎM TERCÜMESİ 

^ı-Üerme münhasır değildir. Onlardan 
önce diğer Tütkler yapmıştır. Nasıl ki el-

nievcut en eski K u r ' a n tercümesi 
Q^^y,, Türkçesiylcdir. T ü r k - İ s 1 â m 
p j, 1 e r i M ü z e s i n d e 73 nu-
niaıada kayıtlı olup Hicri 734, Milâ
dî 1333 yılında yazılmış olan bu ter-
ciinu-nin daha eskiden, Hicrî dördün
cü asırda yapıldığı bile tahmin edil
mekledir- Dikkati çeken diğer bir cihet de 
Osmanh Türklerinde bu nevi tercümele-
lin daha ziyade İ s t a n b u l'dan hariç
te, taşralarda, Anadolu'nun muhtelif şe
hirlerinde Beyliklerde yapılmış olması
dır. Arapça tedrisatın bol olduğu İ s t a n 
bul bu lüzumu pek his etmemiş gibidir. 
Şifahi tercüme ve izah yollariyle bu ihti
yacı karşılamış olabilirler. O devirlerde 
millî cereyan yoktu ki, böyle bir gayeye 
hizmet maksadiyle tercüme yapanlar çık
sın. Tercüme yapanlar sırf dinî bir gay
retle Allah kelâmını anlayayım ve anlata
yım diye bu işe girişiyorlardı. Bu tercü
melerin az yapılmasında, tercümenin caiz 
olup olmadığı münakaşalarının da tesiri 
olabilir. Lslâm uleması daha ziyade K u r'-
« ıı'ı (cfsir yoliyle anlatmak yolunu tut-
miLşlardır, 

A V r u p a'da Kur ' a n'ı tercüme 12 
nci a.sn-cla hissolunmuştuı-. Ancak dinî 
laasubun şiddetle hüküm sürdüğü o devir
lerde bu tercümeler yayılamamıştır. Engi
zisyonun ilmî buluşları bile şiddetle ve ted
hişle takip ettiği o asırlarda hıristiyanlar 
ai'a.sında K u r ' a n tercümcici iniiı inti
şarına müsaade olunamazdı. Onun için 
Avrupa'da tercüme işi geç yapılmıştır. 

Yukarıda arz olunduğu gibi bizde ke
lime kelime yapılan tercümeler oldukça 
çoktur. Cümle halinde yapılan tercüme
ler de vardır. Bu her iki nevi terciımeler-
den bu güne kadar gelip elde mevcut olan-

bulunmaktadır. î s t a n b u l'da 
ü r k - t s 1 â m E s e r l e r i M ü -

^ e .s i'nde muhtelif tarihlerde yapılmış 
^ tercüme bulunmaktadır. Bunlar hak-
'jında Vakıflar Dergisi'nin 1 inci cildin-
''e malûmat vardır.' Bu gibi eser-
Crın bir kısmı hayır ve hasenat sa-
|"'eri tarafından Allah rızası için vakfe-
1 erok cami ve kütüphanelere konulmuş, 

bir kısmı da hususî ellerde bulmımaktadır. 
E n mühim bir kısmı da, emsali değerli 
eserlerimiz gibi, garp kütüphanelerine ak
tarılmıştır. Bu hususta esaslı araştırma
lar yapılırsa, nice malûmat elde edileceği 
şüphesizdir. Memleketimizin her köşesin
de, bilhassa A n a d o 1 u'mm eski kül
tür merkezlerinde çok mühim eserler bu
lunmaktadır. V a k ı f l a r U m u m M ü 
d ü r 1 ü ğ ü n d e feyizli memleketimizin 
muhtelif yerlerinden gelmiş nice sanat 
eserleri arasında pek kıymetli K u r ' a n 
teı cümcleri de mevcuttur. Bunlar mcyanm-
da .1940 yılında Ç a n a k k a l e V a k ı f -
1 a r M ü d ü r 1 ü ğ ü n d e n U m u m 
M ü d ü r 1 ü ğ e gönderilen ve 949 H. ta-
rilıinde yazılmış olan bir Kur'an-ı Kerim 
bulunmaktadır ki, Türkçe tercümesi keli
me kelime satırlar arasına yazılmıştır. Bu 
tercümenin sonunda Kîir'an'm kıraeti ve 
fezaili hakkında Türkçe olar-ak uzun boylu 
izahat verilmektedir. Aynı tarzda tercü
mesi yapılmış müzehhep ve Türkçe tercü
meli diğer iki adet Kur'an-ı Kerim daha 
mevcuttur. Ç a 7i a k k al e'den gelen 
eserler arasında fai-sca tercümeli bir Ktır'-
(tn-ı Kerim bulunmaktadır, üzerinde kctc-
bosi yoksa da Milâdî 13. asra ait olduğu 
tahmin edilmektedir. A h m e d H e m c -
d â n î tarafından 958 H. yılında yazıl
mış farsca tercümeli bir Kur'an'x Kerim 
vardır. Ç o r u m'dan gelen farsca ter
cümeli bir Kur'an-ı Kerim de 1135 H. tari
hini taşımaktadır. Bunlardan başka A f-
y o n k a r a h i s a r'dan gelmiş iki adet 
Tüı-kçc tercümeli mushaf-ı şerif mevcut
tur ki, bu yazımıza onlar güzel birer vesile 
oldu. 

K o n y a Müzesinde kelime kelime 
tercüme yapılmış ve Türkçeleri harekeli 
olarak yazılmış 5 adet Kur'an tercümesi 
vardır. Ayrıca 4 adet de aynı tarzda kelime 
kelime tercüme edilmiş Farsca tercüme 
vardır. Bu Türkçe tercümelerden biri 965 
H. (1557 M.) tarihinde H ü s e y i n b i n i 
H a s a n tarafından yazılmıştır. E s-
m a h a n S u l t a n namına S i n a n 
P a ş a tarafından vakfedilmiştir. Diğer 
biı-i 968 H. (1560 M.) tarihinde M e h m e d 
b i n i Y u s u f A ğ r i b o z tarafın
dan yazılmıştır, Karaman Bcylcrhcyi 
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H a s a n P a ş a'nın vakfıdır. 3 üncü bir 
tercüme H ı z ı r b i n i Ş a h i n tara
fından n nci M u r a d devrinde yazıl
mıştır. Tarihsiz ve ketebesiz olan diğer iki 
tercümeden birisi Ş e m s-i T e b r i z î 
türbesinden müzeye nakledilmiştir. Fars
ça tercümelere gelince bunlardan biri 603 
H. (1206M.) tarihinde E b u ' l - î z Ö m e r 
b i n i A l i T e b r i z î tarafından Me-
l i k ş a h b i n i K a i d emriyle yazıl
mıştır. Diğer üçünün tarihi ve ketebesi 
yoktur. S e 1 ç u k i 1 e r devrine ait olmaları 
muhtemeldir. Memleketimizin her tarafın
da rastlanan Kutlan tercümelerinin topla-
nıp incelenmesi her bakımdan faydalı bir 
iş olur. Ben burada A f y o n k a r a h i -
s a r'dan V a k ı f l a r U m u m Mü
d ü r l ü ğ ü n e alman iki tercümeden bah
setmek istiyorum, 

1.1951 yıhnda A f y o n - K a r a h i -
s a r'dan Vakıflar Umum Müdürlüğüne 
alman bu tercümenin: Boyu 0,26 m., eni 
0,16 m., kalınlığı 0,08 m. ebadındadır. 806 
yapraktır. Üzerinde tarihi ve ketebesi yok
tur. Başında A f y o n'da A r a p m e s-
c i d i'ne vakfedildiği kaydı vardır. 1104 H. 
(1692 M.) senesinde A b d u r r a h m a n 
b i n i H a c ı H ı z ı r b i n i H a c ı 
H ü s e y i n tarafından A r a p c a m i -
i n e vakfedildiği Arapça olarak yazılmış
tır. Her nevi süsten aridir. Sahifeler ced-
velsizdir. Sure başlarında başlık ve süs 
yoktur. Kur'an süslemesinden kaçınılmış 
olması hatıra varid olabilir. Yalnız sure 
başlan kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 
Her sahifede 9 satır vardır. Ve onlar da 
şöyle sıralanmıştır: Sahıfenin baş ve son 
satırlariyle tam ortadaki satır, yani 5 nci 
satır büyük harflerle yazılmıştır. Büyük 
harflerle yazılı bu üç satırın arasında ka-

l A b d ü l k a d i r E r d o ğ a n : Kur'an 
tercümelerinin dfl hakımmdan (IcfjcrleH, Vakiflar 
Derfjisi, Sayı : 1. 

lan İki kısma da üçer satır olmak iiz^^ 
altı satır küçük harfle yazılmıştır, B^V^ 
lelikle sahifede bir nevi tezyin yapUmaiJ 
istenmiştir. Bu tarzda süslere tesadüf 
olunmaktadır. 

Tercümeye gelince: Kırmızı kalemle 
kelimelerin karşılıkları altına yazılmıştı,-. 
Bazan tefsir yoUu kısaca şerh ve izahlar 
verilmiştir. Kırmızı kalemle yazılan Türk
çe kelimeler harekelidir. Bu harekeler o 
devrin imlâsmdaki noksanlığı telâfi ettiği 
gibi kelimenin telâffuz tarzını göstermek
te çok mühimdir. Kelimelerin söylenişi ve 
mukabilleri bakımından Önemlidir. Üzerin
de yazılış tarihi yoksa da F a t i h devri 
mahsulü olduğu kuvvetle muhtemeldir. 
Kullanılan kelimeler 15 nci ve 16 nci yUz 
yıllarda müstamel kelimelerdir. Bu keli
melerin çoğuna Âşık Paşazade iarihi'n-
de rastlıyoruz. Sayın H a l i m B a 
k i Ku n t e r'in tanzim ve idare ettiği 
Vakıflar Umum Müdürlüğü'nde açılan Fa
tih Sergisi'nde teşhir edilen bu tercümenin 
üzerindeki etikette: Fatih devri âlimlerm-
den Kara - Hisarh A h d u r r a h m a v'<ı 
atfolunan tercüme deniyordu. Eserde ter
cüme edilmeyip atlanmış kelimeler de var. 
îlk bakışta insan, yukarıda geçenleri tek
rarlamağa lüzum görülmemiş zannına ka-
pıhyorsa da inceleyince öyle olmadığı an
laşılıyor. Tercümeyi yapan her nedense 
bazı yerleri tercüme etmeden geçmiş. Bun
lar bilinmiyecek, tercümesi güç yerler de 
değil, öyle olduğu halde her ne sebepten 
ise boş bırakılmış meselâ: Baş taraflarda 
(Azabün elîm, azabün azîm) tercüme edil
meden bırakılmış. Yakın yerde geçtiği içi" 
tercüDieye lüzum görülmeden bırakılmış 
yerler de varsa da bunlar o kabilden değil> 
çünkü bunlarm yukarıda tercüme edilmiş 
yerleri henüz geçmiş değildir. 

Eserden örnek göstermek için bâ ' 
kelimeler kaydedelim: 

— Tanrı 

= Çalâb 

^- Şindi 

^ Alatenlü 
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ökünç (öç) almak j S ^ T ^ J 

:r:= GÖZtUt 

J\ = Ağırdıcı , . T 

bil = Hükmü bellü itmek iJLo\ 

^U>- c *̂\ = Yazuk 

= Yalan bağlamak j . ' iUb o*il 
e^Ü</l J j t Uslar ıssıları j ^ ^ I 

- Kendözlcri c^^Jj^uT 

« c Karavaş ^ , . 

O l ç i — Karavaşlar 

(>U;\ =^ Ilkjlar (yılkı) ' ( J b ) 

— Sınamak 

j l i i l = Korkutmak . 
1 - 'J^ ^ - Yansuya tutmak, Yan- ,̂ ^, - , 

sulamak J-'V W > < ^^ri, 

A İ I P I Arka virmok d U ^ ^ A » / 

ü ^ l Bııkagul.ır ^ 

Jli^l Bendeşler ^UaSC, 

J^l<>l Yol eri j ^ ' 

j j U l — Bilczükler ) ^ 

^ U j l n:- Oğulcanlar > > U j l 

2̂1 j j l — Bendeşler, Oynatlar ^ X J J I t >ia5C 

ty»J* = Y i r (yer) 

'j-'. = Yazı (kır, karayer) ^ -^y 

u i - î = Katı kaygumak j ,y^^î 

- U l u r a k » j ^ y y 

^ = Ulu 
J i l = Eksükrek İİ 

— Çokarak 'i^jyr 

2 ilki, yufct .• Hergele yani hayvan sUı-üsü demektii'. Bvıgün bile A. f y o n muhitinde lınik 
^f'isında bu kelime yasamaktadır . K a r a p a z a r köylerinde ise : bir sürü lıalk, kalabalılc ye-

Itııllamlır. Kutadgubilig, halk hakkmda bu tâbiri kullanır. 

' (Rak) edatı iki gey arasında mukayese y a p ı l m c a birinin diğerinden farklı olduğunu gös te ı -
•"'ye yarar. Divan-ı Lügam-Türh bu ekin tafdil edatı olduğunu söyler ki ismi tafdil bununla ya-
P"''̂ - Kainak : daha katı , biri diğerinden fazla kat ı demektir. (Ulurak) ; daha ulu, en ulu de-
^ * olur ki (ekber) kelimesinin tam karşıl ığıdır. B u g ü n k ü dilimizde (Rak) eki biraz daha farklı 

>aı?.da kullanılır gibidir. Arada yine nisbet ve mukayese manası taş ımakla beraber az bir fark 
etler ; BüyUrek, ufarak gibi. 
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x i î = Katırak 3̂ "̂U" 

^ ~ Satu y.^ 

j ^ , ~ Muştuluk 

ÖJU Ten ;j 

iüü^ Ansızda «:> yS\ 

^ l ; t ^ i ı ~ Ademiler .̂U ŝT 

/ - Iidırım ıldırmak ^ J-J'.JLJ C 

^ 'b - Katı dirlüklü ^^V)^ tP 

^lî = Uyundu J - ^ . j ' 

AjT/' - - Arıtmak J ^ j ' 

^jjû ~ Yavuzgırmak J^>^ 

J-VİJİÎ • ~ Artuk cylomok liUM j j ^ l 

~ Başa kakmak ö-*^ ̂ -̂ î 

^ I j ? Yanut -̂ '̂ d 

J U İ ; JU>. — Tartışmak 

= Gövde •^jS' 

: - Çerilcr 

- Dirmek 

— Tamu 

C^>- — Uçmak li*'^-'' 

J A U — Bİ1ÜSİİ55 j - ^ 

J : ^ -z. Gerçek ^ ^ - ^ 

1̂>- ~ AşakıgönüUü j i i^j^J- - ' ' 

— Görklü J^^JJİ^ 

JUo- = Yavuz dilemek IİLAİİ^S j 

= Gülük dJ5 

O U - — Dirlük İÜ y.-s 

^ • j - = Issı su >^ ijr^^ 

jij>- ~ Barem o^M 

Jo^J = Yunt cJ,y^ 
= Biş (beş) ' 

' Türkçede baştaki (i, ı) ile (y) birbirinin yerini tutar : Yıldız Yılan = Ildız, Han gib", 
ftiin de böyle söyliyen yerler vardır. 

• Turkqede bugün bile bir çok kelimeleri esre söyliyenler var : Çişme, îrte , B i ş gibi. A n k a v » 
köylerinde böyle telâffuzlar çoktur. Bunlar yavaş yavaş (e) olmuştur. Edebî dilde bile fi. O 
(e, a) ya geçmeler ve aksine dönüşler olmaktadır : Gice = Gece, Virmek = Vermek, K y i 
Gelmeyor — Gelmiyor gibi. 
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^u>- = Arusuz r 

- Yeğrek ^ç^^ 

> ~ Süci 

- - İ ç e s i nesne .u-i ^ ^ l 

.ü\>. -~ Mengü kalıcı j ı : 

ij>^\j\:> = Sonrağı saray ^ ^ r - ^ i - j ^ 

I A J i t U i ~ Kığırmak . 

= Döneç .; 

üU-i = Dütengen ^5;;^ ,̂  

= Kanbaha j^. 

-ı>.jj Yukaru ayak ö ^ ^ . ' ^ j i 

= Ümit tutmak 

J -^ E r 

J\>-j Erenler 1̂;̂ ) 

^ Tanrı biliciler ^ l ^ L ^^^^-

O l / j - - BinitW 

ü?r j = Yerdeprenmek »iJu;y îy_ 

i j ' j ^~ Ağmak j > T 

J j ^ j = Yalavaç ^^^1, 

: Peygamber .̂.̂ Uo 

İ J 3 t J » ^ ; = Bezek iiy 

=r= Salkım ff^^ 

ALV» ~ Imızganmak y \ 

J î U ~ Dileyici, sorucu ^ j ^ ^ t 

6 U ğ n 
\^A^ ~ Beyinsizler, yeyin uslu- J r ^ . 

1ar 

^ . iki-^ = Yavuz j jb 

isU^I ^ = İğne yurdusu k^'^jy. 

~ Cadu jil>-

j > ı ^ = Caduluk j5 

„ ' * Ağmak; yükselmek, yukarı ç ıkmak mânasmadu*. A g a ç kelimesi bu köktendir, gömcç, dö-
"^sayaç gtbl; sarkmak, a ş a ^ inmek mânasına da geiir, mUtezad, zıd kavşılıkU kelimelerdendi). 
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jj>^ ^ Büğülenmiş J ^ ^ m 

= Esrükler 

J ^ U l ^ ^ Yol ortası is^*^jj^ J o. 

^^s^ — Yufka, ince barem ^ ^ j ^ 

(j ̂ 1 ~ Yoğun, kalın barem Cr^J^. C/'y. 

= Oı*tak j U j j l 

j u U ~- Tanuk 

a ^ , = Tanuk tutar j j ı j , 

jJU* ---- Gösüz j T j T 

İ>w^ ~ Ün j ^ l 

^ L * Katlanıcı fjy^ 

j l B i r dipden dJ^^ ^, 

ö » ^ bitilcr jj^ 

Ou^ — Konuk j ; 

^Ut Yiyesi ^ 

^^tl Yiyesi virmek d l . ^ ^ ^^^j 

iJİİ -~ Karanuluk j J j T 1^ 

O i l p ~ Tapmak jr \ i> 

^lÜtf = Sünükler > S L İ ^ 

iAP Sağış (sayı) 

~ Sağışlanmış ^l,*JLi,«il^ 

ıL^p ~ îvedurmak l i U j i j l 

J j*»*' Key iveci ıS^ 

-̂ ^ Tan 'iJll, 

v_.>*<J = Tanlamak J.«*i^lL. 

> ^ Ayruk J j 

= Görünmez nesne KJi Ji^^^ 

îjiP = Irte 

v - - ^ t JLP ~ Kakımak j^jij 
J j i . = îğirmek dJU^ri 

öj>- t ^ = Kaygu ^ i ; 

— Kalın '̂ i.\Hî 

ci^ = Bay 
= Sınamak 
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j ^ U Buyruktan çıkıcı J ^ ^ ^ ^ 

i l j i = Yürek ^ 

^_J^ — Gönül 

i,î J Sin 
0 -

^ J " Çalışmak J_ 

^ - Ant içmek l 

İ^Lî Kesek 

j j b\ ^ - Dahi kaçan eydildi ,̂_,5_̂ _̂, ^ 

j j •=-- Depclemek ^^^^^ 

; ^ Ton, giyişi ^ ^ 

' U ; i ^ l / Emcegi ağırşaklanmış l i a ^ b A - ^ J i ,.PT 
yaşdaşlar • 

= Şinik ^ 

J i J ^ Yalm 

= Kaçandur Tanrı arka 4 , 1 ^ ^ ^ ' j X ; ^ ' 
virmeği 

^ Durak J l ^ ^ 

= Ancılayın 

^ ~ Gönenmek (Refah) iUi:^' 

~ Gönendürmek J J L . ^ J J J İ ' 

= Sayruluk jJj 

; jk-v. ^ Dölenmek ,*,liJ 

O " Yarlıgamak 

y-U' ' ^ = Yokamak j j ̂ _ 

O j.» — ölüm, depe 1 ^ 

ü i p ^ = ö ğ ü t cJr̂ ı 
= Mezgit cSy 

A,\:tÂA = Birbirine bendeş J - ^ . j . 

— Key arınmış J S 

= Berkitmek siU^O 
— Sakmıcı ( j î » ^ ^ 

= Arka virici ı ^ ^ ^ ^ j ' 
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— Çiftleşmek . dI.JtI:ü>. 

h/i . J J — döl 

« 

= Yıygımak 

tyi dileyici (jr>J4->o' 

Anmak ^ 

^ - -Uduz 3jal;l 

~ lidnayıcı /-vil 

»İ-U; (WUriiciler ,l>. , .1 

Aol; = - Dernek o 

—Ismarladı ıS-"^ j.^.^>\ 

(i*^'j*J ' ^^^^ yücedür, uludur J^l i 

I j - Gin (Genişlik) '^.tj-

İş aüi'ilci 

j j*.>tic ~ Aldarlar ]̂ ,.vi' 

ö^c^ili^ U - Aldamazlai' 

?r 21-*̂^ ^ Keüc mecüc' 

-li < '01 Bayık 

vLo- • Kande kim ^oa; 

— Nosnc 

\Jir - Hcrnice kez j ^ - ^ ^ ^ 

ÖLS* = Nite - -

U - ~ No, nice <.>J c AJ 

= Kez, gez j f 

3 — Dahi, daki 

Bu tercümenin bazı âyetlerinden misaller görelim : 
Ali îmran suresinden : 

a^-i -âli <ül 4!! ^ \ 

Tanukluk virdi Tanrı ki bayık yoktur Tanrı illâ 01. 
Tin suresinden : 

Pes ne nesne yalancı eyler seni sonra ceza virmek sobobi ilp 

Ey değül mi Tanrı hüküm eyleyicilerin hüküm eyleyicii cği. 
Yani ceza vermeği kıyamette yalan tutmağıyle yalancı olursun ey âdemi. 

- Arapçadaki hemzenin kesik söylenişi Türk şivesine uymadıg-ından telâffuzda bu hemze a '̂̂ ' 
dan kaybolur. Bu tercümede bu hemzell kelimeler (ecUc mecüc) şeklinde yazılarak tam Tilrkcc şi
veye uyulmuştur. Halk zaten öyle söyler. Yazıda gösterilen hemze, telâffuzda kaybolur. 
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Zs numarada kayıtlıdır. Boy 0,26 m virml^u-^«^l'"^^ Ş^^tiylc bi-
f,7 m kalınlık 0,06 m. ebadındadır Muh l r ^ ! y^^''"^'?'^»-^"'- Böylelikle her 
; n^erlcrinden noksandır, i f e " ^ ^ ^ B u ^ Z 0 ^ ' ' ^ " ^ ' ' ' ' ' 

sat r vardır. Sonu noksan olduğundan f^J;^.^ "̂ ^̂  
ettbesi ve tarihi olmuş olsa bile o T a h Î e s^ht^^^^^ ' S n ' T ^ ^ ^ ^ f " ^ ^ t " 

düşmüştür. Hiçbir süs yoktur, sahifc- le ftLn^LıIfr . ̂  ı'^^ 
L - cedvclsizdir. Tcreümeler de siyah mu Lo^T '\ ^^'^ kelimenin 
S<.ople yazılmıştır. Kelime kolm^ l^::^ m : ^ ; " ? : : ^ ^ , ^ " ' ' ' ' ' ' ' ' 

boyun virmek 

yapışmak 

yuzuk 

yılkılar 

ısınarliidum yüxüm 

boyun virdi 

in ıssı lan 

bir bölük cemaat 

yazu bilmezler 

dişi 

bilüıck 

Tanrı dilcğile 

- dartışırsız 

dartışdınız 

görklü 

yakın diı iük 

- sonraki gün 

ebedî kalıcılar 

mcngü 

- erkek 

gez 

incik 

ılgını .s;ılgını 

nesne 

ağııdıcı azap 

kuşluk öyüni 

yarilgamaii 

di* / j OM 

SJ>h 
j -
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er oğlan 0!>U.I J 

j>Jt ^ bölük i i ^ 

^ L a i — bcndeş eylemek I L İ ^ İ J I «J--^^ 

i J jL . — kutlu 

ü j ^ y t * = yüz döndürücüler ^ j O j i 

ü » , ^ = eyu iş 

---yavuz iş trd'j^^. 

^5jt« durak yeri t iy J ' j ^ 

jU — od ij\ 

»LJ — avratlar «^j 

Jij -~ vay t^lj 

j ^ daki, dahi 

D>wi:i: ^ dokuşurlar jb>^j* 

Şimdi de bu tercümeden âyetlerden bi rcr misal görelim : 

Ali Imran suresinden : 

Anlar kim eyderler 
i) 

ey Çalabumuü bayık biz 

L.T 

inanduk, 

yazuklanmuzı, dahi sakla bizi 

dahi gerçeklere, dahi boyun viricilere, 

dahi yarlığamak dileyicilere 

od a^bmdan, 

dahi nafaka viricilere, 

sahar vakitlerinde. 

pes yarlığa bize 

katlanıcılara, 

Kadir suresinin tercümesi: 

Bayık indürdük anı yani Kur'anı Kadir gicesi, 

nedir Kadir gicesi. Kadir gicesi yeğrekdür 

göğüne, ya yire ferişteler, dahi Cebrail anun içinde 

dükeli iş içün, Selâmdur 

bin aydan. 

dahi ne nesne bildirdi sana 

iner dünya 

Çaralaplan desturi ile 

ta subh belürince, 

Yani ferişteler müminlere celâm virirler. 
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Bu türlü tercümeler ekseriya Hicretin 
g inci 9 uncu yüzyıllarmda yapılmıştır. 
Aralarında çok benzerlik vardır. Sonradan 
bu tercümeler azalmıştır. İlmî durgunluk 
tci'cümc sahasında da sezilmiştir. Bu ter
cümeler Türkçenin türetme zenginliğinden 
çok faydalanmıştır. Daha sonraları bu iş 
gelişip ilerliyeceği yerde bilâkis durmuş
tur- Şunu da kaydedelim ki, bu tercüme
lerde bir birinin tesiri altında kalındığı hiç 
şüphesizdir. Aralarındaki benzeyiş bunu 
gösterir. Kelime kelime tercüme oldukla-
ıindan lügat mânasını, kelimenin karşılığı
nı yazıp geçerler. Üslûp, cümle tertibi, ifa
de tur/A, cümle içinde kelimenin kullanış 
yeli gibi şeylerden faydalanarak hangisi
nin hangisinden istifade ettiğini ortaya 
koymak, bu hususta bir hükme varabilmek 
biraz güçtür. Kelime kelime yapılan tercü
me ile edebî bir eser arasında bu bakımdan 
ayrılık vardır. Ancak kelime kelime yapı
lan tercümeler, kelimenin tam mukabilini 
göstermek hususunda bir katiyyet taşırlar, 
âdeta lügat kitabı gibi kelimenin tam kar
şılığını gösterirler. Diğer eserlerde geçen 
kelime ise takribi olarak, şu mânada kulla
nılmıştır, denebilir. Bu nevi Kur'an-ı Kerim 
tercümelerinde ise bir lügat kitabı gibi ke
limenin aslı ve karşılığı yazılıdır. Sarahat 
vc katiyyet vardır. Bu bakımdan çok mü
himdirler. Bu tercümelerde kullanılan keli
melerin hemen ekserisi az bir farkla bugün 
de kullanılmaktadır. Bilhassa halk arasın
da çok müstameldirler. Türkçenin bir keli
meden başka bir kelime türetme kabiliyeti 
çoktur. Bir kökten, türetme yoliyle bir çok 
kelimeler yapılır. Başka bir dilde olmayan 
bir özelliği ve güzelliği taşıyan Türkçemizin 
bu zenginliği hakkında bir fikir edinebil

mek için (kesmek) fiilinden türemiş isim 
ve sıfatları görelim : kesen, kesici, kesil
miş, kesik, kesili, kesilmemiş, kesikli, ke
siksiz, keskin, keski, kesken kesilgen, ke
sim, kesimci, kesimli, kesin, kesinsiz, kesin
ti, kesintisiz, kestirme, kesik, kesek, kese
nek, kesenekci, kesi, keser, kesme, kesme
ce, kesmelik, kesmem, kesmik, kesnik, ke
sişme, vesaire. Burada 33 tanesini sırala
mış bulunuyoruz. Pek zengin olan fiil si-
gaları bundan hariçtir. Onların sayısı ise; 
çok daha fazladır. Başka dillerde bulunnria-
yan rabıt siygaları, bağfiileri de hesaba ka
tılmalıdır. Ne yazık ki, Türkçenin bu özel
liği ihmal edilmiş, yeni kelime alırken hu 
türetme zenginliğine baş vurulmamıştır. 
Bir çok ekler vasıtasiyle köklerden nice ke
limeler türetebiliriz.'O zaman İstılahları
mız bir aile efradı gibi bir arada bulunur. 
Halbuki, aksi takdirde birbirine küsmüş, 
perişan bir halde dağılmışlardır. Türkçede 
kelimenin kökü değişmeyip ekler sona ge
lir. Böylelikle kelimeler, yukarki misalde 
görüldüğü gibi, bir arada bulunur. Arapça-
dan alınan İstılahlarda ise iştikak harfleri, 
türetme ekleri kâh başa, kâh ortaya, kâh 
sona gelme ve hareke değişme suretiyle ya
pıldığından bir asıldan türeyen kelimelerin 
bir arada bulunmalarına imkân yoktur : 
ilim, âlim, muallim, talim, ilâm, malûm ke
limelerini lûgatta bir araya dizemeyiz, öz 
Türkçe kelimelerde ise bu birliği, bu ahen
gi sağlamak çok kolaydır. Yeni kelime alı
nırken dilimizin bu türetme kabiliyetine 
baş vurmak, eski eserlerden örnek almak 
yerinde olur. Bu hususta eskilerin bıraktık
ları mühim ve değerli eserler pek çoktur. 
Onları örnek tutmalıyız. 



FATİH DEVRİ RİCALİNDEN İSHAK PAŞA'NIN 
VAKFİYELERİ ve VAKIFLARI 

VEHBÎ T A M E R 

p â t i h S u i t a n M e h m e d 
devrinin seçkin devlet adamlarından biri 
olan t s h a k P a ş a , ünlü Gazilerden 
p a ş a Yi g i t B e y'in kölelerinden 
ve rûmiyĴ '̂ "*̂ *'̂  olduğu, Devlet-i Osman'ı-

Tarihi, Kamum'l-a'lâm ve Hadika-
iii'l-vüserO' adlı eserlerde kat'i bir lisanla 
ifade edilmekte ise de Başvekâlet Arşivi 
Tasnif Komisyonu Azalığmda bulunmuş 
ve kıymetli şahıslar hakkında mühim not
lar almış olan K â m i l K e p e c i o ğ -
1 u'nun, H a l i m B a k i K u n t a r'le 
B u r s a'da müştereken yaptıkları bir 
etüd esnasında mumaileyhe vermiş olduğu 
nota nazaran : 

İ s h a k P a ş a , İ n e g ö l lü İ b 
r a h i m A ğ a'nm oğludur. (') İ s t a n -
b u l'un muhasarasında E d i r n e k a-
p 1 ile Ye d i k u 1 e arasındaki cep
henin kumandanlığını yapmış ve F â-
t i h'in vefatında da t s t a n b u l'da 
S a d a r e t K a y m a k a m l ı ğ ı va
zifesini ifa etmiştir. İ s t a n b u l ve 
S e 1 â n i k'te birer mahallesiyle - vakfi
yelerinde zikri geçmiyen - S e 1 â n i k'te 
t s h a k ı y y e adlı bir cami'i vardır. 
S e 1 â n i k'te vefat etmiş, vasıyyeti üze
rine, naşi 1 n e g ö l'e nakledilerek ora
da defnedilmiştir. Karısı T a e ü'n - n i s a 
bint-i t s f e n d i y a r B e y , I I . M u -
f a d'm metrukesi olup mumaileyhanm 
türbesi de t n e g ö l'dedir. 

Müşarün ileyh, kabiliyet ve istidadı 
tabi'isi ve tâli'inin yardımıyle mertebeler 
'̂ at' ve mansıblar devr ederek B o s n a 
^ ^ y l e r b e y i olmuş ve bilâhare 
Nezaret mesnedini ihraz ederek, bir çok 

valiliklerde bulunduktan sonra Sadaret 
mevkiine yükselmiştir. 

Âşık Paşa - zâde Tarihi'ınn 117, 122, 
126, 139. uncu sahifelerinde müşarün-ilcy-
hin, I I . M u r a d devrinde bir çok akın
larda bulunduğu yazıhdır.. (=) 

I I . M u r a d'm düşmanlarının hile
lerini sezerek onlar hakkında, hükümdara 
verdiği bilgiler sayesinde bir çok muvaf
fakiyetler elde edilmesinden ötürü, tevec
cüh ve muhabbetini kazanmış ve müşa
rün ileyhin devr-i saltanatında da mühim 
hizmetler görmüştür. 

855 Hicrî yılı Muharreminin 16 ncı 
gününde, F â t i h S u l t a n M c h -
m e d'in tahta çıkışından sonra K a r a 
m a n o ğ l u İ b r a h i m B e y'in, bir 
oğlunu K ü t a h y a'da G e r m i y a n 
o ğ l u n a , diğerini A y d ı n'da M e n 
t e ş e o ğ l u n a göndererek. Padişah 
aleyhine kıyama teşvik ve teşebbüs ettiği 
haberinin gelmesi üzerine A n a d o l u 

' Birci- fotokopilerini aşağ ıya dercotmi.? 
" "'ıigumuz, müsocccl vakfiyelerde rtc babasının 
' ' t b 1- il h i m olduğuna göre, bu rivayet ha-

'«ale daha uygun düşüyor. 

- (... F a k i r dahi olzamanda t s h a k 13 e y-
le Ü s k ii b e gelmiştim.. . ve bir gün Icşkcr iğin
de bir gavga oldu. I s h a k B e y ata bindi 
ve cem'i gaziler dahi bile bindiler. Nâgâh kar-
şudan gördük. B ir iki kâfir çıktı ve bir nice dahi 
anlarımla ardınca çıktı. Yayasın ardına tutmuş 
atlusın ardına kap kara pus olup gelUr. Gaziler 
dahi tekbir getürüp karşu yürüdüler. Yayamın 
üzerine at saldırdılar. Y a y a dahi ok septi. Oka 
bakmadılar, hücum ettiler, üzerine düştüler. At-
Uısı kaçtı yayas ın at ayağı altında kırdılar. Şöyle 
kırgın oldu kim gazilerin atı, kâfirlerin ölüsü 
arasında yürüyemez oldu. İshak bey çağırdı. "Hey 
Gaziler, iyi kırdunuz, esir edün!' dedi. Onun üze
rine, vallah fakir, kıı-duğumdan gayri 5 in bağ
ladım. Ü s k ü b'e getüıdüm. Beşini Ü s k U b' 
te 900 akçaya verdim. Elhâsıl ol yılda S e m e n -
d i r e feth oldu ve cemi'i L a s vilâyetini fetlı 
ettiler. Hisarlarına er kodular, şehirlerine Kadı
lar nasb ettiler, S e m e n d i r e'dc cuma namâzı 
kılındı ve cemi'i vi lâyetine hükm ettiler. Sone 
Hicri 8dl. ÂNik Pu^uzMe rariln S, 126. 



İKİNCİ SULTAN BÂYEZID'IN EDIRNE'DEKI 
V A K ı F K I T A P L A R ı N A DAIR 

Ord. Prof. Dr. A. SÜHEYL ÜNVER 

Hâlen S e l i m i y e K ü t ü p h a- cic almak doğru değildir. Bilhassa S e 1 i-
„ e s i'nde görebildiğimiz kitaplar ara- m i y e K i t a p 1 ı ğ ı'nda bunlara gok 
sında, H- B â y e z i d'in mührüyle mü- sayıda rastlanması, E d i r n c'yc tosadü-
hiU-lenmiş, epeyce esere rastladık. Bir ka- fen ve tok tek değil de, oraya II . B â y c-
çmda da (Vakf-t Sultan Bâyezid) ibaresi- z i d tarafından kurulan "bir kütüphane 
ni bulduk. Bu bizi E d i r n e'de, istidlali için götürüldüğü, zannını vermektedir, 
olarak yerini tâyin edeceğimiz, I I . B â y e • Acaba bugün S e l i m i y e K i t a )) 1 ı-
z i d'in kurduğu bir kütüphaneyle karşı- ğ ı'nda bulunan bu kitaplar nereye kon-
laşmakta olduğumuz zannına düşürdü. Her du. O tarihde S e l i m i y e C a m i'i ki-
nekadar î s t a n b u l'da muhtelif kü- taphğı yoktur. Bu olsa olsa I I . B â y e-
tüpKanelere dağılmış ve I. S u l t a n z î d'in T u n c a kenarında B â y e z i d 
M a h m u d tarafından saraydan çıkan- S e m t i'nde 26 Rebiyyü'l-evvel 889 (1484) 
lan kitaplarla şehirde kurulup da kütüpha- de bizzat vaz-ı esasını yapıp 893 de bitirt-
nelerde de mühürleriyle ve hattâ A y a - diği cami'i, tabhanesi. imareti ve Darü'-
s o f y a K ü t.ü p h a n e s i'nde kitap- ş-şifası yanında yapılan B â y e z i d 
ların başlarında öğrendiğimiz el yazısiyle M e d r e s e s i'nde ' kurulmuş olmalı 
yazılmış metnin ve müellifinin isimleriy- ve diğer kütüphaneler II . S u l t a n 
le kairşılaştık ve bu bize II . S u l t a n M a h m u d zamanında S e l i m i y e 
B â y e z i d'in kitapların isimlerini zah- K ü t ü p h a n e s i n e tevhid olunduğun-
viyeye yazmağa meraklı olduğunu göster- dan B â y e z i d M e d r e s e s i'nden ge-
di. Bunların sayısı ve el yazısı bulunan tirilmiş olmalıdır ki bugün bu kitajjlar 
nüshalar bir çok bine yakındır, diyebiliriz, orada bulunmaktadır. I.âkin bunların biç 
Bir kısmın da Sultan B â y e z i d efon- birinde vakfedildikleri yerler tasrih olun-
dimizin hattıdır diye tasrih olunması, mü- mamıştır. 
hürlü olan nüshalarında yazısının tanm-
masım çok kolaylaştırmıştır. Böyle eser- S e l i m i y e Kü t ü p h a n e s i'nde 
lerde mutlaka başta ve sonda intizamla '̂o- ^'^^ '̂ '̂̂ •̂̂ 11 (Edirne'de Bâ-
basılmağa dikkat olunmuş, iki mührü de V^-''^ ^̂ '̂̂ ^ '^«M"^>" snret-i vulcfn/csi-
vardır. Bunlar, bu kitapların başka sahi- ^̂ ""̂  ^'^^ S u l t a n B â y e z î d'in 
felerinde gelişi güzel basılmış görülmez vakfiyesinin Türkçe bir sureti vardır. Pa
ve babası F â t i h S u l t a n M e h- kitaplar ve kütüphanesi hakkında 
m e d'in mührü biçimindedir. Bir defa ^ir malûmat olup olmadığı hakkında mc-d-
görüldü mü, mutlaka ve kolaylıkla tanı- l^ısm""^^ araştırma yajımadık. Bel
dir ve okunur. A y a s o f y a K ü t ü p -
• ianes ine , I . S u l t a n M a h m u d'-

T o p k a p ı S a r a y ı'ndan gönder-
'̂gi kitaplar arasında "Vakf-ı Sultan Bâ

yezid" ibaresine de rastlanmıştır. Fakat 
^ ^ i r n e'de bu kabil kitapların bulun-

î s t a n b u l'da olduğu gibi saray
dan herhangi bir vesiyleyle çıkıp, elden ele 
^sırlar önce dolaştıktan sonra yine muht(v 

^kütüphanelere mal olan bu eserler gibi 

ki bilgi var veya yok. Muhakkak olan bir 
şey varsa onu söyliyebilii'iz ki kitai)laım 
müfredatına bir azıcık olsun temas etti
ğimiz bu noktalar mevcut olma.sa gerek
tir. Bunlar ilerde bu vakfiye ile kaı-şıla.ş-
tırılarak tamamlanmalıdır. 

I Kcliiiii.vo K. No. ." M. 17f) (l;ı li:ı \ ıUı ı srı cir 
.12:50 (l.SM - J f ) ' <1<' '"'I ıııiiılcı-iis lıuı:ıy;ı K U a-
y e z i d i m i' d i' « ^ " i (lcıncl<l(.'(liı-. 
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II . B â y e z i d'in mührünü taşıyan 
ve onun tarafmdan vakfedilmiş olduğu 
tasrih edilen ve şimdiye kadar 1-5 Hazi
ran 1946 arasmda görebildiğimiz kitapları 
şöyle sıralıyabiliriz : 

1 — Hâ^iyetü'l-Keşşâf fi't-Tefsir. K i . 
tabın ismi II . S u l t a n B â y e z î d'in 
hattiyle. Başda ve sonda mührü olduğu 
gibi "Sahibü's-Sultan Bâyeztd bin Mehmed 
Han Halledallahü Mülkehu ve Sultanehu" 
ibaresi de güzel bir sülüs reyhanisiyle ya
zılmış bulunuyor. Salhi Zilkade 833 (1426) 
da istinsah edilmiştir, istinsah yeri bolü 
değildir. Selimiye Ktb. No. 37. 

2 — Hâşiye-i Keşşaf (S a ' d e ' d-
d i n) {Vakf-ı Sultan Bâyezid Hailede Mü-
kehu) başda ve sonda 11. S u l t a n B â 
y e z i d mührü. Baş sahifede meşhur âli
mimiz K a d ı-z â d e-i R u m î'nin cl ya-
zısiyle S a ' d e d d i n T e f t a z â n î'nin 
hal tercemesi bir sahifeye sığdırılarak ya
zılmıştır. Selimiye Ktb. No. 279. 

3 — El MüceUedü's-Salis min Kitaht 
Tcvarih ibni HalUkân bi-Kitabi Vefiyya-
ti'l-ayân. Bu satırlar I I . S u l t a n B â 
y e z î d'in el yazısiyledir, kitabın başında 
ve sonunda mührü basılıdır. Selimiye K. 
No. 1591 

4 — Hâşiyctm- Keşşaf. (Vakf-t Sul
tan Bâyezid Hailede Mülkehu) Başda ve 
ve sonda mührü basılı. Selimiye K. No. 
281. 

5 — Faik fi'l-luga. Başda ve sonra II . 
S u l t a n B â y e z i d mührü vardır. Se
limiye Ktb. No. 1982. 

6 — Hâşiye-i Adud li Mevlâna S a -
d u d d i n. Sene 857 (1453) de istinsah 
edilmiş Vakf-ı Sultan Bâyezid Hailede mül-
kühu başda ve sonda mührü basılı. Seli
miye Ktb. No. 73. 

7 — II . S u l t a n B â y e z î d mü
hürlü diğer bir eser. Selimiye Ktb. No. 
1670. 

8 — El Mücelledü'l-evvel min kitabı 
tarihi "î b n u H a 111 k â n." Bu satır 

II . B â y e z î d yazısiyledir, başdu vc 
sonda mührü vardır. Kitabın müstensihi • 
(Vakaa Haze'l-Kitab bi temamihi U-aiî )J 
İbrahimü'l-Fenan) Edirne Selimiye Ktb 
No. 1583. 

9 — Kitâb-t hâşiyetü'l-mutavvel fi>ı 
maâni. Bu kitap ismi de I I . S u l t a n 
B â y e z î d yazısiyledir. Başında ve so-
nunda mührü vardır. İstinsah tarihi yol<. 
sa da yazısı eskicedir. E n sonda başka bir 
kalemle şu mütalâa vardır : Hazihi îtiia-
zâtü âlâ mâ zikrehu Es-seyyidü's-Şorif 
fi Havâşil-Keşşâf.... 

JL J l »^S'i l« Je- o U > l ^ 1 oJu ) 

JjO.. i^jy^ '^^^ 

( A U I A J L 

Bu satırları M o l l a A l i T u s î 
sağ iken, medresede müderris bulunduğu 
sırada ve hocasından okuduğu esnada, öğ
rendiklerini bizim o zamanki medreseler
de öğrendiği Arapçasiyle yazmıştır. Seli
miye Ktb. No. 46. 

10 — Hâşiye-i Telvih fi ustdi Ptkiı. 
İkinci S u l t a n B â y e z î d , yazı-
siyle kitabın bu ismini yazdıktan sonra 
başını ve sonunu da mühriyle mühür-
letmiştir. Rabi'ül'-evvel 887 (1480) de is
tinsah olunmuştur. Yazan da yukarki zat-
tir : 

A Ü > Jü Jp «Jl* 2,\:S'cJ ) 

( ^JJI^!>U ir. V c ^ y t̂ "̂ ' 

Selimiye Ktb. No. 41. 

11 — El-mücelledü's-sani min Kitc^' 
Tcvârihi îbni HalUkân el-mevsumu bi 
tabı Vefiyyati'l-ayân. Bu satırlar I I . Sul
t a n B â y e z î d hattiyledir, ve ırıüiı-
rüyle başı ve sonu mühürlüdür. -SeliÇ̂ ÇT] 
Ktb. No. 1588. 
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B c y 1 e r b e y i s i tayin edilmiş ve 
S u l t a n M e h m c d'le birlikte K a-
r a m a n o ğ l u üzerine yürümüştür. 
K a r a m a n o ğ l u'nun, Padişahtan 
aman dilemesi üzerine affedilerek vilâ
yeti iade edilmiştir (') 

F â t i h , T r a b z o n seferine gi
derken, kendisini R u m e 1 i'ndc bırak
mış, 865 Hicrî yılında T r a b z o n'u 
fcth odip döndükten sonra 1 s h a k 
P a ş a da I s t a n b u l'a gelmiştir (') 

Â ş ı k P a ş a - z â d e'yc göre; 

R u m M e h m e d P a ş a'nın ( ) 
K a r a m a n ve E r e ğ i i'dc bir hayli 
nahoş hareketlerde bulunmasından dolayı 
azlinden sonra, diğer tarihçilere göre de. 
Ma h m u d P a ş a 'nın azlini mütcakiij 
r.adarct mevkiine getirilmiştir. Sadaret 
mcEiıodine geldikten sonra, ikide bir dev
leti meşgul etmekte olan K a r a m a n , 
G o r m e y a n ve M e n t e ş e o ğ u l -
I a r inin bakiyyeJerini temizlemiş ve Pa
dişahın emri veçhile, A k s a r a y'dan 
san'at erbabından bir hayli âileyi I s-
t a n b ul'a naki ve bu gün de ayni adı 
taş'makta olan A k s a r a y mevkiine 

' Aşık I'aşazmlc raıihi S. 161, 173 

' Ilumiııcr Tarihi 15 inci kitap S, 108, 109. 
Biizı tarihçilerin yazdıkları gibi, F â t i h 

lıer hangi bir havb seferi için î s t a n b u l'dan 
ayrıldığı zamanlarda, t s t a n b u l'ım muha-
faza.sını t s h a k P a ş a'ya tevdi ederdi. Her 
no kadar 1 s h a k P a ş a'nın î s t a n b u l'da 
bırakıldığına dair bir söz yoksa da, R u m e 1 i'n
dc btılunuıken. F â t i h'in î s t a n b tı l'a 
avdetini müteakip, t s t a n b u l'a gelişi ve 
K â t i h'in E f Ift k seferine çıkışı bu livayeti 
lalîviye etmektedir. 

•• Uadikalii'l'Viizcru adlı eserin (2 nci sahi-
Icsindc : (Katip Çelebi tertibi üzre, M a h m ıı d 

a ş a n ı n halefi M e h nı e d P a ş o - i R ıı'.n î 
olmak iktiza edei-. Amma siyftk-t tahrir mchcrc-i 
ıi)v;ıUan mii-ftc/ad oJan budur ki, Me h m e d 
1' a şa-i U 11 m i o] esnada erkân-ı Dcvlct-i 
Aliyye'dcn bıılıınmag:ın niçe hidemât-i cclilede bu
lunmuş, ancak mühi-i hümayun ile gâmin ve Sa-
darct-i ftsafido mckin olmamıştı...! denilmekle ise 
de Â ş ı k P a ş a z a d e n i n veı-miş olduğu 
malûmatın, - kendisinin bizzat 1 s h a k P a ş a 
ile bir çok akınlarda bulunması ve o devirde ya-
.ş.ıınış olması hasebiyle - daha doğru olması lâzım 
gcin: 

iskân eylemiştir. 877 dc U z u n [[ 
s a n seferinin zuhuru, M a 1; m v, ^ 
p a ş a'nın huzurunu icâp etmesi üz(«ıi 
ne sadaretten azl edilmiştir. F â t i j 
devrindeki sadaret müddeti beş senedir (• • 

886 yılında İ s t a n b u l muhafız 
bulunuyordu. F â t i h'in vefatını mü 
teakıp Ş e h z a d e B a y c z i ri 
C e m tarafdarları arasında çıkan ilıtilâ 
dolayisiyle Yeniçerilerin i.syaııı s'iasınti, 
Vezir-iâzam K a r a m a n l ı M c h m o . 
P a ş a'nın öldürülme.si üzeı ine .şu nnı 
hataralı zamanda vüzcra taıafınüan Ucr, 
dişine verilen mezuniyet-i kâmile il 
umur-i idareyi eline almış vc göstcıUj^ 
metanetle hiç olmazsa, muvakkaten â.sa 
yişi iadeye muvaffak olmuştur. 

ir. B â y e z i d padişah oldukla 
sonra, müşarün ilcyhin geçen hizmetler 
ni ve kıymetli gayretlerini takdir edere 
sadarette ibka etmiş ve iki sene bıuad 
kaldıktan sonra, ihtiyarlamış olmasında 
ötürü, tekaüdlüğünü taleb etmiş ve bu tf 
leb kabule şayan görülerek kendi arzus 
ile S e l â n i k V â l i s i olmuş ve vı 
fatma kadar orada kalmıştır. 

Müşarün ileyh, bu kadar ağır vc mos 
uliyetli devlet hizmetleri arasında, aosy, 
ve kültürel sahalarda, i'mar vc temdi 
mevzularında da memleketine mühim hi 
metler ifâ etmiştir. Bu arada; 

E d i r n e , İ s t a n b u l , S e 1 â ıı i 
ve K ü t a h y a illeriyle B u r s a'nı 
İ n e g ö l ilçesinde, 891 ve 892 tarih 
vakfiyelerle bina te'sis etmiş olduğu cait 
medrese, imaret, zaviye ve çeşmeleri bi 
hassa nazar-i dikkati celb etmektedir. H 
le vakfiyelerini bir kaç defa okumak za] 
metine katlamhrsa, müşarün ilcyhin l 
gibi bir maksad taşıdığı ve yajmiis olduj 
hizmetlerin ehemmiyeti kolaylıkla anlaj 
hr. 

tshak raşja'nııı 891 tarihli vakti.V'iJ 

Vâkıfın, In e g ö 1, t .s t a n b U 

Azlinden sonra keıulislııc no gibi bir nii"" 
verildiğine dair, tarih kitaplarııulu ıııalüııiat * 
Janıadıın. 
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g d i r " ^ K ü t a h y a'daki hayır 
nıüesscseleri ve mevkufatı için 891 Hicrî 
yılının Safer ayı ortalarında Arapça ola
rak yazılmış olan bu- vakfiye, bazı husu
siyetler göstermektedir. Yazılış tarzı, baş
langıçta : I s h a k P a ş a tarafından 
tanzim ettirildiğini ifade ediyor gibi gö
rünmekte ise de, hey'et-i mecmu'asının ta
şıdığı ifadelerin ve bilhassa vâkıfın vak. 
jjypsindon bahsedilirken karısı I s f e n d i-
y a r B c y'in kızı S u l t a n H a t u n ta
rafından yapılan vakfa ait şartların da bu 
vakfiye arasına girmiş olması, bu vakfi
yenin sonradan tanzim edildiği hissini ver
mektedir. Bununla beraber, sonradan tan
zim olunduğu kabul edilse bile, 1 s h a k 
p a ş a'nın arzularını ve şartlarını yeri
ne getirmesi bakımından ehemmiyeti haiz 
bulunan bu Arapça vakfiyye : 

Birbirine eklemek suretiyle 8/70 san
timetre uzunluğunda ve 22 santim eninde 
Somorkandî • kâğıt üzerine Nesih yaziylc 
yazılmış ve kâğıtların eklendiği yerler, 
Arapça (Sahha'l-vasi) yani (geçiş doğ
rudur.) cümleleri konularak her hangi bir 
tahlife mâni olunmağa çalışılmıştır. Mez
kûr vakfiyeyi yazan zat, her nekadar çok 
yüksek bir hattat değilse de, o tarihlerde 
yaşamış olan san'atkârların en iyilerinden 
sayılabileceğinden bu vakfiye, yazı san'-
atı bakımından oldukça kıymetli denilecek 
derecededir. Fakat tezhip bakımından bir 
kıymet taşımamaktadır. 

Fotokopisini, yazımızın sonuna ilâve 
edeceğimiz bu vakfiye; 

Her vakfiyede olduğu gibi, A 11 a h'a 
hamd-ü sena, P e y g a m b e r'e, âl ve 
ashabına salat-ü selâmdan ve vakfın ne 
•̂ laksadla yapıldığı ve bunların istinad et
tiği Âyet ve hadisler zikir ve beyan olun
duktan sonra, 

1- î n e g ö l'deki imareti, 

2. Bu imaret için vakfedilen emlâk ve 
akar, 

' 892 tarihli vakfiyesinin sonunda : (...Semer-
'i'i kâgıci Üzerine yazı lmış olan bu vakfiye...) 
"Inıc.sinden ve 891 tarihli vakfiye de ayni nevi-
^ '^î'gıda yazılmıştır. 

3. Bu imaretin mesalihi için, vâkıfnı 
karısı S u l t a n H a t u n'un vakfı, 

4. E d i r n e'nin Be n e f s e k ö y ii'n-
deki çeşme ve bunun için vakfedilen üzüm 
bağı, 

5. K ü t a h y a Musallasındeki za
viye, 

6. Bu zaviye için vakfedilen emlâk ve 
akar, 

7. Gelirlerini, evlâdlarına, inkırazla
rından sonra, imaretin mesalihine tahsis 
ettiği, I s t a n b u l'daki hamam, 

8. î s t a n b u l'daki mescid ve bu
nun mesalihi için vakfettiği hamam ve 
dört dükkân, 

9. Vakfın idare şekli, 

10. İmaret hademesinin kimlerden 
olacağı, 

11. İmarette çalışacak hademenin kad
rosu, 

12. İmarette pişecek yemeklerin tah-
sisatiyle hademenin ücretleri, 

13. i n e g ö l'deki hayratını genişlet
mek murad ederek, imareti yanında yap
tırmış olduğu medrese, 

.14. Bu medresenin mesalihi için vak
fedilen köy, emlâk ve akâr, 

15. Bu medresenin ve hademesinin 
tahsisleriyle imarette pişecek yemeklerin 
malzemelerinin arttırılması, 

16. İmaret, medrese ve diğer hayrat 
için yeniden vakfedilen bazı gayr-i men
kuller ve hayır şartlam olmak ve 16 kısma 
ayırmak suretiyle hulâsa edilebilir. Böyle
ce bir hulâsası yapılmış olan mezkûr vak
fiyenin tam tercemesi denebilecek kadar 
metnin ifade ettiği mânaları birer birer 
ızâh etmek zarureti hâsıl olur. Şöyle ki : 

Bu gibi metinlerde yer alması, âdet 
hükmünde olan hamd-ü sena ve salât-ü se
lam vecibeleri ifâ olunduktan sonra, vak
fın ne maksatla ve ne için yapıldığı hak
kındaki sözleri b-.:raya aynen dere etmeği 
faydalı gördük. Vâkıfın ifade ve arzusuna 
terceman olan hâkim, vakfiyenin ba.ş-
larında şöyle diyor ; 

Gerçekten A l l a h ü T e â l â Haz
retleri, kullarını, kendisine ibadet etsinler 
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diye yaratnuştur. Herkes kendi ihtiyar ve 
iradesiyle ibâdetini yapar, itaat edenlere 
Cennet ve ipekli yerler hazırlamıştır. Âsî 
olanları ise, Cehennem azabı beklemekte. 

. dir. 

A11 a h'm kulları içinde öyleleri var
dır ki, inayet-i Rabbani ve sıyanet-i sub-
hanî onlara baht açıp refik olmuştur da, 
hayır yollarına girmeye imkân bulmuşlar
dır. Onlar anlamışlardır ki, hakikaten bu 
dünya, ebediyet yeri değil fena evidir. Ka
rar menzili değil helâk mahallidir. Burası 
bir geçit yeridir. Bir yıl sürür içinde ge
çerse, arkasından diğer yıl felâket gelir. 
Boş emeller jmvasıdır, felâket yatağıdır. 
Gam ve keder durağıdır, karan yoktur. 
Bekası gelmez, şakaveti bitmez, baştan 
tatlı şeylerle biraz sevindirir, sonra ardın
dan acı şeylerle gücendirir. Dünya öyle bir 
anayı andırır ki, evlâdını doğurur, öperek 
yetiştirir, sonra öldürür, okşayarak emzi-
rir ve aoara. da sütten keser. Aklı başmda 
olan dünyanın bu zehir katıhnış olan lez
zetine meyletmez, onun gamla karışık olan 
lezzetine aldanmaz. - tul-i emelden vaz ge-
çüp uzun Ömür sürenlere ne mutlu - A 1-
1 a h'dan daima korkup, heva ve heves 
atından inüp vaz geçenlere, vaktini taate 
hasredenlere müjdeler olsun ki, onlar böy
lece âhiretleri için azık hazırlıyorlar. Bü
tün emellerini dönüş ve miad günü için ha
zırlık görmeğe hasrediyorlar. 

işte C e n a b-ı H a k k'ın böyle rı-
za.smı kazanmağa, yüksek derecelere er
meğe muvaffak buyurduğu kulları zümre
sinden birisi de, basiret gözüne hidayet 
nuru verdiği, hevasına uymak köleliğin
den kurtardığı, gavayet uçurumundan çe
kip aldığı kuludur ki, dünyaya basiret gö-
ziyle bakıp geçenlerden hakkiyle ibret ala
rak, A 1 1 a h'm kendilerini nimetlerine 
garkettiği nebiler, sıddıklar, şehitler ve 
salihlerle birlikte kerim olan Rabbının hu
zuruna çıkmağa hazırlanmıştır. O da : A î-
1 a h'm nefs-i kudsiye bahşetmiş olduğu 
ikbal menba'i, adamların emel ve Ümit 
bağladığı, yüksek şöhreti her tarafı tutan, 
şanı dillere destan olan Sadr-ı azam düs-
tur-i âlem, âsaf-ı zaman, iman ehlinin me-
dar-ı salâhı, hayrat kaidelerini ku

ran, hayrat mebanisini inşa eden, cö
mertlik kaynağı, bid'at ve dalâlet düş
manı, vezaret mesnedinin ziyneti, emir-
liğin direği, nizam-i âlem, ümmetin 
mesalihine bakan, melek gibi ahlâk
lı, Padişah gibi şefkatli I s h a k 
P a ş a ibni İ b r a h i m Hazretleridir. 
(Said ve mes'ud olarak bahtiyarlığı devam 
etsün) O, küçüklüğündenberi himmetini 
hayrata sarfedegelmiştir. Hasenatın fazi. 
leti hakkındaki âyetler, hayrâtın sevabına 
dair olan hadisler kulağına çalınah beri 
emelleri daima hasenata mün'atıf olmuş, 
tur. - Burada Cami ve vakıf yapmak hak
kındaki bir âyet ile bir hadis vardır. - A 1-
1 a h'm rızasına vesile olan bedenî ve malî 
ibadetlerin cümlesi halde ve istikbalde ou 
büyük maksat ve gayedir. Onun için mü-
şarün ileyh Hazretleri içtihat ve gayretle 
kollarım sığayarak azim ve cezimle kat'i 
karar vererek kıyamet günü için en hayır
lı azık ile hazu-lık yapmağa niyyet eyle
miştir. Böylelikle dünyada zikr-i cem il ka
zanır, iyi nam ile anılır, âhiretde de bol 
bol mükâfata nâil olur. Bunların sâyesin-
de hukuk-u îlâhiyede yapmış olduğu kusu
ru telâfi etmiş olur. 

İMARET : İşte böylece himmet ve 
azimetini toplayarak misli görülmedik bir 
hayır yapmağa, dillere destan olacak bir 
imaret kurmağa niyyet etti de İ n e g ö l 
nam şehirde öyle bir imaret bina etti ki, 
hiç kimse o tarzda bir bina işitmemiş, 
onun misli hiç duyulmamıştır. Onun ikin
ci bir örneği yoktur. Onun mislini hiç bir 
mimar kurmamıştır. Vâkıf Hazretleri, bu 
imareti, A l l a h yolunda vakfederek 
onun rızası için müebbet ve muhallet su
rette sadaka kılmıştır. Şartlarına riayet 
olunarak şer'î yolda tescil ve lüzumuna 
hükmedilmiş ve binnetice bu husustaki 
kıl-ü kal yolları tıkanmıştır. Bu imareti 
böylece, bu yazıda zikirleri gelecek diğer 
şeylerle birlikte, bütün şer'î tasarrufatı-
nın nafiz olduğu bir halde iken fakir ve 
miskinlere mesken ve mekân, uğrayup ge
lenlere, müsafir ve mukim müslümanlara, 
evleri, avlusu, mutfağı, kiları, ahuru ve-
sairesiyle ve'l-hasıl bütün müştemilâtiylc 
vâkıf konak ve melce' olmak üzre vakfey-
lemiştir. 
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İ J I A R E T E V A K F O L U N A N E M L A K 
VK A K A H : Vâkıf, bu imaretin mesalihine, 
aşağıda her biri mufasselen zikrolunan 
müteaddit emlâkini vakfetmiştir: 

1, E d i r n e tevabiinden F e k 1 e'de 
kâin Ç a k ı r c ı H a l i l K ö y ü diye 
maruf olan Ş a h i 1 u nammdaki köyün 
tcmamiyle bir çatı altında dönen beş taş 
değirmen ve diğer bir binada bir taş de
ğirmen, mezkûr köyün hududu : T u n 
ca N e h r i kıyısından başlayup K a-
vak ç ö k e r t m e ğ i diye maruf olan 
j j c ş c l i k t e n geçer, göle varır, oradan 
çeşme suyunun mecrası boyunca giderek 
çeşmeye vanr. Oradan O r t a ö y ü k 
diye maruf olan tepeye vanr, oradan çeş
menin ayağında dikili taşa vanr, oradan 
A z m a k diye maruf olan mevzide dikili 
taşa varır, oradan bostan içinde dikili taşa 
varil-, oradan K o y u p ı n a r diye ma
ruf olan pınara vanr, oradan Z i y a r e t 
ö y ü ğ ü denen tepeye, oradan Z a ğ r i'ye 
giden yola, oradan kuruca dereye, oradan 
K u y u l u k b e l e n i diye maruf dağa, 
oradan piri harmanı yakınında kâin yol 
kavuşağına, oradan K a v a s M e z a r 
l ı ğ ı n a , oradan H i s a r l ı k denilen 
mevkie varup oradan da dik aşağıya ini
lerek mezbur T u n c a N e h r i n e va-
rır-ki iptida hududa burada başlanmıştı -
Nihayet bulur. 

2. B u r s a Ş e h r i'nin dışında 
şark cihetinde kâin K ı z ı k adındaki 
köyün tamamı ki, dört taraftan hududu 
şöyledir: Birinci kıble sınırı K e ş i ş 
d a ğ ı eteğindeki S a r u y a r denilen 
mevzide nihayet bulur, ikinci şark sınırı 
Çınar ağacına ve t s h a k c a K ö y ü 
arazisine ve üzerine insan asılan ağaca 
kadardır ki ona da Çınar ağacı denir. 
ÜQüncü şimal sınırı, mezkûr şehre giden 
büyük yola kadardır. Dördüncü garp sını-

garbe doğru M a m u n c u Y u s u f ' a 
»mensup olan dereye ve K a d ı S e c a-

e n d o ğ l u bağının yakınında kâin 
•̂ »iyük taşa kadardır. 

^ 3. Adı geçen köyde kâin üç taşlı de-
S'i-menin tamamı, 

-̂ B u r s a'da İ n c i r l i mahalle

sinde kâin H a f ı z M u s l i h i d d i n 
yerleri denilen arazinin tamamı, 

5. E d i r n e'de E s k i C â m i ka
pısında kâin ve dört taraftan yol ile mah
dut üç dükkânın tamamı, 

6. Mezbur nehir yakınında kâin iki 
taraftan da yol olan debbağ dükkânının 
tamamı (yukarıda T u n c a N e h r i'ndon 
başka nehir adı geçmediği için, bunların. 
T u n c a N e h r i olması icâbeder) 

7. Daru's-Saltana E d i m c'dc kâin 
bir hamamın tamamı ki, mezbur vâkıfın 
evlerine muttasıl olup garptcn hududu yol
da nihayet bulur, diğer cihetlerden ise, 
mezkûr evlere varır, 

8. E d i r n e dışında T u n c a 
N e h r i sahilinde kâin meyve ağaçlarını 
ve bir dolabı müştemil bir bahçenin tama
mı ki ; nehir, yol, F i r u z A ğ a bağı 
ve E m i r H a m z a B e y milkiyle 
mahduttur. 

9 . N i f N a h i y c s i'nde kâin "ö z u n-
o l u k l u diye maruf olan pirinçliklerin 
tamamı, 

10. N i f tevabiinden K o 1 a n 1 u 
K ö y ü'nde kâin, birine dink denilen iki 
değirmenin tamamı, 

11. K u l a K a s a b a s ı'nda kâin 
H a n e d e ğ i r m e n i denilen bir de
ğirmenin tamamı ki, mahallinde şöhretin
den dolayı tahditten müstağnidir. 

12. i n e g ö l tevabiinden Y a v 1 u 
ç e 1 t ü ğ ü denilen köyün tamamı, (vak
fiyede, bu köyün hudutları mufassalcn zik
redilmekte olup, uzun olması ve burada 
tekrarında da bir faide görülemediğinden 
hudutların yazılmasından sarf-ı nazar 
edilmiştir.) 

13. i n e g ö l tevabiinden H o c a-
k Ö y ü denilen köyde vaki F i r u z 
A ğ a Ç i f t l i ğ i denilen mezreanın ta-
mamıyle oradaki bir değirmen, 

14. İ n e g ö l tevabiinden B o y a c ı 
K ö y ü'nde kâin bir değirmenin tamamı, 

15. İ n e g ö l tevabiinden İ s a v i 
r a n ı nammdaki köyde kâin bir değir
menin tamamı, 
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16. Nefs-i 1 n e g ö l'de kâin beş 
adet dükkânın tamamı, 

17. A n k a r a'da kâin bir hamamın 
tamamı, 

18. Mezkûr hamamın önünde kâin do
kuz adet dükkânın tamamı, 

19. A n k a r a'da kâin A h i m a-
m a k De g i r m e n i diye meşhur bir 
değirmenin tamamı, 

20. A n k a r a'da kâin ve Ha o ı 
İ s m a i l d e ğ i r m e n i diye maruf de
ğirmenin tamamıyle bostanı, 

21. Murt_^adova tevabiinden V i 
r a n c ı k k ö y ü'nde kâin bir değirme
nin tamamı, 

22. Vâkıfın milki olan, K a r a c a -
p a ş a K ö y ü 'ndeki bir taş değirmenin 
tamamı, 

VAKIFIN ZKVCESI, İSFENDİYAR 
BKYİN KIZI SULTAN HATUN : 

Bundan sonra vâkıf-ı müşarün iley-
hin zevcesi, hatunların ulusu, kadınların 
tacı merhum I s f e n d i y a r B e y'in 
kızı merhume S u l t a n Ha t u n, bu 
vakfın kendisinden sudûruna kadar elin
de ve tasarrufu altında olan milkini hal-i 
hayatında ve tasarrufatının nâfiz olduğu 
bir sırada iken geliri, kocası î s h a k 
P a ş a tarafından inşa olunan, î n e-
g ö l'deki mezbur imaretin mesalihine 
sarfolunmak üzre bazı vakıflar yapmıştır 
ki : O vakfolunanlar da şunlardır : 

1. M a n y a s nahiyesinde kâin ve 
şark, garp ve kıbleden Me r i ç N e h r i 
ve şimalden E m i r z e ve F ı n d ı k 
l a r K ö y ü sınırlariyle mahdut K ı z ı l 
K i l i s e K ö y ü'nün tamamı, 

2. M a n y a s N a h i y e s i n'de 
kâin A k b a ş A v r e t i Ç i f t l i ğ i 
diye maruf olan mezrea, bu menzrea şöh
retinden dolayı tahditten müstağnidir. 
Bunların ikisinin de mahsulâtı, sair evkaf 
mahsulâtının sarfolunduğu gibi bu ima
retin mesâlihine sarfolunur. 

Müşarün ileyh bin-i i b r a h i m ta
rafından vekil olup vekâleti şer'an sabit 
olan mefharü'l-ulemâ Mevlânâ 1 m a-

d e d d i n b. Ş e y h huzurunda ve Tn\^ 
şarün ileyhin, mumaileyha S u 1 t a ^ 
H a t u n'dan doğma iki küçük çocukla^ 
P i r î B e y ve Ş e h z â d e H a t u ^ 
^ namına şer-î şerif tarafından vasiy nas-
bolunan A h m e d b. M u s t a f a nıah-
zarında dava ve istişhattan sonra İmam 
Mevlâna İ s a b. İ b r a h i m , azadlu 
terzi S a r u c a b. A b d u l l a h ve 
İ s k e n d e r b. C e v h e r ile azadlu 
S u n k u r b. A b d u l l a h şehadotle-
riyle bu cümlenin vakıf oldukları sabit ol
muştur. Şöyle ki : 

Mezbur vakıf köyler ve bahçeler, bi'l-
umum hudut ve hukukiyle, merafik ve le-
vahikiyle, sulanan ve sulanmayan arazi
siyle tatlı ve acı sulariyle, ağaç lan ve bağ-
lariyle, meyveli ve meyvesiz ağaçlariyle, 
mamur ve harap meskenleriyle, ovalan, 
dağları, bayırları, nehirleri, pınarları, çeş-
meleri, meşelikleri, ormanları, çalılıklaıı, 
hayvanları yollan, harmanları,- mahsulâtı, 
davarları, mer'aları ve otlaklıklariyle va
kıf olduğu gibi adları geçen değirmenler de 
bütün hudut ve hukukiyle, arazi ve binala-
riyle, avluları, meydanlıkları, olukları, 
taşları, kanalları, nehirleri ve bi'l-umum 
âlât ve edevatiyle ve'l-hasıl değirmen vas
fında dahil bütün mühimmat ve tetimma-
tiyle sahih ve şer'î surette vakıftırlar. 

KÜTAHYA'DAKt ZAVİYE : 

Bundan sonra müşarün ileyh vâkıf, 
K ü t a h y a musallasında mamur bir za
viye bina ederek onu, gelip gidenlere vc 
uğrayanlara vakfetmiştir. 

BU ZAVİYENİN M E V K U F A T I : 

Müşarün ileyh vâkıfın, gelirlerini, 
mezkûr zaviye mesalihine vakfetmiş oldu
ğu emlâk ve âkâr da şunlardır : 

1. K ü t a h y a tevabiinden I l ı c a 
K ö y ü'nde kâin, mezkûr köyün suyuyle 
dönen ve O r u b e y i d e ğ i r m e n ^ 
diye anılan ve mahallinde şöhretinden do
layı tahditten müstağni bulunan bir de
ğirmenin tamamı, 

8 Vakfiyede aynen böyledir. 
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2. Mezbur K ü t a h y a şehri tova-
Ijiindcn c " ö y ü'nde kâin bir 
bahçe, 

3. Adı geçen köyde üç ev (mahallin
ce şöhretlerinden dolayı tahditten müs
tağnidirler) , 

4. Adı geçen şehir tevabiinden O k-
c u 1 u K ö y ü'nde kâin akar çeşmesiyle 
bir kıt'a arazi, 

EDİRNK'DKKt Ç1':Ş̂ 1̂<] : 

Bundan sonra E d i r n e tevabiin
den M e n e k ş e l i k'de ahali dilinde 
Ç e ş m e denilen akar kaynağı (Çeşme
yi) bina ve inşa ederek vakfetmiştir. Onun 
meremmeti yani onarımı ve bakımı için de 
E d i r n e haıncinde musalla yakınında : 
H a c ı Â l o m ü ' d d i n , H a y d a r 
Ç e l e b i , M i m a r M u s 1 i h i d d i n, 
K e ş i ş Y a n i , B a l a b a n A ğ a 
diye maruf satıcı, bardakçı D o ğ a n b. 
A b d u l l a h ve Bezzaz H a c ı S a k a 
bağlariyle mahdut bağının tamamını bütün 
hudut ve umum rüsumiyle vakfetmiştir. 

İ S T A N B U L ' D A K İ H A M A M : 

Sonra mumaileyh vâkıf, Darü'l-feth 
î s t a n b u l'da bina etmiş olduğu hama
mı vakfederek, sağ oldukça kendisine, ölü
münden sonra oğullarına ve oğullan oğul
larına batından batına, karından karına vc 
oğullarının inkırazlarından sonra İ n e-
gö l'deki imaretin mesalihine zam ve ilha
kı şai't kılmıştır. 

ÎSTANmîL'DAKİ M E S C Î D V E M E V -
KUPATI : 

Sonra vâkıf-ı müşarün-ileyh, I s-
n b u 1 tevabiinden B o ğ a z k e s e n 

Ĵ al'asında bina etmiş olduğu hamamla, 
s t a n b u l'daki hamamın yanında ve 
'̂»•birine bitişik dört dükkânı vakfederek 
omların gelirlerinden, dördü imamlık, üçü 

"Müslüman çocuklarına tâlim ücreti olmak 
"̂ re imama günde yedi dirhem, (bu ima-

Salih, dindar, fakih ve hafız olması 
hk̂ "̂ ^̂ ^̂ *̂ ^ ikisi müezzinlik, birisi kayyım-
hem üzere müezzine günde üç dir-

dirhem tâyin eylemiş ve mescidde 

beş vakit farz namazların cemaatle kılın
masını da şart kılmıştır. Bunların cümlesi, 
sıhhat vc te'bid şartlan dahilinde sahih ve 
lâzım surette vakıf olmuşlardır, lle'1-ebct 
sadaka-i câriyedirler, sihhatini bozan her 
şeyden âridirler ve tasarruflarının nâfiz 
ve sahih olduğu bir anda yapılmışlardır. 
Hibe olunmaz, satılmaz, bir seneden fazla 
müddetle icara verilmez, miras kalmaz, 
tebdil ve tağyir olunmaz, hiç bir sebeple 
değiştirilmez. Vârislerin en hayırlısı olan 
A l l a h'a, arz ve üzerindekiler intikal 
edinceye böylece devam eder. 

V A K F I N İDARE ŞEKLİ : 

Vâkıf Hazretleri, tevliyeti ve zikir vc 
tafsil olunan bi'l-umum evkafında tasar
rufu, sağ oldukça kendisine, eceli gelip öl
dükten sonra: oğullarının aslâhma batın
dan batına, nesilden nesile, evlât kafilesi 
Cennet bahçelerine göçünceye kadar böy
lece devamını şart kılmıştır. Oğullarının 
inkırazlarından sonra azathlarmın aslahı-
na, ölümlerinden sonra, azatlılarının oğul
larının aslahına sonra, onların oğullan 
oğullarının aslahına karından karına, ne
silden nesile ve onların inkırazlarından 
sonra da ülkeye hâkim olan emr-i nchiy 
sahibi padişaha şart kılınmıştır. 

İMÂRET HADEMESİNİN KİMT-Elî-
D E N OLACAĞI : 

Sonra, muriıaileyh vâkıf, A n k a r a'-
da kâin hamamın ücretinden K ü t a lı-
y a'da bina etmiş olduğu mezbur zaviye
ye, her sene üçbin altıyüz dirhem tayin ey
lemiştir. Mumaileyh vâkıf, adı geçen ima
retine azatlılarının aslahının, sonra azat
lılarının oğulları, oğulları oğullarının, ta 
inkıraza kadar nazır olmalarını ve müte
velli, şeyh, imam, müezzin, ehl-i vezâif ve-
sair hizmet erbabının, azatlılardan ve oğul
ları oğullarından olmasını şart kılmıştır. 
Mevcut oldukça onlardan yapılmasını, in
kırazlarından sonra da vaktin hâkiminin 
reyine bırakılarak, dilediğini nasbetmo.si-
ni şart etmiştir. 

V A K F I N KADROSU : 

1. imarete gelip gidenlere şeyhlik 
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hizmetini edaya kadir salih ve dindar bir 
şeyh, 

2. Beş vakit namazı cemaatle kıldıra
cak salih, âlim ve fakıh bir imam, 

3. imarette toplanarak - imamla bir
likte - Kur'an-i Kcrim'den, günde birer cüz' 
okuyacak, ehl-i ilimden on nefer hafız, 

4. Namaz vakitlerini bilen ve her va
kit namaza devam eden iki müezzin, 

5. Tüllü yemekler yapmasını bilen 
iki aşçı, 

6. Her türlü ekmek yapmasını bilen 
iki ekmekçi, 

7. Zaviyenin umurunu sıraya koya
cak bir naki)),, 

8. Kapıyı açıp kapayacak ve onu bek
leyecek bir kayyım, 

9. Kandillerin temizliğine ve yanma
sına bakacak bir kandilci, 

10. imaret için hazırlanan yemekleri, 
gıdayı, buğdayı ve arpayı muhafaza ede
cek bir kilârdâr, 

11. Handa lâzımgelen hizmetleri gö
recek bir hancı, 

12. Az olsun, çok olsun, gelir ve gide
ri emanet üzere yazıp hiyanet etmeyen bir 
kâtip, 

13. Buğday döven ve kâseleri yıka
yan bil' hizmetçi, 

14. Lâzımgelen onarımı yapacak iki 
mimar, (bunlardan biri i n e g ö l K a-
s a b a s ı'nda diğeri A n k a r a'daki ev
kafı tamir edecek) 

15. Birinci R u m e 1 i'ndeki, diğeri 
A n a d o 1 u'daki ve üçüncüsü de A n k a-
r a'daki vakıf âkarlarınm gelirlerini ciba-
yct edecek yani tahsil edecek üç Cabi, 

16. Gelir, giderlere bakacak emniyet
li bir vckiİ-i harç, 

17. Türbenin hizmetini ifa edecek 
emin bir türbedardan ibarettir. Bunların 
hiç biri şer'î mani' ve kavi özür olmaksı
zın vazifelerini asla bırakamıyacaklardır. 

İMABErFE PİŞECEK YEMEKLER
L E HADEME TAHStSATI : 

Mezbur evkaf en güzel surette istiğ-

lâl olunup yani gelirlendirilip, A I ] .. 
T e â 1 â'nm ihsan etmiş olduğu golir 
gaileden, evvelâ rakabelerin tamirine 
asıl mevkufatm meremmctine sarfolu^y'' 
ve ıslaha muhtaç olan yerleri ıslah ec'n'̂  
dikten sonra artan gelirden; 

1. Mütevelliye, artanın öşürü j-aııj oj, 
da biri, 

2. Vakfa nazaret eden nazıra gu ĵjg 
15 dirhem, 

3. Şeyhe hcrgün 5 dirhem, 

4. imama hergün 4 dirhem, 

5. iki müezzinin beherine günde ir roı 
buçuktan 3 dirhem, 

6. Vekil-i harca hergün 4 diı h(>ır,, 

7. Türbodara hergün 1 dirhem, 

8. İki aşçının her birine ikişorden 
günde 4 dirhem, 

9. Ekmekçilere, adam başına lıiroı bn-
çuk dirhemden günde 3 dirhem, 

10. Nakibe günde 3 dirhem, 

11. Kayyıma hergün 2 dirhem, 

12. On adet cüz okuyacak olan hafız
ların " her birine günde birer dirhemden 
10 dirhem, 

13. Kandilciye günde 2 dirhem, 

14. Kilârdar yani anbarcıya hergün i 
dirhem, 

15. Hancıya hergün 1 dirhem, 

IG.Kâtibe hergün 5 dirhem, 
17. Buğday döven ve kâseleri yuyan 

kimseye hergün 1 dirhem, 
18. I n e g ö l'dc bulunan evkafın mi

marına günde 2 dirhem, 

19. A n k a r a'daki evkafın raimaı'' 
na günde 3 dirhem, 

20. Üç Cabi yani tahsildarın her biı'' 
ne beşer dirhemden 15 dirhem, 

21. Kandil yağı ve hasır için gü"* 
2 dirhem, 

22. Odun için günde 6 dirhem, 

o Yukarıda ffeçtigı üzı e bunların 
i m a m olacak. 
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23. Kt için hergün 40 dirhem, 

24. Reçel ve turşu için senede 1000 
dirhem, 

25. Ziyafet için hergün 10 dirhem, 

26. imarette pişecek aş için hergün 2 
kile buğday, 

27. İmarette pişecek ekmek için her
gün 6 kile undan ibarettir. 

Bu vakfiyede zikrolunan dirhemler, 
her zaman geçen dirhemdir. Zikrolunan 
kileler, B u r s a'da mütearef olan kiledir. 
Akşam ve sabah olmak üzre günde iki de
fa yemek pişirilecektir. Mübarek, Rama
zan ve Bayram gecelerinde : Güzel vo. lâ
tif yemeklerden bi-dane pirinç ve zağfran-
h zerde pişirilecektir. Sebze, tuz vesaire-
gibi, yemeklerin diğer havayici mütevel
linin reyine bırakılmıştır. 

Eğer vakfın gaile ve geliri az olup 
mezbur vazife ve cihetlerden bazısına kâfi 
gelmez ise, bütün vazifelerden o noksan 
nisbetinde azaltılacak, eğer gaile artar, ge
lir masraftan ziyade olursa o zaman mü
tevelli evvelâ meremmete sarfedecek, son
ra akar ve emlâk alarak onları mezbur 
vakıflara ilhak eyleyecektir. 

Mumaileyh vâkıf, şart etmiştir k i ; 
nasbolunan bir kimse hizmetine devam 
cdüp tayin olunduğu işe baktıkça azlolu
namaz. Eğer doğru yoldan saparsa o za
man mütevelli ona, evvelâ nasihat eder, 
doğrudan doğruya azil cihetine gitmez, 
ikinci defa yine işlerse, yine nasihat eder 
ve azarlar, fakat, azletmez. Eğer bundan 
sonra o hal üzre yani kötü yollara gitme
ğe devam ederse, o zaman artık mütevelli, 
onu azleder. 

Yine vâkıfın şartları cümlesindendir 
•• Evkafın meremmeti, diğer masraflara 

tercih olunur. Eğer imaret, zaviye ve mes-
cit yıkılacak olursa, ikinci, üçüncü, dör
düncü defa ve daha ziyade dahi olsa yeni-

yapılacaktır. Eğer zamanın bir mani-
8̂1 dolayisiyle iadeleri yani tekrar yapıl-

"^aları mümkün olmazsa o zaman, mezbur 
evkafın geliri, müslüman fakir, yoksul ve 
"^'iHtaçlanna sarfolunur. Dünya durduk-
^ %lece devam olunur. 

Müşarünileyh Vâkıf, B u r s a'da 64 
dükkânı vakfetmiştir. Bunlardan üçü ayrı 
olup diğerleri birbirine bitişiktir. Hudut
ları : Şarktan M e h m e d P a ş a vakfı, 
kıbleden umumi yol, garpten merhum 
H a c ı İ v a z P a ş a çarşısiyle, şimal
den N e k c ü k O ğ l u M e s c i d i vc 
umumi yol ile çevrilmiştir. Vâkıf şart et
miştir ki; sağ oldukça, mezkûr dükkânla
rı, sair emlâkinde olduğu gibi kendisi ta
sarruf edecek, âhirete göçtükten sonra 
"ben öldüğümde evim filân şey'e vakıftır" 
demeği kabul edenlerin mezhebine göre : 
Bu dükkânlar, 1 n e g ö l'dcki imaretin 
evkafına ilhak olunarak mütevelli bunları 
da imaretin sair evkafında tasarruf ettiği 
gibi tasarruf edecektir. 

Vâkıf, 1 n e g ö l'de kâin mezbur ima
ret ve zaviyeyi bina edip onlara 873 tari
hinde yukarıda zikirleri geçen emlâk vc 
âkarı vakfettikten sonra hayratım artır
mak istedi de mezbur İ n e g öl'deki ima
retinin yanında lâtif, zarif, şerif, güzel ve 
üstün bir medrese de bina ederek Cennette 
derece ve makamlara ermeği ve günahları
nın afvini umarak onu, halis niyyet ve te
miz yürekle vakıf ve A l l a h yolunda 
habs ve sadaka kılmıştır. Bu medrese vc 
imaretin mesalihi için de, hal-i sıhhatinde 
iken temiz malinden, zikirleri aşağıda ge
lecek olan emlâk ve âkarı vakfetmiştir ki 
onlar da şunlardır; 

1. B u r s a tevabiinden, İ ğ d i r 
namındaki köyün bütün hukuk ve hudu-
diyle tamamı, 

2. E d i r n e tevabiinden K ı z ı l -
a ğ a ç'ta kâin değirmenlerin tamamı, 

3. Y e n i ş e h i r'de kâin değirmen
lerin tamamı, 

4. M a n y a s tevabiinden G ü n i 
diye maruf olan köyün tamamı, 

5. M a n y a s tevabiinden 11 y a s-
p a ş a K ö y ü diye m a r u f Ç a m -
1 u c a nam köyün, bütün hudut ve huku
kiyle ve bu köyde bulunan vâkıfın köleleri 
ve bütün eserleriyle tamamı, 

6. M a n y a s tevabiinden S a 1 u r 
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K ö y ü adındaki köyün, bütün hudut ve 
hukukiyle tamamı, 

7. İ n e g ö l tevabiinden B o y a c ı 
K ö y ü'nde kâin değirmenlerin tamamı, 

8. Y e n i ş e h i r'c tabi dolap değir
menin tamamı, 

9. K â n g 1 r 1 (Çankırı) Ş e h r i'n-
de yeni bina etmiş olduğu hamamın önün
deki dükkânlarla birlikte tamamı, 

10. B u r s a Ş e h r i'nde kâin ve 
G e l i n c i k diye meşhur olan (Reşak)ın 

."' tamamı, 

Vâkıf, bunların cümlesini de şart vc 
tafsil ettiği veçhile bütün hudut ve huku
kiyle, yolları ve merafikiyle, dahil ve ha
riç herşeyi ile butlandan âri surette, sahih 
ve şer'î yolda vakfetmiştir. Bu mevkufatı 
da, bi'l-umum kavlî ve filî tasarrufât-i 
şer'iyyesinin nâfiz olduğu sihhat halinde 
iken kendi ihtiyar ve iradesiyle müebbet 
ve muhkem surette vakfederek bunların 
sıhhat ve lüzumuna şer'an hüküm verilmiş 
olduğundan satılmaz, bağışlanmaz, miras 
kalmaz, rehin verilmediği gibi tebdil ve 
tağyir de olunmaz. 

Vâkıf bunları vakfettikten sonra, iş
bu yeni evkafının gelir ve mahsulUylc yu
karıda geçen eski evkafının gailesinden, 
1 n e g ö l'de bina etmiş olduğu medresenin 
müdderisine tedris ciheti olarak günde 
otuz dirhem, bu medresede ilim tahsil eden 
talebeden, müstait on neferinin her birine 
günde ikişer dirhemden yirmi dirhem, 
medresenin muidine hergün beş dirhem, 
bevvabma hergün birbuçuk dirhem, ha-
fız-ı kütübe bir buçuk dirhem, halâlara ba
kıp temizleyen hizmetçiye bir dirhem vc 
kandil yağı ve hasır için keza günde bir 
dirhem tayin ve şart eylemiştir. 

Müşarün ileyh vâkıf, vakfının artma-
siyle gelirinin de artacağı şüphesiz bulun
duğundan bu ciheti nazar-ı itibara alarak 
1 n e g ö l'deki imaretinin bazı masarifini 
artırmıştır. Şöyle ki; 

10 Bu (Reşak) ın ne olduğu anlaşılamamış
tır. Nişan meydanı olması muhtemeldir. 

1. E t masrafı için hergün kırk air 
hem tahsis etmişti. Şimdi ona on dirhorn 
daha zammederek elli dirheme, 

2. Günde iki kile olan pirince ya.v\m 
kile dahi zam ile iki buçuk kiloyo, 

3. Günde altı kile olan una bir kile da 
ha zammile yedi kileye, 

4. Odun için günde altı dirhem idi 
Ona bir dirhem daha zammile yedi diıho-
me, 

5. Kâseleri yıkayıp buğdayları döven 
için günde bir dirhem idi, bir dirhem daha 
zammederek günde iki dirheme yükselt
miştir. 

Vâkıf, sabıkan tayin etmiş olduğu Ca-
bilerden ba.şka bir câbi daha tayinini vo 
buna da günde üç dirhem cibayct vîiziTcKi, 
verilmesini şart kıldı. 

K â n k 1 r ı'da bina etmiş olduğu ha
mamın mcremmeti için günde iki dirhem, 
bu hamamın kirasını tahsil için bir cabi ta
yin ile hergün için iki dirhem, meremmeti 
için günde iki dirhem verilmesini şart ey
lemiştir. Vâkıf, bu zikrolunan evkafının, 
kendisinden daha faydalı bir şeyle bile is-
tibdâlinc rıza göstermemiştir. A l l a h'a, 
P e y g a m b c r'e, âhiret gününe imanı 
olan halife, sultan, vezir, hükümdar, emir, 
kadı, müftü, muhtesip vesaireden hiç bir 
kimseye, bunları tağyir ve tebdil etmek, 
iptal ve tahviline çalışmak, zikrolunan 
şartlarını bozmak asla caiz değildir. Bunu 
işittikten sonra herkim tebdil ederse ve
bali ancak o tedbil edenlerin boynuna ol
sun ve A l l a h'ın. Meleklerin ve bütün 
nasin hepsinin laneti onun üzerine yağ-
sun. A l l a h ona gadab etsün, ona azabı 
elim hazırlasın. Allah'a imanı olan vc 
A 11 a h d a n korkan bir kimse P e y-
g a m b e r'in şu; "Mü'min kardeşinde" 
haksız olarak hir karış yer alan kimseni" 
boynuna, A l a h ü T e â l â cehennem
de yedi kat yeri geçirilp dolar" sözünü işf' 
tikten sonra hangi muvahhit mü'min bu 
işe cesaret edebilir? Şu beyan olunan ş»''' 
lardan her hangi birini değiştiren kin̂ ^̂  
A l l a h'tan, P e y g a m b e r'inden, [̂ 
taplarından, meleklerinden onun haşf'" 
neşrinden uzak olsun. A l l a h , onun 
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niaziiH' orucunu, zekâtını ve haccını asla 
jçabul etmesin. 

Bundan sonra vâkıf-ı müşarün ileyh 
I n c g ö l'de kâin mezbur evkafına, D i-
^ e t o k a tevabiinde kâin M u s a 
ç j i v u ş m e z r c a s ı diye maruf olan 
mezreanın tamamını ilhak etmiştir ki : Bu 
mczrcanın hududu : ü ' 1 ü' Pa ş a 
ç c ş m e s i'nden başlayup oradan geçer, 
uzun ağaca varır, oradan T ü r k ç e 
ö y ü k denilen tepe tarafına geçei'. Orada 
dci'C içinde nişan için dikilmiş taşa varır, 
oradan geçip K ü ç ü k S e k b a n K ö-
y ü n e giden eski yolun başındaki dikili 
lasja varır, oradan tepe mişcliğindc dikili 
taşa varır, oradan tepede kâin Y e n e r-
c e P ı n a r diye maruf pınara varır, ora
dan üst taraftan geçerek öyük denilen te
penin başındaki dikili taşa varır, oradan 
geçüp nişan için dikilen taşa, oradan ge-
çüp tarla başında nişan için dikilen taşa 
oradan geçüp kalın mişeye varır, oradan 
gcçüp nişan için dikili eski taşa oradan 
mişo yanında nişan için dikili taşa, oradan 
geçüp tepenin üzerinde nişan için dikili ta
şa vaı-up oradan B e r g o z yolu başında 
nişan için dikili taşa iner, oradan geçüp 
sazlık karşısında sabit eski taşa, oradan 
inüp göle varır, gölü geçüp nişan için diki
li taşa varır, oradan geçüp N a l b a n t 
K u y u s u denilen kuyuya varır, oradan 
M e r i ç n e h r i n e geçer, oradan M e-
i' i Ç bo5Tinca gidüp S o ğ a n l ı k H e n 
d e ğ i başında nişan için dikili taşa va-
î'ir, oradan geçüp göle gider ve oradan da 
hududun başı olan L ü ' l ü ' P a ş a ç e ş 
me s i'ne varup nihayet bulur. Vâkıf bu 
mezroayı bütün hudut ve hukukiyle, dahil 
ve hariç şeyleriylc, arazisi ve dağlariyle, 
düzlük ve tepelik yerleriyle, ziraat için ça
lışan bütün kölcleriyle, âlât ve esbabiyle 
vakfetmiştir. Vâkıf, sonradan vakfederek, 
^ » c g ö l'deki vakfına zam ve ilhak etmiş 
olduğu mezbur vakfının gelirinden; 

Kur'an-i kerim hafızlarından onbeş 
"̂̂ fer kimseye, hergün Kur'an-i kcrim'm 

"büzlerinden birer cüz'ü şei'if-i Mnshafın 
yüküne bakarak tcrtil ve teenni ile, Kur'-
"'"fı şanına lâyık bir şekilde okuyup vâ-

'"U ruhuna bağışlamak ve imarette top-

lanup okumak şartiylo hergün otuz dirhem 
şart eylemiştir ki, her hafıza günde iki 
dirhem isabet eder. (Allah kabul etsün.) 

Bunlardan soma müşarün ileyh vâ
kıf, I s t a n b u l'da (A z e p 1 e r H a 
m a m ı civarında U n p a z a r ı'nda kâ
in bahçenin hasılını, mezkûr imaretin ev
kafına ilhak etmiştir. Bu bahçe, mahallin
de şöhretinden dolayı tahditten müstağni
dir. Bu da imaretin diğer evkafı gibi va
kıftır. Vâkıf, bu bahçeyi, -vakfiyede yazı
lı- E d i m c'de T u n c a n e h r i ya
nında vaki olan bahçeye bedel olarak vak
fetmiştir. O bahçeyi, sultan oraya imaret 
binası kurmak için almıştır. Çünkü bedel, 
mübeddel-i minhden daha hayırlıdır. Dü
şüncesiyle bu iki bahçenin mübadelesini 
kabul etmiştir. Vakfolunan mezkûr bahçe
nin geliri de diğer evkafının mahsulâtı gi
bi imarete sarfolunacaktır. Yine müşarün 
ileyh vâkıf. S u l t a n B a y e z i d H a n 
izniyle her sene G e l i b o l u geçidinden 
geçen on bin koyunun koyun vergisinden 
alınan mahsulâtı, vâkıfın elindeki, Sulta
nın verdiği ferman mucebince mezkûr ima
retin evkafına zam ve ilhak ederek bunla
rın gelirini de, vakfiyede yazılı sair evkafı 
gibi imaretin mcsalihinc sarfolunmasını 
şart eylemiştir. A l l a h muhsinlerin ec
rini zayi'ctmcz. Efendimiz H a z r e t-i 
M u h a m m e d'o ve omm âlinin cümle
sinin üzerine salât ve selâm olsun. 

Buna hüküm verilip işhat ya])ilnıası, 
891 senesi Safer ayının ortalarında cere
yan etmiştir. 

(Vakfiyede şöyle bir zoyl vardır :) 

Mczbûr evkaf cümlesinden biri de 
A n k a r a mahallelerinden 1 s k e n d e r-
t a ş M a h a l l e s i'nde kâin yeni ha
mamdır ki, mezbûr evkafına mütevelli 
olan vâkıf, hal-i hayatında evkafının ma
linden yüz kırkikibin bcşyüz meşkûk gü
müş dirhem ayırarak mezkûr imarete va-
kıfolmak üzere bu hamamın bina edihnesi 
ichı mezkûr meblâğı, evkafına nazıv olan, 
kendi azatlılarından kethüda S i n ;ı n 
B e y'e teslim eyledi. O da, onları kabzet-
ti. Bundan .sonra müşarün ilcylı vâkıf, 
nâzıra, A n k a r a'da bu hamamın binası 
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için izin ve müsaade verdi. O da, vâkıfm 
dediği şekilde bu hamamı yaptı. 

Muamileyh vâkıfın vefatından sonra, 
vâkıfın veresesi İ b r a h i m B e y , P i 
r i B e y , Ş a d i B e y , Ş a h z â d e 
H a t u n ve H a f s a H a t u n ki, 
bunlar, bir çok defalar ismi geçen vâkıfın 
evlâtlarıdır. Bu hamamın mezbur imarete 
vakıfolduğunu şüpheden âri, sahih ve şer'î 
surette ikrar ve itiraf ettiler. 

Yine bu evkaf cümlesinden biri de 
İ s t a n b u l mahallelerinden A z e p-
1er H a m a m ı M a h a l l e s i'nde kâ
in bil- bahçedir, bütün hududiyle, dahil ve 
hariç, zikrolunsun, olunmasun bil'umum 
haklariyle vakıftır. Bu bahçe mahallinde 
sahibinin ismiyle maruftur. Bu bahçe de 
asıl vakfiyede : mezbur imarete vakfolan, 
E d i r n e'de kâin bahçeye bedel olarak 
vakfedilmiştir. Merhum vâkıf, hal-i haya
tında iken değiştirilen bu bahçeyi, Sultan-ı 
âzam, Hakan-ı müfahham Sultan B a y e-
z i d b. M e h m e d H a n hazretlerine, 
o yere. Sultana nisbet olunan bir imaret 
bina olunmak için hibe eylemiştir. 

Son olarak da : Mezbur yeni hamamın 
gelirinden bu hamamın tamiri için hergün 
iki dirhem tayin eylemiştir. İ n e g ö l 
K a s a b a s ı'nda kâin imarete müteal
lik evkaf cümlesinden, merhum vâkıfın 
türbesine bakup gözeten kimseye hergün 
iki dirhem, keza vâkıfın zevcesi T a c ü'-
n n i s a H a n ı m'm türbesine bakan 
kimseye bir dirhem olan vazifesine yarım 
dirhem zam ile birbuçuk dirhem verilmesi
ni ve vakfiyesinde yazılı sair evkaf gibi 
bunun da imaretin masarifine sarfolun-
masını şarteyJedi. Butlandan âri olarak 
sahih ve şer'î surette vakıftır. Buna hü
küm verilüp yazılması, 892 senesi Cema-t 
ze'l-ulâ ayının oı-talarında cereyan etmiş
tir. 

ŞAHİTLER : 

M e h m e d P a ş a b. A b d u l l a h 
Defterdâr A 1 i Bey 

Mevlâna M u h i d d i n A r i f Ç e l e b i 
Emir-i ahur M a h m u d B e y b. A fo
d u l 1 a h 

Emir-i alem M e s i h Bey b. A b d m 
1 a h 

Reisü'l-Bevvabin M e h m e d B o y )j 
A b d u l l a h 

Emir-i ahur S ü l e y m a n ' B e y 
A b d u l l a h 

Reisü'z-zevvakin Ş e r e f Ağa b. A b-
d u 1 1 a h 

S i n a n B e y b. A b d u l l a h 
M u r a d B e y b. A b d u l l a h 
Z a ğ n o s B e y b. A b d u l l a h 
Mevlânâ M u h i d d i n b. İ s h a k 

Müderris Mevlânâ C e l â l b. C c m a 1 
K a s ı m b. A b d u l l a h 

İ s k e n d e r b. A b d u l l a h 

F i r u z b. A b d u l l a h E l - b a z î 
M u s t a f a b. M a h m u d el-kâtip 
El-hac İ s k e n d e r b. A b d u l l a h 
el-hur 

U m u r B e y b. K o r u c u T o ğ a n 
M e h m e d b. A h m e d El-hatip 

Es-seyit N a s ı r b. Es-seyit H ü s o-
y i n 

El-hac A h m e d b. İ b r a h i m El-i-
mam 

H a b i b b. M u s t a f a imamu'l-vâkıf 
Ş e m s e d d i n b. A h m e d hatib-i 
S i r o z 

M e h m e d b. A b d u l l a h Reisü'i-
bevvâb 

T a n r ı v e r m i ş b. A b d u l l a h 
H a y r e d d i n b. A b d u l l a h vâkı
fın azadlısı 

S i n a n b. A b d u l l a h kâtip 
El-hac S i n a n s o f u Y u s u f 
Vâkıfın azadlısı 

H a y r e d d i n b. Seyidi A h m o d 
kâtip 

M ü b a r e k b. A b d u l l a h aşçı 
El-hac Y u n u s b. A b d u l l a h azad-
lu 

l l y a s b. A b d u l l a h aşçılar reis' 
El-hac l l y a s b. A b d u l l a h cl-hur 
El-hac M e h m e d b. C e m a l Kâti-
bü'l-huruf. 
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İSHAK PAŞA'NIN H. 892 TAHİHLİ 

I s h a k P a ş a -yukarıda arz ve 
izah ettiğimiz veçhile- yaşının ilerlemiş ol
ması dolayisiyle, sadaretten afvini dilemiş 
ve bu dileği de I I . Ba y e z i d tarafın
dan tasvib edilerek kendi arzusiyle ve te
kaütlükle ( S e l a n i k Va 1 i l i ğ i) ne 
tâyin edilmiştir. Müşarün ileyh muhacir, 
tnüsafir ve fakirlere yardım düşüncesiyle, 
burada da bir hayır müesesesi kurmağı ar
zu vc irâde ederek mezkûr şehirde bir ima
ret bina ve inşa vc bunun devam ve bcka-
siylc yemek, içmek vesaire gibi zarurî 
masrafları için bazı mallarını vakfetmiş 
vc bu vakıf hadisesini tesbit için de, -taf
silini aşağıda beyan edeceğimiz- H. 892 ta
rihli arapça bir vakfiye tanzim ettirmiş
tir. Yazı san'ati bakımından, oldukça gü
zel bir talik yazıyle Semcrkandî kâğıt üze
rine yazılmış olan bu vakfiye, Besmele ve 
unvandan maada 140 satırdır '-. 

Mezkûr vakfiyede -Vâkıfın diğer vakfiye
sinde olduğu gibi-

1. A 1 1 a h'a hamd ü sena, P e y-
g a m b e r'e salât ve selâm vecibelerini 
ifayı, 

2. Vakfın ne maksatla yajjıldığını, 
3. İmaretin bina vc inşasını, 
4. Bu imaretin mesalihi için vakfedi

len mallan, 

5. Vakfın idare şeklini, 
6. İmarette istihdam edilecek imam, 

müezzin, aşçı v. b., 

7. Bunlardan sonra, vakfa yeniden 
zam ve ilhak olunan bazı gayr-i menkuUe-
ı-i, 

8. Hademe ücretleri ve imarette pişe-
"̂ck olan yemek masrafları hakkındaki 
"lalûmatı ihtiva etmektedir. Bu vakfiyc-
Jiın de diğeri gibi arapça olması dolayısiy-

" Bu vakfiye : Arşiv sicillerinden. Küriik 
*'-''"«/-ı &Vhıi adlı ve 624 nvımavalı deflerin 228 -
^O- sahifc ve 172. s şnas ında kayıtlıdır. 

Kâğıt nevi'nin Semerkandi ve sat ır adedi-
^ y\h. kıı l< oldufi-ıı vakfiyenin sonunda beyan 

"'"«muslur. 

le, sayın okuyuculaıımıza, eksiksiz bilgi 
verebilmek düşüncesiyle vakfiye terceme-
sini herkesin anlayabileceği bir şekilde sa
deleştirmeği faydalı buldum. Şöyle ki : 

Yukarıda arz ve izah ettiğimiz veçhi
le : Bütün müslüman âlim ve hâkimlerinde 
câri olan usule uyularak Besmele, A 1-
1 a h'a hamd-ü sena ve R e s u l'üne ve 
anın âl ve ashabına ve diğer Peygamberle
re salât-ü selâm edildikten sonra maksa
da gelince : A 1 1 a h ü T c â 1 â'nm yük
sek hikmeti, bu âlemin devam vc bekasını 
iktiza edince âdem oğullarım yarattı. On
lara, A 1 1 a h'a yakınlık ve taat yolla
rını açtı. Onlara takatleri nisbctindo tek
lifte bulundu. Yani onların yapamayacak
larını teklif etmedi. Buna mukabil, onlara 
sevap verdi. Âsilere de ikab hazırladı, 
ölümle sakındırdı, tekrar dirilişi hatırlat
tı. Zira eceller mahdut, nefesler sayılıdır. 
Herkes ameline göre karşılık görecektir, 
Tul-i emeline bırakılmamıştır. îşte bunun 
için büyük vezir, şanlı emir, sahib-i azam, 
düstur-u âlem (burada iki satır kadar me-
dih lâfızları vardır) olan İ b r a h i m 
P a ş a oğlu I s h a k P a ş a , ibret gö
züyle bakıp basiret düşüncesiyle A 1 1 a-
hü T e â 1 â'mn, ( ) âyetini göz önü
ne getirince anladı ki, bu dünyanın zevali 
yakındır, intikali çabuktur-, felâketi bol ve 
yorucudur. Taciri ziyanda, kazananı hüs
randadır. Süruru şurur, kasırları kabir
dir. Şarabı serap, tatlısı azaptır. Âhiret 
ise zevali olmayan bir evdir. Onda göçmek 
yoktur. Onun müddetinin sonu yoktur. Sa
yısı bitip tükenmez, bekası ebedîdir. De
vamı sermedîdir, nimetleri daima kaim, 
sevabı büyüktür. O, iyiliklerin evi, hayır
lı kimselerin yeridir. Dünyada her canlı 
ölecektir. Onda bulunan herşey zevale 
mahkûmdu)-. Her ecel için muayyen zaman 
vardır. Her iş sorulur. İnsanın ömrü se
lâmet içinde geçse, ve her nekadar yüksek 
ve ulu mertebelere çıksa da, en sonra âhi-
rette yalnızca haşrolunacaktır. Oraya i ek 
başına gelecektir. 

İşte bu mülâhazalarla mumaileyh, cid-
diyyetle işe sarılmak için kollarım sığadı 
da işe ba.şladı ve âhiret günü için hayıılı 
azık hazırladı. Hayırlar içinde de en de-
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vamlis) olan vakfı seçti. Çünkü o, yani va
kıf, mübarek ağaç gibi olup kökü yerde 
sabit, dalları göklere uzanmıştır R e-
s u 1-i E k r e m Efendimiz de buyur
muştur ki : Â d e m oğlu ölünce âmelle
ri kesilir. Ancak üçü müstesnadır. Yani 
üç şeyi yapanların amelleri kesilmez, de
vam eder. Onlar da : Devam edüp giden 
sadaka, kendisinden faydalanılan ilim ve 
hayır dua eden evlât bırakanlardır. Bun
dan dolayı en hayırlı bir azık olan salih 
ameller işlemeğe basiret sahibi olan kim
selerin hevesiyle sarıldı da vakıf yaptı. Zi
ra vakfın, hayrı muaccel, sevabı müeccel
dir. Nimeti bereketli, atası çoktur. Sada-
ka-i câriye yani daima akan güzel bir ha
yırdır, tyi nam bırakmağa vesiledir, aşi
kâre şükürdür. Sevabı daim, fazileti ka
imdir. Umumî bir in'am, tam bir ikramdır. 
Sonu kesilmeyen bir bahşiştir. Nihayeti 
olmayan bir sena ve şükürdür. Mükâfatı 
tam, menfaati herkese şamildir, zikri ba
kidir, sırrı mahfuzdur. Bilhassa âlimlere 
yapılan vakıf çok müstesnadır. Çünkü on
lar, Peygamberlerin vârisleridir. M u-
l ı a m e d M u s t a f a'nın esrarının mu
hafızları, alnı pâk îslâm milletinin bekçi
leridir. Onlar adaletle kaim, Al 1 a h'ın 
dinini yerine getirmekte daimdirler. Böy
lece hayır makamları ihya etmenin iyi ol
duğunu anladı. Nasıl ki R e s u I-i E k-
r e m Efendimiz : "Ümmetimin fesadı za
manında benim sünnetimi ihya eden kim
seye yüz şehit sevabı vardır.", "Herkim 
bir ölü ve hâli araziyi ihya ederse o onun
dur" buyurmuştur. îştc buna binaen sün-
nct-i seniyyeyi ifa ederek ve parlak nimet
lere şükrünü göstererek A l l a h'ın Mes
citlerinden birini ihya eden kimsenin 
B e y t ü'l 1 a h i'l - H a r a m 1 bina et
mişçesine, sevap kazandığından islâm şe. 
airini diriltüp jnıtları kırmak ve ezlâmı 
lıarçalamak niyyeti ve Melik-i Kuddus 
olan A l l a h civarında D a r ü ' s-S e-
1 â m'da kendisine yer hazırlamak maksa-
diyle hayır yaptı da S e l a n i k Ş e h-
r i'nde binası yüce, tarif ve tavsiften hâli 
bir imaret-i şerife bina eyledi. Onu kıyl-ü-
kal (dedi kodu) dan kurtaracak bir suret
te sıhhat şeraitini havi olarak şer'an tes
cil ve lüzumiyle hülcümden sonra müebbet 

ve muhallet olarak vakıf ve habycylcmiş. 
tir. Onunla (imaretle) birlikte bu vesika, 
da zikri gelecek mevkufâtın yani vakfed, 
len gayr-i menkullerin cümlesini de vak̂  
feylemiştir. Kendisinden sadır olan bu va-
kıf, şer'î tasarrufâtının nafiz olduğu bir 
halde yapılmıştır. Orada sakin olan müs. 
lüman fakirler, yoksullar ve gelip gi^^^ 
müsafirler için yapılan bu vakıf, sahih ve 
şer'î surette lâzım ve nafiz bir vakıftır. 

Yine Vâkıf, hal-i sihhatte iken elinde 
bulunan ve tasarrufu altında olan temig 
malinden işbu imaretin mesalihi için aşa-
ğıda zikirleri gelecek ve şartlan beyan edi-
lecek olan şeyleri vakfetmiştir ki, onlar da 
şunlardır : 

1. Bu cümleden biri, S e l a n i k 
tcvabiinden G e 1 m e r y c'yo tâbi G ı- * 
1 a t i c e denilen köyün tamamı olup ciz
yesi, sair şer'î ve örfî hasılat ile vakıftır. 

2. S i d r e K a p s ı K a s a b a s ı ' -
nda kâin hamamın tamamı, 

3. Mezkûr kasabada kâin hanın ta
mamıdır ki, bunların cümlesi müşariin 
ileyh vâkıfın milkidir. Ve'l-hasıl adı geçen 
vâkıf bu köyü, bu hamamı ve hanı bütün 
hududu ve hukukiyle, yollan ve merafikiy-
Ic, mer'aları, boğazları, dağlai'i, tepeleri, 
vadileri, otlakları, yaylalariyle sahih ve 
şer'î surette müebbet ve muhallet, daim ve 
ebedî olarak devam eden bir vakıf ölüp 
sihhat ve lüzumuna şer'î yolda hükmolun-
muştur. Satılmaz, hibe edilmez, yani ba
ğışlanmaz, miras kalmaz, rehin verilmez, 
temlik olunmaz yani milk yapılmaz, tebdil 
edilmez. Hiçbir sebep ve veçhile tağyir 
olunmaz. Arz ve arz üzerindekilerin cünı-
leşinin, vârislerin en hayırlısı olan Allaha 
intikal edinceye kadar böyledir. 

V A K F I N İDARE Ş E K l J : 

Sonra, müşarünileyh vâkıf tevliyet 
ve zikri geçen evkafının cümlesinde tasar
rufu sağ olduğu müddetçe kendisine, ecel' 
gelip ölüdükten sonra en salih oğluna ve 
oğulları oğullarının en salih olanına onda" 
sonra evlât kafilesi, cennet bahçelerin^ 
göçenler kervanına katılmcayu kadar 
tından batına, nesilden ncsile şai t cylcm'S' 
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tir. Onların da inkırazından sonrsi lUkede 
sultan olup emir ve nehyi karada ve deniz
de cftri olana ait olacaktır. 

. Adı geçen vâkıf şart etmiştir ki, sözü 
geçen imarette azat lüamun en salih ola-
m nazır olacaktır. Onlardan sonra da azat-
İdannm oğul lan, oğul lan inkıraz bulun
caya kadar nâzır olacaklardu-. Onlar da 
inkıraz- bulurlarsa, hâkimin reyine bıra
kılmıştır. O, dilediğini nazır nasbeder. 

İ M A B E I t N V E V A K F I N K A D R O 
S U : 

1. Salih, dindar, gelenlere ve giden
lere ^ r ş ı şeyhlik hizınetini g5rmeğe ka
dir bir kimse şeyh nasbolunûr. 

2. Beş vakit namaza gelen cemaate 
imamfak yapacak salih, âlim ve fakih bir 
kimse imam tayin edilip, 

3. Mezkûr imarette toplanıp her biri 
Jîttr*on-t kerim'den bir cûz'ü tertil ve tec
vit Üzere okuyacak ilim erbabından beş 
nefer hafız cüz* okuyucu (bunlardan biri
si iînam olacak), 

4. Beş vakitte ezan okumağa devam 
edecek bir m ü ^ z i n , 

5. Vakfm gelirlerini de cibayet etmek 
ve gfşlir ve giderini yazacak bir kâtip, 

6. Mescidi siipüriip temizlemek, 
yayg ı lan ve hasır lan yaymak, ve nakip-
lik hizmetini de görmek üzre bir kayyım, 

7. Mumlan ve kandilleri yakacak bir 
kandüci, 

8. Türlü yemek pişirmeği bilen iki aş
çı, 

0. Ekmek pişirme aan'atine vukufu 
olan,'iki ekmdcçii 

10. HaVayiç ve I&<mznm hıftedecek 
birkîlârcı , 

11';' AhbardaM ' levâzimı muhafaza 
edecek IHf â i î l ^ i ; 

. 12.' Buldaja' cföviip, ^kapim y â â y a -
ckk bir'îşçfi . , ,. * 

jKri8i" .̂̂ g' eXinlk', '.SİeH S i. d-
r .e! j K â p s f ̂  K a s a b.a,s ı'uda bulun-

A Her ne kadar,' buraya'' 'ğ«liılöeye ka^ar 

mak^ şartiyle vakfm tanbir ve nçaftrerimıet 
işlerini görecek iki muaıar,. 

14. Cielir ve gider hususunda «min bir 
vekil-i hu:^1;an, ibarettir. 

. .' MEZKÛR H|a3İE^ ı ı B B ASININ Ü C 
RETLERİ : 

Vâkıf şart etrtiştir ki;•^evkafı en gü-
zal bir şekUde galletnadin^ . .A 1 il a hfm 
ihsan buyurduğu gelir : ve hasılâttan evve
lâ ra^benin ı ^ i r i n e vf asıl. mevkufâtın 
meremmetine, ihtiyaç :g8rtlidti|^ kadar, 
sarfolunur, Bımdan' sonra : 

• 1. Mütevelliye artan safi gelirin on
da biri, 

2; Nazıra günde on dirhem, 
3. Üçü kâüplik ve ikisi tahsiMâriık 

için obnak üizr^ kâtibe günde beş dirhem, 
4. Şeyhe gütıde dört dirhem 
5. Vekil-i harca günde üç dirhem, 
6. Dördü imamlık, üçü batiplilf: hiz

metleri için dmak üzere imama günde ye
di dirtıem, 

7. Cüz' okuyan bfeş hafızm her birine 
birerden günde beş dirhem, 

8. Müeüzine günde iki dirhem, 
9. Kiİârçıya günde ikİ' dirhem, 
İp! NakıpÜk hisarieöni de ğöreçek 

olan kayyıma günde iiç dirhem, 
11. KandUcîye günde bir dirhem,.. 
12. İki aşçıya birer buçuk 4irl^cmden 

günde üç dirhan,' 
13. İki ekmekçiden her birine bhrer 

bbçUk dR'hemden günde 1iç dirhem, 
14. Ahbarcıya günde bir dirhem, 
15. Buğdayı dövüp kâseleri yıkayicı-

yd günde hir dirhem, 
16. ' Ikf 'ttıimarin herbiıine ikişer dir-' 

hemden günde dört dirhemdir. 

mABXm ?İSECEK T E M E K L E R 
İÇtN SARPOLÎJNACAKLAR : 

1. Imıırtette pişecek et için günde yir
mi dirhem, 

2. E ^ e k için. B u r s a kilesiyle 
günde döı^.kilç bıığday, 

' ' 3.' A^ içfin, B u f 8 a kilesiyle günde 
bir buçuk, kile rbuğday, 
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4. Ayrıca, B u r s a kilesiyle günde 
bir buçuk kile pirinç, 

5. Odun için günde beş dirhem, 

6. Tuz için günde bir dirhem, 

7. Kâse ve diğer havayiç için günde 
iki dirhem, 

8. E]şhur-u burumda verilecek ziya
fetler için; pirinç, bal ve yağ parası olmak 
üzre günde on dirhem, 

9. Mübarek gecelerde ve R a m a 
z a n gecelerinde ve B a y r a m günle
rinde dâne pirinç ve beyaz pirinç ve zerde 
diye meşhur olan 2^ğfranlı pirinç gibi lâ
tif yemekler pişirilmesini ve bunlar ve 
sebze vesaire gibi yemek ihtiyaçları ve le
vazımı, mütevellinin reyine bırakılmıştır 
ki, o istediği kadar sarfedecektir. 

MÜTEFERRİK İŞLER : 

Eğer gelir azalır da yukarıda zikre
dilen masraflara kâfi gelmezse, o zaman 
Vazifelerin hepsinden hasılattaki noksan 
nisbetinde azaltılacaktır. Bunun aksine 
olarak gelir ve gaile bu masraflardan faz
la olur da artarsa, o zaman mütevelli ev
velâ meremmete sarfeder, yine artarsa 
akar ve emlâk alarak onları mezkûr evka
fa ilhak eder. Vâkıf şart etmiştir ki, nasb 
ve tayin olunan kimse vazifesini ifa ettik
çe işinden azlolunamaz, eğer doğru yoldan 
saparsa, evvelâ mütevelli ona nasihat ede
rek azli cihetine gitmez. İkinci defa yine 
eski haline dönerse, yani kötü huyundan 
vazgeçmezse tekrar nasihat eder, azarlar 
fakat azletmez. Bundan sonra yine o hal 
üzre devam ederse, artık mütevelli onu az
leder. 

Vakfın meremmetinin diğer masraf
lara tercih olunması vâkıfın şartlanndan-
dır. Eğer imaret yıkıhrsa ikinci, üçüncü, 
dördüncü ve ilâ ahirihi defalarca tekrar 
bina edilecektir. Eğer herhangi bir mania 
ve engel dolayisiyle tekrar yapılması müm
kün olmazsa, o takdirde bu vakfın gelir ve 
hasılatı, müslümanların fakir, yoksul ve 
muhtaç olanlarına sarfolunacaktır. 

Zikri geçen bu evkafın, kendisinden 
hayırlı dahi olsa başka şeyle istibdâl edil
mesine vâkıf, mesağ vermemiştir. 

A l l a h'a, R e s u l'üne, âhiret günü m-
imanı olan bir kimseye (halife, sultan, ve
zir, hükümdar, emir, kadı, müftü, muhte-
sip vesaire gibi) bu vakfı bozmak, tebdil 
etmek, iptal eylemek ve yazılan şartların
dan birisini değiştirmek asla caiz değildir. 
Bunu işittikten sonra herkim tebdil ederse 
vebali ancak o tebdil edenlerin boynuna 
olsun, A l l a h her şeyi işitir ve lâyikiy
le bilir. A l l a h'ın, meleklerin, bütün hal
kın lâneti, böyle vakıf bozanların üzerine 
olsun. A l l a h'ın lânetine ve gadabına 
uğrasın. Allah ona cehennemi hazırla-
mıştır. Orası ne kötü yerdir. 

YENİDEN V A K F A İLHAK O L U 
NAN A K A R L A R : 

Bundan sonra müşarünileyh vâkıf, 
kavlî ve filî tasarrufâtmın nâfiz olduğu 
bir sırada iken, S e l a n i k tevabiinden, 
G e r d e b u r K ö y ü yakınında S ö-
ğ ü t l ü D e r e diye maruf olan dere 
üzerinde A b d u l l a h oğlu H a c ı 
Z a ğ n o s değirmenlerinin üst tarafın
da kâin ve bir çatı altında dönmekte olan 
üç taş değirmenini vakfederek mezkûr-
imaretin evkafına zam ve ilhak eylemiştir. 
Bu değirmen, binası dönen taşları, âlet
leri, levazımı ve'l-hasıl bütün hukuk ve 
merafikiyle, suyu, deresi, yolu, geçidi ve 
buğday koyacak yerleri vakfolup mezkûi' 
dere, yol ve hâli araziyle çevrilmiştir. 

Yine vâkıf, S e 1 â n i k tevabiinde 
kâin ve yeni kurulan ve A y a y o r g i 
diye maruf olan köyün üst tarafında kâin 
harap Kiliseden başlayarak oradan H o r-
t a ç'tan gelip S e 1 â n i k'e giden yolu 
kesip geçilerek yolca gidilir orada Y c-
n i k ö y'ün bağlarında bulunan A y a-
m a n d a 1 m e diye maruf olan dereyi 
geçip derenin kıyısından A y ay o r i e e 
denilen Manastır cihetine gider, oradan 
A y a m a n d e l m e denilen tepeye varır, 
oradan deniz tarafından dağ üzerinde bu
lunan ve Ka r k o n a diye maruf olan 
harap kal'aya, oradan kazzaz M u ş t a -
f a'nın değirmenine, oradan karatepe ca
nibine, oradan Gürgen ağaçları denilen 
ağaçlıktaki eski kal'aya, oradan yaylak 
yolu denilen yolun kenarına, oradan A k-
p 1 n a r'a, oradan Ş a m l ı A l i B e -
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1 e n'i denilen yerdeki taşa, oradan E s-
k e 1 ü k denilen mahalle, oradan K i r-
y a k o s M a k b e r e s i ' n e oradan D ı-
r a ğ n a vadisine, oradan dere kenarınca 
gidilerek Z e r v e D a n d ı r a demlen 
mahaUe, oradan P a p a d o n a tarlası 
denilen tarlaya, oradan eski hendeğin üst 
tarafmdan geçirilerek E d i diye maruf 
olan dereye, oradan H o r t a ç kenarm. 
dan geçirilerek tepe üzerine nişan için ko
nulmuş taşa, oradan dağ üstünden geçile
rek T o n y a yoluna, oradan yol üzeri 
gidilerek üzerinde taşlar bulunan tepeye, 
oradan evvelâ zikrettiğimiz P a p a y o r-
g i K i l i s e s i n e varılır ki bu hudut
larla mahdut olan H o r t a ç nammdaki 
köyün yansiyle hükm-i sultanı ile ihdas 
olunan D ı r a ğ n a nanundaki köyün 
y a n s ı m cizyelerinin yarısı ile mezkûr ima
retin mesalihine vakfeylemiştir. 

Yine vâkıf, yukarıda zikir ve beyan 
olunan, vakfı G ı la t i c e nammdaki 
köyün hududu dahilinde kâin D a d k o, 
K e s r ı y e , G a r i, ve A v d u z ve 
L i V a d i ç namlanndaki beş mezreanm 
tamammı vakfeylemiştir. Bu mezrealar, 
adı geçen köyün hududu içinde dahil ve 
maruf olup müşarünileyh vâkıf onları, 
emr-i Sultanî ve izn-i Hâkânî ile vakfet
tiğinden herkesçe malûmdur ve bundan 
dolayı yani mezkûr köy hududu içinde bu-
lunmalanndan ötürü müstakil sınırlan da 
yoktur. Yine vâkıf, adı geçen imaretin av-
lısı içinde kâin iki bahçenin tamamım, da 
vakfeylemiştir. Bu bahçelerin arasından 
imarete gidilecek yol vardır. Çıkış avlımn 
kapısmdandır. Bu bahçeler de diğer mev-
kufât gibi imaretin mesalihine vakfolun-
muşlardır. Bunların cümlesi, sahih ve şer'î 
surette muteber ve ebedî yolda muhallet 
vakfolup kıylü kali kaldıracak bir şekilde 
lüzumuna hükmedilerek şer'an tescil olun
muştur. Buna binaen bu zikrolunanlann 
cümlesi, mezkûr imaretin sair evkafî gibi 
vakıf olmuşlardır, ö y l e ki, satılmaz, hibe 
edilmez, miras kalmaz, rehin verilmez, teb
dil ve tağyir olunmaz. 

İMARETİN M A S R A F V E H A D E M E 
SİNE Y A P I L A N Z A M L A R : 

Bundan sonra müşarünileyh vâkıf, 

vakıflannı artırmış olduğundan, imâretin 
bazı masraflarmı da artırmağı muvafık 
görerek, bu masraf ve ücretleri aşağıdaki 
şekilde arürdı. Şöyle ki ; 

Bundan evvel kâtip ve Câbi için beş 
dirhem tâyin etmişti. Şimdi câbi için beş 
ve kâtip için üç dirhem tayin etti. öîîce bir 
müezzin istihdamım murad ederek kendi
sine iki dirhem tayin etmiş idi. Şimdi bir 
müezzin daha ilâve ve her ikisine beş dir
hem tajrin etti. Uç dirhem olan iki aşçmm 
yevmiyesine bir dirhem daha zamla dört 
dirhem oldu. Üç dirhem olan iki ekmekçi
nin yevmiyesine bir dirhem daha zam ede
rek dört (tirheme iblâğ eyledi. Bîrbuçuk 
dirhem olan nakibin yevmiyesine yanm 
dirhem daha ilâveyle iki dirheme iblâğ et
ti. Kayyım için evvelce birbuçuk dirhem 
tayin etmişti. Şimdi yarım dirhem daha 
zamla iki dirheme çıkarmıştır. Evvelce bir 
dirhem olan kandUcinin yevmiyesine bir 
dirhem daha zamla iki dirheme iblâğ'olun
muştur. Buğday dövücü ve kâse yıkayıcı 
-her iki hizmeti birden gören- için evvelce 
bir dirhem tahsis etmişti. Şimdi bu hiz
metleri birbirinden ayırıp diğer bir hiz
metle birleştirerek buğday dövüp ahura da 
bakan için bir dirhem, kâse yıkayıcıya ay
nı amanda halâlara da bakmak üzere bir 
dirhem tayin etmiştir. Evvelce değirmen
ci yok idi. Şimdi bir de değirmenci ilâve 
ederek ona (?) dirhem tahsis olunmuştur. 
Bundan evvel beş nefer cüz' okuyacak ha
fızlara beş dirhem verilmesini şart kılmış 
idi. Şimdi mahfel reisine bir dirhem ziya
de kılarak iki dirheme iblâğ suretiyle bun
ların vazifeleri altı dirhem olmuştu^;. Vâ
kıf, bunlardan başka on nefer cüz' okuyu
cu hafız daha tayin ve bunların her biri
ne birer dirhemden on dirhem tahsis et
miştir. Bunlardan yani bu onbeş nefer ha
fızdan başka Mihraba vaz'olunan iki Mus
haf d&n günde birer cüz' okuyacak iki 
kimse tayin ve bunların her birine birer 
dirhem tahsis etmiştir. 

Müşarünileyh vâkıf, tekrar şart et
miştir ki, yukarıda yazıldığı veçhe üzere 
evkafmm gelirinde artma husule gelirse 
cüz' okuyanların adedi otuza vanncaya 
kadar artırılacaktır. Otuz cüz' okuyacak 
kadar otuz nefere tamamlandıktan sonra 
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evkaf hasılatının fazlası, mütevellinin mü
nasip göreceği veçhile, imarette yenecek 
komanyalara sarfolunaoaktır. Bu ziyade
lerin cümlesi açık ve muteber yolda yapü-
mış sahih ve şer'î şartlar cümlesindendir. 
Bunun üzerine şahit gösterilip buna hüküm 
verilmesi ve bunun yazılması, 892 senesi 
Cemaze'1-ewel ayının sonlarında cereyan 
etmiştir. 

Bu vakfiyenin satırları, Besmele ve 
serlevha hariç, tarih ile birlikte yüzkırk 
satır olup Semerkandî kâğıt üzerine yazıl
mıştır. 

ŞAHİTLEK : 
H a c ı Z a ğ n o s b. A b d u l l a h 

H a c ı Muk,b41 b. A b d u l l a h 
M e v l â n a Ş e m s e d i n hatip 
H a s a n A ğ a b. A b d u l l a h 
Müteferrikadan M u s t a f a B e y 
A h m e d b. A b d u l l a h 
Kethüda S i n a n B e y b. A b d u l l a h 
Seyyit M u s a b. Seyyit M e h m e d 
H ü s e y i n b. A b d u l l a h k a p ı 
c ı l a r reisi 

Kâtip Si n a n b. A b d u l l a h Kât ip 
H a y r e d d i n 

Ve sikat-i müslimin ve cemaatten bir çok
ları 



İSTANBUL MUHASARALARINDA MİHÂLOCULLARI ve 
FATİH DEVRİNE AİT BİR VAKIF DEFTERİNE GÖRE 

HARMANKAYA MALİKÂNESİ 
MAHMUT R. GAZIMÎHAL 

T ü r k akmcılığımn A v r u p a 
serhadlierindcki en hareketli devri X V ve 
X V I . asırları içine alacak surette pek gir
di, Qiktili olduğu için, bu defa M i h â 1 o-
ğ u 1 1 a r 1 'nm F â t i h zamanına ait 
hizmetleri hakkında bir yazı kaleme al-
makhğım müsaadesiyle karşılaşınca ko
nunun o geniş bakımdan bir tarihçi kale
miyle vc orijinâl kaynakların tamamından 
faydalanılarak metot dairesinde işlenmesi 
claha doğru olacağını taktirde gecikmedim. 
Gerçi M i h â l o ğ u l l a r ı hakkında 
bir miktar araştırmalarım vardır amma, 
ilmin en az üzerinde durduğu veya derin
leştirmek imkânım bulamadığı karanlık 
bir konuda önceleri ister istemez başkala
rı gibi düştüğüm üç beş hatanın sonradan 
kalemimde uyandırdığı çekingenliğin tesi
ri altındaydım. Ayrıca da, Tarihçi Bay 
Y a ş a r G ö k ç e k arkadaşımızın M i-
h â 1 o ğ u 1 1 a r 1 konusunu artık dira
yet ve sabırla ihtisas yollarının başlıcası 
edindiğini bilmenin huzur ve şükranı için
deydik. Neticede, bu yazıcla, meselenin esas 
veya teferrüatma değil; belirli bir çer
çevenin bazı özel maddelerine kendi kav-
rayabilişim dairesinde dokunmakla yetin
meyi —arzuya cevaben— denedim. Esk i 
resmî kayıtlardan olan üç beş değerli bel
geye dikkati çektim... Samimî ilgilenişlerin 
verimi sayılabilecek araştırmalara şahsî 
duyguların fazlaca karışabileceği ihtima
linin bu münasebetle de akıldan geçirilme-
mesini baştan dilerim. Konu millî tarihin 
malıdır; meselelerine, ona göre tarafsız ve 
objektif bir gözle bakılmak gerekir, dü
şüncesiyle hareket ettim. 

İstanbul muhasaralarında : 

Mecmuanın bu sayısında î s t a n-
b u l'un fethiyle az çok ilgili maddelere 
tercihan yer verilebileceğine göre, büyük 

T ü r k muhasaralarında müşterek görü
nen bir noktanın baştan hatırlatılması 
doğru olacaktır sanırım : muhasara tak
tiğinde akıncıların rolü ya âni ve atik bii' 
hareketle surların lüzumlu noktalarım ta
rayıp halkı sindirmiye, yahut da muhasa
ra sırasında arkadan gelmesi muhtemel 
hileli baskınların kollanmasına ve malze
me katarlarını korumaya inhisar ederdi. 
Zamanın bellibaşlı akıncı reislerinden olan 
M i h â l o ğ l u A l i ve i s k e n d e r 
kardeşler F â t i h S u l t a n M e h -
rtı e d'in güvendiği askerlerdendiler. M i-
h â l o ğ l u A l i B e y pek yaşlı ola
rak P i 1 e V n e'de öldüğüne göre 
(1498?), bizzat padişah gibi o da 1453 te 
henüz genç sayılabilecek bir yaştaydı, 
t s t a n b u l'un son muhasarası müna
sebetiyle şimdilik yalnız bir kaynakta işte 
o A l i B e y i n bir hizmetine muttali 
olabildim. Mezkûr kaypak, hadiseden iki 
aşır sonra kaleme alınmakla beraber, nice 
yerlerin bazan pek değerli görünen türlü 
menkulâtım mimlemesini gayet iyi bilmiş 
ve pek de iyi etmiş olan, hususiyle M i-
h â 1 o ğ u 11 a r 1 hakkında her vesilede 
—başka kitaplarda görülemiyen— gayet 
iyi bilgiler veren E v l i y a Ç e l e b i ' -
nin Seyahatnamesi'dir. Başka vekayina-
melerin de doğruladığı bazı tarihî bilgi
ler sırasında bir ara diyor ki : "857 sene
sinde F â t i h S u l t a n M e h m e d 
H a n İ s t a n b u l üzere E d i ı n e'den 
gelirken savlet ve salâbet-i şehriyârisine 
Ç a t a l c a küffarı takat getiremeyüp 
S i l i v r i kalesine, T e r k o s ve İ s 
t a n b u l kalesine firar ettiler. Badehu 
E b ü l f e t i h / b u Ç a t a l c a Ş e h -
r i'nde nice bin yük bâr-ı sakili M i h â 
l o ğ l u A l i B e y ile bırakup dua ede
rek kendiler İ s t a n b u l muhasarasına 
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gittiler..." ' Esas harp silindiri surlara da
yanmazdan önce alelusûl ilk tarama akı
nını A l i B e y'in idare ettiği, harekât 
başlayınca da yine onların arkada kaldık
ları böylece anlaşılıyor. Dedesi K ö s e 
B e y i s t a n b u l ' u tanırdı. Şehre ilk 
giren M i h â 1 o ğ 1 u da böylece A 1 i 
B e y oldu : kâtibi ve silâh arkadaşı 
S u z î Ç e 1 e b i'nin T u n a'yı 360 kere 
geçtiğinden bahsettiği, fakat muasır bir 
düşman tarihçinin iddiası üzere şehit 
düşmeyip P i 1 e v n e'de eceliyle ölen bu 
meşhur akıncı reisi, vefatından pek az 
bir müddet evvel dünya gözüyle bir daha 
görmek üzere tekrar İ s t a n b u l ' a gel
miş, yolda dedeleri kabristanında kurban
lar kestirmiş ve tekrar P i 1 e v n c'ye 
dönmüştü. 

î s t a n b u l'un 1422 muhasarasında 
şehirde bulunmuş olan Bizanslı kronikör 
G c 1} r çı i o s Phrantzes: M e h» 
m e d 'in ölümünden sonra oğlu M u-
r a d Il'nin —M u s t a f a yenilince— 
M i h âl Bey (--Mikhaimpein) adın
da bir sergerdeyi keza evvelâ öncü gönde
rip, arkadan kendisinin I s t a n b u l'u 
muhasaraya geldiğini yazmıştır .— J o-
h a n n c s C o. n a n u s daha bile kin
dar sıfatlar katarak, aynı akın hakkında : 
"W.000 müslümamn M i h â l - B e r/ 
(-^ Mikhâlpais) komutasında bütün böl-
(jr.yc hır çırpıda el atarak erkekleri öldür
düklerini; kadınlara saldırıp çocukları ka
çırdıklarını, ve M i h âl Be y'in pek 
fiaddar ve kana susamış bir adam olduğu
nu" söylemiştir -. Bu akıncı reisi, G ö 1-
p a z a r ı K a s a b a s ı'nda ve E d i r-
n e 'de kendi adını taşıyan birer cami ve 
başka hayrat bırakan ve E d i r n e'deki 
cami'inin aile makberesinde yatan M i-
h â 1 B e y (öl. 1435) olup. K ö s e m i -
h â l'in torunuydu; Cami'i bilhassa son 
depremde yeniden onarıma muhtaç bir ha
le gelmiştir. 

tik malikâne : 

M i h â l o ğ u l l a r ı'nın İ s t a n -
b u 1 muhasaralanndaki hizmetleri bah-

' E. Ç e l e b i . C. I I I , S. 484. Omm kay-
nag-ını tahkik edemedim. 

sine burada son vererek, gerek tarihçileri
mize, gerekse şu zengin ilim mecmuasını 
çıkarmak iyiliğinde bulunan yüksek ma
kamın bilgin müntesiplerine —resmî ka
yıtlarda , konumuza dair vesikalar aran
ması ricasiyle— başka bir noktayı hatır
latıp himmet beklemekten şeref duyaca
ğım : O nokta, Kösemihâl B c y'in 
ilk mâlikdnesi bahsi ve o emlâkten söz aç
mış mütemmim Vakıf kayıtları meselesi
dir; sık sık bahsi geçen k ö h n e d o f-
t e r 1 e r'e bakılmalıdır. 

Bildiğime göre en eski kayıt olarak 
şimdilik F â t i h'in S u 1 t a n ö y ü ğ ü 
defterinde takriben 1472 yılından az önce
lere ait şu tek cümlecik bulunabilmiştir : 
"M i h a l l a r'dağı (= Mihallerdeki) 
Gomel e'de Ahi Yahşi oğlanları 
Hacı N u s r e t ve karındaşı Musa 
ve M ur a d, M u r a d H ii d a v r v -
di çı âr nişaniyle muaf ve müsellemdir." •'• 
— G ö m e 1 e K ö y ü'nün adı anıldığına 
göre M i h a 1 1 a r 'dan maksat, gerek ora 
halkınca daima bilindiği ve gerek eski ye
ni bütün haritalarda yazılı bulunduğu üze
re, M i h â l g a z i N a h i y c s i'nin 
en eski bölgelenişidir. A h m e d V e f i k 
P a ş a'nın B u r s a valisi olmazdan iki 
yıl önce oralardaki müfettişlik intıbala-
nndan olarak andığı "M i h â 1 o ğ u 1 1 a-
r 1 malikânesi olan M i h â l g a z i Na
hiyesi" de orasıdır '. 

Mükerreren basılmış veya henüz neş
redilmemiş, yazarı belli veya anonim ve-
kayinamelerin hemen cümlesini gör
düm : K ö s e B e y'in oturmuş oldu
ğu H a r m a n k a y a mevki'inin aynı 
nahiyede bulunduğunu —civarlarını vu
kufla sayarak— ağız birliğiyle belirtiyor
lar. Â ş ı k P a ş a z a d e , mevki'in 
S a k a r y a ötesinde ve S o r k u n 
(şimdiki Ç ö t e) K ö y ü'ne mü-

-' Fıkraları ben ana metinlerden edindim.sc 
de, bu bahiste H a m m e r tarihine do bakınız. 

A h m e d R e f i k , Fatilı (l< rrinilr S H / -
Uınhöyiifıii (Türk Tarih Encümeni Bîreınunsı. 
sayı I I I - 8 0 , S. 129- 140, yıl 1924). 

< Lehce-i O.tniani. 1876. 
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ĝ vir olduğunu yazıyor, ki S o r k u n 
j{ ö y ü'nün de M ih â 1 g a z i M â-
I j k â n e s i'nden olduğunu göreceğiz. 
Oraları keza iyi tanıdığı anlaşılan 

e ş r î. onun çizdiği istikameti ay
nen iktibas ettikten başka, S u I t a n ö-
y ü ğ ü ve İ n ö n ü mevkilerini anar
ken -."In-Hisarı ilinde harabe hisar 
yerleri vardır ki öl vakit İnönü 
beylerinin tevabiiyle ve levahikiyle 
sarayları ve evleriydi" diye vukufla 
konuşarak H a r m a n k a y a'dan da 
işte o bölgeden olarak kendi kitabında 
ilk defa söz açıyor : "Ol Harmanka-
y a'ya dahi K ö s e m ih â l'in oğlu oğul
ları mâlikâne mutasarrıflardtr." diyor ••. 
_ 1571 de ölen M e r z i f o n l u R a -
m a z a n z a d e M e h m e d B e y'in 
yanlış olarak Nişancı Tarihi diye anılan 
teklifindeki şu cümle H a r m a n k a y a'-
nnı adı hakkında bizi bir an için şaşırtır 
gibi olur : "K ö s e m i h â l ki K o s-
t a nt a n i y e'nin ulu beylerinden iken 
vakasında kendüye İslâm telkin ohmmağın 
O .1 m an Gazi yamna gelüp adını 
Abdullah kodvlar : Miriliva-i K a-
r a Kay a." (S. 94). Fakat, bu M e h 
med Ç e 1 e b i'nin torunu olup 1621 de 
ölen R a m a z a n - z a d e M e h m e d 
K u d s î üç basımı mevcut kendi Mir'ât-i 
Kaindi adlı telifinde H a r m a n k a y a'-
nm sonraki adı K a r a K a y a olduğu
nu belirtmiye lüzum gördü -."Kösem i-
li â l, miriliva~i Kara Kaya, sabıka 
Kaya Harman tekfûrü iken nice 
nıüddct..." " K a r a K a y a tekfuru 
iken..." d i y o r G e r ç e k t e n de orada hâlâ 
birbirinde yirmi dakikalık mesafede ve ef
lâke ser çekmiş boş ve boz bir kayanın 
eteğinde biri Harmankay a (veya 
ItJsaca H a r m a n K ö y ) , diğeri K a-

fl kaya adında iki köy bulunup, ikin« 
çisinin X V I . asırda ayrılarak kurulduğu 
besbellidir. (Sanırsam bir kışlak temini 
zaruretile..); K ö s e m i h â l'in kabri 
bunlardan H a r m a n k a y a K ö y ü ' -
•ıdodir : nesillerce o kitabesiz harap mak-

•• N e ş r I. Ct/ıaıuı«ıııa ( F a i k R. U n a t 
""1». S. 76). 

" îstanbııl basımı, C. I I , S. 279 ve 289. 

berenin türbedarlığını yapmış olan aile de 
hâlâ oradadır; ellerinde son defa A b-
d ü 1 â z i z zamanında yenilenmiş resmî 
belge mevcuttur. 

M i h a l g a z i B u c a ğ ı ' n a eski 
resmî kayıtlarda "Harmankaya Na
hiyesi" denilmiş olmasının sebebi ora
nın ilk idare merkezi Harmankaya 
K ö y ü . olmasıydı. (Bu köyün eskiden biı-
kasaba büyüklüğünde olduğu bazı kalın
tılardan seziliyor. Bölünüp K a r a K a-
y a ayrılınca küçüldüğü düşünülebilir). 
İdare merkezi zamanla Ak K ö y ü'ne 
geçince Mihâlgazi Nahiyesi de
nilmek tercih edildiği anlaşılıyor. Merkez 
G ö m e l e Köy ü'ne geçince de G ö-
m ele Nahiyesi adı peydah olmuş
tur. Zamanımızda kısaca H a r m a n 
K ö y denilen H a r m a n k a y a K ö -
y ü, köy kanununun meriyetinden beri, 
B i l e c i k 11 i'nin S ö ğ ü t İl ç e s i'
nin İ n - H i s a r B u c a ğ ı'na bağlı 
bir muhtarlıktır. 

E r t u ğ r u l G a z i T ü r b e s i'
nin bahçesi dışından ovanın o istikamet 
ufkundaki dağlıklarına (doğuya) doğru 
bakılınca H a r m a n k a y a ( M i h a l 
g a z i B u c a ğ ı ) yüzlerce metrelik 
heybetli kayasiyle S ö ğ ü t'ten görül
mektedir : 1949 Eylülünde gerek ihtiyar 
ve yerli türbedar, gerekse tören için ge
lenlerden orta yaşlı bir H a r m a n k a-
y a köylüsü "işte H a r m a n k a y a!" 
diye bana ayrı ayrı orasını işaret ettiler. 
Artık, yerlilerin bilgisinden şüphem kal
mamıştı. K o c a e l i İ l i 'nin K a r a 
s u İ l ç e s i 'nde 330 evli ikinci bir 
Harmankaya Köyü daha vardır. 
A k y a z ı'nın doğusuna düşen bu köyün, 
pek güneyde kalan asıl H a r m a n k a -
y a halkından bir zümrenin nakil ve is-
kâniyle XIV. asır başlarında kurulduğu 
düşünülebilir. ( A k y a z ı bölgesinin fet
hinde bizzat K ö s e B e y'in kılavuz 
olarak bulunmuş olduğunu ilk tarihçileri
mize dayanarak hatırlatalım).— Eski bir 
kütükte ikisi de G ö 1 p a z a r ı'na bağlı 
iki ayrı H a r m a n k a y a'nm adları fil
hakika M i h a l o ğ u l l a r ı emlâkin
den olarak anılmışlardır; D e v l e t A r 
ş i v i n'de sakh S u l t a n ö n ü livası 
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yayagân (piyadegân) defterindeki o fık
ralara göre : 

"Nahiye-i Harmanicaya, tâ-
bii Göl, der tasarruf-ii 
M e h m e d Bey ibni A l i 
Bey ibni M ih âl, evvelden 
tasarruf idegeldüğü vzere her 
karar-t sabtk olalar deyü mu-
kayycddür. Defter-i köhnede yi
ne mukayyeddür." 

"Harmankaya-i diğer tâbii 
G ö l, der tasarruf-ü M c h-
m e d Bey, v e l e d-i Ali 
Bey ibni M ihâ l." 

G ö 1 p a z a r ı'nm eski adı "G ö 1" 
idi. Bu bucak merkezinde M i h â 1 o ğ u 1-
1 a r ı'na ait cami, han gibi emlâkin (ki-
taboleriyle) hâlâ mevcut olması, H a r-
m a n k a y a mevkilerinin oraya bağlı 
gösterilmeleri, ve oradaki toprakların ge
nişliği, K ö s e B e y'in âdeta bütün 
S a k a r y a kavsine bir ara hükmetmiş 
olduğu düşüncesini uyandırır gibi olmak
tadır.— S u z î Ç e l e b i , * aile arasın
da yaşadığı şüphesiz sayılan bir rivayete 
göre onun O s m a n G a z i ile birlik
te î z n i k üzerine yaptığı bir seferi an-
mıştır. i z n i k seferlerinin yıllarca sür
düğünü î b n i B a tu t a yazar; şeh
rin bir ara el değiştirdiği bile rivayet edil
miştir. XV. asırdan bir H act B ek t aş 
velâyctruımesi'mn. şu mısraları hem aynı 
seferden birini, belki en eskisini (Pachy-
meres, sene 1302?), hem de M i h â 1 
B e y'in "Göl beyi" bulunuşunu hatırlat
maktadır: 

G ö 1 heyij Mihâl idi ol Vakt meğer 
Geldi A t m a n B e y önünde kodt ser 

Dinim üzre, ger kor isen sen beni 
Altvirem sana İ z n i k şannt 
Razı ol imdi der öntttne gel dü§ 
Ol halünde tek benüm ile dürü§ 
Pes Mihâl Atman Bey önüne düşer 

Kaadx İ z n i k kvlubin çünkim eşer 
BUdi tekür aldt süvar leşkerin 
Karşu geldi oldt savaş yer yerin 
At depüp M i h â l ilerüye varur 
Jrüben Teküre bir hoş tiğ urur 

İndürür attan keser baştn revan 
Görüben A t m a n B e y oUuşndnman 
Styüben leşkerin şehri ol alur 
Ehl-i İslâm'a ant mesken ktlur. 

K ö s e B e y ilk M u d u r n u 
akınında O s m a n B e y'i G ö y n ü k , 
T a r a k l ı Y e n i c e s i ve G ö l yo,' 
luyle bir kavis çizerek H a r m a n k a -
y a'ya getirmişti : bu rivayette kendi böl
gesinin sınırı mı ihsas edilmek istenilmiş, 
ti..? Tahminde daha ileri gitmemize lü. 
zum kalmıyor : çünkü, aşağıki resmî ka
yıtlar, XIV. asır başlarından ikiyüz elli yj] 
sonralardan kalmalıklarına rağmen hâlâ, 
gayet şümullü görünmektedirler. 

Oııaitmcı asırdan kayıtlar : 

M i h â l g a z i m â l i k â n e s i'nin 
bir kaderiyle ilgili olarak X V I . asır sonla
rında doldurulmuş resmî bir defterden ar
tık söz açabiliriz. Bu defterin varlığını er
ken haber almakla beraber ancak dört yıl 
önce tetkiki için S ö ğ ü t'e gidebilmiş
tim, önce M i h â l g a z i N a h i y o -
s i'nin müdürlüğünü, yakın zamanlara ka
dar da S ö ğ ü t belediye başkanlığını 
yapıp hâlâ orada sakin Söğütlü Bay 
M u s t a f a K a r a bu d a bu defteri 
M i h â l g a z i B u c a ğ ı'nın o zamanki 
merkezi A k K ö y ü'nün cami'inde bu
larak tehlikeden kurtarmış. İçindeki pek 
çok şahsiyet künyeleri hariç, ana metin
leri istinsah ettim. Bazı yerlerinin çektir
diğim fotoğrafları ayrıca kitap klişesine 
aktarılamıyacak kadar bulanık çıktı, ga
lebe çalan ısrarlı arzu üzerine defteri yi
ne B. M. K a r a b u d a'nın değer bilir 
eline iade ettim. Yirmi yapraklık defter
de : bir vakıfname, 987 e. e. tarihli bir 
sınırnâme, aynı seneden bir mukarrernâ-

• Muasır kıonikör P a c h y m e r e .s O .'!-
m a n adını halktan işittig-i gibi A t m a n 
imlftsiyle yazmıştı. Bu nazım da aynı lıalk te
lâffuzunu görüyoruz. Metinde M i h â l adı üÇ 
.seferinde de başka türlü harekclenmiştir! Biz dai
ma M i h â l yazdık. Bu ismin imlâsı için kita
belerde de ihtilAf var. Bu farklar halk söyleyiş-
lerindeki farklardan ileri ge lmiş olabilii.se de. 
dUşUndürUcUdilr. Siz istediğiniz kadar M i h A 1 
veya M i h a I i ç yazmız, halk M a g a I 
ya M a f 11 ç bile derdi. 

http://olabilii.se
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jf^c. (15T9), bir ihticacnâme (1573), aynı 
yıldan başka bir hüccet, diğer iki hüccet 
__ki ikincisinin sonu kopuktur— (1580) 
suretleri temiz bir şekilde yazılıdır. Cüm
lesinin fotokopileri yeni baştan temin olu
nup yayımlanmaları temennisiyle, konu
muzu aydınlatacak surette bazı fıkraları
nı misâl olarak aşağıya alıyorum : 

S "Evkaf-ı tevkii M e h m e d P a-
ş a ' yesscrallah-ü teâlâ mâyürîd ve mâ-
yeşâ der livâ-i H ü d a v e n d i g â r 
kariye-i Harman kaya (tâbi-i Göl) 
vc kariye-i D u t m a n (tabi-i mezkûr) 
X)G mczrca-i K ı z ı l c a M e ş h e d 
(t. m.) vekariye-i P ö k ü ç ve kariye-i 
Koyu n lu ve k. E ğ r a t ve k. G ö-
l i ç ma mezrea-i Çayır (t. m.) ve 
k. K a r a a ğ a ç nam-ı diğer A k o v a 
ve knriyc-i Ak ve Alanca ve k. 
Kozca ve k. G ö m e l e ve k. Çay 
nam-ı diğer Alanca ve k. K a- r a-
nğ l a n (tâbi-i Alanca) vek. İğ
dir (t. m.) vek. Sorkun nam-ı di
ğer Ç ö t e (tâbi-i G ö y n ü k) ma' 
mezrea-i Kınık ve çiftlik-i (okunama-
mıştır) ve çiftlik-i M eh m e d, zikrolu-
nan kurâ ve mezarı' ve çiftlikler sâbtka 
Gazi M İh âl Bey evlâdından M ah
in u d Bey" oğlu B â l i Be y'in 
mülkü olup, badehu Ali Bey'" Ba
lı Be y'in vârislerindetı satın cHup müZ-
Uiyci üzere tasarruf idüp, hahcdu oğlu 

" Büyük servetiyle tanınmış P i r A h-
m e a Ç c 1 e b i'nin oğ lu olan B o y a l ı 
M e h m e (1 P a ş a ki , vezir, nişancı, H a-
I e p beylerbeyliği gibi pâyclcrc vüaştıktan sonra 
1593 te t s t a n b u l'da ölmüştü. Hayat ı ifiin 
hnkmız : Nahnn. C . I , S. 110, ve Sicill-i O.ımatıi, 
C. IV, S. 131. 

•' Bu ismi evvelce M e h m e d Bey oku-
•nıışlaulı; fakat aç ıkça M a h m u d yazılıdır, 
vav harfi vardır. M i h a 1 o ğ 1 \ı M a b m \ı d 
^ y. S o f y a civarındaki S a m a k o v 

* z a s ı'nın 1 h t i m a n nahiyesinde kendi 
»«İma bafh onaltı köylük ayrı bir mâlikânenin 
Vakfını kurmuştu. Orada hftlâ bir A k ı n c ı 
^ ° y ü vardır. E v l i y a Ç e l e b i I h t i -
^ ^ n .sipahilerinin M i h â 1 o ğ u 1 1 a r ı 
'faresinde seferlere katı ldığım yazar. 

"' M i h a 1 o ğ I u A l i B e y'den baş ta-
^aflarcia bahsettik. 

M ehm e d B e y'e intikal idüp varisle
rinden sabıka vezir olup halen südde-i saa
dette nişancı olan iftiharü'l-eâli ve'l-eâztm 
ve mütecemmi-i cemiü'l-meâli ve'l-mefâ-
him hazret-i M e h m e d Paşa.... işti
ra idüp...." 

§ "... İştira ettüği kura ve mezari'in 
kadimden ma'mül-ü biM olan hududunun 
ol yirleri ki müsin ve mutemed-i aleyh M-
mesneler ile üzerine venlup, mürur-i za
manla tebdil ve tağyir ve alâmetleri gitmiş 
yerleri var ise girü kadimi yerlerine alâ
metler raz idüp, etrafında olan esMb-ı em
lâk ve evkaf ve erbab-ı timarlariyle stnur-
lannı bir vecihle tahdid ve tayin ve temyiz 
ve tebyin eyleyesin ki sonra kimesnenin ni
za etmeğe mecali olmaya ve her kariyenin 
ve mezreanm smurları ne yır ve yire mün
tehi olur ise mufassal ve meşruh yazup 
hüccet viresin ki ona göre s\nurname-i hü
mayunum verile deyü kıdvet-i kuzat-el-
müslimin Karaca şehir kadısı M ev
lâ n a O s 7n a n ve ümmet-i fazaüeyc 
mukaddema emr-i hümayunum gönderil
mişti. Mevlâna müşarünileyh hâlâ atabe i 
ülyama mümzâ ve mühürlü hüccet gönde-
rüp ber mucib-i ferman-ı hümayun tefah-
htıs-ü hudutlar içün mahalli memu
ruma varup Göl ve Göynük ve 
Eskişehir ve Karacaşehir 
kazalarında takî ve müsin mutemed-i 
aleyh kimesnelerden cemm-i gafîr ve cem-
m-i kesir ihzar idüp, mukaddema M i hâl 
Bey at ile devredüp ilâ ahdü'ân M i-
h a l lu'nu7i zabt ve tasarruflarında olan 
yerlerin smurundan sual idildükte [Bura
da bilir kişiler sayılarak ve her semt için 
ayrı bir mahallî yaşlılar heyetinin şahitli
ğiyle sınırın yürütülmesine başlanıyor|.... 
nam kimesnelcr olup.... [Hududun sonuna 
gelince yine -.Inehr-i Sakarya 'ya 
müntehi olup, kadimü'l-eyyamdan bu za
mana gelince M i hail u'nun zabt ve ta
sarruf idegeldükleri yirler ki hudutları 
bunlardır, eba ve ecdadımızdan böylc is-
tima eyledük deyü makam-ı şeha'dette hi-
tariki'l-tesamu' haber verdiklerin eyitmc-
ğin zikrohcnan hududu mukarrer tutup bıı 
smurname-i hümayunu virdüm ve büyür
düm ki...." (1579). 

11 
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§ "... Hüdavendigâr sonca-
ğtnda Gölbazart ve Göynük 
ve B i l e c i k nahiyelerinde merhum 
M i hâl Bey evlâdının min küU-el-vü-
cuh serbest mefruz-elrkalem. ve maktu-el-
kadem mülkiyet üzere tasarruflartnda olup 
(lefâtir-i hâkanide mülkiyet üzere mukay-
yed olan kariye-i Harmankaya ve 
rnezrm-i K t z 11 c a m c § h e d [Diğer 
köyler keza saytlarak]". (1579). 

S "Merhum ve magfur-ü leh Gazi 
M i h â l Bey evlâdından müteveffa 
Ali Be y'in zevcesi olan fahrü'n-nisi>an 
M ahit ab Hatun bint-i Abdul-
l a h kthelinden ve merhum-i mezbur 
Ali Be y'in ümm-i veledi Selim^ah 
n atun bint-i Abdullah nam mü-
tcveffiyenin kız karmdaşı olan fahrü'l-lıa-
vâtin H u rr em Hatun bint-i A b-
dul l ah ktbelinden... [Şahitler sayıla-
rakl iJcrar ve tdkrir-i kelâm idtip merhum 
mvkayyed olup ncsIcn bâde nesü evlâdına 
kadimü'l-eyyamdan taht-t yedlerinde 
miUkleri olup Defter-i Hâkani'de mülk 
mukayyed olup «eslen bâde nesü evlâdına , 
ve veresesine irs-i şer4 üe intikal eyJeyüp 
ilâ aJuli'l-an mülkiyet üzere mutasarrıf oh 
dukltın Mlâ müvckkUân-t mezbûranın 
yedlerinde bervech-i iştirak miiUderi olan 
vHâyet-i An ad ol u'da H üdavon-
d i {I â r sancağında Gölbazart ve 
Göynük ve Bilecik kadılıJdann-
da vaki kariye-i Harmankaya ve 
kariye-i Koyunlu ... [Köyler yine 
•sayıldıktan sonra hisselerin tevziine geçili
yor |". (1573). 

S "Merhum ve mağfur-ü leh Gazi 
M İh âl. B iğ evlâdından Ali B i ğ 
nam müteveffanın ümm-i veHedi f ah-
rü'l-Mvatin M a h i t ab Hatun 
bint-i Abdullah ve mezbur A l i 
B e y'in uhrâ ümm-i veledi .Selimşah 
Hatun bint-i Abdullah nam 
müteveffiyenin hız kanndaşt fahrü'n-nis-
vani'l-mütevakktrât H u r r e m Ha
tun bint-i Abdullah caniblerinden 
[Vekiller sayıldıktan ve M e h m e d 
P a ş a'ya satıhşm ikrarları tespit olun
duktan sonra]... merhum-i mezbur Gazi 
M i h d l evlâdının kadimü'l-ej/yamdan 

taht-ı yedlerinde ve tasarruflarında oluf, 
neslen bâde neslin ve karnen bâde hurhı 
cedd-i âlâlarından irs-i .yer'i ile intikal 
idüp ilel'an taht-t yedlerinde mülkiyet 
üzere mutasarrıf oldukları A n a d o IH: 
da Göynük Kazası tevâbiinden 
[Onyedi köyün adları " bütün müştemilâ-
tile sayıldıktan sonraj... M a h i ( „ /, 
Hatu n'un oğlu merhum Ahmed B i. 
ğ'e babası merhum-i mezbur Ali B i ğ. 
den intikal eden... [Hisse miktarları gös
terilerek 1 mezbur Ahmed B i ğ ve
fat ettikte anası m^izbure M a h i t ab 
H at u n'a intikal idüp ilel'an ia.sarru-
funda mülkü olup.... H u r r e m H a-
t u n'un kız kannda.p müteveffiye-i mes-
bure S e l i m .ş a h oğlu miHrvcffa-i 
mezbur M e h m e d B i ğ'drn intikal 
eden..." (im). 

Metin fıkralarımız burada bitiyor. 
Adı geçen köy ve yerler ckscriyetlo hâUâ 
mevcut oldukları için imlâlarını yerlinin 
söyleyişine göre yazabildim. X V I . asırda 
da her halde böyle söyleniyorlardı. Ancak, 
bazı bilginlerin H a r m a n k a y a 
adını K h i r m e n K a y a şeklinde yaz
mak çığırını açtıkları görülüyor. Â ş ı k 
P a ş a z a d e "K e r m e n" kclimosini 
ayrı bir imlâ ile gerçi hisar mânasında ola
rak bazan kullanmıştır amma, bölgeyi 
iyi tanıdığı halde H a r m a n k a y a'ya 
K e r m e n k a y a demcyişi dikkate şa
yandır, Fransçada kelime gerçi Khirman 
okunur: fakat, A n a d o l u için bu va-

" Onyedl köyün Rdlnnnı mUkcrıeıleriyle 
kaı-şılaştn-arak vc ntfflbe s ı ıas i le buraya alıyo-
nım : A k k ö y, A r a p l a r . Ç a y (veya 
A j a n c a ) , Ç a y ı r (veya B o z ı c a), 
D H. t m a n (veya T u t m a n», IC g' i' a t 
(veya E g r i a t) . G e l e n c e (veya Ç i n-
g i r 1 e r ) , G ö m e 1 e (veya G U m e 1 e), 
H a r m a n k a y a , î g d l r, t n c e, K a r a-
a g a ç (veya A k o v a ) . K a r a o g- 1 a n, 
K o y u n l u . K o z c a , S e y i d b i l k t i 
(mezi-ea imiş), S o r k u n (veya Ç ö t e). 
A s ı k P a ş a z a d e bunlardan yalnız H a r-
m a n K a y a ile S o r ku n'dan "Mu d u ı-
n u akını" münasebetiyle söz açmak fırsatını bu
luyor; tarihinin G ı e s e basımında, ve ondan 
İktibas eden N e ş r l'de, bu akın rivayetinin 
tarihi yoklui'. Çizdiği yol konumuz halamından 
düşündürücüdür. 
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rid olmasa gerektir : hâlâ memleketimiz
de Harman'lı yer adlan çok, lâkin başka 
jçllffuzda olanları yoktur. Şu şartla ki, 
jja r m a n k a y a admda —meşhur ka
yasına izafetle— kale mânası matlup 61-
du^ da muhakkaktır. Bu mânadaki keli-
jflcnin "tatar" lehçesine aidiyetini A h-
^ c d V e f i k P a ş a yazıyor ki gali
ba haklıdır : E v l i y a Ç e l e b i 
A. z a k illerinin hisar ve kalelerini ya-
jaıi'ken hep Kermen (veya Girman) keli
mesini kullanmıştır. M. 1312 de yazılmış 
olan El-İdrâk Türkçe sözlüğünde aynı ke
lime "şehir" mânasiyle vardır. Karaim me
tinlerinde şato mânasında Kerman geçer. 
R a d 1 o f f a göre Koman ve Çağatay 
lehçelerinde Kermen hep müstahkem mev
ki demektir. A k k i r m a n , K a r a -
k i r m a n gibi yer adlarında da görülür. 
"Müstahkem kaya, kale gibi kaya" mâna
larını veren H a r m a n k a y a (ha
zan Kaya - Harman) adının başlangıçta 
Khirman Kaya okunmuş olması ihtimâl 
dahilinde görülebilmekle beraber, bizde 
asırlardan beri emsâl gibi H ar manha-
y a okunduğu muhakkaktır. (Eski harf
lerle imlâsı serbest, yani farsçaya uygun
dur; ancak, kâtibâne imlâların zamanla 
ittihaz edildiği unutulmamalıdır). E n es
ki kaynak olarak Â ş ı k P a ş a z a d e 
orası hakkında K e r m e n imlâsını 
kullanmamıştı. 

Bir yanhşlık : 

H a r m a n k a y a'nın yeri böylece 
resmî ve tarihî eldeki gayet eski bütün ka
yıtlara, hem de yerli yerinde duran ka
ya, kabir, menkulât gibi bunca sabit un
surlara göre S a k a r y a'mn Söğüt 
]^tikamctinden yuknnsında ( B i l e c i k ' -
»n doğusunda) olduğu halde, bazı yazarlar 
acaba nasıl olup da Harmancı fe'taki 
yüksecik bir harman meydancığında, ya-
•ıı ta U 1 u d a ğ'm güneyine düşen ar
kın bölgede orasını göstermek zehabını is-
*̂ »'la yaşatmışlardı? Şimdi bu yanlışlığın 

yolda düzeltilmiş bulunduğunu kısaca 
J^krarlamıya —yazının bütünü icabı— 
'^utn hasıl olmaktadır; sebebi buluşturup 
*"^^işim evvelce bazı pürüzlerle mümkün 
"•abilmişti, eski neşriyatın şaşırtıcı baskı

sı altında bazı tereddütler geçirmiştim. 
Fakat artık pürüzler de giderilmiş bulun
duğundan hakikatin açıklanması uzun 
sürmiyecektir. 

K â t i p Ç e l e b i'nin Cihannüma 
isimli ve aslında yarım kalmış coğrafya 
kitabı XVIII . asır ortalarında İ b r a 
h i m M ü t e f e r r i k a Matbaasında 
basılırken A n a d o l u Coğrafyasına 
ait bazı bilgiler başka yerlerden toplana
rak, fakat kaynak gösterilmeden, araya 
katılmıştır '-. İşte o katım sırasında, ilk 
vekayinamelerden yalnız N e ş r î'de gö
rülen "K ö s e m i h â l'in O s m a n 
G a z i ile olan ilk bir kavgası" masaliyle 
birlikte Harmankay a'nın H a r-
m an ct k olduğu tahrifi de ne yazık ki 
esere kaymıştır : iktibası kim yaptıyse 
tahrifin müsebbibi de odur; çünkü N c ş-
r î'nin H a r m a n k a y a'yı S a k a r -
y a üstünde, yani S ö ğ ü t İnhisar'ına 
mücavir gösterdiğini yukarda gördük. 
Sonrasını anlamak kolaydır.— Ham
mer, kendi Osmanlı tarihi'ndc, işte o 
basılı Cihannüma'd&ki yanlışlıkla A ş ı k 
P a ş a z a d e'nin doğru tarifini zorlıya-
rak mezcetti (1826) : geçen asır sonların
dan itibaren 1 s t a n b u l'da gençler 
tarafından kaleme alınan Osmanlı tarihi 
kitaplarına da, müsteşriklerin yeni telifle
rine de,— basılı Cihanmüma'âan ziyade— 
onun eserinin kaynaklık ettiği kolaylıkla 
fark edilmektedir. 

Bilhassa A h m e d V e f i k P a -
ş a'nın rüştiyeler için yazıp ilk basımını 
1869 da çıkardığı ve defaatle basılan Tn-
rih-i Osmani Fezlekesinde yanlışlık yer al
mıştı. İşin sonradan mutemelen farkına 
varan Paşa'nın Lehçe-i Osmani'âe hatayı 
tamire yeltenir gibi olduğu seziliyor : çün
kü "M i h â 1 g a z i" maddesinde o ye
rin aile mâlikânesi olduğunu söylüyor. 

Doğruyu tahkika lüzum hissetmeyen 
Kamusii'l-âlâm, Bursa Sâlnamesi, v. b., 
yazarlarının yanlışlığı daha da teşmilden 
kurtulamadıkları görülür. A v r u p a'da 

lî Türkçe !sMnı Aii.iikloprdixi'ndc "Cogr.ıf-
ya" maddesine bakınız, 
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aynı zühûl eski îslâm AnsUdopedisi'ne ka
dar yayıldı durdu. 

Yanlış bilgi, önce Cihannüma'nın med
reseliler elinde dolaşması sebebiyle, sonra 
da H ü d a v e n d i g â r vilâyet rüşti
yelerinde V e f i k P a ş a'nın fezlekesi 
okutulmasına binaen, her bucakta, o ara
da H a r m a n c ı k'ta bile, birkaç ne-
.sil Ijoyunca ister istemez kökleşip kaldı! 

"Harmancık olduğu" kanaati şu iti
barla da tarih olaylarının seyrine uyma
maktadır ki : o bölge, O s m a n G a z i , 
daha doğrusu O r h a n G a z i tara
fından —M i h â 1 B e y'in yardımı 
olarak veya olmıyarak— hayli sonradan 
fethedilmiştir. K ö s e B e y'c H a r 
m a n c ı k'ta kılıç payı halinde sonradan 
bir miktar emlâk verilmiş olduğu ihtimali 
araştınimıya muhtaç bir noktadır. 

R<>snıî motinlorde adı gfsçon şahNİyct-

S ö ğ ü t defterinde adı geçen şahsi
yetler hakkında elde epey bilgi varsa da, 
bunlardan Uç beş notu buraya almak konu
muz için kâfi gelecektir; o metinlerden 
anlaşıldığına göre : H a r m a n k a y a 
m â l i k a n c a i n d e önce M i h â 1-
o ğ l u M u h m u d B e y ile onun ço
cukları kalmışlar. Onlar 1 h t i m an'da 
yuva kurunca, P i l e v n e'de oturan M i-
h â l o ğ l u A l i B e y gelip mâlikâne-
yi' satın alnuş. Fakat bu da ölünce H a r-
m a n k a y a iki karısına ve oğullarına 
kalmış : bu oğullarından M e h m e d 
B e y T u n a ötesindeki muhataralı bir 
akında şehit düştü (1523); E v l i y a 
Ç e l e b i P ü r ü n d ü k şehitliğinde 
onun kabrini görüp kitabeyi iktibas etmiş
tir. M i h â l o ğ l u A h m e d B e y de 
N a V a r i n civarında karaya çıkıp içerle
re girmiş durumdaki bir İtalyan kıtasına 
karşı gönderildi : düşmanı bozguna uğrat
tığı halde nasılsa şehit düştü (1529); bu 
hadiseyi İtalyan kronikörü P a u l o 
G i o V io tafsilâtiyle anlatmıştır. Onlar 
ölünce, emlâk hisseleri, ayrı olan anaları
na geçmişti. P i 1 e V n e malikânesinde 
yaşayan ihtiyar kımia dullar uzaktaki 
H a r m a n k a y a mülkünü artık idare 

cdemiyeceklerini anlayınca 1573 te g Q 
y a l ı M e h m e d P a ş a'ya satıyorlaı-

Hatunlar, baba adı olarak hep A fo
d u l 1 a h denilmesinden de anlaşılacağı 
üzere, mühtediye idiler; P i 1 e v n e va
kıf kayıtlarında da isimleri geçer. M e h 
t a p H a t u n'un bir kilisede M i h â 
l o ğ l u A l i B e y'e nasıl takdim edil-
diğini, bir B â n Z a d e olan genç kı
zın peçesini gidip açınca beyin nasıl mcf-
tun olduğunu bu sahneye şahit olan şair 
S u z î Ç e l e b i manzum hatıralarında 
anlatmıştır... S e l i m ş a h H a t u n'
un S a V u a hanedanından olduğunu ise 
İtalyan kronikör P a u l o G i o v i o 
haber vermiştir : oğlundan bahsodcı ken, 
bu M i h â 1 o ğ 1 u'nun baba tarafından 
T ü r k , fakat ana tarafından S a v u n 
düktısına ve F r a n s a kiralı R i ı- i n-
c i F r a n ç o i s'ya (karısı L o u i s e 
dc S avo i e dolayisiyle) akraba düştü
ğünü yazmıştır. —M e h t a p H a t ıı n'
un H a s a n B e y adındaki oğlu da an-
kerlikte A l i B e y'e çekmişti : o da 
şehit düştü. 

Bir aslıyct meselesi : 

X I V ve XV. asırlarda kaleme alınmış 
Bizanslı kroniklerinin hiç birisi K ö s e 
Mi h â 1 B e y hakkında —açıkça adını 

anarak— tek satır bile yazmamıştır. Bu
nunla beraber, B i z a n s kronikörleri-
nin ora emir ve idealinden ayrılmış namlı 
kimseleri kasten hiçe sayar görünmedik
leri, bilâkis bazan ayrılıştan sonraki ha-
yatlarıyle de —bilgi edinebildikleri nis-, 
pette— meşgul oldukları tek tük emsalle 
sabit bulunduğu için, örtülü kalmış bir 
izin er geç üstüne düşülebileceği ümidi 
büsbütün yok da değildi. Nitekim, O s-
m a n G a z i'den onbeş yıl kadar önce 
ölen (1310), o sıralarda B i z a n s sara
yında vazifeli bulunan ve mevsuk konuşan 
G eor gio s Pachymeres, 1301 -
1308 yıllan arasındaki vakalar sırasında 
O s m a n'm ilk akınlarını da tarih ede
biyatında herkesten evvel anarken, görü
nüşe göre K ö s e B e y ile alâkalı ilk 
bir ize yer vermiştir. Bu bahiste işte o i"̂  
müjdeci ışıktan söç açacağım. 
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Anlattığına göre : aslen tatar mülte
cilerinden olup hıristiyan edilmiş bulunan 
g o l y m a m p a x i s adındaki bir bey 
İzmit valiliği payesiyle B iz a ns'ın 
fiirklere en yakın sınırına gönderil-
j^lş ve emrine TurkoptU ve Alân" kıta
ları verilmişti bunlar da Türkçe konuşan 
(fakat Hıristiyan edilmiş) K ı p ç a k ili 
askerlerindendi. B i z a n s emrinde ça
lışmaktan az zamanda cümlesi bıkkınlık 
getirerek ana yurda dönmekten başka bir 
şey düşünmez olmuşlardı. O s m a n î z-
n i k tarafındaki T r i k o k k a'yı ele 
geçirmekle meşgul iken, sayıları 30.000 
olan işte bu A 1 ân tayfası daha doğu ta
rafında dolaşmaktaydı ". Bunları o zama
na kadar imparatora sadakate çevirtmek-
le mükellef S oly m am p a x i s de bi
lâkis onlarla birlik olmuş, hattâ elebaşla-
rının kız kardeşi K u r s i t i'yi kabul
lenmişti. Alânlar N e a s mevkiini tuta
rak arabalariyle tahkim etmişlerdi : O ta
lan yatağından emin bir surette Rumları 
en müdhiş zarar ve ziyanlara sokuyorlar
dı. Çapulda o kadar ileri gittiler ki bir 
"katliama girişmedikleri" kal ıyordu" 
1303 te î z n i k ' i bile tehdit ettiler 

imparator henüz ayağa gelmiş bir fır
sattan da hoşnutsuzluğu yatıştırmakta 
faydalanmak istedi : D o b r i o a yuka
rılarında 1299 (h. 699) da şehit düşen 
N o g a y'ın askeri bozguna uğrayıp ora
da kardeş kavgası başlayınca herkes ba-
şmın çaresini aramak durumuna düşmüş
tü. İşte o arada N o g a y'ın yetki ve 
nıansıb sahibi müslüman bir beyi de çoluk 
çocuğunu alarak, A n a d o 1 u'ya geç-
Oiek üzere yelken açtırarak, bir gemiye 

" Eski Araplar A l a n adım bazan A 1-
* ^ n okunacak şekilde dc yazmışlardır. K ı-

m'ın bütı tarafından mUslUnian ve çoktan 
^UfMeşmiş durumdaki A 1 A n ' = As)'Iardan 

n i B a t u t a balifsetmiştir. Prof. Z e k i 
• ''̂  o g a n'ın b\ı konudaki araştırmalarına ba-

{tnhıı,, Atı.-iih-Ioprclisi, "Allan" maddesi). 

" Pııclıy,neren. V I I , 2f), S. 620. 

Ayta caur, V I , S. 553. 

V ""' Avn> cs(,f, I V , 30. S 345-7. (Senesi nninu-

biner. Ne yazık ki ters bir rüzgâr gemiyi 
S i n o p yerine E r e ğ i i'yc sürükler; 
orada Rumlara esir düşerler. K u x i m-
V o, X i s adındaki bu maruf bey derhal 
hükümdara haber gönderip himaye istedi
ğinden î s t a n b u l'a götürülürler. Sa
rayda ailece vaftiz edilirler. Bey, hüküm-
ların mutemed muhibleri arasında yer alır. 
tşte tam o sıralarda Alânların isyanı ön
lenemediğine dair haberler saraya gelmek
te devam ediyordu. İmparator, K u-
X i mp a X i s'i alelacele onların arasına 
vazifeyle gönderdi. (1300?). 

"Yeni mültecinin onlarla olan soy vc 
dil birliğini, N o </ a y zamanında Alan
larla ülfet ve muarefesi bulunmuş olması
nı, ve hattâ T o k t a y nezdindeki bir 
elçilik hizmetini dikkate alan imparator, 
hem Alânlaıı yeni baştan vazifeye imâle, 
hem de T u r k o p u l l a r ı inkıyada davet 
ve cümlesini itaatli tebaya yaraşacak iti
dale ikna ettirmesi emriyle kendisini onla
ra gönderdi. Hattâ K u x im j) a x i ş'in 
kızını da Solymampaxis'e verdir
di. Böyle bir akrabalığın mahirane bir uz
laştırmada işe yarayabileceğini düşündü. 
İmparatorun hizmetinden ayrılıp ana yur
da tekrar kavuşmaktan başka bir arzusu 
olmayan Alanların arasına gelen K u-
ximpaxis, anlaştırma teşebbüslerine 
koyulmuştu. İsyanın tazelenmesinde onun 
tesiri iş görmiye başladığını iddiaya kal
kışan söylentiler kulağa geliyordu. Fakat 
imparator A n d r o n i k gürültünün ih
tiyat kaydile karşılanmasına taraftar gö
ründü. K u X i m p a X i s bazı saray 
mensuplarına ulaştırdığı ve kendisini ma
zur gösterici haberlerde olup biten işlerde 
şahsen hiç bir suç ve taksiri olmadığını, 
Rumlar aleyhine her hangi bir gadir vc 
haksızlık işlemediğini bildiidi. imparatoru 
o yolda düşünmiye imâle ettirmiye çalış
tı" '•. .— Ayak diremelerin uzun sürdüğü-
n ü . A l â n l a r ile T u r k o p u l l l a r ı n 
yeniden imparatorun topraklarına saidır-
mıya başladıklarını aynı kronikör yedin
ci kitabında ayrıca yazar. Bir kısmı ta-
biatilc O s m a n G a z i tarafına gcçii) 
müslümanlığa döndüler. N. J o r g a, 

1 ' Ayııı tscr, kitap V l , S, 553 vc 575. 



134 MAHMUT R. GAZÎMİHAL 

Kuximpaxi s'in de O s m a n'a il
tihakım hakh bir görüşle kabul etmiştir ' \ 

Adı geçen beyin K Ö s e m i h â l'den 
başkası olamıyacagı kanaabndayun. Za
man ve zemin şartları kamilen bunu teki-
dctmektedir. T ü r kl e r e en yakın 
B i z a n s topraklan S a k a r y a kav
si idi. M i h â 1 B e y orada yerleştiği 
gibi, adı geçen N e a s merkezi de (ke
lime mânası itibariyle) Y enic e'yi ha
tırlatmaktadır : "G ö 1" civarındaki T a-
r akit Yenicesi. 

Kuximpaxis lâkabına gelince : 
P a c h y m e r e s , haber verdiği tanas-
sur etmiş kimselerin daima lâkaplarını 
yazarak, kendilerine "alelusûl hangi vaf
tiz adlarının takıldığını" umumiyetle bil
dirmemiştir. M a c a r bilgini Mo r a v-
c s i k G u y I a Rum kaynaklarındaki 
isim ve lâkaplardan T ü r k l e r e alt 
olanları alfabetik bir ciltte toplamış bu
lunduğu için bu hususiyeti oradan tahkik 
herkes için kolaydır 

P a c h y m e r e , 3 ' i n metinlerinin 
ayrı nüshalarında lâkap —lâtin harfleri
ne göre yazarsak— Kuximpaxis ve
ya Kutzimpaxis imlâlariyle ge
çer Lâkap iki parçalıdır ve sonunda Rum 

N. J o !• g a, Gcschichte des osmatıiHchen 
lichhcii (Golha 1908, C. I , S. 142 ve 158). 

1" G u y 1 a M o ı- a v c .s i k, Byzantino -
Turcica II. Sprachreste der Türkvölkcn in den 
Bysantinischen Qucllcn (Mit Unteretützung: der 
Ungarischen Akademie; Budapest 1943). "Yiğit 
lâkabiyle anılır" teamUlUniin o asırda her yerde 
şümullü oldug^ı anlaşılıyor. Bizde de K ö s e-
m i h â. l'in mUslUman adı A b d u l l a h ol
duğu halde, halk onu eski lâkabiyle rivayetlerde 
yaşattı... Aynı asırdan ve U y g u r aslından 
meşhur E r t e n e Og-luna suret ve süet ine bi
naen A n a d o l u halkı "Köîse Peygamber" 
İftkabını münasip göı-dU... 

Bu lAkap metinleı-de Uç defa, diğer S o 1 y-
m a m p k X i s (veya S o l y m a p a x i s ) 
yalnız iki kere geçer. İkincisinin incelenmesi ko-
nunnızu ilgilendirmiyorsa da, adım S ü l e y 
m a n P a ş a okuyanlar hatâ etmişlerdir. (J . 
H. M o r d t m a n n , "îsfcndiyar Oğullan", 
IslAm Ansiklopedisi). S ü l e y m a n P a ş a 
B o 1 u'nun beri tarafına hiç geçmemişti; halbuki 
S o l u m a B o y beri tarafta merkez kurmuş, 
hattâ i z n i k'e kadar akm etmişti. 

selikasına göre tek hecelik bir ek movcm. 
tur. İki parçanın "m" harfinden sonra nu 
yoksa önce mi bölünmesi gerektiği madUô  
si ihtilâf İl idi; "m"'den sonra bölünün-
ce :H a m m e r'e göre bir K a s ım 
B e y bahis mevzuudur " — Bir başka
sına göre isim Hasan Be y'dir.— isii-
hayet Porf. Z. V. T o g a n'a göre bir 
K ü ç ü m B a h ^ t düşünülebilir (f 
T. M.) 

Fakat, her şeye rağmen lâkabın ikin
ci parçası mutlaka "Bey"dir *̂ Bak. lium-
cada "B" fonemi bulunmadığı için, bu 
harfi takliden daima "mp" terkibini kul
lanırlar, veya tahrifle "p" ikame ederler.— 
Şu halde lâkabın esas kısmı " K u x i" 
veya "K u t z i" kalmaktadır : Kuxi Bük. 

Esas kısmın Yunan alfabesinde /esi 
denilen harfi "ks" veya "ğs" bileşik oku-
nuşundadır. Diğer imlâdaki dzeta haifi 
ise Almancanm "Z" harfine yakm peltek
liktedir : "tz" gibi, P a c h y m e r e s 
acaba neden dolayı bu harfleri tercih ede
rek "s" yani sigma harfini kullanmamış
tır? Sebep açıktır ve haklıdır : "s' harfi
nin ilk "ğ" mahrecinden veya "tz" harfin-
deki peltekliğin tutuk sesinden faydalana
rak lâkabın "u" fonemine imâle sağlamak, 
yani Kuğsi veya Kuusi gibi okutmak is
temiştir.— Kelimenin şonuna kesik "i" 
harfini koyuşu da dikkate değer ki "m"'-
den önce bir vakfeyi emreder. (Onun ye
rine kısa sesli epsilon harfini yazmak Yu-
nancada bitimler için âdet değildir; etha 
harfi ise uzatımlıdır).— P a c h y m e-
r e s'in açıkça farisî Kuseh (yani Köse) 
kelimesinin o zamanki söylenişini temine 

'•I H a m m e r - P u r g s t a 1 1, tif.vf /ıit'''* 

der Qoldencn Horde in Kiptschak, das ist : 

Honoolen in Rmsland (Pest 1840, S. 699)-

3 2 M o r a v c s i k Q u y l a "Bey" l****' 
binin eski B i z a n s metinlerindeki nu'litc"' 
imlâlarını adı geçen kitabında bir araya gcliın"?" 
tir : BUtUn bunların "bahşı" ile hiç bir alâ^s 
yoktur. K ı r ı m'da henüz "paşa" da yokl"-
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çaliŞm'Ş olduğu anlaşılmaktadır .— Ku
şe Bey gÖ2ic (jaı pacak kadar köse sakallı 
ve bariz bir etnik tipte olup lâkabın ora
dan ileri geldiği düşünülebilir. 

Bu K u s e B e y lâkabının ortası
na bizlerce malûm "M i k h â 1" vaftiz 
adını katacak olursak K ö s e M ih âl 
U (; y ortaya çıkar. İki hüviyet bir tek 
şahsiyetin hayatını başlangıç ve sonrala-
liylc vererek bütünlemiş olur. 

Sadece isim aynılığına dayanarak ko
nuşuyor görünmemek için başka bir kar
şılaşmaya daha dikkati çekeceğim : 
P a c h y m e r c s, " K ö s e B e y kızı
nı kendisi gibi tanassur ettirilmiş bir Kıp-
gaklı bey olan S o l u m a'ya bir mak
satla vermişti" diyor, ve onun emrindeki 
Alânm (--: Alân) ' lann Neaa Yeni
ce?)'de merkez kurduklarını söylüyor. 
—Â ş ı k P a ş a z a d e de, K ö s e m i-
h â 1 B e y'in kızını "Göl Kalânus ilinin 
beyine" (yani G ö l p a z a r ı civarın
daki Galânus =' cemaatının beyine) vere
rek etraf beylerini O s m a n B e y'le ta-
luşln ıp anlaştırmak üzere bu düğünden 
bilhassa faydalanmıya çalışmış olduğunu 

-• Köse kelimesini mutlaka şimdiki söyleyi-
Simiiîe göre dikkate a lamayız . P ı ens ip itibariyle 
her kelimenin ve her adın lehçeden lehçeye, köyden 
ijehrc vc gagdan ç a ğ a çeşitl i söylenişleri tUredigi 
nıpşluııthır. Farsça Kus, Küse, Kü-vc (daha doğru
su kalın k ile okvınarak im&leli Kuııs, Kuu.sv, 
Kıımsc) kelimelerinin halk dilimizde zamanla 
Köx, Köse, Köje şekillerini aldıkları malumdur. 
Xllî. asu-da bizde de kalın ve imâleli söylendik
leri pek tabiidir. Bizansl ı lar bir yazıdan naklen 
dcgu, işittikleri gibi ve harflerinin imkânlarına 
göre yazıyorlardı... İ b n i B a t u t a nice 
TUıkçe isim ve kelimeleri keza o zamanki söyle
nişlerine göre kulaktan yaz ıya almıştı •- Meselâ 
Yenice yer adını YoMca yazmış t ır ki haklı idi. 
("Yeni" kelimesinin eski söylenişi "yangı" idi). 
Köse kelimesini eskisi gibi Koso veya Gose telâf
fuz eden köylerimiz hâlâ vardır. Köse sakall ı ları 
pek bol olan kavimleı-den söz açacak deği l im : 
"Köse" kelimesi bu etnik hususiyetin geniş l ig iy-

mütenasip bir ölçüde yaygındır denilebilir; al
fabesinde "ö" fonemi bulunmayan nice diller onu 
aslındaki gibi Kme, Kusi gibi telâffuzda devam 
««iobılmişicı^lr. (tslftnı lehçelerinde göıUldUgU 

Muan-cbi Ku^ec olup "Kuseg" okunabil-
»»«ktedir. 

haber veriyor,— Bizanslı kroniköre göre 
K ö s e B e ğ siyasî bir aracılık göreviy
le sınıra gönderilmişti. Bizim tarihçi do 
K ö s e m i h â l B e y'in sınırda matlup 
olandan daha bile şümullü bir surette ara
ları bulmıya çalıştığım, fakat emeklerin 
boşa gittiğini yazıyor " H a r m a n k a -
y a'nın tam yeri bilindikten sonra bütün 
bu karşılaşmaların tesadüfi olamıjacağı-
na daha kolay inanılıyor. 

c;crek mliHlen.sihlcr, gerekse sonraki tarih
çiler l)u ibarenin mânasını anlayaınıyarak 
GaltıııuK cemaat ( = ili adım daha önce öldiirlUen 
/'•/fcııos ismindeki Rumun cmlftkilc karıştırmışlar
dır.: Halbuki, Flânos, K a r a c a ş c lı i r'dcn 
idi. S a k a r y a'nın yukarısındaki Alânlaı-dan 
hiç olmazsa bir kısmının dağılarak oralarda yer
leştikleri seziliyor : bildiğim kadarına göre 
M i h a l g a z i B u c a g ı'nda X V I . asırda iki 
A l a n c a K ö y ü vai-dı; G ö y n ü k'e bağlı 
hâlâ bir A l a n K ö y ü ve İ n e g ö l i l
çesinde başka bir A l a n y a K ö y ü vardır... 
A ş ı k P a ş a z a d e Galanus ili hakkında 
bilgi verebilecek sui-ette o bölgeyi henüz gençli
ğinde gayet yakından tanımıştı (1413 te G c b-
z e'de kalmıştı . . . ) . AMJIK.V ile Galaııtts her halde 
aynı şeydir. 

--' Vakanüvislerce lıalk agızından oıljılaınu 
iki buçuk asırlık gecikmelerle derlendikleri için, 
düğün rivayetlerinin, farkına varılmadan süsle
nip bozulmuş ve masallaşmış oldukları muhakkak 
bulunmakla beraber. Köse Bcyiu bir ur.l(i.yttrırılıl; 
rolü oynadığı yolundaki ana temanın doğruluğu 
anlaşılıyor. Nası l ki, yalnız N e ş r i'do gönlügii-
mUz ve diğer vakanüvisici in inanıp iktibas cUnc-
dikleri " K ö s e B e y i n tesadüfen O s m a n'a 
esir düşüp hayatı bağışlandığı için dinini değişti
recek kadar sadakatle ona bağlandığı" yolundaki 
anakronik rivayetin bu ana temi de keza bir ha
kikatten muhan-cf görünmektedir : Yani "Kusi 
B c ğ tesadüfen A n d r o n i k'in eline düşerek 
ailece dinini değiştirmek bahasına mulUomcI bir 
tehlikeden kurtulduğu" hakikati... (llıılcihah di
yorum, çünkü P a c h y m c r c s sarayda me
murdu, hâdiseye şahit oldu ve K ıı z i B e y'i 
tanıdı) . İlk el vekayinamelcrden birinin "Köse" 
sıfatını harekelenerek okunması gerekecek suret
te k ısaca Udf vc zc harfleriyle, yani yalnız iki 
harfle yazmış olduğuna dikkati çekerim... Üzerin
de durulması gereken başka bir şüphe daha ken
diliğinden baş göstermektedir : M i h â I adının 
pek geç telâffuz ve imlâ istikran bulduğu ilk ya
zılışındaki çeşitli imlâlardan anlaşılmakUıdır. Ne
ticede, bu isim acaba M a ğ a 1 (yani M o-
g o 1) teşbihinden ml türemişti? sonısu akhı 
gelmektedir. 
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M i h â 1 B e y'in D o b r i c a ile 
olan alâkasını belirten bazı izler varsa da, 
onları bir kenara bırakarak, yine yukarıki 
karşılaşmaların ışığında son bir noktaya 
temas etmekle yetineceğim : P a c h y-
m e r e s'in evveliyat hakkındaki müşa
hedeleri insan psikolojisi bakımından man
tıkî bir teselsüle de uygundur : Orta Za
manın her iki taraf için öyle sofu bir as
rında ilerlemiş bir tjaşta ihtida etmiş gö
rünen K ö s e B e y , eğer soyca Rum ol
saydı ve sırf menfaat kaygusiyle veya 
korkudan katılmış görünenlerden bulun
saydı anlatıldığı kadar geniş yetkilerle ilk 
hamlede en sorumlu işlerin başına getiril
mesi, hem de B i z a n s'a karşı varlığı
na güvenilmesi, kılavuzluğundan medet 
umulması mümkün olamazdı. Şimdi B i-
z a n s'a sırt çevirenin ilk fırsatta asıl 
Türk'e ihaneti mümkündü; kulaklar bu tip 
hadiselerle doluydu. Onun fazla sadakati
ne halkça sebepler rivayet edilmiş olması 
dikkate değer Henüz azlık durumunda
ki ilk T ü r k fatihlier her şeye ragmen 
tedbirli davranmak mecburiyetinde idiler : 
silâh arkadaşlarından Samsa Çavuş 
L e b l e b i c i H i s a r v e M e k e c e 
taraflarından iltihak eden bazı tekfurlar 
münasebetile O s m a n G a z i ' y i ikaz
la "olmaya ki cemaat kendi milletlerine 
rücu göstereler" demiş ve düşüncesi tas
viple karşılanmıştı. M i h â I G a z i o 
gibi şüphelerden dâima münezzeh görül
dü; hattâ aynı seferin kılavuzu da oy
du " ihtida etmiş olarak tek müstesna 
şahsiyet o vakalar sırasında kendisiydi. 
Bunun meçhul kalmış sebebini hayatının 
yukarda arzettiğimiz ilk maceralı safha
sında görmek şimdi mümkün olabilmekte-

Bidayette bir kavgada O s m a n B e y-
in eline düşerek afivle mukabele gördUg^i için sa
dakatte daim kaldığı (yalnız N e ş r 1), veya 
evli oldufıı için imparatorun kızmı alamadıgmdan 
taaddUd-U zevcata müsait müsIUmanhga geçtiği 
hikayeleri gibi... Şartlı bir son teklif üzerine mi. 
yoksa kvııdi ihtiyariylo mi islâmiyete döndüğü 
hususunda müelliflerin bazan tenakuza düşmüş 
görünmeleri de aynı sebeplerin bir neticesi sayılsa 
yeridir. 

"Aşık P a ş a z a d e , t d r i s B i t 
l i s i vc başkalan. 

dir : hıristiyanlıkta pek kısa bir müdtict 
kalmış, rumca konuşmasını iyi öğren mi
sine bile zaman müsaade etmemişti. Tüı ktu 
ve Türkçe konuşuyordu. Anladığım bun
dan ibarettir. K ö s e B e y'in iltilıak 
tarz ve zamanını yukarıki çerçeveye uy
gun olarak en doğru yazan vakanüvis 
Oruç Bey ile ona katılanlardır. Elde
ki nüshaları arasında istinsah fark vc ha
tâları vardır. Naklettiği rivayete göre : 
O s m a n Be y'in E d e b a 1 i kızıylo 
evlenmesi akabinde beyler ava (iikaı lar. 
O sırada pür silâh bir atlının Rum tara
fından tozu dumana katarak tek ba.-̂ iiııu 
gelmekte olduğu görülür. Bu zat meğer 
K o s t a n t a n i y e'nin "benam adam
larından" imiş. "Aranuzda O s m a n ad-
lu adem var mudur?" diye —tabiatiyle 
Türkçe olarak— sormuş. Adını M i h â 1, 
ve islâm adını A b d u l l a h olarak ba
ğışlamış; rüyasını gördüm de geldim de
miş, izahatına devamla, Kelime-i şahadet 
ile Fatiha ve Ihlâs surelerini bildiğini söy
lemiş ve bunları herkesin huzurunda tek
rarlamış. Hüviyetin böylesine ilk bir ibı a-
zı karşısında cemaat şaşakalmışlar : " E l -
hamdülillâh ki son demümüzde bunun gi
bi bir dilâvere yetişdük!" demişler. Haber 
Sultan A 1 â e d d i n'e de uçuruluyoi' 
ve pek memnun oluyorsa da, arası çok 
geçmeden sultan vefat eder (1300?).— 
ilk tanışmanın ash faslı aşağı yukaiı ha
kikaten böyle olmak icabeder -^ K ö s e 
B e y'in ashnı kimi P a 1 e o 1 o g 1 a r a, 
kimi bir Bulgar hânedanma, veya başka 
bir nesebe bağlamak üzere yapılan neşri
yatın tahminden başka hiç bir belgeye da
yanmayan hazin hallerinden söz açacak 
değilim. Bu yolda harcanan emekler O s-

K ö s e m i h A. l'in düğün rivayetlerini 
vekayinameler 699 yılmda gösterirler. î.stiklal ta
rihi olarak da aynı hicrî sene üzerinde duı ıılımış-
tur. Bu senenin y a n s ı 1299, yarısı da 1300 yılına 
düşer. Halbuki P a c h y m e r e s 3301 
O s m a n G a z i'nin "Kral" yani Hân oUlugunu 
belirtir. Onun iktibas ett iğimiz kayıt larından baş
langıç için N o g a y'in ölüm yılı 699 12991 
olaı-ak kesin surette malûm, en son düştüğü ka
yıtlar da yine kesin surette 1308 yı l ına aittirler. 
Aradaki yılları kendi kalemiyle tasrih etmcdiğ'"' 
den kronoloji yorumları yeni baştan gözden K^' 
girilebilir. 
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Fjn a n G a z ı için türlü şecereler uydu
rulmuş bulunması keyfiyetini hayli andır
maktadır. K ö s e B e y'in menşei me
selesi üzerinde konuşulurken " O s m a n 
g a z i n i n karşısına çıkanların çeşitli 
kavimlerden olduğu" vakıasını belki de hiç 
kimse bir an için bile akıl etmemişti; te
emmül edilseydi hiç olmazsa ihtiyatla ka
lem oynatmak iyiliği esirgenmezdi. E n 
mevsimsiz hükümler bilâkis kökleştirildi; 
fakat bu kök çürümiye mahkûmdu, 
p a c h y m e r e s'in bir "Kuğsi Bâk"ten 
8ÖZ açmış olması en azından teenni ile ko
nuşulması lüzumuna mantığı inandırabi
lecek kuvvette bir misâl halinde tedbirsiz
liğin karşısına çıkarılmış bulunuyor. Kuğ
si Bâk ile Köse Bey'in aynı şahsiyet oldu
ğu görüşünü herkes ilk ağızda ayni kuv
vette paylaşmayabilir. Ancak, itirazların 
"ikiz kardeşler de tıpatıp benzeşebilirler 
amma aynı şahıs değillerdir" der gibi ha
vadan bir peşin hüküm halinde yürütülüp 
geçilivermcmesi temenni olunur. Mukaye-
senin tarihçilerce ana metinlerden kontro
lü (ki biz o ana metinleri inceletip tercü
me ettirdik) ve dikkat sarfiyle derinleş

tirilmesi arzu edilir. "Dikkat sarfı" yolun
daki ricamız bir ileri gidiş sayılmasın : 
Ha r m a n k a y a'nın yeri bile düne ka
dar bizlere yanlış belletilmişti de onun 
için böyle bir ricanın ilâvesine kendiliğin
den lüzum hasıl olmuş, bu hususta galiba 
geç bile kalınmıştır. 

Yazımıza son vermek üzere "res
mî kayıtlar" bahsine bir kere daha 
döneceğim : tarihimizi aydınlatacak su
rette M i h â l o ğ u l l a r ı hakkın
da daha nice değerli kayıtlar bulunabi
leceğine bilgin Vakıf arşivcilerimizi şu id
diasız yazı ikna edebildiysc ne mutlu. Ni
tekim yukarlarda arzettiğim Harvxankayu 
defteri de vaktile B u r s a'nın Uludağ 
dergisinde çıkan küçük bir anket yazımın 
ricaları üzerine lütfedilip adresime haber 
verilmişti : bir tek defterdi o amma, ne 
türlüden tarihî bir yanlışlığın giderilme
sine kesin surette yaradığı görüldü; hem 
de başka bazı ip uçlarına cesaretle el atı-
labilmesini mümkün kıldı. Yazımın muhte
mel pürüzleri tarihçi olmayışıma bağış
lansın. 
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1480 11 a 1 y a Seferi ve O t r a n-
to'nunzaptı, P â t i h S u l t a n M e h -
ıtı e d'in, fetihlerle dolu 30 yıllık saltanat 
devi-esinin son zafer halkasını teşkil eder. 

İ s t a n b u l ' u zaptederek B i z a n s 
t m p a r a t o r 1 u ğ u'na son veren bu 
büyük ıhükümdann, D o ğ u R o m a 
İ m p a r a t o r l u ğ u ' n a âit A v r u p a 
topztıklarıni ele geçirdikten sonra, nihayet 
B a t ı R o m a î m p a r a t o r l u ğ u'
na dahil olan yerleri de hâkimiyeti altına 
almağa giriştiğini görüyoruz. Bu bakım
dan, XV. Yüzyıldaki Osmanlı hâkimiyeti
nin A k d e n i z'de uzandığı smırı tesbit 
eden O t r a n t o Seferinde, İ s t a n -
b u l'dan R o m a'ya giden sistemli bir 
istilâ politikasının son büyük hamlesini 
sezmemek imkânsızdır. Kaldı ki, F â t i h 
M c h m c d'in yanında bulunmuş ve hep
si de İtalyan olan bir çok müşahitlerin ka-

F â t i h'in kanaatine göre, 1 s-
t a n b u l'u zaptettikten sonra R o m a'-
yı da almak gayet tabii idi; zira 1 s-
t a n b u 1, R o m a'nın doğuda yerleşen 
kızı idi ve kızı alınca, annesinin de ele ge
çirilmesi gerekiyordu.' Hem, yer 3nizünde 
ancak bir büyük Padişah hüküm sürcbi-

' lirdi ve İ s t a n b u l , böyle bir cihan 
imparatorluğunun merkezi olabilecek tek 
şehir idi. Bunu gerçekleştirmek için de, 
vaktiyle Makedonya S ^ ü İ s k e n d e r ' -
in yaptığının aksine, batı'ya gitmek icap 
ediyordu. * 

F â t i h M e h m e d'in daha cülft-
sundan itibaren tasarladığı bu plân niha
yet saltanatının son yılında fiiliyat saha
sına çıkmış ve G e d i k A h m e d P a -
ş a, büyük bir donanmayla İ t a l y a 
üzerine gönderilmiştir. Binaenaleyh, bu 
seferin _V e n e d i k veya F l o r a n -

yıtları bu hükmü küvveUendirecek mate-^ s a'mn teşvikiyle yapıldığı hakkındaki ka-
yettedir.' 

Şehzadeliğinden itibaren İtalyanlarla 
temasta bulunmuş ve şüphesiz ki onlar
dan memleketleri hakkında malûmat al-
nnş olan F â t i h , tahta çıkışından son
ra I t a l y a'nın siyasî ve askerî duru
munu büyük bir ilgi ve dikkatle tetkik et-
»ni?' ve İtalya Şehir Devletlerinin, arala-
nndaki rekabet dolayisiyle kendisine kar-
Şi müşterek bir cephe alamıyacaklannı da 
iyice anlamıştı. 

y ı t l a n ' çok ihtiyatla karşılamak icap 
eder. 

O t r a n t o'nun zaptiyle gerçekleşen 
fakat F â t i h'in ölümü üzerine daha 
fazla gelişmiyen bu sefer, henüz gereği 
gibi incelenmiş değildir. Esasen çağdaş 

iı-c. 

1*1 Bu yaz ı 1953 de hazırlanmiatı. 

» B u h u s u s u bk. F r . . B . a b i n g e ı-, 

fehmcH vc italya. Belleten. C . X V I I , Sa. 65. 

1453 de 1 s t a n b u l a gelen J a c o p o 
^ ^ » ^ g M s s c h i adındaki bir Venedikli, P ft-
• i t t a 1 y a'nın coğrafi mevki'l. eyâlet-
£**"'• Papalığın ve A v v \ı p a'nın dunın»\ı hak-
.'nda dikkatle malûmat topladı|:ından bahsetmck-

<A.yni makale, S. 50). 

s 1453 de 1 a t a n b u l'a gelmig ve bir Os
manlı tarihi yazmif olan N i c c o i o S a g u n -
d i n o'dan naklen Prof. B a b i n g e r, adı 
geçen makale, S. 59 . 

' J a c o p p o L a n g u s c h i'den naklen 
Prof. B a b i n g ^ ayni makale, S. 54. 

• H a m m e r , tlx:. M. A t a. I H , 191: 
6 a b i n g e 1', ayni makale, S. 61. 

F a. t i h in daha 1453 den İtibaren harp pUın. 
lannı bat ıya yönelterek t t a I y a ya vc daha 
sonra belkj de A I m a n y a'ya boyun eğdirmek 
i s t e d i ğ i n muhakkak oklu^nu aiSylIyen F r . 
B a b i n g e r ( . 59), 1480 seferinin V e n e d i k 
veya F l o r a n » a nın teşvikiyle yapıldığını 
kabul etmekle her halde farkında olınıyurak bir 
tezada dUşınils oluyor. 
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kaynaUarunwn bu konuda verdikleri ma
lûmat çok as ve sathidir. Hattâ Afik Pa-
şa-zftde A h m e d l y k t gibi muâ-
sır bir Osmanlı tarihçisi, her nedense 
î t a l y a S e f e r i n d e n hiç bahset
memiştir. T u r s u n Bey, N e ş r t ve 
O r u ç b. Ad i 1, bu seferi ancak ismoı 
kaydetmişler«.meşbûr t d r i s - i B l ^ 
1 i s t ise, bu seferin ehemmiyetiyle mO-
tenasib olmıyacak kadar ax ve yanlış mâ  
lûmat vermiştir. ' Hele. İ t a l y a Se
f e r i n i n başlangıcmı teşkil eden Z au
t a , K e f a l o n y a ve A y a m a v r a ' -
mn zaptı (1479), bu kaynaklarunian hiç 
birinde kaydedilmemiştir. 

Buna makabil. F â t i h devrinin 
sonlannda doğmuş v e H B a y e z l d 
»unanmda onun emriyle bir Omank Ta
rihi yazmış olan K e m a l p a ş a - ı â -
de Ş e m s t t ' d - d t n A h m e d (îbn 
Kemal) in eserinde i t a l y a S e f e 
r i n e âit çok kıymetli malûmat butanak-
tayıs. t b n K e m a l , diıg^ kaynak» 
larda bulunmayan A y a m a v r a ve 
K e f a 1 o n y alun zaptım kaydettiği 
gibi * O t ıF a n t o'nun laptı'm, R a y-
ke B e ğ i » N a p o l i K u a h H F e r d i 
n a n d — ile yapılan savaşlan v« nihâyet 
F â t i h M e h m e d'in «İflmtt ve n. 
B a y e z i d'in cOlûsundan sonra httafitr 
teren C e m vak'aa dolayıai^e kaloıin 
nasıl elden çıktığmı bütttn tafsilât ve vu-
zuhiyle belirtmiştir. Bundan başka, O t-
r a n t o , N a p o l i kuvvetleri tarafın
dan istirdad edildiği zaman esir düşen Os
manlı askerlerinin gayet iyİ muamele gör
düklerini, hattâ bir çok savafOarda Kıral 
F e r d i n a n d'a yardım ettiklerini, ni
hayet sulh akdedilip te bunlar serbest bı-
rakılacaklan zaman F e r d i n a n d'm 
söylediği sözleri de kaydetmiştir k i . t b n 
K e m a Tin, bu esaret hayatuı bizzat 

o Bk. T u r s u n B e y , Tarih-i gM,'l-tetlt, 
170; N e 9 1-1. Cihan-^itmA, Prof: T a e s c h n c r ' 
iHfr. 217; O r u ç B e y , TevMh-i AUi Oamem, 
Prof. B a b 1 n g e r ngr. 181. 

t H«9t BMİft, Nur-i Osman^ Ktb. No. 8209. 
Vr. 486 s vd. 

<• TcvArih-i Al-l 0»man, V I I . Defter, İst. F»-
lilı Ktb. No. 4206 Vr. 260 b Vd. 

yaşamış bir Sipahiden naklen verdiği bu 
malûmat, hiç bir kaynakU raatlıyamadı, 
ğunu enteresan bir mâhiyet taşımakUdır. 

î b n K e m a l 'in 111£ 1 y a s c-
f e r i hakkında verdiği bu kıymetli ma-
lûmatı, onun Twârih-% Âl-i Oaman'ınm 
F â t i h M e h m e d devrine âit Vlı. 
Defterinden naklen" tenkidli bir şekilde 
yayınUyoruz. 

• • 

Emlr-i Şehir O e d t t k A h n i e d 
paga, dooaunayla P o l y » " diyânna 
gifedllğlai, m»*mAre-i mesMrede O t r a n . 
d a " dkUUeri hMr-ı meghftnı fcth etti
ğini beyin eyler : 

Hazret-i hudâvendigâr, sipehsâlâr-ı 
kişver-kttşâ G e d t t k A h m c d P a-
ş â'ya K e f e l o n y a ve A y a m a v 
r a ' '* yı alduktan sonra bujrurmuştı ki va-
rub Po 1 y a diyânnı dahi teshir idüb 
a'day-ı bed-reyi def* eyleye; leşker-i cer-
râr-ı nusret-âsârla şevket-i kUffâr-ı bcd-at-
rett kesr idüb râyet-i feth-âyet-i lalâm-ı 
zafer-encâmı nasb etmekle ol vilâyeti dâ-
rU'l-tslâma zam İdUb içinden şi'âr-ı kUf-
ri ref' eyleye." 

P o 1 y a, ekalfm-i deryâ-bârdan biı-
'azlm iklİmdUr, vtts'at U fes&hctle mcvsûf 
ve nutfûf; oeyş-i bed-kîşi vefret ü kes-
ret-i 'aded U' udedle mezkûr ve meşhûr; 
mezbûr kişverttn ekser hududını A k d e-
n i z ihâU ettUğiçUn adalar idâdında 
ma'dûd olmuşdur, sûr-ı deryft-yı şûrla 

• Bu bölüm, V n . Defterin 283 a . 201 b vs-
nüclannı teıkU «tmektedir. 

>• A p u l i a , 

tı O t r a n t o. 

İt M«^inde "A v 1 o n y a" diye kaydedtlıni? 
İse de buRUn. Mr mUaCanıiih hatan olduğu ve 
"A y a m a V r a" olıiMun gerektlSi kanaatindeyK 
Zira mttverrih daha Once K e f a l o n y » ^ 
A y a m a V r a'mn. saptuıdan bahsetmektedir M. 
burada isimler dogm olarak yaailmıytır. 

« » l d r i » - l B i t i l a l , a e d l k A'^ 
m e d P a s a ' n ı n F A t i h ' I güney t t a i y » ' 
nın iM^ttedilmeM i«ln te»vik ve ikna ettigin^^ 
bahsetmektedir (Bk. H99t BeM^t, Nur-i O*^* 
niye Ktb. No. sao». Vr. 485 a). 
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^ s û ı - o lmag ımi iyân ma'mûr ve mahsû-
Umcvfûr : 

Beyt-i Türkî li-müellifihi 
Sahrâ-yı pür-bahftn bâğ-ı cinine ben-

«r, 
Derya ile ken&n graıe-i revftne benzer. 

Mezkûr serdâr, mezbûr misâl-i v&ci-
ba'l-i'tibâra imtis&l idUb fil-hâl durdı; 
G c 11 b o 1 ı'da gemiler ihzâr idüb derya 
gcferinün yarâğın yasağın gördi. Esbâb u 
ftlât-ı zarb u harbden, mühinımât-ı cidâl ü 
tatâlden hâcetine yetecekçe ve maslahatı
na kifâyet edecekçe götürdü. Yüz pftre ge
miyi " nchcng-âheng âdemiyle nefis tutub 
donadub kendttsi re'isittk aerîrinde sâye 
bân-ı bâdbân altında geçdi oturdı; ger-
dûn-misâl geştîler, lenger-i hilâl-peykeri 
içlerine alub dümeni P o 1 y a üzerine 
doğruttılar, yürüdUer; " drefş-i aehâb-d-
rahş bâdbânla 'amûd-ı şu'ây-ı âfıtâbı 5r-
tüb cyvân-ı kebûd-ı âsumânı bUrttdiler. 
Katrana bulanmış geşt!-yi bf-kerftnla Der-
yi-yı Sefîd bahr-ı kıra döndi; bayrak yap-
raklariyle yeşermiş neyistân-ı nîzeyle de
niz kuru yire döndi. Gülekler başların gök 
yüzüne kaldurdu, kürekler kolların deniz 
dibine daldırdı; yüz pâre gemi bir yerden 
yüıUyüb, kürekler iki kpidan deniz yUzin 
bttriiyüb ol donanma. d!v-i hezâr-deste 
benzerdi, içindeki âteş-âheng nehengle-
riin grîv-i hurûşiyle deryâ cûşa gelüb ag-
a köpüklenmiş üştür-i ser-meste benzer
di : 

Boyt-i Fârisî li-müellifihi 
Be-leb âvurde kef çün üştür-i mest 
Bc-çûp-i saht-ı geştî sîne-râ hest 

Sabâ-yı safâ, eser-i zafer-rdıber olub sıh-

k r j : H a m m • r, tre. M. A t a. Dev 
Ojmıaniye Tariki, m. 191. 

kaynaklarımızda gemi ad«di v«rihn«-
yalnız Î 4 r i s - i B i t l i a l A h m e d 

dntı ' * t t a l y a'dan "80" gemiyle dön-
^•wwden bahsetmektedir. (Vr. 48» a). A n g I o 1-

' donanmanın. "28" kadırga olmak ttzre 
(«Zi mütevekkil olduğunu ya»yor 
^J^^ î ^ roA«oo, T. Tarih Kurumu Ktb. K. 

trc. s. 244). 

" A h m e d Paşa 26 Temmuz 1480 de 
^ lOl)" ^ hareket etti ( H a m m e r , 

hat ü selâmetle deryâ yüzinde biraz müd
det getdiler, P o 1 y a karasına irUb 
adasına girüb deniz kenârmda buldukları 
diyân gâret etdUer. 01 mekândan ki kân 
gibi pUr-gevherdi, ma'den gibi her yeri 
dolu sim ü zerdi, şolkadar veledân ve ha-
vâri gibi yüzleri akar sudan âri ve gözle
ri mây-i melâhat pman gılmân ü cevâri 
çıkardılar ki hadd ü 'adede kabil degül; ol 
mâl-ı menâlden kî zekâtı fiiksa cihân di-
lencilerinün kunc-i âmâh pür-genc olurdı, 
şol-denlü aldılar ki 'öşr-i 'işzin takrir ü 
tahrire lisân ü benân mütehammU d ^ I . 
Mezkûr diyâr-ı âbâdda nâdiretü-l-âsâr bi-
lâd ü emsâr çoğidi, her birisinUn sevâdı 
ma'mûr, kurası hadd U ta'dâddan artuği-
di; berû kenârmda sûr içinde mahsûr bir 
şehr vardı, kalan şehirlerine göre yılduz-
1ar arasında bedr-i aya benzerdi; sevâd-ı 
âbâdı gös karası gibi menba-ı merdumdı, 
şâir bilâdınun sevâdma nazaran gecclcr 
içinde Şeb-i Kadr'e benzerdi : 

Nazm-ı Türkî li-müeUifihi 

Komuşlar adın anun O t r a n d a 
Melâmet olmaz anda oturanda 
Safâ vü 'iyş ile ger yaz u kışı 
Geçttrm^ istorisen otur anda. 

A h m e d P a ş a , hajd-i seyl-gir-
dâr ve leşker-i zafer^'ârU vardı, ol hisâr-i 
üatttvânn üzerine düşdi; " mevâkib-l ke-
vâkib-şumâr şehrün kenânndaki gülzâr-ı 
pür-berk ü bâr gibi diyâr-ı âbâda, kiştezâ-
ra cerâd üşer gibi ttşdL Kttffâr-ı bed-gir-
dâr kaçub hisâra girüb kal'anun kapısını 
yapıcak dervftze-i kâr-zâr feth oldı; ra'd-g-
rîv toplarun ki dehân-ı dîv gibi âteşin-dem-
di, avâzesiyle şeş-köşe-i 'âlem doldu. Ceyş-i 
bed-klşUn ser-efrâzlanndan sengtn-beden 
ehremenler bârûlar gibi gerinUb aönüb 
gâzilere görünmek isteyince toptaşı başla
rım götürür, gövdeleri bedenler gibi divâr 
kenârmda kalurdı; ol dürc-i şekavet için
deki bed-gevherler burçlar üzerinde beden
ler gibi dizilüb dururken zarb-zen ve pcr-

ı« A h m e d P a s a . 28 Temmuz 1480 de 
O t r a n t o"ya varmıştı ( H a m m e r , A t a 
tı-c. m, 191). 1. H a k k ı U z u n c a r f i l ı , 
bu Ur ih i 25 Temmuz olarak gösteriyor {OamanU 
7 o H M , n , ISft). 
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nakı her kangjsma ki dokunurdı, ya kolun 
buddan götürür, ya bütün alurdı. Ceyş-i 
tslâm ol kîş-i bed-fercâmla bir nice ey
yam muhkem ceng idüb sûr içini gûrları 
gibi kü£fâr-ı bed-girdârun gözlerine tenk 
idüb zarb-ı destle hisârı a l d ı l a r , i ç i n e 
cârub-ı harbi çaldılar. 'Avretden ve oğlan
dan pirden ve civândan bir nice bin esir 
destgîr idüb dâr-u-gîr iden şîr-gîr dilîrleri-
ni'alef-i şimşir idüb telef etdiler; ol ke-
mân gibi gej-nihâd bed-gümanlarun ki sı-
rât-ı müstakime doğrulmağa isti'dâdları 
yoğidi, sîne-i pür-kînelerini tîr-i tedmîre 
hodef etdiler. 01 diyârun küffârını tîğ-i âb-
dârla nâr-ı cehîme gönderüb dârü'n-na'-
imc benzer makamlarında ceyş-i İslâm 
ârâm idüb iyş eylediler; şeker-guftâr u 
nûşîn-Ieb 'arûslarını ki tavus-ı cinân gibi 
âi'ûste ü pirâsteydi, bûs u kenâra çeküb ol 
menhûslarun canlarını pür-nîş eylediler. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihi 

Hcmîşe böyledür devrân-ı 'âlem 
Ki bunun aûrı oldı âna matem 
Bir evde çahnur çeng ü çegane 
Bir evde nevhalar başlar figane. 

Şâhâne saraylar ki ol bed-reyler anları ya
pınca genc-i bî-kerân hare itmişlerdi, her 
birisinün ta'mîrinde dürlü tedbîrler eyle-
yüb nice san'atlar dere etmişlerdi, gâziler 
bî-zahmet ü rene hâzır imâret olmuş bul-
dılar, içlerine girüb oturdılar, huzurların
da oldılar. A h m e d Paşa, mezkûr hi-
sârun harabını ma'mûr etdükden sonra, 
tamâm nevâhisiyle zabt idüb diyâr-ı Islâ-
ma rabt idüb dârü'l-mülk idindi; deryâ-bâ-
run cevşen-ver ü hançer-güzâr ve nîzedâr 
sipâhilerini ki ol diyâr bahr idi, ânlar mâ-
hîlerdi, şikâr eylemek içün fülk idindi. 01-
kenârda gezüb bir nice pâre şehr ü hisâr 
dahi feth e t d i ; k ü f f â r u n direngin sez-

>f t d r i s-i B i t l i s î'den başka diğer 
Osmanlı kaynaklan O t r a n t o'nun adını zik-
retmeyip "Polya kal'ası" diyorlar ( T u r s u n 
B e y , Tarih-i EbtVl-fetih, 170; N e ş r i , CiMn-
niinıfı. Prof. T a e s c h n e r nşr. 217; O r u ç 
B e y , Teı-nrih-i Âl-i Osman, Prof. B a b i n g e r 
nşr. 131). S a d ü'd-d î n ise "Umuranda, E m -
vftı-anda" diyor {TacU't-tevfırih, I , 568). O t -
r a n t o, 11 Ağustosta zaptedildl ( H a m m e r , 
I I I , 191). 

dügi yere leşker-i cerrâr gönderüb tağıt^,. 
ol diyârı kendüye "uc" idinüb yakîn yô ! 
lerine akın gönderdi, horgün bir konâia 
hurûcu iş güç idinüb dâru'l-küfrün altın 
üstine dönderdi. 

Bayke begi, '* ceyş-i bed-kîşiu oği,,. 
na koşub O t r a ıt d a üzerine gönderdi-
ğinl, hisâr içindeki kumât-ı gıızât, gele,, 
tuğât-ı buğâtun yüzlerini dönderdiîğini ha. 
yân eyler. 

R a y k e b e g i ki diyâr-ı ma'mû-
run şehriyâriydi, memleketinün öte nâhi-
yetine nihâyet yoğidi, rîk-i beyâbâna vc 
berk ü bâr-ı bağ ü bostana hadd ü 'add 
var, anun leşker-i bî-kerânına pâyân ü ga
yet yoğidi, kişverinün dâmenine yâd oli 
irdügini, gülşen-i vilâyetinün pîrâmcnine 
yâğî ayağı girdüğini duydı, P o l y a 
adası gâret olub ol sebzezâr nâr-ı ha.sâı ct-
le solub O t r a n d a alındığın işidicok 
ol bed-gümânun canına koydı. 

Beyt-i Fârisî 
Haber şüd be-aksây-i an merzühûm 
Ki bi-g'zeşt ez-kûh deryâ-yı Rûm. 

Varan 'adû-yı peleng-hûyun kam'ı içün 
leşker-i ceng-cûyun ccm'ine meşgul oldu, 
deryâ-yı firengün âteş-âheng nehengleıiy-
le deşt ü der, kenâr-ı bahr ve meyân-ı ber 
doldı. İçlerinden sâz u selebi müretteb yir
mi bin merd-i kâr-zâr ihtiyâr idüb bir ne-
berde oğlı vardı, âni sipehsâlar. etdi. ol 
menhus ki bahr-i Okyanus'dan dem uruı-
dı, deryâ-yı Rûm'dan bir mevcle ol bûmun 
şahbâzlarmdan bir fevcle müdafâ'a ve 
muvâka'a etmeğe âr etdi, ol sebebdcn ken-
düsi gelmeyüb tahtgâhmda oturdu, oğiı 
gumrâhı bir mikdâr sipâhla gönderdi; ol 
bî-dîn bu hodbînlüği ucından kcndu eliyle 
kişverüni zîrüzeber idüp altın üstine dön
derdi. 

1» A l i , Küuhü'l-ahMr, Nûr- ı Osmaniye Ktb. 
No. 3407, Vr. 151 a; S a d ü'd-d î n, Tncü't-te-
vArilı, I, 567; S o 1 a k z â d e, 259. 

13 Metinde " C <C) " diye kaydedi'-
miş oUıb bununla N a p o l i Kralı F e r d i 
n a n d kasdedilmektedir. 

. ( » N a p o l i Kralı F e r d i n n n d''" 
K a 1 a b r I a Dukası olan oğlu A 1 f o n s. 
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Beyt-i Türkî li-müellifihi 

Gerekmez kişi görmek düşmeni hor 
Düşürür şîri yire gah olur mûr. 

01 tarafdan hayl-ı küffâr-ı bed-girdâr 
seyl-i kûhsâr gibi gelmekde, bu yana, leş-
j(er-i cerrâr her gün bir kişvere akm idüb 
yel gibi yelmckde.. Bir sehergâh ki sultân-ı 
hâver eline zerrin siper alub sinân-ı rah-
şanla 'azm-i meydân-ı rezm etdi, şâh-ı zen-
gîbârun Icşker-i bî-kıyasını ki karası ciha
nı tutmuşdı, yalnuz târumâr idüb dağıt-
dı, mevâkib-i kevâkib şumâiM küCfâr, O t-
r a n d a karşusmdağı sahraya geldi dol-
dı. A h m e d Paşa'ya hisar içinde gâfil 
otururken düşmen irişdi deyu haber oldı, 
nazar etdi gördi : cüyûş-ı cevşen-pûşun 
fcvclcriyle şehr önindeki sahra bahr-i 
âhenîn-mevce dönmüş; çîni siperlerün 
şu'â'ı ve pûlâd miğferlerün şu'lesiy-
le cvc-i sipihrdc âyine-i mâh u mihr don
muş. 

Nazm-ı Fârisî 

Sipâhî çü-zunbûr bâ-nîş-i tor 
Zi-gavgay-i zunbûr hem bîş-ter 
Sinân-dcr-sinân rüşte qün nâvek-i hâr 
Siper-der-siper beste çün lâlezâr. 

A h ra e d Paşa, ol gürûh-ı kûh-şü-
kûhı ki gördi, muhkem dehşet aldı; mevc-i 
hayret gözini bürüyüp kendüsi biraz-dem 
bahı--i hayrete daldı; âhir, tedârik idüb 
kendüyi dirdi durdı, savaş kaydın kayurub 
yf^^'n gördi. Buyurdı ki mübârizler gelen 
bâğîyi istikbâl ideler, kendü, çeri dirüb 
varınca onlar bir dest elleşüb kıtal ideler. 
Ş«hr içindeki leşker seyl gibi hurûşa geldi, 
»afder dilâverler nehr-i Nil gibi cûşa gel-
y. bûm-ı Rûm'un şahbazlarından, ol yirün 

Ş'r-gîr dilîrlerinden birkaç yüz kişi hücûm 
'<ıi»b şu'ie.i fürüzân gibi yalın kılıçlarla 
o* V f"̂ "̂ hisâr kapusmdan çıkınca, 

Kilâb-ı cehennemün mukaddemü'l-ceyş 
gelen bed-kîşlerinün şimsîr-i âbdâr-

• '^ülhan-ı vücudlarınun odın söyündürüb 
'̂nan-ı âteş-bârla ol serkeşleri yakub yı-

ca, bakisi şîr-i mahcîr-gîr öninden ka-

dile 
gibi ol 

diler'*̂ -̂ "̂  t>î-mecâl gibi târumâr olub get-
^a.gâh bâd-ı sarsar dokunmuş berk-i 

gumrâhlar hırmen-i kararın 

Beyt-i Türkî 

Ne denlü dirilürse ördek ü kaz 
Dağılur çünki şahbâz ûra pervâz. 
Koyunun nice çoğ olsa sürüsi, 
Yeter binine kassâbun birisi. 

Leşker-i cerrârun bir fevciyle uruşamadı-
1ar, ol bahr-i zahhârun bir mevciyle dunı-
şamadılar. 01 bed-girdârlar, tund eser yol 
gibi gelürken sedd-i üstüvâra dokunmuş 
seyl gibi künd olub döndiler; ol nâkcsIer 
bezm-i rezm germ olunca şem'-vâr norm 
olub hâr u has gibi bir anda yandılar 
Eöyündiler. Bâzâr-ı kâr-zârun bâkı herî-
dârları A h m e d Paşay'la hisârdan çık-
dılar, gördiler, suk-ı gîr-ü-dâr ol tüccâr-ı 
füccâr-ı pür-füsukdan hâli kalmış, ehli 
târumâr olmuş; âlât-ı merd-i neberd vo 
esbâb-ı esb-i tîz-kerd dökülüb yatur, çâr-
sûy-ı gûy teg ve pûy-ı kâr-u-bâr-ı cidal u 
kıtâlle mâlâmâl olub mâl-ı meyyitle ol hâ-
vâli dolmuş. Leşker-i cerrârun piyâdcIcıi 
savaş yerine dokülüb yatan kumaşı gârct 
ctdiler; onlar ki süvâr idiler, ol kaçub gi
den sayd-ı zebûm şikâr etmek içün kova-
gctdilcr, kimini yetdiler, tutdılar osîr ct
diler, kimisi vardı, ol kenârda olan hisar
lara düşdi halâs oldı; fireng ölüsiyle moy-
dân-ı gir-u-dâr pür olub ol congcfıylaı ım 
osîr olan bed-girdârlariyle bazâr u köy 
doldı. 

Nazm-ı Fârisî 

Zi-hûn çcndan revan şüd cfıy-bor-cfıy 
Ki çün mî-rcft ü ser mî-bürd çün kfıy 
Kcmcnd-i Rûmıyan bcr-şckl-i zoncîr 
Çü mûy-i zcngıyan geşte girih-gîr. 

Ol derd-mendler, arkalarındağı ccvşonlo 
mâhîler gibi dâm-ı kemcnd-i hânı ile ben
de düşdiler; ol dûd-ı siyâh gibi bî-sûd 
gumrâhlar, âb gibi zırh-pûşken külhân-ı 
pür-nâr-ı gîr-u-dâra düşüp tutuşdılar; âteş 
gibi nîzedâr serkeşler şimşîr-i âbdârla ka
rayer oldılaı-; gird-i bâd gibi tund ü tiz-
kerd hâkisârlar, yüzleri zerd olub gci'd-i 

-1 o t 1- a n l o'yıı kıırUınıag-a gelen A 1-
f o n -s kumandasındaki N a p o l i askeri bu
na muvaffak olam\yacaklaı ını anlayınca çekilme
ğe mecbur olmuşlardı. (I. H. U 7. v\ n Ç a r ş ı 1 ı, 
Osjnmıh Tarihi, 11, 136). 
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derd ile doldilar. Hasm-i bed-endîş mak-
hûr ve ceyş-i zafer^Idş muzaffer ü man 
sûr olub gaziler ganâyim-i mevf ûr ve me-
gânim-i nâ-mahsûrla mesrûr olub geldiler, 
hisâra girdiler; dutsaklarun kimin satub, 
kimini kırdılar. 

Mcokâr sipehsfilftr-ı meglıfir, O t-
r a n d a civârmd» Ur UBAT dahi aMığı-
mkttfflr-ı bed-gir^^ lıSr-a>bftr-ı vii-
cAd-ı U-sûdma ı^ - ı demin saldoğmı be
yân eykr. 

Râvî eyidür : A h m e d Paşa O t-
r a n d a'da oturub etrâf u eknâfda olan 
hisâr u diyârun teshiri emrinde tedbîr 
ideriken, âdet üzerine dilîr serhengler, 
şîr-gîr nehengler nevbetce hayl-i cerrârı 
aeylvâr $eküb her gün bir kenara akma gi
denken, bir gün haber geldi ki, akma gi
den gâzîler yakîn yerde hazır olan savaş 
kâfirine sataşmışlar; bir düşvâr derenün 
içincfe buluşub iki seyl-i kûhsâr gibi biri 
birine koyuluşub muhkem uğraşmışlar; 
kâfir vâfir imiş, gâzîlere galebe etmişler, 
ol pervâzîleri çil yavrusu gibi dağıtmışlar. 
Bu haber-i şerr gelüb şehre irince, A fa
nı e d Paşa'nın kulağma girince, fi'l-hâl 
âheng-i kâr-zâr idüb hıflk-ı bâd-girdü 
hâmûn-neverde süvâr oldı, düşmen üze
rine getdi; tîğ-zen ü saf-şiken nîze-güzâr 
nâmdârlardan işiden, bâd-ı şimâl gibi is-
ti'câl idüb ardından yetdi. 

Beyt-i Türkî li-müellif ihi 
Akdılar seyl-i kûhsâr gibi 
Esdiler bâd-ı nevbahâr gibi. 

01 diyârda O t r a n d a'dan öylelik yol 
ırak bir hisâr vardı; gâzîlerle kâr-zâr iden 
anun içindeki küffâr-ı bed-girdârdı. A h-
m e d Paşa, iki yüz mikdan cân-sipâr ça-
buk-süvârla anun üzerine vardı, gördUer; 
yedi sekiz yüz gîr-u-dâra âmâde piyâde kâ
fir hisâr önine çıkmış hazır durur; ol fevc-i 
pür-cûş ki cevşenlerinün tâbi evc-i çarh-ı 
berine irmiş, drayâ-yı âtegin gibi mevc urur. 
A h m e d Paşa, ol nîze-g^âr süvârlar-
dan elli tîg-zen ü saf-şiken dilâverle düş
mene gözüküb hisâra karşu durdı; kalan 
şîr-gîr dilîrleri Mora begi M u s t a f a 
Bege ki kendüyle ol dİ3râra bile varan ser
dârlardandı, koşub buyurdu ki: ol hisâr 

civânndagı orman içinden küffârun ardı
na dolaşalar, onlar anda kemîngâhda du
ralar, bunlar berûdan ol gumrâhlara ula-
şalar, elleşerek çekeler, ol kal'a önündeki 
piyâdeleri berisine uzadalar; pusuda du
ran alay, ol bed-fercâmlarun tamâm orta-
ya geldiğini gözedeler, dahi keminden çı-
kub ardlarından at salalar, ol bî-dîn la'ın-
lerün alaym araya alalar. Bu tedbîr üze
rine mezkûr serdâr, yüz elli mikdan sü-
vârla ol ormana girdi; ağaçlar arasında 
giderken rehgüzârlan vardı, bir düşvâr 
çengelistâna irdi, yolun iki geçesi serâser 
zeytunluk, şöyle sık bitmiş k i ol bûnı ve 
berri ferr-i hümâyûn-ı âfitftbdan mahrûm 
etmiş; 

Beyt-i Türkî li-müellifihi 

Ne gün yüzini görür aebzezârı 
Ne duyar tâb-rgermâ-yı bahân'. 

ne eşcftnndaki simâr-ı âbdftra gecelerde 
mâh-tâb reng virttb çehrelerin tâb-nâk ey
ler, ne sebzezânndaki etfâl-ı ezhârun se
herlerde dftye-i sdıâb yüzlerin yur-pftk 
eyler. Bunlar ol zeytunluk arasında yola 
düşUb giderken, sağda solda düşmen olma-

. sun deyü ihtiyâd iderken, bakdılar gerdi
ler: yolun iki geçesinde beş bin var, pû-
lâd-pûş u bed-nijâd kâfir, kimi piyâde ki
mi süvâr, ol drahtistftnda ağaelar gibi s ı 
kışmış dururmuş; bunlar onlardan g&fil-
miş amma onlar bunlan görürmüş. Meğer 
ol bed-fi'âller dahi bu havây-i vegâ per-
vâzîlerine mekr kılub ehtiyâl e tmiş imiş ; 
hisâr önünde duran kara kâfiri bek koyub 
bu şahbâzları dâme düşürmek içUn âl et
miş imiş. Lâkin bu çalâklar cüst deprenüb 
ol Bust-reylerün dâmenin deat-i s inân ve 
pençe-i hüaâmla çftk etdüler, ol kayd-ı keyd-
le ki bunları sayd eylemek içün görmüş
lerdi, gme kendüleri helâk eldiler. B u 
şîr-gîrler ol zeytunluk arasında maymun
lar gibi sinüb duran pür-hîle ü âl bed-fi'-
âUeri ki gördiler, mecâl virmeyüb cidâla-
rm ellerine aldılar, yüz ağardalum dejoi 
göz karardub üzerlerine şiirdiler. Ceyş-i 
za£«r-Mş-i lâlâmun ikdâm-ı tâmia üzer
lerine hücûmm göricek, ol bed-eudîşlerün 
sarsar-ı dehşetle endâmlan lerzân olub 
berk-i hazân gibi bi-karar oldılar; orman 
arasmdan nâgUıân çıkavaran âdemün 
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keyf ü kemmi ma'lûmları olmamağın gö
rünen düşmenün- geniş i gür ola deyü kor-
kub ezhâr gibi eşcâr araşma târ-u-mâr 
oldular. 

Na25m-j Türkî li-müellifihi 

rhırurken cem olup m&nend-i Pervîn 
Dağıldılar benâtü'n-na'ş-g^rdâr 
Satub bâr-ı karan yok bahâya 
Bozuldular sanasm tîz-bazâr. 

Ne ok Atdılar ve ne kıüc saldılar, ne urdı-
1ar, ne dürtdüler, ne çaldılar. Ellerindeki 
gönderler acımdan ol tonuzlar boynuzlu 
geyikler gibi kaçar iken ağaç budaklarına 
ilişüb kalurlar gidemezlerdi ; arkalannda-
ğı kalkan ve yanlanndağı küıc, bâr-ı girân 
olmuşdı, ol yük ile geştî-i vücudu girdâb-ı 
gîr-u-dârdan halâs idemezlerdi. Piyâdesi-
nün arkasmdağı zırh, duzağı olmuşdı, sü-
vârinün altmdağı at, ayağı bağı olmuşdı; 
kimi dırahtistân içinde kaçub gider iken 
tîz-i at-hÎ2İe ağaca dokımur, tamâm en-
dteu hûr-u-hâm olub ol derd-mend gpr-
şend olurdı;.kimi ağaç arasından kendüyi 
halâs iderken asmalu hırsuz idügin bilüb 
kemend-î pür-ham gibi asmalar boyunla
rında bend olurdı; kiminin arkurı yatan 
ağaç ayağına bağda urur arkası üstine dü
şürür, kiminün eğri batan budak ensesine 
sille urur yüzi üstine yıkardı. Kimisi şah-ı 
saht, muşt-ı dUrüştle ağzma, urub dişlerin 
boğazına tıkar, kiminün iki çatal bitmiş 
dıraht, başını budı arasına alur muhkem 
sıkardı. 

Gâzîler sandılaf ki savaşa tuş geldi
ler; onlar hod hâzır helvaya, bişmiş aşa 
tûş geldiler. 

Beyt-i Fârisî 

-Devîdend fevc-i dilîrân-ı Rûm 
Çü deryây-ı âteş be-târâc-ı mûm. 

Ol hâkisârlarun ardından yanar od gibi 
irdiler, yalm kü ıda hırmen-i 'ömrlerin 
bâde virdiler. Bu ^rler ol hınzîrleri kırma
dan usanub elinden yarağını alub eaîr et-
diler; o kilâb-ı cehennemün canlarma 'azâb 
idüb ikisin üçin bir yerden zincire dizüb 

başına ol bed-MşlerUn dördin beşin bağ
ladı, âteş-i derd-i neberdle ol nâ-merdlük 
eyliyen serkeşlerün ciğerlerini dağladı. 01 
esirleri alub A h m e d Paşa'ya gelüb 
mâcerâyı i'lâm eylediler, oradan hisâr üze
rine varub am dahi almağa ikdâm eyledi
ler. 01 bir alay yayan kâfir ki karşuda 
kararub dururdı, kaçdılar kal'aya girdiler; 
onlar, bir birin basa kapudan girince ard-
larmdan irüb bir nicesin kırdılar. Kal'anun 
suru ma'mûr ve divân âbâddı, küffâr-ı 
bed-girdâr kapusm yapub savaş bünyâdın 
urdı. A h m e d P a ş a , hayl-i cerrârla 
taşradan muhâsara idüb oturdı, topla döğ-
meyince alınmaz gördi, yeniçeriye haber 
gönderdi, geceyle O t r a n d a'dan top 
getürdiler, sabaha deg seng ü çûpm ihzâr 
idüb hisâr kenânna yetürdüer. 'Ale's-seher 
ki top-ı mihr burc-i sipihre atıldı, ol top 
kal'aya karşu kurulub çatması çatıldı; bir 
defa ki atıldı, sûrun bünyâdm sarsub için
deki küf fânin huzûnn uçurdı; ikincide di-
vâr-ı i istüvânn muhkem kağşadub üçün
cüde hisârun bir kenânn göçürdi. 

Nazm-ı Türkî li-müellifihi 

Doymajmb üç topa ol sengîn-hisâr 
Taşı ve toprağı oldı târumâr 
Yüzü üzre düşdi bârûy-ı beden 
Berk-i lerzân gibi oldı bîkarâr. 

Hisâr içinden heman feryâd-ı "el-amân" 
evc-i âsümâna irdi; A h m e d Paşa da
hi ol bed-gumânlara şol şart üzerine âmân 
virdi ki savaşçısı uğrâş âletin döküb bir 
başiyle kal'a içinden çıka gide; bâkisi esir 
olub kala, onlarun hususunda mezkûr emîr 
ne tedbîr iderse ide. 01 bed-fercâmlar fart-ı 
ıztırarlarmdan vech-i mestûr üzerine 
şart-ı mezbûra iltizâm etdiler; başlanna 
kıyamet kopup savaşcılan ehl-i arâsat gi
bi huf ât ü 'urât çıkdılar getdiler. Yerinde 
kalan 'avret ü oğlanı pîr ü cevânı, mâl ü 
menâliyle A h m e d Paşa yeniçeriye vir
di ; ol savaşda hazır olan sekiz yüz yoldaş-
dı, âdem oldı ki dört beş baş esir eline gir
di. Gâzîler ganim ü zâfir, mansûr u mes-
rûr döndiler getdiler ganâyim-i vâfirle 

yetdiler. Gârflerden nice kişi vardı ki bir yerlerine gelüb huzûr etdiler. 
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P o l y s «yâmantebTârDftra'l-kiif-
re inrimam balmaâmaıı, ol kenftı^ (dan 
hisftriar, gine çirk-i ûBİboasiPva se-
beUn beyâa eyler 

P q 1 y a vilâyetinden mezkûr nâ-
hiyet-i ma'mûre, dârü'l-küfr iken feth olub 
diyât-ı îslâma in^imâm buldukdan sonra, 
iki yıl mikdân şi'âı>ı şer-i mübîn ve ah-
kâm-ı dîn-i metin ol kenârda olan hisar
larda âşikâr oldukdan sonra, sene. sitte ve 
semânîn ve semânemie evâhîrinde *• gine 
kâfir eline di^üb ahkâm-ı İslâm içinden 
ref oldı; oi a gün, seyl-i gülgûn-i tîğ-i 
pür-hûnla kOffar-ı bedgirdârun murdâ-
rmdan yûnub ârınmış iken tekrâr çirk-i 
şirkle doldı. 

Beyt-i Türkî li-müellifihi 

Ghıe ol U doldı hayl-i zâlim 
Nehârun tutdı yirin leyl-i mazlûm; 

01 hâl-i musîbet-meâle bâ'is bu idi ki, 
çün mezkûr senenün şühunnda Hazret-i 
sâhib-kırân sultân-ı cihân M e h m e d 
H â n'un vak'ası hâdis oldı, anun vefâtiy-
le sarsar-ı nikbet-eser-i şûr ^ şerr zuhûr 
bulup deryâ-yı kâinat pür-âşûb olub em-
vâc-ı efvâc-ı luivâdüde şeş^ibet-i h ^ - k i ş -
ver doldı; ol haber-i mudbet-eserün se-
ma'mdan bâd-ı sars»r dokunmuş geştî-i 
bî-lenger gibi A h m e d Paşa'nun ol ke
nârda karan kalmayup hilesinde olan ba
dem ü haşemdm mezkûr hisâra hayli 
âdem koyıü) kendu geldi iç-ile getdi; baht-ı 
müsâ'id ve tâli'-i sa'îdle Sahib-kırân-ı ce-
dîd Hazret-i Sultan B a y e z id, "taht-ı 
'izzetde ola 'ömrü mezîd", devletle, atası 
yerine saltanat şeririne geçüb oturmuş-
dı, anun hizmetinde bulunmağa müsâra'bt 
etdi." 

M H. 886 = M. 1481. O t r a n t o, 10 Eylül 
1481 de istirdftd edüdi (t, H . U z u n ç a r ş 111, 
Oamatüi Tarihi, n, 137). 

2» KTB: Ne 9 r l , 217; S a d ü ' d - d 1 n, 1,667; 
567; S o l a k-a ft d e- 260. 

G e d l k A h m e t P a g a , O t r a ' n t o 
y u tahkim ettikten s<K»ra İçine H a y r e 11 i n 
P a s a kıunandasmda "8000" asker bırakmış ye 
ondan sonra t t a 1 y a'dan ayrilmıgtı (t. H . 
U z u n ç a r 9 111, n , 136 vd). 

Beyt-i Fârisî 

"Ukabî çâr-per der-zîr kerde 
Nehengî der-miyân şemşîr kerde. 

Çün R a y k e B e g i, S u l t â n M e h -
m e d Hân'un dâr-ı gurûrdan irtihâl ve 
sarây-ı sürura intikali haberin aldı, ol ha-
berün ardınca işitdi k i A h m e d P a ş a 
O t r a n d a'dan ç ıkü getdi, ol gedigün 
bekçisi yok, şöyle hfilî kaldı, fursat ı gani
met bilüb ol diyârdan ehl-i î s lâmı sürüb 
çıkarmağa ikdâm etdi. 01 bed-fercâm, ik
liminde olan merd-i neberde aalâ-yı 'ântı 
idüb 'azîm ihtimam etdi, leşker-i b îşümâr 
gönderUb zarb-ı hadîd ve harb-i şedîdle 
müddet-i medîd mezkûr kal'ayı muhâsara 
idüb bekletdi;" 01 bed-fercâmlar hisârı 
ihâta idüb,'üstünde altı ay tamam yatub 
leyi ü nehâr bî-meyl ti mühâba cidâl u kı-
tâl etdi. Fetret ejyftnuydı, i g - Ü d ^ 'asker 
gönderüb mu'âvenet etmeğe hiç mecâl 
yoğidi. S u l t a n C e m'in ' isyâm evâ-
nı, a'dânun tuğyâm hengâmiydi, berû ta-
rafda «şgâl SPğidL Çün bu cânibden ihti-
mâl-i imdâd münkati' oldı kal'a içinde da
hi zâd dükenüb yarak nihâyet buldı. 

Nazm-ı TÜrkî li-müellîfihi 

Ogrenür durur âdemî zâde 
Zâd lâzımdur âdemî-zâde 
^âd ucundandurur ki kulluk ider 
Bendeler gibi nice âzâde. 

Gâyetde ızürârlarından hisâr içinde kö
pek ve kedi komadılar yediler; âhir^fcâr 
nâçâr olub âmânla kal'ayı virdiler, ölüm
den dirlik yeg didiler. Bu kıssa-yı pür-gus-
senün râvîsi ki O t r a n d a almdukda 
içinde bulunan sipâhilerdendür, 61 ahvâl-i 
pttr-ehvâle kemâh! vâkıf olub r ivâyet ider 
eyidür : Çün mezkûr hisâr gene R a y k e 
Beği'nün eline girdi, ol makamı içinde 

2* t d r i s-i B 111 i s î, R a y k e beyinin 
t s p a n y a Kralından yardım al ıp 40 gemi İle 
O t r a n t o'yu kuşattığını ^azıjror (Vr . 489 a ) . 

N a p o l i Kralı F e r d'i n a n d, dameıdı 
olan M a t h 1 a s'darf 2000 sUvârillk bir y a r d ı m c ı 
kuvvet alniıştı (I. H . U z u n ç a r g ı 1 ı, Ü , 
137); 

2s Krş: t d r i s-1 B i t l i s i , V r . 486 b; 
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mukîm olan ehl-i Islâm-ı f errûh-encâm-
dan tahliye idüb, şi'âr-ı şer'-i ferhım-
de-âsârla tahliye olan diyâr u iMîmî tek
r i r dâru'l-küfr etmekle ol bed-girdâr 
mufâdına irdi, yeniçeriden ve sâyir sipa
hiden hisar içinde bulunanı aldı ve dâru'l-
mülkine iletdi; her birini ri'âyet idüb sak
ladı, sebîl-i sulhü feth etmeğe onları ve
sile mülâhaza etdi. Ol leşker-i zafer-eseri 
seferlerine bile aldı vardı;' savaşlarda çok 
yoldaşlık etdiler; nice zeberdest 'adûsım 
pâyimâl idivirüb nice gâlib düşmenin! şi-
kest idüb cemiyetin dağıtdılar. Hayl-ı gu-
zât, ol buğât arasında hayli müddet ika
met idüb durdılar; her bâr gazâya kamet 
götürüp ol diyârun civânndaki küffâra 
kıhc urdılar; ana deg ki Sâhib-kırân-ı za-
fer-karîn S u l t a n B a y e z i d Hân, 
hem musavver nûr hem zülu'llâh, serîr-i 
mülk-i pür-'azâmet ü celâlde istiklâl buldı, 
karındaşı, başın aldı çıkdı getdi, mağlûb 
ve menkûb oldı R a y k e Begi, ol pâ-
dişâh-ı cihân-penâhun dergâh-ı felek-işti-
bâhma ilçi gönderüb bâb-ı müsalâhanın 
fethine ve esbâb-ı 'adâvetün refine rağ
bet izhâr eyledi; S ü l e y m a n Paşayı 
ki tengnây-ı diyâr-ı A r n a v u d'da f i-

2fl C e m'in mağlûbiyet i ve R o d o s şö
valyelerine s ığ ınması . 

reng-i bed-girdârun çer^fine düşmüşdü, 
mezkûr dutsaklarla bile bedel-i sulh virüb 
'akd-ı 'ahdi üstüvar eyledi. 

Beyt-i Türkî li-müellifihi 

Yapub bâb-ı cengi müdârayla 
Der-i sulhü feth eyledi reyle. 

Râvî eyidür : Çün ilçinün peşkeşi ya
rağı görüldi, bile koşulacak dutsaklar di
rildi hazır oldı, R a y k e Begi bunlara 
hitâb idüb eyitdi : "Bu diyâra geldüğünüz-
den ne ziyân gördinüz? Nice kerre düşmen 
cem'iyyetin dağıtdmız, bunca zaman 
hazz-ı vâfir itdinüz, safâlar sürdinüz. Zi
yân bana oldı ki vilâyetüm gâret oldı, ilim 
günüm yakıldı yıkıldı, hasâret oldı. Ra'iy-
yet halkmdan gayri benden dirlik yer on 
bir bin sipâhi sizinle mukabelede ve mu-
katelede getdi, telef oldu; nîze-i sitîzle 
pür-nîş ve rûyîn-i kînle dU-riş olub hü-
sâm-ı intikama 'alef ve tîr-i tedmîre hedef 
oldı, ö len öldi, olan oldı; gelün, geçenden 
geçelüm, şimden girüsin görelüm; dem-i 
müsâdefeyi bertaraf idüb 'âlem-i müsada-
kadan dem uralım." Bu sözleri söyleyüb 
dutsaklarun her birini datlu dille bağla-
yub yüzleyüb nüvâzişler etdi; netîce-yi sul
bün mukaddemâtm tertîbde, ol matlûbun 
mebâdisin terkîbde istimdâd idüb didi. 
işitdi. 
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Fetih ve F â t i h denilince t s t a n-
b u l'u ve 1 s t a n b u 1 denilince de O s-
m a n i i medeniyeti için bir kıymet olan 
bahçelerini hatırlamamak imkân haricin
dedir. Bu medeniyetin, siyasî ve askerî ta
rihine muvazi bir şekilde olmak üzere muh
telif cephelerden, seyir ve tekâmül tarzı 
hakkmda şimdiye kadar gerek yurt içinde, 
gerekse yurt dışmda pek çok tetkik mah-
sulleri meydana getirilmiş bulunmaktadır.. 
Bu arada başta camileri olmak üzere dinî, 
askerî ve sivil mimarisine aid muhtelif 
araştırmaların; merkez, eyalet, bahriye, 
saray ve sairesi teşkilâtına dair mütenev
vi etüdlerin; spor, musiki, şiir, edebiyat ve 
diğer güzel san'atlan ilgilendiren hususla
ra aid karakteristik tavsiflerin yapıldığım 
biliyoruz. Herbiri kendi sahasmda büyük 
bir boşluğu doldurması bakımından bunla, 
n mühim bir kıjonet ve emek mahsulü ola
rak takdir etmemek-imkânsızdır. Fakat bü
tün bu gayret ve mesainin mevcudiyetine 
rağmen mezkûr medeniyetin tam bir kadro 
ve hüviyet içinde belirtilmesine engel teş
kil edebilecek daha bazı noktaların bulun
duğunu da hatırdan çıkarmamak icab 
eder. i ş t e bunlar arasında zengin bir me
denî kültür atmosferi içinde karakteristik 
cepheleriyle; enva', eşkâl ve mahiyetle-
riyle ve daha buna benzer umumî ve hu
susî vasıf ve keyfiyetleriyle hakikî kıymet 
ve değeri henüz lâyikiyle bilinemeyen 
O s m a n l ı b a h ç e c i l i ğ i şüphesiz 
en mühimlerinden birisini teşkil eder. E n 
esküerinden itibaren hemen bütün O s-
m a n i i müverrihleri kaleme aldıkları 
kroniklerinde, imparatorluğun askerî ve 
siyasî durum ve seyir tarzına dair gayet 
bol ve zengin sahife ve satırlar tahsis et
tikleri halde, medenî ahval ve cephesini 
aydınlatabilecek ışık ve izleri göstermek

ten sakınmalarmm veya ihmal etmeleri
nin, bu . sonuncu sahada çahşanlan, ne ka
dar büyük güçlükler içinde bıraktığı mâ-
lûmdur. Kısaca işaret ettiğimiz bu güçlük
lerin O s m a n l ı medeniyetinin esas 
bünye ve nüvesi içinde parçalanmaz bir 
unsur olan bahçeleri için de kendisini daha 
fazla bir şekilde hissettirmekte olduğuna 
şüphe yoktur. Zira bir taraftan elde mev-
cud kaynaklardan tarih bakımmdan bUgi 
edinecek imkâmn kâfi derecede bulunma
yışı, diğer taraftan ise, ortada aid olduk
ları devirlerden kalma bahçe nümuneleri-
nin Önümüzde artık görünemeyişi, bizi, 
O s m a n l ı medeniyetinin diğer bölüm
leri için olduğu ĝ bi bahçeleri için de ilk 
bakışta hemen hemen bir çıkmaza doğru 
sürüklemiş bulunmaktadır. Bütün bu zor
luklar karşısında işi yüz üstü bırakmanın 
iyi neticeler tevlid etmeyeceğine inandıgı-
xmz için elde mevcud malzeme, vasıta ve 
imkânlardan mümkin mertebe istifadeyle 
böyle muhteşem bir medeniyetin, ihmali 
asla caiz olmayacağı neticesine vardığı
mız, bahçecilik sahasındaki vaziyet, mer
hale, faaliyet ve hamlelerini ve bellibaşlı 
örnek ve misallerini ilgilUere, kıs
men de olsa hatırlatarak, tanıtmanm lü
zumuna kanaat getirmiş bulunuyoruz. Bu 
sebebten dolayı da T ü r k b a h ç e c i -
1 i k tarihi için bir başlangıç mahiyetinde 
olmak üzere hazırlamaya teşebbüs ettiği
miz şu küçük ve eksik denememizde tam 
bir muvaffakiyete erişmenin imkânsızlı
ğını daha işe koyulurken kaydetmek mec
buriyetindeyiz. Zira O r t a a ş y a'daki 
eski T ü r k b a h ç e l e r i için oldu
ğu gibi S e l ç u k l u , K a r a m a n l ı , 
G e r m i y a n l ı ve O s m a n l ı dev-
rindekiler için de bu yolda bizi her ba
kımdan tatmin edici mevsûk kayıd ve nü-
mımelerden şüphesiz şimdüik oldukça 
uzak bulımuyoruz. Hemen bütün tezyina-
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tını çiçekten alan ve bunu çeşidli örnekler 
halinde taşından toprağma kadar aşıla
yan bir milletin, onu göğsünde besleyecek 
ve kucağmda büyütecek olan bahçelere 
ehemmiyyet vermemesi, çok uzak ihtimal
lerden olsa gerektir. Eski ve yeni bütün 
medenî milletlerde görülen ilk ümran ve 
terakki merhalesinin bahçe vücuda getir
mekle başladığmı kabul ettiğimize göre, 
T ü r k b a h ç e c i l i ğ i'nin her halde çok 
uzak ve eski devirlere kadar uzanıp giden 
bir mazisi olması da mantıkan icabeder. 
Filhakika savaş meydanlarına çadır ve 
karargâhlarının etrafım bahçeye tahvil 
eden, ayağmı bastığı toprakta emsalsiz 
denecek derecede bir temerküz ve ümran-
severlik fikriyle çahşıp uğraştıklarını is-
bat eyleyen T ü r k kumandanları eksik 
değildir. Aynca bahçecilik ve çiçekçilik 
sahasmda vaktiyle yetişen T ü r k ve 
bilhassa O s m a n l ı mütehassıslannın 
sayıca bolluğu ise, sair milletlerinkileriyle 
her bakımdan boy ölçüşebilecek bir du
rumda olduğu da bir hakikattir. Osmanlı 
Türklerinde bahçeciliğin bir fen ve san'at 
olarak telâkkisi yeni bir devrin mahsulü 
sayılamaz. Bu eskiliğin H. 900 (1495) ta
rihlerinden daha mütekaddim zamanlara 
doğru uzanıp gittiğini gösterecek mahiyet
te "Tezkire4 şükûfeciyan"', "Revm-
kul-ezhâr*', "§ükûfenâme" *, "Mi'yâru'-
l-ezMr" "Ferahnâme^ < ve "Garanâ-

' Tezkire-i şükûfeciyan, aynı zamanda "üe-
tayicü'l-ezMr ismi ile de ma'rûftur. Müellifi 
M u h a m m e d b. A h m e d el-Ü b e y d i 
el-H a t i b b e c a mi-i Ş e h r e m i n l'dir. 
( A l i E m i r ! Ktb. Tabiiye kısmı, No : 176). 

Revnakut-tnihâr da aynı zatindir. Bunlardan 
ilkinde S a r ı A b d u l l a h E f. adh bir çi
çekçi zikredllirken Sultan t b r a h i m'in Re-

Is-i Şükûfeciyan olması için kendisine verdiği 
1051 tarihli berat metni bulımmaMadır. Son ta-
rafmda gÜl, sOnbUI, zerrin ve dlg«r çiçeklere aid 
başka bir bölüm vardır. Kitabım 1110 tarihinde 
bitirdiğini hatimesinde kaydetmiştir. 

* şak&tmAme mUelUfl A 11 Ç e 1 e b i'dir. 
Mület Kûtüphaneai ( A l î E m 1 r 1, TaWiye 
Kısmı, No : 179). Mukaddimeden sonra eserin! 
dört makale üzerine yazdığım söylemektedir. 
K a d ^ e r , lâleler sünbüller ve güller. Risalesini 
1078 de yazmışt ır . 

me"' gibi bir takım tarihî kaynaklara te
sadüf olunmaktadır. Hicrî 1100 (M. 1689) 
yıllarında Şehremini Camidinin hatibi olan 
Ü b e y d u l l a h Efendi vücuda getir
diği Netâyicü'l-ezhâr adlı çiçekçi tezkire
sinde şükûfeperverliğe gayret edip çiçek 
ahvaline tam bir vûkuf hasıl ettiğini, za
manında mevcud olan çiçeklerin kimler va-
sıtâsiyle husul bulduğunu bize izah etmek
tedir. Alfebetik bir esas dahilinde çiçekçi
likle meşgul olan zatların adlarını kitabın
da sıralamıştır ki, bunlar arasında 
E b ü s s u u d E f e n d i " i le İ b r a 
h i m H a n z â d e A l i ve M e h -
m e d beyler, î m â m z â d e M e h -
m e d Ç e l e b i , Yeniçeri efendisi î s-
m a i l , A n b a r c ı z â d e . B o s t a n 
z â d e M e h m e d E f e n d i , P i r î 
P a ş a z â d e S e y y i d C e m a l î 
B e y , T e z k i r e c i M e h m e d E f e n 
d i , T a c i r M u s t a f a Ç e l e b i , 
C ü c e H ü s e y i n Ç e l e b i ve H a 
ş a n B e ş e gibi kimseler bulunmakta
dır. Ü b e y d u l l a h E f e n d i ' n i n b u 
eseri, Osraanh bahçeciliğinin mazisi ince
lenirken başvurulması icab eden tarihî 
kaynakların başında g e l i r . K e z a A v c ı 
S u l t a n M e h m e d devrinde yani tak
riben 1667 yıllarında Şükûfenâme-i mu-

» M e h m e d T a b i b-l A ş k t, Mi'yürü-r-
ezhâr. Millet Kütüphanesi, A l i E m 1 r î , 
TabUye K. No : 168). (Nisan 1193) e kadar mev
cud belli başlı lâleler hakkında bilgi ver i lmiş t i r . 

* C e v a d R ü ş t ü , Ferahnâme, İ k d a m , 
3 K. evvel 1920 ve No : 8527. B u eseri Ü ç ü n c ü 
A h m e d devri çiçekçilerinden M e h m e d 
A s k 1 telif etmiştir. KarannUerden bahset
mektedir. 

5 1047 tarihinde P e h l l v a n u ' l -
M a ' r u f lâkabıyle tanınan K e m a l adl ı 
bir zat yazmıştır. (Bk : İkdam, 8354, 2 A ^ s -
tos 1917). 

• C e v a d R ü ş t ü,Eski bahar çiçekleri
miz, İkdam, 28 Temmuz 1917 (aynca B a k : T a -
bib Me h ra e d A ş k 1, Takvitnü'l-kibdr min 
mi'y&r el-ezMr, A l i E m i r 1 Ktb. Tabi iye 
kısmı, No : 180). 

' C e v a d Rüştü, Tezkire-i Şükûfeciyan, 
ikdam, 10 Nisan 1922, No : 9004. 
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sawer adlı bir eser • yazan A l i Ç e 
l e b i üe Dördüncü M u r a d'ın aynı 
zamandahekimbaşıhğmıyapan K a s ı m -
p a ş a l ı E m i n M e h m e d E f e n 
d i , H o c a S a d ü ' d d i n z â d e S a 
l i h E f e n d i , T o p h a n e l i hattat 
M a h m u t Ç e l e b i , D e d e B e y , 
K o c a M u s t a f a şeyhi H a s a n 
E f e n d i , S a r ı y e r l i S o l a k z â d e 
oğlu, F i n d İ k i ı l ı M o l l a Ç e l e 
b i , Ü s k ü d a r l ı M u h a r r e m U s 
t a , Ç o r b a c ı o ğ l u , E y ü b l ü 
V e l i Ç e l e b i , H a s a n k a p t a n 
z â d e ve Üçüncü A h m e d devrinde 
yaşamış Ü s k ü d a r l ı T o y g a r b a -
b a lakabıyla ma'ruf H a m z a Ç e l e -
b i'yi bunlar arasında zikretmek kabildir. 

T ü r k i y e'de ve bilhassa I s t a n -
b u l , E d i r n e ve B u r s a gibi daha 
bazı büyük şehirlerde eski devirlere aid 
. O s m a n l ı b a h ç e l e r i n i n eşkâl, 
mürtesemat, müştemilât ve mütenevvi te
ferruatının mahiyet, . hususiyet ve esas 
hatlanm tâyin ve tesbit' etmek çok müş-
kil bir mesele olarak karşunıza çıkmakta
dır. Çünki yukarda bir parça temas etti
ğimiz üzere, bu eski O s m a n l ı d e v r i 
b a h ç e l e r i , ne yazık ki, ortadan kalk
mış bulunmaktadır. Bunlara biz ancak baş
ta eski minyatürler olduğu halde divanlar, 
tarihler ve bilhassa, evvelce işaret ettiği
miz, çiçek ve bahçelere dair yazılmış eser, 
lerle arşiv vesikalarında tesadüf ediyoruz. 
Bu gibi müdevvenat bize klâsik devirdeki 
O s m a n l ı b a h ç e l e r i'nin evsaf ve hu
susiyetleri hakkında aşağı joıkan bir fi
kir verebilmektedir. Bu cümleden olmak 
üzere bütün bu bahçelerde umumiyetle 
dört köşe büyük mermer havuzların, göl
ge veren ve mejrva yetiştiren cesim ağaçla
rın, sarmaşıklı ve salkımlı çardaklarm, 
sed ve, merdivenlerin, fiskıye ve selsebiUe-
rin, çeşme ve ağzından su akan arslanla-
rın, gülistanların, lâîezar ve çemenzârlann 
bulunduğu kuvvetle tahmin olunabilir. 
Bımdanbaşkjı O s m a n l ı D e v r i b a h -

8 A y n ı aüı t a ş ı y a n ba^ka bir eser daha var-
dır : Â b d u 1 l a h Ç « 1 e b i Şükûfename, 
(MUlet kütüphanes i , AH E m i r i , Tabi îye kısmı, 
No : 181 ve 147). 

ç e l e r i'nin mimarî ve hendesî, hatta cebri 
bir tabiat taklidi eseri olmadığım da ka
bul etmek icabeder. Bu itibarla O s m a n 
l ı d e v r i b a h ç e s i'ni, Osmanh mi
marisi gibi sırf millî bir zevk ve duygu-
nım mahsulü olarak düşünmek lâzım ge
lir. "Süs" ten ziyade "mantık" ve "fayda" 
ya ehemmiyet veren bu zevk ve duygu, ya
rattığı bahçesinde de kendisini göstermiş 
ve bu sebeble çiçek kadar yemişe ve ağa
ca da değer vermiştir. Keza O s m a n l ı 
devrinde T ü r k bahçesini, yukarda zik
rettiğimiz belli başh unsurları gibi; bir 
ev veya bir konağm, bir köşk veya bir sa
rayın en lüzumlu bir bölümü olîirak göz 
önünde tutmak lâzım gelir. Aralarmda 
yerin vüs'at ve müsaadesine göre değişik 
şekillerde tertib ve tarh olunmak gibi, bazı 
ayrılıklar bulunmasına rağmen, mahiyet 
ve karakter itibariyle birbirine aşağı yu
karı benzemektedir. Btmdan dolayı ileri
de i s t a n b u l bahçelerinden misaller 
vermeye çalışırken onlan ekseriyetle eb-
niye kısımlariyle birlikte göz önihıde bu
lundurarak tetkik etmek zorunda kalaca
ğız. 

n 

O s m a n l ı devrinde T ü r k b a h 
ç e l e r i hakkında yaptığımız bu kısa 
medhalden sonra, artık mezkûr müddet 
zarfında paytahtı hemen baştan başa kap
layan, i s t a n b u l bahçelerini bulabU-
diğimiz imkân nisbetinde mütalâaya giri
şebiliriz. F â t i h S u l t a n M e h m e d -
den itibaren imparatorluğa beş asır bo
yunca merkezlik yapan bu büyük beldenin 
bütün bahçeleri; ne yazık ki, bugün bizce 
aynı derecede malûm durumda değildir. 
Bu sebebden dolayıdir ki, biz şu küçük 
araştırmamızda ancak padişahlara mah
sus olan H a s b a h ç e l e r i ele almayı 
ve bunlar hakkında bulabildiğimiz kayıd 
ve tarihî vesikalara daj^narak bir kaç 
söz söylemeyi tercih edeceğiz. O s m a n -
1 1 devrinde I s t a n b u l'da her ev veya 
konakta olduğu gibi padişahlara aid sa
ray, kasır ve köşklerin de birer bahçesi 
olduğu muhakkaktır. Zira gerek O s-
m a n i i tarihlerinde, gerekse neşr olun
mamış arşiv vesikalîirında bu gibi mebâni-
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nin b a h ç e ismi etrafmda zikredildi-
ğine şahid olunmaktadır. Evvelce eşhas 
elinde iken sonraları ölüm, terk gibi daha 
bir çok sebebler dolayisiyle, padişahlara 
intikal eden bahçeler dahi böyle bir vazi
yeti umumiyetle muhafaza etmiş bulun
maktadır. Y e n i S a r a y'daki asıl 
H a s b a h ç e hakkmda şimdiye kadar 
bir hayli malzeme toplanmasmdan ve neş
riyat yapılmasmdan dolayı, burada bir ke
re daha tafsilâta girişmeyi lüzumsuz adde
diyor ve izahlarımızı daha ziyade O s-
m a n i i sarayının haricinde olup yine pa
dişahlara tahsis edilen sair I s t a n b u l 
bahçelerine inhisar ettirmeyi faydab gö
rüyoruz. Bilindi^ üzere î s t a n b u l'da 
T o p k a p ı S a r a y ı ' n d a k i H a s b a h -
ç e içindeki binalarm bir çoğu ilim ve 
san'at öğretilen birer d a r ü ' l - m e s a i 
halinde idi. O vakte göre bir ilim veya 
san'at akademisi sayılan bu yere H a s-
b a h ç e denilirdi. Hatta M i m a r K o 
c a S i n a n ile M i m a r M e h m e d 
A ğ a'mn hep bu h a s b a h ç e'deki ça
lışma yerierinden feyzalarak yetiştiklerini 
biliyoruz. Zatî gelirlerinin bir kısmım ve
ya şahsî zevklerinin muayyen bir bölümü
nü temin ve tatmin etmek endişe ve düşün
cesiyle O s m a n l ı padişahlannm t s-
t a n b u I'un muhtelif yerlerinde bahçe
ler tesis ve işletmeleri çok eski bir usuldü 
ve bu iş Os m a n 11 sarayının mühim 
bir rüknü olan bostancılar smıfımn esas 
vazifesini teşkil ediyordu. Keza R u m e-
1 i'de T u n c a ve M e r i ç vadilerinde 
E d i r n e sarayına bağlı geniş sahalar 
işgal eden bu cins bahçeler mevcuddu. 
Bostancı ocağına ayrılan efrad ya saraym 
H a s b a h ç e s i'nde veyahud saray ha
ricindeki, ileride zikredeceğimiz, diğer 
bahçe ve bostanlarda hizmet ederlerdi. 
Bunlar dokuz dereceli bir smıf idiler. Bah
çe ve bostan işleriyle meşgul olan bostan
cılar, H a s b a h ç e ve hassa bostancıla
rı olarak iki kısımdı. Birinciler yirmi bö
lüktü ; ve saraydaki H a s b a h ç e'ye ba
karlardı. Saray dışındaki bahçe ve bostan
larda çalışan bostancılar ise ü s t a d 
denitea başlarının nezareti altmda ayn 
a y n cemaat halinde idiler. Daha sonraki 
tarihlerde hariçteki bahçelere de H a d a -

i k - i h a s s a denihniş ise de, as ı l 
G ı l m a n - ı B a ğ ç e - i h a s s a is
mi verilen bostancıların çalıştıkları mahal 
H a s b a h ç e idi. I s t a n b u l bostan-
cıbaşıa her sene idaresi altmdaki bütihı 
bu bahçelerdie yetişerek satılan mahsulle
rin defterini zamanmda padişaha takdim 
etmekle mükellefti. Dışarıda sebzelerin 
200, çiçeklerin ise, takriben 17 dükkânda 
satışa arzedildiği söylenir. Zilhicce 1125 
evvelinde hassa bostançıbaşısına hitaben 
yazılan bir hükümde», bostancı neferleri
nin usul ve nizamlarına dair görülen bir 
kayıdda, bağçe-i hassa ve sair bahçeler
deki neferlerin mücerret oldukları, mu
ayyen kisveleri giymekle mükellef bulun-
duklan, geceleri mutlaka ocak ve bahçele
rinde kahp ibadet ve talim ile meşgul ol
maları icab ettiği tasrih edilmiştir. Bura
da O s m a n İl saray teşkilâtında mü
him mevkileri olan mezkûr ocak mensub-
lannm hususiyet, vazife ve salâhiyetlerini 
uzun uzadıya izah etmekten ziyade onların 
ele aldığımız müteaddid bahçelerin idare
sindeki rollerini kısaca belirtnÜ3re çal ış
mış bulunuyoruz. Bu münasebetle bütün 
h a d a î k - r h a s s a ' y ı aynı derecede 
ilgilendiren bir tarihî kaydı da burada işa
ret etmek icab eder. Evahir-i c. âhir ta
rihli olan bu hüküm suretine göre bütün 
h a s b a h ç e'lere dikilen çınar, dişbu
dak, ıhlamur, karaağaç, çitlenbik, meşe, 
defne, ergavan ve ahlat ağaçlarının taze 
ve mevzun fidan halinde t z m i t, K a 
r a m ü r s e l ve Y a l o v a'dan getiril
diği anlaşılmaktadır." 

m 
Bir medhal mahiyetinde olarak Os-

manh medeniyetinde bahçelerin evsaf ve 
hususiyetine işaret ettikten ve bunu müte-
akıb ise, h a d a i k - ı h a s s a'mn t s-
t a n b u 1 bahçeleri arasmdaki mevki' ve 
ehemmiyetine kısaca temas eyledikten 
sonra, bir parça da bunların her birisi Üze. 

» A h m e d R e f i k , HicH oniMnd aatr-
ia tstanhta hayait, İstanbul, Devlet ma tbaas ı , 
1930, S. 45 [aynca batanız : t B m a l J H a k 
k ı T T z u n ç a r ş ı l ı , ÖsmanU devtetinin sa
ray teikü&th Ankara, 1945, S. 487 - 647] 

jo Aynı eeer, S. 133. 
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rinde a y n ayn dunnak icab eder. Böyle 
çetin bir işe girişirken, imparatorluğa beş 
asır kadar merkezlik yapan İ s t a n b u l 
gibi koskoca bir beldenin bütün bahçeleri 
için aynı derecede bilgi edinmenin imkân-
sızUğım söylemeğe hacet yoktur. Bu se-
bebden dolayıdır ki, bü bölümde tarih ki-
tablariyle arşiv kaynaklarına istinaden ta
rafımızdan bizzat yapılan araştırma neti
celerini ön plâna alacağız ve bunun dışında 
kalanların ise, ileride bizden sonra yapı
lacak incelemeler için faydah olur, düşün
cesiyle sadece isimlerini kaydetmekle ikti
fa edeceğiz. 

Hicrî 991 - 1146 y ı l lan arasına rast
layan yirmiye yakın mevacib defterinde 
adlarım kaydedilmiş olarak gördüğümüz 
B a ğ ç e - i Ç i f t l i k , B a ğ ç e - i K i -
r e m i d ü k , B a ğ ç e - i M a n d ı r a - i 
î r v a , B a ğ ç e - i M a n d ı r a - i M i 
r î , B a ğ ç e - i B â b - ı N e v, B a ğ 
ç e - i K a p u d a n A l i P a ş a , B a ğ 
ç e - i Ç i f t l i k - i Ş e y h E f e n d i , 
B a ğ ç e - i T ı r n a k ç ı H a s a n P a 
ş a , B a g ç e . i A ğ a - i D a r ü ' s - s a -
a d e , B a ğ ç e - i K a l e n d e r P a ş a , 
B a ğ ç e - i S a z l ı D e r e , B a ğ ç e - i 
Y u s u f P a ş a " , B a ğ ç e - i Ş a h - ı 
h u b â n " , B a ğ ç e - i U s k u m r u , 
B a ğ ç e - i M e r r e H ü s e y i n P a 
ş a , B a ğ ç e - i M u s t a f a P a ş a , 
B a ğ ç e - i H a r a ç î, B a ğ ç e - i Me
s i h P a ş a , B a ğ ç e - i Â i ş e S u l 
t a n , B a ğ ç e - i U m u r , B a g ç e . i 
K u z g u n c u k ve B a ğ ç e - i F ı n 
d ı k l ı " nam hadaikm yerleriyle bânileri, 
tesisleri, kısımları, mahsulleri ve diğer bel
li başlı hususiyetleri hakkında bugün için 
esaslı bir bilgiye- malik değiliz. Aynca 
bımlara yine İ s t a n b u l bahçeleri se
risinden olmak üzre T e r s â n e civa-

11 B u bahge E y û b'te idi; 1067 senesi sa-
ferinde A c e m şahı taraf ından suUı ricası ve 
baz» nft-makul tekUflerle î s t a n b u l'a gön-
derilen î r a n EHçlsl K e I b A l i H a n'a 
K ö p r ü l ü M e h m e d P a ş a , T u s u f 
P a ş a b a h ç e s i n d e ziyafet vermiştir . (Si
lahtar tarihi, I , 63 - 64). 

l i S i l & h d a r M e h m e d , Tarih, 1, 738 
Bunun B y U b'te o lması kuvvetle muhtemel
dir. 

nndaki İ s k e n d e r P a ş a , C e b e c i 
karyesindeki M u s t a f a P a ş a , A l ı -
b e y k D y ü'ndeki M u s t a f a P a ş a 
ç i f t l i ğ i , E y ü b'teki H ti s r e v 
B e y ç i f t l i ğ i " , H a z i n e d a r ' d a k i 
Ç i f t l i k , L i t r u z'daki F e r h a d 
P a ş a ' * , T u b a karyesindeki İ b r a 
h i m P a ş a , K a r a b â l i kurbündeki 
L i m a n - ı c e d i d , T u z l a'daki 
M e h m e d A ğ a ç i f t l i ğ i . T o p 
ç u 1 a r'daki V a l i d e S u l t a n , R u 
m e l i ve A n a d o l u caniblerine rast
layan B o ğ a z k e s e n , Ç e n g e l k ö y ' -
deki K ü t e l , K a r a a ğ a ç'taki 1 b-
r a h i m P a ş a , Y e n i k ö ydeki F e 
r i d u n P a ş a (yahud ağa) ile E y ü b 
P a ş a , İ m a m i s k e l e s i'ndeki T a-
t ı m a S u l t a n ile H a t i c e S u l 
t a n , K â ğ ı d h a n e ' d e k i kas ırve K a 
d ı r g a'daki O s m a n P a ş a b a h 
ç e l e r i'yle İ b r a h i m P a ş a S a 
r a y ı ve G a l a t a s a r a y ı b a h ç e 
l e r i n i ve keza T a ş l ı k ve K u r u 
ç e ş m e " kurbündeki G a z a n f e r 
A ğ a , A h m e d P a ş a ve S a m a n -
d 1 r a'daki K a p u a ğ a s ı ç i f t l i ğ i , 
K i r e m i d l i k ve G ö k ç e l ü köy
lerindeki D e f t e r d a r z â d e İ b r a -

ı s A y a s p a ş a vakfiyesinde F ı n-
d ı k l ı B a h ç e s i n i n F ı n d ı k l ı de
resinde olduğu i şaret edilmiştir. Bugün t n ö n O 
İ l k o k u l u sahasma rastlayordu. Bundan 
başta F I n d 1 k I ı'nın yüksek bir mevkiin
de bir de şeyhülislâm E b û S a i d E f e n -
d I bahçesi vardı (Bk : A n t o 1 n O a 1 -
l a n d . Journal, n, 59). 

1* E y û b'te bundan başka bahçelerin bu
lunduğu muhakkaktır . Mesela veziri azainlardan 
H ü s e y i n P a ş a'nm b a h ç e s i bu 
meyanda zikredUebilir. H ü s e y i n P a ş a'
n m b ihçes ly l e sair enüaklne aid İki tarihî Ve
sikaya rast lamış bulunuyoruz (Bk : Ky . Ahk. 
Bv. E v m . Şr. Df, Mİ. Df. T. 2945, S. 196 ve 197, 
Başvekâle t arşivi) . 

15 L i t r u z karyesi bugün B a k ı r k ö-
y U'ne bağlıdır. Bunun civannda bulunan 
F e r h a d P a ş a ç i f t l i ğ i n d e İse 
vakı f sularından H a l k a l ı s u y u n a aid 
bir menbam bulundug:u malûmdur (Bk: S a d i 
N â z ı m N i r v e n . tstanbuî SvJart, İstanbul, 
Halk Basımevi , 1946, 49). 

ı s K u r u ç e ş m e'deki diğer bahçejer 
için bakınız : E r e m y a Ç e 1 b b i, îatatıbul 
TaHhi. Hrand D. Andreaayon notu, S. 271 - 272). 
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h i m P a ş a bahçelerine de bir derece
ye kadar ilâve etmek lâzım gelir." Bultm-
dtıklan yerlerden başka haklarmda yine 
esaslı bir bilgiye sahib olamadığımız diğer 
bazı istanbul bahçeleri arasmda ise, B e-
ş i k t a ş ' t a V a l i d e S u l t a n ve 
V a l i d e kethüdası M u s t a f a 
E f e n d i b a h ç e l e r i , O r t a k ö y ' d e 
B a y r a m P a ş a kethüdası A I i, 
M e h m e d P a ş a ve H a l i l P a ş a 
b a h ç e l e r i ; G ö k s u'da K ü ç ü k -
g ö k s u , B a y r a m P a ş a ve S u l 
t a n B a y e z i d b a h ç e l e r i ; t s -
t a V r o z'da M i r i m i r a n b a h ç e -
s i'yle M e h m e d P a ş a , Y e m i ş ç i 
H a s a n P a ş a , R e c e b P a ş a ve 
N a k k a ş P a ş a b a h ç e l e r i ; Ü s -
k ü d a r ' d a G a f f u r î E f e n d i , Def
t e r d a r P a ş a , B a y r a m P a ş a , 
S i n a n P a ş a ve M u s a h i b P a ş a 
b a h ç e l e r i ; K u l e l i ' d e M u s t a f a 
P a ş a b a h ç e s i ; B e y k o z'da 
C â y - i U m u r B a h ç e s i ; Y e n i -
k a p ı'da B â b - ı n e v ve V a l i d e 
S u l t a n b a h ç e l e r i ; Y e d i k u l e ' -
de M e h m e d P a ş a B a h ç e s i ; 
T o p k a p ı'da V a l i d e S u l t a n ve 
H a s a n A ğ a - z â d e bahçeleri ile 
H a l i l , F a z l ı ve Ye m i ş ç i H a 
s a n P a ş a bahçeleri ve nihayet K ü-
ç t i k ç e k m e c e ile civarında ise V a l i 
de S u l t a n " ve M a h m u d P a ş a 
b a h ç e l e r i , S a f r a k Ö y ü ve 
F l o r y a " B a h ç e l e r i bulunmak-

1» Mevaclb defterlerinde adlarına rastlama
dığımız bazı I s t a n b u l bahçeleri arasın
da B e 9 t k t a ş'ta. R a z a n c ı o ^ l u 
b a h ç e s i ile S t t d l i c e d e k l C a f e -
r â b & d , H a s a n & b & d , A b d O s s e -
İ f t m , E b ü s s u u d E f e n d i ve B e z i r 
g â n b a ş ı bahçeleri bulunmaktadır. Bundan 
başka aym veçhile 1076 senelerinde t s t a n-
b u Ta grelen bir N e m ç e E l ç i s i n e 
salonlannda ziyafet verilen ve eğlenceler tertib 
edilen Ş a m l z â d e B a h ç e s i /SOâhtar 
tarihi, I, 385) ile B a h a y i E f e n d i B a h 
ç e s i n i {Silâhtar Tarihi, 1 392) de zikredile
bilir. 

ı s K ü ç ü k ç e k m e c e civarında H a r-
m a n d e r e s i nam mevkide bulunan B â h-
ç e-i S u l t a n i hakkında bakmız : (S i-
İ f t h t a r M e h m e d , Tarih, 1, 889). 

tadır. Tarihî kuyudat ve vesaikta İ s t a n -
b u 1 bostancıbaşhğma tâbi olarak adları
na tesadüf etmekte olduğumuz b a a taşra 
bahçeleriyle " E d i r n e bostancıbaşlığına 
tâbi olarak kaydedilen E d i r n e bah
çelerinin tetkikini ise başkalarına bıraka
cağız. " 

Davudpaşa Bahçes i : 

Havaca sıhhate nâfi bir mevki'de bu
lunması dolayisiyle IV. R o m a n u s v e 
A l e k s i u s K o m n e n u s gibi B i-
z a n s împaratorlarınca büyük bir rağbe
te mazhar olduğu rivayet edilen, D a-
V u d p a ş a sahrası O s m a n l ı tari
hinde de pek büyük hamasî hatıralara ce-
velângâh olmakla maruftur. F â t i h 
S u l t a n M e h m e d bu havalide sat-
vetini ihya eylediği gibi, R u m e l i ci-

ı> Mevaclb defterlerinde adına ( F I o r f-
n a) gekllnde tesadUf e t t iğ imiz bu b a h ç e n i n 
F i I o r i na İle bir mOnaaebeti olsa gerektir! 
Aynı zamanda Flurya ismi a l t ında onyedinci 
asır ikinci yans ında mevcud o l d u ^ da m a l û m 
dur ( E r e m y a Ç e l e b i , İstanbul tarihi, 
S. 56 ve 57-68). B ir şay iaya göre F i o r i n a , 
kazasından gelip Ç l f t e b u r g a z k ö y ü n e 
yerleşen ve bil&hire bugUnkü F l o r y a semt
lerine taşan Rumlar birlikte getirdikleri F l -
1 o r i n a k u ş l a n m burada üret ip ç o ğ a l t m ı ş 
lardı. Her halde bunun üzerinde esas l ı b ir ş e 
kilde ayrıca durmak İcab eder. 

2" î s t a n b u 1 bostancıbaş ı l ıg ına t â b i 
olmak üzere yine mcvacib defterlerinde Ç a-
t a l'c a, M I h a l i ç , t z n i k m I d, A m a s 
y a , B u r s a , H a l e b , İ z m i r b a h ç e l e 
rinin İsimleri görülmektedir. Bunlara S i 1 i v-
r I civannda İ b r a h i m P a ş a v© C a 
n ı m z & d o bahçelerini, T e r k o. s cani
binde H a c ı Ö m e r Karyeslndekl Çl f t-
l l k B a h ç e s i n i İ z m i t c i v a r ı n d a 
N a s u h P a ş a B a h ç e s i n i ve bir de 
Ç a t a l c a , bahçesi Ue birlikte zikredilen Y a-
p a g ı c ı b a h ç e s i n ^ i i lâve etmek l â z ı m 
dır. Ç a t a l c a v e Y a p a g ' ı c ı b a h ç e 
leri İçin bakınız : Tamirat defteri, Mİ. Df. T . 
4763. 

21 E d 1 r n e bahçeleri aras ında M a-
m a k , Ç ö m l e k . C e d l d , H ı d ı r l ı k , 
Ç i f 11 i k-t H a c 1 d o g a n. A' k p ı n a r, 
i s k e n d e r Ç e l e b i , K a r ı ş t ı r a n , 
S a n c a k d e p e , D l m e t o k a S a r a y ı , 
E d i r n e S a r a y ı , V a l i d e K a s r ı , 
t m a d A g a , N e h r e y n , t a m a l l e e, 
M e s i h P a ş a bahçelerini zikredebiliriz. 
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hetine sefer-i hümayun vulçu' buldukça 
O s m a n l ı hükümdarınm hareket meb
dei olmak üzere, burada çadır kurmaları 
usul ittihaz edilmişti. Yani burası R u-
m e 1 1 taraflarına giden ordular için bir 
toplanma ve yeniçerilerin bir talim ve as
kerin yürüyüşe geçmesi için bir başlangıç 
mahalli idi. Bir devlete harb ilân olundu
ğu zaman bu sahada otağlar kurulur ve 
tuğlar dikiürdi. R u m e l i , istikametinde 
sefere karar verildiği zaman padişah or
duyu bu sahrada uğurlar ve dönüşünde ise, 
yine keza burada karşılardı, n. M a h-
m u d, R u m e 1 i'den 1 s t a n b u l'a 
dönüşleri sırasında burada bir müddet dm-
lenerek istikbaline gelen devlet ricalini ve 
ümerayı, ülema ve meşayihi bu tarihî mev
kide huzurlarına kabul etmişti. " 

İ k i n c i S u l t a n B a y e z id'in 
sadrâzamı olan D'a v u d P a ş a bura
da öamma mensub bir takım mebâni ve 
âbidât inşâ, e t t i rmiş t i ." Daha sonra ise, 
aynı âsûde mahalde bugün izlerine rast-
layamadığımız bir takım padişah köşkle-
riyle bir bahçe ve son zamanlarda ise, bü
yük bir kışla yapıldığı malûmdur. Ava son 
derece düşkün olan ve zamanın büyük bir 
kısmmi E d i r n e'de geçiren IV. M e h-
m e d , t s t a n b u l'da kaldığı zaman ek
seriya D a v u d p a ş a'daki bu saray ve 
bahçede harem halkı ile kalır ve eğlenirdi. 
Yerine bugünkü askerî kışlanın yapıldığı 
tahmin edilen e s k i D a v u d p a ş a 
S a r a y ı ve bahçesinin hangi tarihte in
şa ve tesis edildiği ve asıl banisinin zik
rettiğimiz D a v u d P a ş a ile alâka 
ve münasebetinin olup olmadığı hakkında 
bugün kat'i bir şey söylemek doğru ol
masa gerektir. Bu bahçenin ve dolayısiy-

« î M e h m e d Z i y a./sfanbttl ve Boğaziçi, 
H , 224-225 ve HadiUatiVl-Cevami, I , 298-299. 

28 D a v u d P a ş a namma nisbet edilen 
mevki ve mebaninln baş l ı ca lan şunlardır :Da-
vudpaşa Mahallesi, Davudpaşa Mahkemesi, D a -
vudpaşa İskelesi , Davudpaşa Kışlası, Davudpa
ş a K a a n , D a v u d p a ş a Mer'ası (sahrasıV Davud
paşa, s i r ü a n , D a v u d p a ş a Deresi, Davudpaşa 
Mandırası, D a v u d p a ş a Rüşt iyes i , Davudpaşa 
tmareti, Davudpaşa Çeşmesi , Davudpaşa Med
resesi, Davudpaşa Türbesi, Davudpaşa Kabris
tanı ve nihayet D a v u d p a ş a B a h ç e v e ' S a r a y ı . 

le teferrüatmdan olan sarayın müştemilât 
ve tertibatını vâzıh bir şekilde tayin ve 
tesbit etmek imkânsız bulunmaktadır. F a 
kat B a ş v e k â l e t A r ş i v i'nde ka-
yıdlı bulunan bir tamirat defterinden bu 
hususta bazı ip uçları elde edilebilmekte
dir. Ezcümle harem dairesiyle has furun 
kârhanesi, müteaddid ahır ve samanlık
lar, matbah, kozbekçi, teberdar odalariyle 
sair odalar, cami, su yolları, çeşmeler, ha
mam ve pavyonlar halinde olmak üzre si-
lâhdar, çukadar, rikâbdar, kapuağası ve 
hasodabaşı ağalara tahsis edilen konaklar 
kâşilerle kaplı ocaklar bu meyanda zikre
dilebilir. Rastladığımız tarihî vesikalar 
bahis mevzuu olan tamiratın gurre-i Mu
harrem 1111 den 15 Şa'ban 1111 tarihine 
kadar devam etmiş olduğunu göstermiş 
bulunmaktadır. Bütün bu tarihî kayıdlar-
da hassa başmimarlarından H ü s e y i n 
A ğ a ile mirahur-ı evyel kethüdası t fa
r a h i m A ğ a'mn, defterdar vekili 
S e y y i d A b d ü l k e r i m E f e n d i ' -
nin, K a p a n î M e h m e d E f e n d i 
gibi bazı zevatm adları geçtiğine göre bu 
müddet zarfmda mezkûr bahçeyle sarayın 
sair müştemilâtında vuku bulan tamiratın 
bunların marifet, keşif ve nezaretleri altın
da yapıldığı kuvvetle tahmin olunabilir. 
Biz D a v u d p a ş a S a r a y ı ve b a h 
ç e s i'nin müteaddid aksamında yapılan 
tamirata aid kayıdları birer birer tekrar 
etmekten " vaz geçerek, ancak bunlardan 
bir kaçını zikretmekle iktifa edeceğiz. 
Bunlardan birisinde tamamen yıkılan bazı 
konakların yeniden yapılması için faali
yete geçildiğini, diğerinde İ s t a n -
b u 1 Kaymakamiyle şehremininden mez
kûr sarayda bulunan hasfurun kârhane-

2t B u vesika metinleri için bakınız : Tami
rat defteri. Maliye detterlerl tasnifi, TTo. : 3992, S. 
301, 303, 299, 315. 

25 Vesika metni şöyledir : (D a v u d p a-
ş a 'da Hasahur kurbünde Sllfthdar Aga ve 
çukadar ve rikâbdar a ğ a ve kapuağası ve has 
odabaşı ağanın' konaklan bUkUUiye hedmolup 
ağaysfa-i mezkûran rica etmeleriyle bundan ak
dem bunların keşfolunması ferman olunup 1'lft.m 
olunmuş iken henüz haberi grelmemekle ta'cll 
üzre keşif ve tamirine mübaşeret olunup keşfi 
defteri irsâl olunmak üzre fermtin ohınmağm 
emir verildi. 12 Muharrem 1111). 
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siyle diğer funuıiann tamirleri için mari-
felleriyle görülmesi istendiğini *• ve niha
yet bir fiçttncttsünde ise, î z n i k Eadı-
siyle t z n i k'te bulunan kâşicibaşmdan 
D a v u d p a ş a S a r a y ı ' n d a yapılma
sına' karar verilen çini kaplı muhteşem bir 
ociak için kâşi taleb edildi^ni öğrenmiş 
bulunuyoruz. Siyakatla yazılmış bir vesika 
mietninde ise, 5 Şevval 1078 tarihinde 
T e r s â B e , i s t a v r o z , K a n d i l l i , 
B e ş i k t a ş ve K â ğ ı d h a n e'de va
ki' E m i r g û n e o ğ l u b a h ç e l e -
r i'yle birlikte bahis mevzuu ettiğimiz 
D a v u d p a ş a B a h ç e s i ' n d e t a m i r u t 
yapıldığmı görmekteyiz. Zikrettiğimiz bu 
tamir esnasında D a v u d p a ş a B a h -
r- e s İ'nde şehzade odaları sakf iyle harem 
ahin termimleri ve sundurma tamiri için 
o zamanki rfiyice göre 682618 kuruş harç 
ve sarfedildiğini öğreniyoruz. Mütenevvi 
sUtûnlarla levha, badavra, teneke, taban, 
tuğla, kiremid, çivi ve sair mUteaddid in
şaat malzemesiyle çahşan neccar, nakkaş, 
ırgat, sıvacı, senktraş ve sair sanatkâr üc
retlerinin tayin ve takdirinde bostancıbaşı 

ı« "A«ltâne-1 Saadat'kaymakamına ve sehr-
eminine hflkilm kl, 

D a V u d p a 9 a S a r a y-ı hümâyûnum
da haafurun kârhanesi tamire muhtaç olup ve 
bundan akdem gelen k ^ defterinde haa furun 
k&rhanesl tamiri dahil o lmadı^ det̂ cen&r olun
dukta sikrolunan k&rhanenin ye furunlarun t8/-
miri lâaım olduğu haa etmekçibajı i'lftm eyleyöp 
kftrhane-1 mesAAr ve furunlan t B t a n 1> u Vda 
jıehremini ve mimar marifetiyle gSrttmp gajret 
tamiri eizem olan mahalleri olduğu halde mtb-
maemken tamir olunmak Özre telhi» olımup ans 
olundukta telhis mucibince hOkOm verilmek 
ferman-J âU sftdir olmağın emr-i şerif yazılma-
ğB tezkire verildi 12 Safer 1112". 

Vesika metni aynen şudur : "Hal& D a-
v U d p a ş a S a r a y - ı hOmayûnumda mü-
ceddeden yaptinlmaaı fermanun olan bir ocak 
içttn k&şi tedarOkl iktiza etmeğin hftliya bu ta
raftan gönderilen ölsttye göre e ^ r mevcud olan 
kAjfilerden uydurulmak mümMn olur ise heman 
v a r d u ^ saat uydurup l&zım gelen bahası mü
başir rtarifeUyle ashabma verihnek üzre ber. 
vacM.mltoare'at İrsftl eylemekte aa'y eyleyeaiz. 
Ve eğer hazır olan k&şilerden mOmkin olmaz ise 
steri'an K&şi ocaklanna tevzi' ve Uç dört günede-
Rln'yaptınJup tekmil eyleyesiz deyü t z n 1 k 
Kadısı ve t z n i k'te k&şicUMMpya httfiben 
emr-I şerif verilmiştir. 2 R , âhir 1111" 

M u s t a f a A ğ a i lebaşmimar M u s 
t a f a A ğ a'mn" re'y ve muvafakatleri 
abnmıştır. Tutarları ise, Başmuhasebeden 
yazılan bir tezkire ile ve sermimar M u s 
t a f a A ğ a'mn mühürlü müfredat def
teri mucibince hizane-i âmireden tediye 
edUmiştir." 

1116 yılmda m. S u l t a n A h 
in e d'in saltanat devri başlarında belli 

.başlı hasbahçelerde ve bu nleyanda D a-
v u d p a ş a S a r a y ı'nda mevcud bulu
nan mefruşat ve evaninin cümlesinin yazı 
mı emredilmişti. Bunun üzerine işe memur 
edüen eski bostancıbaşı A i r A ğ a ile 
bostancılar yazıcısı ve başmuhasebeden t a . 
yin edilen bir kâtib marifetiyle tanzim edi
len bir defterden"" mezkûr sarayın müş
temilât ve aksam-ı müteaddidesi hakkın
da aşağı yukarı bir fikir edinmek kabil 
olmaktadır. Ezcümle haremde padişaha 
mahsus olmak üzere tahtanı ve fe-^Vtanî 
kemerli bir odanm, çiçekliğe nâzır bir kü
çük köşkün, büyük havuza nâzır bir sofa
nın, küerin, valide sultana aid büyükçe kîl-
şili bir oijamn, yine valide sultana aid bir 
çiçeklik köşkünün, camekânh bir odanın, 
valide stdtan matbahlannın, misafir oda-
laruun, hünkâr ile ağalara aid câmilerin, 
kapdan kasnmn, Mehmed Paşa nam za
ta aid köşkün, bahçeye, havuza, halvet-
hâne kapusuna nâzır müteaddit tahtla
rın, dehlizlerin, bahçe dışındaki has " oda 
ile hu-ka-i şerif, musahib paşa ve s i lâhdar 
odalannm bulundv^ anlaşılmaktadır, 

İskender Çelebi Bahçesi : 

K a n u n î S ü l e y m a n devrinde 
deftenlârhk vazifesini Öa eden t ş k e n-

M B u M u s t a f a Â. ğ a'mn, t s t a n-
b u l'da 1071 senesinde yang ından sonra men'-
olunan kilise ve yahudl evlerinin i n ş a a m a tein 
vermesi dolayıaiyle yaka lan ıp öldUrOİaı, S e r 
mimarftn-ı hassa M u a t a f a A g a 11« m ü 
nasebeti aynca tetkik edilmesi gereken b ir me
seledir (Bk : S 11 & lı 4 a r M e h m e d , Tarih, 
1. 224). 

*• Kuyudat Defttti, MtUye defterleri taani-
fi, No : 4445, S. 74 (Ba^vrtiftlet A r ş i v i ) . 

i'UMüfredat Defteri, Uaîiye defterleri tas-
nifl. No : 4763, B, 80-84. 

« V S i l & h d a r M e h m e d , ToHfc/C : n 
S. 646.• " 
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d e r Ç e 1 e b i'nin namına nisbet edilen 
bu bahçe, K a z l ı ç e ş m e ile B a k ı r -
k ö y ü arasında ve deniz kenarında bu
lunduğu anlaşılmaktadır. Mimar K o c a 
S i n a n tarafından bina ve inşa edildiği 
E v l i y a Ç e l e b i'ce kaydedilen bu bah
çe, içerisinde köşkleri ve sair müştemilâtı 
bulunan büyük ve güzel bir mesire mahal
liydi.'-'Bilindiği üzre İ s k e n d e r Ç e 
l e b i , zamanımn zenginlerinden olup 
debdebeli ve tantanalı bir hayat sürmek
le ün kazanmıştı. Etrafında bir çok köle
leri, nedimleri ve cariyeleri bulunuyordu. 
Hatta K a n u n î devri vezh-lerinden 
P e r t e v P a ş a'nın bu köleler arasında 
bulunduğu söylenir. IV . M u r a d zama
nında Şeyhülislâm olan A h i - z â d e 
H ü s e y i n E f e n d i işte bu bahçede 
öldürülmüştü. Bugün elimizde bu maruf 
bahçenin ilk devirlerdeki eşkâl ve safaha
tını ifade ve aksettirecek resim, kroki ve 
tasvirlere tesadüf edemiyoruz. Yalnız mü-
teakıb devirlerdeki durum ve şartlarına 
dair tarihî vesikalarda bazı yeni bilgilere 
rastladığımızı kısaca söylemeliyiz. Bu 
cümleden olmak 'üzre hadaik-ı hassadan 
olduğu tasrih edilen bu bahçede H. 1110 
senesinde müceddeden bir baruthane kâr-
hânesi inşasına karar verildiği görülmek
tedir. B u münasebetle yapılan ilk keşifte 
bazı noktaların unutulduğu görülmüş ta
mamlanması için M a h m u d Ç a y u ş 
marifetiyle tekrar keşfine lüzum hasıl 
olmuştu. Bu suretle yapılacak masraf ye
kûnu yirmidokuz yük altı bin sekiz yüz 
kırkbir akçeye baliğ olmuş ve evvelkinden 
takriben 97339 akçe kadar bir fazlalık 
göstermişti. Lâkin bu sırada kış gelmesiy
le, soğuklar başlamış ve bu yüzden tamira-
ta devam edilememiştir. Sadece yukarı
da adını zikrettiğimiz M a h m u d Ç a 
v u ş binaya başlama vakti gelinceye ka
dar harçlarının ve sair âletlerinin hazır
lanması ve t s t a n b u I'dan nakli lüzum
lu bulunan bazı kereste ve mühimmatın 
tedarikine karar verilmişti. Bu hususta 
İ s t a n b u l kaymakanuyle defterdar 
vekiline de 14 C. âhir 1110 tarihli birer 

aâ E V 1 i > a Ç e l e b i Seyahatnâfne, X, 
260, 481. 

emri şerif gönderilmişti. " Bir taraftan 
muhterik olan baruthanenin boş arsasınin 
bina zira'ı üzere kaç zira' olduğu ve etraf 
ve havalisinde olan emlâk sahiblerinm 
kihıler bulunduğu, kârhanenin eksikleri 
olup olmadığı husüslar Züka'de 1110 da 
aynı zatlardan istenmişti.'* Y e d i k U l e 
haricinde inşasına karar verilen bü barut
hanenin keşif defterindeki masraflarda 
görülen fazlalık nazar-ı dikkati celbetti-
ğinden yeniden ihtitiıamla tanzimi isten
miş ve bunun bina umurunda tam bir vu
kuf sahibi olan bir mübaşire havalesi uy
gun görülerek rikâb-ı hümajmn kaymaka
mına gerekli emir ve tenbihat verilmişti. '= 
Başmimar H ü s e y i n A ğ a mem-
huru üzre yapılan Zilhicce 1111 tarihli ke
şif-i sanî müfredat defterinde görülen ka-
yıdlara göre İ s k e n d e r Ç e l e b i 
bahçesindeki bu baruthanenin inşası sıra
sında bazı mühim sayılabilecek âlet ta-
mirleriyle bostan küyüsu dolablan gibi 
bazı müteferri' hususların tamirleri de 
mümkin olabilmişti. Mezkûr bahçede 
yapılan bu baruthane binası için gerekli 
para acaba nereden te'min edilmişti? 24 
Zilhicce 1111 tarihli bir kayddan öğrendi
ğimize göre, bu mebaliğin bir kısmı M a-
r a ş hazinesinden, bir kısmı hazine-i 
âmireden ve bir kısmı ise, G ü m ü ş h a-
n e mukataası emvalinden tedarik ve ha-

" Tamirat defteri^ Maliye defterleri tasnifi 
No : 3992, S. 266 (Başvekâlet Arşivi) . 

31 Aynı defter, S. 267.. 

Vesika metni aynen şudur : " İ s t a n-
b u l'da Y e d i k u 1 e haricinde olup Barutha
ne bina olunmak üzere ferman olunan İ s k e n 
d e r Ç e l e b i B a h ç e s i'nin lüzumu olan 
binâfii içün keşif ve tahmin olunup irs&l olunan 
defterde masrufu ziyade gösterilmekle tekrar 
ihtimam ile keşif ve defter olunmak üzre rik&b-ı 
hümayun terafmdan mutemedaleyh mübaşir 
gönderilmek tasmim olunduğa U h r i r olunmakla 
tekrar bina umurunda vukuf-ı tamı olup blr.mu-
temed ve müstakim mübaşir -tayin ve kemal-i 
ihtimam İle keşif ve defter eylemek Üzr6 sipariş 
ve te'kid olunmak içün emr-1 şerif tahrir dumnak 
babmda telhis olunup mucibdnce ferman aAdır ol
mağ ın rik&b kaimmakamma emir verildi. 28 
Zilka'de 1110. 

ı> Tamirat defteri. Maliye deftertert taanifl, 
3992, 267. 
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vale olunmuştu^' ve tutan da takriben 
17000 esed! kuruşa baliğ oluyordu. 

Şimdiye kadar söylediklerimize ilâve 
olmak üzre 10 Muharrem 1112 tarihli di
ğer bir kayıddan İ s k e n d e r Ç e l e b i 
bahçesindeki su yolunun da tamirine te
şebbüs edildiğini gorüyranız. Bu suyolunun 
mezkûr bahçeye daha evvelce isal edildi
ği ve aşağı yukan yakuunda bulunan De-
m i r k a p u B a h ç e s i civarmdaki 
teraziden itil»ren tamir keşfi yapıldığı 
tahmin olunabilir. Bu esnada bina nâzın-
mn yine adım yukanda kaydettiğimiz 
M a h m u d Ç a v u ş olduğu ve su nâ-
zınnm O s m a n adh bulunduğu anlaşıl-
maktada-.« H. 1116 yıünda m. A h-
m e d'in fermaniyle İ s k e n d e r Ç e 
l e b i B a h ç e s i ' n d e eski boştançıbaşı 
A l i A ğ a ile bostancılar yazıcısmdan 
ve bir başmuhasebe kâtibinden müteşek
kil bir heyete mefruşat ve evani tahriri 
yaptırılmıştı. Bu yazımı muhtevi bulunan 
bir müfredat defterinde İ s k e n d e r 
Ç e l e b i b a h ç e s i'ne tâbi' ohnak tizre 
bir F i o r i n a B a h ç e s i'ne de te
mas edilmektedir. F i o r i n a B a h ç e -
s i'nde bu esnada eşyaya müteallik bir şey 
bulunmadığı da bihnünasebe zikredilmiş
tir. İ s k e n d e r Ç e l e b i B a h ç e s i 
mefruşatı meyanmda ise seraser yasdık-
1ar, pamuklu minderleı', U ş a k halı 

it Aym defter, 3982, 266. 
3ü Bu vesika metni aynen şöyledir : "Ha-

daik-ı hassadan t s k e n d e r Ç e l e b i bağ-
çe-i hümayıınunda mUceddeden binası ferman 
buyurulsn Baruthane için bagce-i mezbure ka
dimden câri olan su yollan varup keşfolundukta 
civarında olan D e m i r k a p u B a h ç e s i 
Inırtıande vftki' teraziden bahçeye gelince kOnk 
ve baca ile harab yollan tamiri içQn kesif def
teri mucibince yabuz 138.500 sag akçeye olmak 
Uzre zikrolunan mahallerin su yoUan tamir ve 
termim olunup ve on seneyedek eğer tamiri dahi 
iktiza eder ise kendim tamir eylemek şartiyle 
meblaf- ı merkumu bina nftzın tayin buyurulan 
M a h m u d Ç a v u ş A g a yeniden tama
men karz«y]edlgi su nftzın O s m a n A g a. 
memhur temessük vermeğin Basmuhasebede 
hıfzoluna deyü ferman-ı gerif şâdır olmagm hıf-
zolunmustur. 10 Mulıart«m 1112. 

» Müfredat defteri, MaSiye defterleri tasni
fi, No : 4763, S. 36 (Başvekâlet Arşivi) . 

ERDOĞAN 

ve seccadeleri, ibriklerle sahan ve leğenler 
ve muhtelif bakır evani kaydedilmiştir. 
İ s k e n d e r Ç e l e b i b a h ç e s i'nde 
görülen baruthane inşası ve su yolu tami
rinden başka 1833 yıhnda Y e d i k u 1 e'-
deki E r m e n i H a s t a h a n e s i'nin 
bir şubesi olarak bir veba hastahanesi in
şa edildiğine şahid olunmaktadır. B u inşa
ata aid olup O s m a n l ı hükümdarı 
n. M a h m u d taraf mdan verilmiş olan 
1249 (M. 1833) tarihli bir fermanda mez
kûr hastahane arsasınm Y e d i k u 1 e 
K a p ı s ı haricinde hadaik-ı sultaniye-
den İ s k e n d e r Ç e l e b i arazisi de
mekle maruf mahal olduğu tasrih edil
miştir, S u r p A g o p M a n a s t ı r ı 
adını taşıyan ve içinde küçük bir kilise 
bulunan bu bina, bilâhire yetimhane ola
rak kullanıhıuş, bugün ise yerine bir fab
rika yapılmıştır. 

Hanun! Deresi Bahçesi : 

B a ş v e k â l e t A r ş i v i ' n d e mev-
cud mevacib defterlerinden İ s t a n b u l ' -
daki Has bahçelere aid çıkanhnış mütead-
did kayıdlarda bir de B a ğ ç e - i V â-
d i - i H a r a m î'nin adı geçmektedir. 
Aynı Arşivdeki maliye defterleri tetkik 
edüirken rastladığımız mütemmim malû
mata göre hadaik-i hassadan olan bu bah
çenin K ü ç ü k ç e k m e c e ile B ü -
y ü k ç e k m e c e arasmda bulunduğu an
laşılmaktadır. E n eskisi 991 tarihine isa
bet eden bir mevacib defterinde admm zik-
redilişine bakılırsa onun O s m a n l ı 
padişahlarından HI. M u r a d zamanın
da mamur bir durumda bulunduğu ve bir 
ihtimale göre de müşarünileyh tarafından 
bina ve inşa edüdiği bir dereceye kadar 
söylenebUir. Hadail^-ı hassadan olduğu ta
rihî vesaikta kayde(kilmiş bulunan bu bah
çenin aksam ve teferrüat-ı mütenevviası 
hakkında ve bilhassa asıl bahçe kısmiyle 
bunım tarhlan, ağaçlan, çiçekleri, usta ve 
bahçıvanlan hakkında şimdilik bir ş e y 
söylemek imkânına malik olamıyoruz. F a 
kat maliyeden müdevver bulunan def-

« » E r e m y a Ç e l e b i , fetanbul Tarihi, 
( K r a n d D. A n d r e a s y a n ' n m not lar ın 
dan), S. 202-203. 
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terleri incelerken rastladığumz bir kaç 
hüküm sureti ve tamir ve termimine aid 
hazine tezkiresi kaydı, bizi, mezkûr bah
çenin ebniye kısmı hakkında oldukça ten
vir etmiş sayılabilir. Bütün bu tarihî ve
sikalarda bir dere içinde bulunduğu teslim 
edilen mezkûr B a ğ ç e - i V â d i - i 
H a r a m î'nin tahta perdeleri içerisinde 
bazı ebniyeleri muhtevi olduğunu " ve bu 
ebniyelerin, zamanla harabiye yüz tutma
sı dolayisiyle, tamiri cihetine gidildiğini 
ve buna İ s t a n b u l kaymakamı olan 
vezirin memur edildiğini söylemeliyiz. Bu 
tarihlerde 1 s t a n b u l'da hassa baş-
raimarmın H ü s e y i n A ğ a olduğu 
muhakkak olduğuna göre, münhedim olan 
bu mahallerin vaz-ı kadimî üzre ve esaah 
bir şekilde keşfiyle tamirinin mezkûr san', 
atkâr tarafından veya onun memur ettiği 
bir mimarî halifesi yönünden icra kılın
dığı tahmin olunabilir. " Siyakat harf ve 
rakamlariyle yazılmış bir hazine tezkire
sine göre mezkûr tamirata nezaret etmesi 
emredilen İ s t a n b u l kaymakamı 
Y u s u f P a ş a maiyetinde defterdar 
vekili ve baş mimar olduğu halde bizzat 
mahalline gitmiş ve icab eden hususları 

I ' Kuyud-t ahkûm-ı berevat ve evamir-i şe
rife defteri. Maliye defterleri tasnifi, 2945, S. 
249, Başvekâ le t Arşivi . 

<a Başvekâ le t Aı^ivinde bulunan bir tami
rat defterinde dahi tekrar edilen (No : 3992, S. 
482) 10 c. âhir 1114 tarihli bu hOkOm sureti 
methini aynen veriyoruz : 

Asitane kaimm akamın a ve defterdar vekili
ne ve mimar a ğ a y a h ü k ü m ki , 

Âsitane-1 saadetime karlb K ü ç ü k ç e k 
m e c e ile Ç e k m e c e - i k e b i r beynin
de vaki A r a m î D e r e s i vadisinde olan 
hadika-i hümayvınun tahta perdeleri denmunda 
olan b€uı ebnlyesi mürur-î eyyam ile harabe müş-
rif olup tamir ve termimi m ü h i m ve muktazi 
olmakla sen k i vezir-i müşarün-Ileyhsin işbu 
emr-i şeri f im vardığ ı gibi kendin binefsihi ma-
hall-i mezbure varup hassa mimar ve sair ehl-i 
vukuf muhamminler ile gerek havalisi etraf ına 
vaz*! l&zun gelen tahta perdeleri ve gerek de
nmunda olup münhedim olan mahalleri yine 
kemafil-evvel vaz- ı kadimî üzre ve kemâl- i me-
tânet ve i s t ihkâm üzre tamir ve termim olun
mak için iktizasma göre keş i f ve tahmin ve ne 
mikdalr masraf ile o lacağın defter ett irüp müf
redat üzre keşif defterin rlkâb-ı hümayıma ir-
sâl eyleyetfiz. 10 C . evvel 1114. 

tetkik eylemişti. Yapılan incelemeler so-
nunda K ü ç ü k ç e k m e c e U e . B ü -
y ü k ç e k m e c e aramızda vaki H a r a-
m î d e r e s i civannda bulunan bağçe-i 
hümayûnım har«n odalariyle şadirvanh 
ve alt kat odaları, divanhanesi, hamamı, 
kasr-ı hümayımu ve sair mahalleri tamir 
ve termime muhtaç görülmüş ve keşfi ya
pılarak Hassa baş mimarı E 1 - h a c 
H ü s e y i n A ğ a'mn" defteriyle fer
man ve telhisler mucibince hazine-i âmi-
reden muayyen bir mikdarda meblağm bu 
işe tahsisi uygun görülmüştü. İ s t a n -
b u 1 kaymakamı ile defterdar vekiline 
yazılan 17 Receb 1114 tarihli bir hüküm 
sureti bu yoldaki mesaiyi bir parça daha 
aydınlatmakta olduğu muhakkaktır." 

K ü ç ü k ve B ü y ü k ç e k m e c e ' -
1er arasmda vaki bir dere içinde bulımdu-
ğu tarihî kayıdlara göre isbat ettiğimiz 
bu bahçeyle saray ebniyesinin müteakıb 

*̂  Receb 1114 tarihinde başmimar olarak 
vazife gören E l - h a c H ü s e y i n A ğ a 
bundan başka daha bazı tamirat işlerini ve me
se lâ A t m e y d a n ı'nda vaki mir-1 meh
terhane-! âmirenin zamanla bozulan kurşun pu-
şidelerine aid tamir keşfini yaptığını biliyoruz. 
(Bk : Tamirai defteri, 3992, S. 525). 

" Kuytid-ı ahkâm ve berevat ve evavür-i 
•lerife defteri. Mahiye defterleri tasnifi, No : 2945, 
S. 292. B u hüküm sureti metni aynen şöyledir : 

Asitane kaimmakamma ve defterdar veki
line hüküm ki, 

K ü ç ü k ç e k m e c e ile B ü y ü k 
ç e k m e c e mabeyninde vaki' A r a m î 
D e r e s i demekle maruf mahalde vaki' bag-
çe-i hümayunun tamir ve termimi lâzım olan 
mahalleri keşif ve tahmin olunmak üzre bundan 
akdem sâdır olan emr-i âl işanım mucibince keşf 
ü tahmin idüp gönderdiğiniz müfredat defterin
de tahrir olan mevazi' 3439 kuruş Ue olacağın 
i'lâm olunmuş. Zikrolunan keşif defterinde tah
rir olunan, mahaUerin tecdid ve tamiri gereği 
gibi metin ve ist ihkâm üzre 2800 kuruş ile bley-
yihalin yapt ın lup bir kusur ve küsuru kalma
mak şart iy le meWAğ-ı mezbur berveclul naldd 
irsal olunmakla bu babda kendiniz binefsihi dik
kat ve keşif defterinde tahrir olan mahallerin
den bir mahal hariç kalmayup cümlesi vaz-ı ka
dimî ûzre meblag-ı mezbur Ue bina ve tamir ve 
bundan ziyade akçe sarfolunup itlaf ve izaat-ı 
miriden begayet ictinab eyleyüp bir gün evvel 
tamir ve i tmamına bezl-I İhtimam eylemeniz ba-
bmda fermanım olmuştur. E m r - i şerif yazılmak 
içün tezkire verildi. 17 Receb 1114, 
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devirlere aid ahval ve dıırumunu pek iyi 
bilmiyoruz. Yalmz 93 harbi esnasmda 
Y e d i k u I e havalisine kadar bu çev
renin bir hayli tahribe uğradığı hatıra ge
tirilirse önemli addedebileceğimiz bu O s-
m a n i i medeniyet eserinin bütün aksam 
ve teferrüatiyle ve bilhassa o şöhretli ko
ru, ağaç ve tezyini ımsur ve kıymetleriyle 
birlikte ortadan kalktığı söylenebilir. İle
ride zuhur edecek yeni tarihî vesikalar 
belki bu mühim ve önemli noktayı aydınla
tabilecektir. 

Vidos Bahsesi : 

î s t a n b u l'da bulunan padişah bah-
çelermden birisi de L i t r o s köyü ya
kınında bulunan V i d o s B a h ç e s i 
idi. Bugünkü idarî teşkilâta göre B a-
k 1 r k ö y ü İlcesine bağh bulunan L i t-
r o s Köyünün eski bir Ermeni müellifi 
olan E r e m y a Ç e 1 e b i'ye göre onye-
dinci asır içerisinde K â ğ ı d h â n e'ye 
bağh olduğu anlaşılmaktadır. Bu bahçenin 
D a v u d p a ş a kurbündeki V i d o s 
C a m i'ini namına mensub saray ile birlik
te inşa ettiren II . S u l t a n O s m a n 
tarafından bina edildiği tahmin olunmak
tadır. " Onyedinci asır müelliflerinden 
olan müşarünileyhin ifadelerine bakılırsa 
mezkûr asırda O s m a n l ı padişahları
nın diğer hasbahçelerde olduğu gibi bu
raya da harem halkıyle eğlenmeye geldi
ği kabul edilebilir. Filhakika kış mevsim
lerinde O s m a n l ı padişahmca bu bah
çe civar ve havalisinde büyük av müsaba
kaları tertib ve icra edilirdi. Hatta on gün
lük bir mesafeden getirilen, sahayı dört 
tarafından kuşatıp av hayvanlarmı sopa 
ve kılıçlarla içeriye doğru kovaladıkları 
ve padişahın ise, kuş ve tavşan avlamak 
üzre atlaslara bürünmüş köpekleriyle bu 
sahanın içinde at koşturduğu görülürdü. 

Hakkındaki bilgilerimiz bize bu has 
b^tiçeı^in, totiba^ ye taksimatı Ve diğer 
hıuBÛsat ye .jfeferrüafmi hiakkıyle belirt-
mektenv ne de olsa, uzak bulunmaktadır. 
Ancak avlanmak ve bilhassa eğlenip va
kit geçirmek üzre buraya gelen O s m a n -

H a f 1 z H ü s e y i n , Hadikatü'l-Ce-
vami, 1, 299. 

1 1 hükümdarınm yüksek çardak köşkü 
önünde bir havuza çıplak kızları yüzdür
mek üzre suya daldırttığı ve onların şuha-
ne kahkahalariyle neş'elendiği mevcut r i 
vayetler arasında bulunmaktadır. Keza 
H. 1116 yılında m . S u l t a n A h m e d ' -
in fermaniyle bostancıbaşı riyasetinde te
şekkül eden bir hey'ete yaptınlan bir tah
rirden V i d o s B a h ç e s i'nin bazı mü . 
teferri' unsurlarını eksik bir şekilde is
tihraç edebilmekteyiz. Ezcümle burada bir 
has oda ile tahtanı kemerli bir odanın mev-
cud olduğunu görüyoruz. Tahrir edilen 
evani ve mefruşat ise F a t ı m a S u l -
t a n'a ihsan kılınmakla başmuhasebeden 
kaydı terkin olunduğuna dair tanzim edi
len defterde bir şerh görülmektedir. " Si
linen bu mefruşat eşyası arasında çeşidi i 
ibrik, leğen, gülâbdan, tepsi, bardak, askı, 
tas, sedefkârî ayna, seccade, perde, puşi-
de, yasdık, halı, minder, keçe ve sairenin 
isimlerine tesadüf edilmektedir. 

Siyavuş Paşa Bahçesi : 

Aşağı yukarı kırk dönümlük bir sa
ha ile bir köşkü, ahırlarla matbahlar, ha
mamlar, müstahdemin odaları ve su mah
zenlerinden teşekkül ettiğini zan ve tah
min ettiğimiz S i y a v u ş P a ş a B a h 
ç e s i hakkında bugün için daha fazla 
tatmin edici bilgilere malik değiliz. Ancak 
B a ş v e k â l e t A r ş i v i'nde mevcud 
müteaddid mevacib defterlerinde î s t a n-
b u l'da bulunan hasbahçeler arasında 
bunun da adı sık sık geçmekte ve üstad 
ve sair müstahdemlerinin isimleriyle aded 
ve yevmiyeleri kaydedilmiş bulunmakta
dır. Su ile dolu genişçe bir havuz ortasın
da harabe yüz tutmuş bir kasırdan başka 
teferrüat ve müştemilâtı kalma5^n bu 
bahçenin halen B a k ı r k ö y ü'ndeki 
Akıl hastahanesi arkasındaki vasi bir sa
hayı işgal etmeşkte olduğuAu söylemeliyiz. 
Kuruluş yıhnı kal'i olarak bilemediğimiz 
bu bahçe ve sarayın IH. S u l t a n M u-
r a d'a üç defa sadrâzamhk yapan meş-

• l ü E r e m y a Ç e l e b ijstanbul tarihi, 
S. 34-35. 

« Müfredat defteri. Maliye defterleri tasni
fi, No : 4763, S. 34-35. 
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hur S i y a v u ş P a ş a " taraf ından Mi
mar K o c a S i n a n'a inşa ettirildiğini 
fezkiretü'l-Bünyan dan öğreniyoruz. »̂ 
Müşarünileyhin mazuliyet yıl ve günleri
ni hep bu sakin ve tenha bahçe ve köşkte 
geçirdiği rivayet edilir. S i 1 â h d a r 
F ı n d ı k l ı l ı M e h m e d A ğ a'nm 
ifadesine göre 1087 Muharremi sonların
da E d i r n e'den yola çıkıp haftasında 
1 s t a n b u l'a gelen A v c ı S u l t a n 
M e h m e d İ s t a n b u l kaymakamı 
vezir O s m a n P a ş a ile sekbanbaşı 
H a c ı Z ü l f i k a r A ğ a ve sair me-
vali, müderrisin, sâdât, meşayih ve esnaf-ı 
şehir taraflarından zikrettiğimiz bu bah
çede karşılandığı gibi^" H . 1102 senesin
de 1 s t a n b u l'a gelen Tatar elçisine de 
bir hatt-ı şerifle keza bu kasır ve bahçe 
ihsan edilmişti, B ir arahk S u l t a n 
A b d ü l m e c i d zamanında barutçuba-
ş ı i le L e o n E f e n d i âilesine arma
ğan edilip B a r u t ç u b a ş ı ç i f t i i-
ğ i adiyle Birinci Cihan Harbine kadar 
gelmiş ve nihayet barutçubaşmın kâtibi 
S e r g i s'ten Millî Emlâk Müdürlüğüne 
intikal etmiştir. Daha sonra ise, burayı 
Maliye Vekilliği B a k ı r k ö y ü Kay
makamlığı köy fidanlığına terketmiştir. 

Halkab Bahçesi : 

E n eskisi Hicrî 994 tarihine tekabül 
etmek üzre tetkik edebildiğimiz muhtelif 
mevacib defterlerinde adına rastladığımız 
1 s t a n b u l'daki hadaik-ı hassadan biri
si de H a l k a l ı b a h ç e s i idi. E v-
1 i y a Ç e l e b i bu bahçenin K a n u n î 
S u l t a n S ü l e y m a n zamanında 

« Bilindifi üzre aslen Hırvat olan S i y a 
v u ş P a ş a İkinci S e l i m'in en küçük 
kızı F a t ı m a S u l t a n'ın kocasıydı. Sa-
layda terbiye görerek mirahurlukta, silahdarhk-
ta, yeniçeri ağa l ığ ında ve R u m e l i Beyler-
beğliginde bulunmuştu. Üçüncü sadaretinden 
soma 1010 da vefat e tmiş ve ölümünden evvel 
•nşa ettirdiği E y ü b'deki türbesine gömül
müştür. 

S a i, Tczkiretü'l-Biiuyau. 

'-' SiUıhdar Tarihi, 1, 651. 
^1 SilühcUır Tarihi, 1, S. 546. 

İstanbul abideleri (Yedigün neşriyatın
dan), s. 98. 

mimar K o c a S i n a n A ğ a tarafın
dan inşa edildiğini bildirmektedü-. " Bu 
bahçenin adından başka kurulduğu mahal 
ile evsaf ve hususiyetlerine, müştemilât 
ve aksamı sairesine dair bilgilerimiz bu
gün için pek fazla sayılamaz. Yalnız 
H a l k a l ı köyü civarında İ s t a n b u l ' -
un eski menba' sularının nebean mahalli 
olduğu malûmdur. '̂ Buralardan zuhur 
eden H a l k a l ı s u l a r ı'nı İ s t a n -
ta u l'un 34 rakımını aşan yüksek mmta-
kalarına isâle etmek mümkin olmaktay-
di. Bu itibarla H a l k a l ı S a r a y ı 
ile B a h ç e s i'nin de her halde yüksek 
ve havadar bir mıntakada kurulduğu tah
min olunabilir. 

Ü ç ü n c ü Mu r a d zamanında ha-
daik-ı hassadan olduğu tasrih edilen 
H a l k a l ı B a h ç e s i etrafında bazı 
kimselerin doğan ve tazı üe ava çıktıkları 
görülürdü. Bu hal Osmanlı hükümdannca 
iyi karşılanmamış ve men'i cihetine gidil
mişti. Hatta bu maksadla H a l k a l ı 
S a r a y ı B a h ç e s i ustasına bir dc 
emir gönderilmişti. S e 1 â n i k î M u s-

Hcyahatnümc, 1, 480. 
- ' N â z ı mjstanbul vihiyoH §chrcman(tiıır 

evkaftan devralan sular, İstanbul, Şehremaneti 
matbaası , 1341, S. 16. 

Bu vesika metnini aynen veriyoruz : 
Has.sa-i hümayunum bagçelerinden H a l 

k a l ı S a r a y ı 'nın bafçes i ustasına hüküm 
ki : Hâlâ mezkûr sarayın etrafında bazı kiınes-
neler doğan ve tazı ile şikâr edüp taaddi eyle
dikleri ilâm olundu, tmdi S i l i v r i ve 
E d i r n e k a p u s u'ndan İ s k e n d e r Ç e 
l e b i B a ğ ç e s i'ne varınca ol etraf koru
nup asla bir ferde şikâr etmeğe emrim yoktur. 
Buy urdum ki hUkm-i şerifim vancak bu babda 
onat mukayyed olup zikıx>lunan mahalle varınca 
mezkûr saray etrafında minba'd hilâf-ı emr-1 şe
rif bir ferde doğan ve tazı ile asla şikâr ettir-
meyüp itmek isteyenleri men'ü def Idüp mem-
mı' olmayup hilâf-ı emi-i şerif şikâr idenlcıin 
doğanların ve taz ı lann ellerinden alup dergâ!ı-ı 
mual lâma getüresin ki ferman-ı hUmayunutua 
mugayir iş idenler tcdib oluna. Zikrolunan bag-
çele ı in ustalarına dahi cmr-i şerifim göndeıil-
miştir. Her biriniz onat tedai-ük idüp mukayyed 
olup eğer yeniçeri ve bölük halkı ve sipah taifesi 
ve gayridir, asla kimesneye ferman-ı hUmajıı-
numa mugayir iş ettirmeyesin (Dogancıbaşıya 
hidmet eden kapucuya verilmiştir). 25 Şevval 987. 

11 
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t a f a E f e n d i'nin ifadelerine göre, »• 
Ü ç ü n c ü M u r a d H a l k a l ı S a 
r a y ı'nda sık sık kaldığı olurdu. Nitekim 
A c e m Ş a h ı T a h m a s b H a n ' m 
sefiri T o k m a k H a n , 19Şewal982 
tarihinde î s t a n b u l'a geldiği sırada 
avdan dönmüş ve bu bahçede hir müddet 
için kalmayı tercih etmişti. 

Tersâne Bahçesi : 

H a s k ö y'de K a s ı m p a ş a -
S ü d 1 i c e asfaltı üzerinde bulunduğu 
tarihî vesaik ve eserlere göre istihraç edi
len T e r s â n e B a h ç e s i'nin bulun
duğu sahayı i'mar ve iskân eden ilk O s-
m a n l ı hükümdarı F â t i h S u l t a n 
M e h m e d olmuştur. O s m a n l ı sa
rayının hadaik-ı hassası başmda yer alan 
T e r s â n e B a h ç e s i'hde bir tersane 
kasrı yapıhmş ve turfanda sebzelerle iyi 
cinsten limon, turunç, ağaçkavunu, nar, 
üzüm, şeftali ve kayısı gibi en iyi cinsler
den çeşidli meyvalar yetiştirihnişti. On-
yedinci asırda burayı gördüğünü söyleyen 
bir Ermeni müellifinin ifadesine göre mev
cud konağmm azablara ve hareme tahsis 
edildiğini ve bahçesinin ise rengârenk çi
çeklerle süslendiğini, sanavber ağaçları
nın bu yeşillik üzerinde adeta bir kubbe 
teşkil eylediğini öğrenmiş oluyoruz," 
E v l i y a Ç e l e b i ise, F â t i h Meh
m e d tarafından şenlenduibnesi içm mü-
teaddid emirler verildiği tahakkuk etmek
te olan bu bölgede bir çok hamam ve ka
sırlar, müteaddid hücreler, sofalar, havuz 
ve şadırvanlar yapıldığını, oniki bine ya
kın satrancımsı servi ağacı ' dikildiğini 
kaydetmiş bulunmaktadır." Daha sonra
ları A y n a l ı k a v a k B a h ç e s i adı-
malmışolan T e r s â n e B a h ç e s i ' n d e 
diğer hasbahçelerin bir çoğunda olduğu 
gibi birer has ahur vardı. Osmanlı 
hükümdarları deniz yoliyle buraya gelir
ler, ahırlarda bulunan atlara binerek 
O k m e y d a n ı'na çıkarlar ve cirit ve 

" S e l â n i k î M u s t a f a , TarUı, 
S. 141. 

s î E r e m y a Ç e l e b i , Istanbul Tarihi, 
36. 

es E V 1 i y a Ç e l e b i , Seyahatnûme, 1, 
414-416, 

çevgân oynarlardı. D ö r d ü n c ü M u -
r a d zamamnda T e r s â n e B a h ç e -
s i'nin bostancı ocağına bağh ustasiyle jrü-
ze yakm bostancı kalfası mevcud idi. Ta
rihî kuyudat ve vesaikte T e r s â n e 
K a s r ı'mn F â t i h M e h m e d dev
rindeki şekil ve durumu hakkında esash 
bir bilgi mevcud olmadığı halde onun 
A y n a l ı k a v a k k a s r ı ünvanıuı 
alıncaya kadar bir çok yer ve şekil tahav-
vüllerine uğradığı görülmektedir. Bilindi
ği üzre fetihten sonra gelişmesine devam 
eden Osmanlı Devleti Tersânesini de bu
na müvazi olarak inkişaf ettirmek zorunda 
kalmış ve bu hal T e r s â n e B a h ç e 
ve K a s r 1 üzerinde de tesirini göster
mişti. Sık sık zuhur eden yangınlar ise 
bu hususta mühim roller oynamıştı. Bos
tancılar zümresinden dolayisiyle hizmette 
hazır bulunduğunu söyleyen S i l â h -
d a r M e h m e d A ğ a , T e r s â n e 
B a h ç e ve K a s r ı'nda 1088 Muhar
remi ortalarında vuku bulan bir yangına 
temas ettikten sonra D ö r d ü n c ü 
M e h m e d tarafından bilâhire tamirine 
ferman sâdır olduğunu beyan etmekte
dir. O s m a n l ı padişahlarından bazı. 

"Evasıtı Muharrem 1088 de sabaha karib 
T e r s a n e B a g ç e s i hareminde horanda 
odalannm birinin ocağmdan ateş isabet idUp 
içinde olan kirişe ve badehu tavanına yapışup 
karaa^lar su göndermekle âni vahldde bütün 
odayı ihata ve etrafında olanlara dahi sirayet 
idicek içindeki cariyeler ancak birer başlaı iyle 
padişahm olduğu camlı büyük köşke f irar anda 
dahi karar idemeyüp âkıbet deryaya nâzır ka
fesli köşke kaçtılar. 01 gece bir azim tufan ol
makla şule-i ateş bir yerden müşahede olumna-
yup ancak anda hazır bulunan 200 mikdar hal-
vetci bostancılar ile bostancıbaşı R u m S a 
l i h A ğ- a ve ocaklannm baş çavuşu U z u n 
A 1 i yetişüp ve zUlüflü baltacılar, kedeller ve 
aşçılar iri kazanlar ile deryadan su taş ıyup dört 
taraftan kuşadup balta uşurdular. E s k i bina ol
makla iade itmeyUp gittikçe ateş iştial bulup 
camlı büyük köşke yapışmağa on zira' mikdan 
kaldığı mahalden baş çavuş kesdirüp altı kalın 
duvar çıkmakla ateş teşkin oldu. Ve ilâ müşkül 
olurdu. Müelllf-i hakir zümre-i bostaniyandan 
olduğumuz hasebiyle hidmette hazır ve ol vi-
rate^ hevelnak-i İbretnümaya nâzır İdim. Tar£if-ı 
padişahiden azim lûtfa mazhar olduk. Ve müced-
deden tamirine ferman sadır olup Karaağaç 
S ah ç es «'«e ve bir aydan sonra Ü s k ü 
d a r S a r a y ı'na naki u t ^ r i f buyurdular. 
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lan, ezcümle I . A h m e d , i b r a h i m , 
IV. M e h m e d, I I I . A h m e d , I I I . 
g e i i m bu T e r s a n e B a h ç e ve 
k a s r ı'yİ6 yakından alâkadar oldukları 
muhakkaktır. Evail-i Muharrem 1088 ta
rihinde E d i r n e'den sayd ü şikâr 
ederek debdebe ve tantanayla İ s t a n -
b u l'a gelen A v c u M e h m e d doğ
ruca T e r s a n e K a s ı r ve B a h 
ç e s i'ne inmeyi tercih eylemişti'". Keza 
H. 1090 senesi içinde I s t a n b u l'a ge
lişinde İ s t a n b u l esnafının G a 1 a-
t a'da toplanarak önünden fevc fevc ge
çişlerini mezkûr bahçe hariminde bulu
nan K a f e s l i K ö şk'ten seyreyle-
mişti''. Hatta Ş a h i n adlı bir mahir 
canbazm 1091 Muharremi başında T e r 
s a n e B a h ç e s i yakınında bulunan 
Ş a h k u 1 u İskelesi ile F e n e r k a-
p u s u kulesine denizaşırı kurduğu ipler 
üzerinde yaptığı hünerleri hep 'bu bahçe
nin köşkünden temaşa etmişti''^ Zamanın
da T e r s a n e B a h ç e s i n d'e vu
ku bulan bir tamir faaliyeti ise azmsama-
mak gerekir. 5 Şevval 1078 tarihinde 
D a v u d p a ş a , K a n d i l l i İ s t a v -
r u z , B e ş i k t a ş ve K â ğ ı d h a -
n e'de vaki' E m i r g û n e o ğ l u B a h 
ç e l e r i 'nde yapılan bu tamirde T e r 
s a n e B a h ç e s i'nde V a l i d e S u l 
tan , hazine, kiler ve ağa odalariyle ba
zı hamamların sakfiarı ve müteaddid kı
sımları tamir ve termim edilmiş ve mas
raf olarak ta takriben 161148 akçe kadar 
bir meblâğ harcanmıştı Müteakıb de
virlerde dahi az çok devam ettiğine şa-
hid olduğumuz başka bir tamirde ise, 
T e r s â n e K a s r ı kurbünde vaki 
tersâne-i âmire gözleri ardındaki kurşun
ları, kasnn önünde bulunan duvarlar ye
niden yapılmak üzre keşif ve Sermima-
ran-ı hassa H ü s e y i n Ağa'nm def-
•̂ eri mucibince lüzumlu para hazineden 
alınmak suretiyle tesviye edilmişti" 25 

Silâhdar tarihi, 1, 660. 
Aynı eser, 1, 728. 

" Keza, 1, 730. 

"•'^ Kuynddt defteri, Maliye D. T. 4445, 74. 

Tamirat defteri, Maliye defterleri tasnifi, 
S. 312. 

S. 1111 Bundan bir yıl sonra Üs k ü-
d a r B a h ç es i'nden buraya vuku' 
bulan bir göç sırasında yeni bir tamirin 
yapıldığına şahid olunmaktadır ''•. Niha
yet K a r a d e n i z sahillerinde bulunan 
kadılarla iskele zabitlerine yazılan bir hü
küm suretinden anlaşıldığma göre T e r-
s â n e B a h ç e s i'nde yapılacak bir 
tamir için lüzumlu kerestenin tedarikinde 
sıkıntı duyulmağa başlandığını ve bunu 
Tophaneli A h m e d R e i s i n çekleve 
sefinesiyle o havaliden ebniye-i hüma
yuna mahsus iyi cins keresteden bir mik-
darmın temini suretiyle giderildiğini gö
rüyoruz '••. T e r s â n e K a s ı r ve 
B a h ç e s i'nin asıl ehemmiyet kazan
ması I I I . A h m e d devrinde olmuştur. 
Selâmlığıyle maiyeti erkânının oturacak 
yerleri olmadığını gören padişah, burada 
1139 (M. 1726) da yeni ilâveler yaptır
mıştı. Böylelikle havaca son derece lâ
tif olan bu bahçenin mevcud hadaik-i has
sa arasında bir pırlanta haline geldiği bi
le söylenir''. İşte I I I . A h m e d tara
fından geliştirilen bu T p r p â n e 
B a h ç e ve K a s r ı ; III . S e l i m 
ve I I . M a h m u d zamanlarında daha 
ziyade tadilâta uğramış bulımmaktadır. 
K ı r ı m'ın R u s y a'ya ilhakı ve Ş a-
h i n g i r a y'ın hanlığa iclâsı da bu bah
çedeki kasırda imzalanmıştı. 

Karaağaç Bahçesi : 

Şimal rüzgârları sayesinde iktisab et
tiği emsalsiz letafet ile padişahlar üzerin
de büyük bir rağbet ve tesir uyandıran 

«5 Aym defter, 3992, S. 336. 
<•<'• Vesika metni aynen şöyledir : "Bu defa 

tamiri fermanım olan ters&ne-i ânıirem bağge-
sine iktiza eden ecnas kerestenin keresteciler
den mubayaasında üsret olmaktan nâ§i Topha
neli A h m e d R e i s'in çekleve sefinesiyle 
ancak ebniye-i hümayunum içün iktiza eden 
ecnas kerestenin Bahr-1 Siyah câniblnde vaki' is
kelelerden Asitane-i saadetim tarafma nakline 
mUmaneat olunmamak içün emrim sudurunu di-
van-ı âlişanım hacegânmdan olup halâ şehremi
ni olan M e h m e d aızuhaliyle i.slid'a eyleıiii-
ğl ecilden vechl meşruh üzre amel olunmak ba
bında fermanm sâdır olmuştur. Evail-1 Ş. 1167 
MiUiimme defteri, No : 156, S. 165". 

« • Ç e l e b i z â d e A s ı m , Tarih, S. 427. 
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İ s t a n b u l bahçelerinden birisi de 
S ü d 1 i c e'deki K a r a a ğ a ç B a h 
ç e s i idi. D e f t e r d a r z â d e î b -
r a h i m P a ş a'nm daha evvelce mülkü 
iken mevki ve manzarasmm letafetiyle IV. 
M u r a d üzerinde tesir bırakmış, onun 
sık sık ziyaret ettiği yerlerden birisi ol
muştu. O, binlerce erbab-ı teferrücün ka
yıklarla K â ğ 1 d h a n e'ye koşuştukla
rını buradan seyrederdi. Hatta onun bura
da 1083 (M.1672) tarihinde bir kaaır bina 
ettiğini biliyoruz. Deniz kenarında 
K a r a a ğ a ç K o r u s u'yla çevrildiği 
zikredilen bir saray, bu bahçenin belli baş
lı kısımlarını teşkil ediyordu." Elimizde 
mevcud bulunan tarihî kayıdlara göre 
K a r a a ğ a ç B a h ç e s i'nde ilk mev
zii tamire 1112 tarihinde başlandığı tah
min olunabilir. Bu tamir mezkûr bahçenin 
harem kısmında yıkıhnası dolayisiyle fer
man ile tamiri emrolunan bir duvann 
11428 kuruş ile yapılmıştır. "> 

K a r a a ğ a ç B a h ç e ve Y a i ı -
s 1 asıl büyük rağbet ve ilgiyi III. A h-
m e d devrinde idrak etmiştir. Muhtelif 
bölümlerinde 1116 tarihinden 1120 yılına 
kadar muhtelif fasılalarla yapılan tamir 
ve termim faaliyeti bunun bir hakikat ol
duğunu göstermektedir. B a ş v e k â l e t 
A r ş i v i'nde bulunan bir tamirat ve in
şaat defterinde görüldüğüne göre " takri
ben 1116 senesinde vuku' bulan bir ta-

«s E v l i y a Ç e l e b i Seyahatname, 1, 
409 - 410. 

6» Şeyhülisim E b ü s s ü u d E f e n d i ' -
nin bahçesinin ' K a r a a ğ a ç Y a l ı s ı'na 
muttasıl olduğu, çam agaçlariyle ve bülbüllerle 
süslü bir hadika-i ferahfeza bulunduğu ve meş
hur tefsirini bu lâtif ve zarif bahçede telif ettiği 
söylenir. S ü d 1 i c e iskelesinin K a r a 
a ğ a ç tarafında ve sahilde bulunan S o k u l -
l u M e h m c d P a ş a y a aid olup bllahU 
j-e yanan yalı ile meyve ve çiçeklerle dolu bah
çesi de burada bulunuyordu. Bundan başka 
K a r a a ğ a ç B a h ç e s i'ne bitişik bir de 
K o c a Y u s u f Efendi bahçe ve yalısı var
dı. 

'» Tamirat de/teri, MaUye defterleri tasnifi, 
3992, S, 339. 

" Maliye defterleri tasnifi, No : 1655, S. 2-3. 

miratta bahçe-i hümayunun bazı mahal, 
leri tamir ve termim ve bazı mahalleri igç 
yeniden bina buyurulması ferman olun
muştur. Bunun üzerine muhtelif ecnas ve 
eb'adda kerestelerle enser (demir çivi), 
boya, kurşun ve levazımat-ı saire mubayaa 
edilmiştir. Ezcümle haremde ve dışarısın
dan ağa odalarına, iskelelere ve bahçenin 
parmakhklanna kestane, ıhlamur, gürgen, 
çınar gibi cinslerde levhalar, çubuklar, di
rekler, topaçlar, taban ve tavan tahtalai ı 
ve saire kullanılmıştır. Enser olarak iso, 
dokuz kalem ecnas demir çivi alınmış vo 
bahaları ödenmiştir. Harem ile taşra ağa 
odalarındaki kapı, pencere, çam çerçive-
lere kuUablı halkalar, maymuncuklar, buğ-
lular, kuUablar, kabaralar gibi mütenevvi 
çilingir mühimmatı mübayaa edilmiştir. 
Yine aynı mahallerde doğrama pencere 
kanatlariyle kapılar, çerçeveler, trabzan-
1ar ve saire vaz'olunmuştur. Boya olarak 
sülüğen tutkal, çamsakızı, rugan, zırnıh 
ve lâhûrî kül ve siyah renkli boyalar isti'-
mal edilmiştir. Haremde hünkâr ile dev. 
letlû efendinin divanhanelerine muhtelif 
ecnasta perdeler yaptırılmıştır. Harem
deki hamam ve çeşmelere lüleler konul
muştur. Bu esnada çalışan dülger, nakkaş, 
hamamcı, taşçı, sıvacı ve saireye de üc
retleri tediye edilmiştir. Bütün bu masra
fın tutarı olarak 12400 kuruş harcandığı 
görülmektedir. Yine takriben H. 1116 ta
rihlerine doğru mezkûr bahçede vuku' bu
lan bir tamirat sırasında saraya gelen su 
yollariyle harem ve dışarıdaki dolablann 
kurşun, beziryağı, taşkireci, künk, boru, 
pamuk, kenevir, tuğla, horasan, çubuk, 
levha, çivi, zift, kireç, tulum, çuka, kirpas 
gibi mühimmatı bahaları verilerek müba
yaa olunmuş ve bunların amele ve ustala
rına ücretleri tediye edilmiştir ki, bu meb
lağ aşağı yukarı 14773,5 kuruş kadar tut
maktadır. Keza aynı tarihlerde mezkûi' 
bahçede hünkârın odasından hamamına 
kadar yeniden bir dehliz bina olunmuş ve 
bu inşaat sırasında ıhlamur taban tahta-
lariyle levhalar, çiviler, sülüğen, tutkal, 
yağlar ve muhtelif renklerde boyalar kul
lanılmıştır. Bundan başka kiremid ve alÇi 
isti'mal edilmiş, kafesler yapılmış, muhte
lif ecnasta mefruşat malzemesi de ele alın-
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^ ş t ı r . F a z l a olarak 2 Ziltıicce 1116 dan 
22 Zilhicce 1116 ya kadar K a r a a ğ a ç 
B a h ç e s i'nde Darü's-saade ağası ma
rifetiyle yeniden şehnişinli oda ve bu oda
ya munsab oda ve havale perdeleri ve tah
ta perde ve ağalar kapusu önünde taş mus
luklar ve üzerine sundurma ve etrafına 
tahta perde ve musluğa cereyan eden 
su yolları inşa edildiği görülmektedir. Bu 
esnada ise, muhtelif ağaçlardan levhalar
la çiviler, çilingir ve doğramacı mühimma
tı kullanılmış ve sülüğen, aşıboyası, tut
kal, zcncefre, ruganı zift, mermer ve saire 
ile çeşidli renklerde boyalar, küçüklü bü
yüklü camlar, keten, kenevir, pamuk, mer
mer, horasan, künk, tuğla vc saire isti'mal 
ed i lmiş t i r .Aynı veçhile K a r a a ğ a ç 
B a h ç e s i tarafında vaki ağaçlar için
de vaki çeşmenin Dar'üssaade ağası ma
rifetiyle 22 Zilhicce 1116 da tamir gördü
ğüne şahid olmaktayız. Bu tamir sırasın
da ise, yeniden künklerle taşkemerler ve 
kaldırımlar yapılmıştır. Kullanılan mal
zeme ile taşçı, suyolcu, kayık ve hamaliye 
masrafı olarak ise, cem'an 6108 kuruş 
sarfolunmuştur. Yine zikrettiğimiz bu 
defterden öğrendiğimize göre 6 Muharrem 
1118 tarihinde K a r a a ğ a ç B a h ç e -
s i'nde devletlû sultanın yalı tarafında va
ki fevkani odasına munsab olmak üzere ve 
ağalara ayrı ayrı olarak camekâniyle, kül-
haniyle ve suyollariyle yeniden kârgir bi
rer hamam yaptırılmıştır. " Keza ajmı se
nenin safer ayı sonlarına doğru (22 Safer 
1118) K a r a a ğ a ç B a h ç e s i'nde 
hünkâr odasına munsab bir hazine oda-
smm yeniden bina olduğunu görüyoruz. 
Bundan başka 22 Şevval 1118 ilâ 4 Safer 
1119 tarihleri arasında K a r a a ğ a ç 
B a h ç o s i'nde haremde yeniden bir ta
mirat faaliyeti r̂ öze çarpmaktadır. Bu es
nada yeniden bina olunan kameriyelerle 
tahta perdelere, iki aded hazine odasına, 
•îârgir hamama, limonluğa, su dolabı çarh-
lanna ve sair iktiza eden mahallerin ta-

"-• Tamirat • inşaat defteri. Maliye defteıleı i 
"•"asnifi, No : 165.5, S. 4. 

Aynı defter, S. 
Keza, S. 7. 
Keza, S. 8 -9 . 

" Keza, S. 10 

mirat ve termimatma muhtelif inşaat mal
zemesi harç ve sarfolunmuştur." 10 Zil
kade 1118 ile 4 Safer 1119 tarihleri ara
sında ise K a r a a ğ a ç b a h ç e s i , 
kurbünde biı- hasahurun tamir ve termi-
mine çalışıldığı görülmektedir. Bu has-
ahırdan başka baltacılara, kahvecilere, 
helvacılara, aşçılara, kozbekçilere tamir 
ettirilen bir de kiremithane görülmekte
dir. K a r a a ğ a ç S a r a y ı ve 
B a h ç e s i'nde 1119 yılı içinde ise, baş
lanılan tamirata devam edildiği muhak
kaktır. Şöyle ki, haremde yeniden hazine
dar ağaya odalarla hamam, nöbethane, ve 
tahta perde yapılmıştır. Ayrıca kazıklar 
tecdid edilmiş, tahta kaplaması yapılmış 
ve yeniden çıkma ile bazı mahallerin teb
dil ve tağyiri tamamlanmıştır. Bu esnada 
kullanılan çeşitli inşaat malzemesiyle ame
le ve sanatkârlara ücret olarak toptan 
285781 kuruş ödendiği görülmektedir. Ay-
nı bahçe ile Y u s u f E f e n d i B a h 
ç e s i'nde ve kiremithanede 26 Muharrem 
1119 a kadar yapılan muhtelif tamirat 
faaliyeti manzur-ı hümayun olduktan son
ra, yeniden mezkûr bahçelerde inşaat faa
liyetlerine şahid olunmaktadır. Ezcümle 
K a r a a ğ a ç B a h ç e s i'nin harem kıs
mındaki kasra nakışlı ve bez perdeler teda
rik edilmiş, iki aded çeşmeye borularla ka
ba ve mutena hasırlar döşenmiş ve deniz 
kenarındaki iskelelere babalariyle trab-
zanlar ilâve edilmiştir.'" Bundan başka 14 
Safer - 15 R. evvel 1119 tarihleri arasın
da mezkûr bahçede harem ağalariyle bal
tacılara, aşçılara ve hasahırlıya ayrı ayrı 
çeşmeler yapılmıştır. Bu çeşmelerin ara
sına döşenilen künkler ile çeşme ayakları 
deniz kenarına verilmiştir. "> Keza aynı 
bahçede Valide Sultanın yeni odasına ve 
köşküne Şa'ban 1119 içerisinde döşenmek 
üzrc perde, yastık, boğası, çuha, bez, min
der, atlas gibi muhtelif eşya bulunan mef
ruşat malzemesi mübayaa edilmiş ve bedel 
olarak toptan 401248 kuınış tediye edilmiş
tir. " 

Keza, S. 22. 
Keza, S. 23. 

• o Keza, 26-27. 
f Keza, S. 28. 
>̂ Keza, S. 33 - 34. 



166 MUZAFFER 

K a r a a ğ a ç B a h ç e ve S a-, 
r a y ı'nda enderon agalaruun da yahlan 
olduğu anlaşıhnaktadır. Filhakika 3 Zil
kade 1119 ilâ 5 R. âhir 1120 tarihleri ara
sında bu yah ile hünkâr odasında, kasr-ı 
hümayımda, hasoda ve sair mahallerde 
yeniden inşaat hareketleri vuku' bulmuş 
ve bu esnada mütenevvi ecnasta kereste 
ile mismar, çilingir mal^mesi, bo}ralar 
ve sair eşya kullamlnuştır. İşçi ve usta 
ücretleriyle bu-likte cem'an 1520809 ku
ruş sarfedilmiştir. Keza mahall-i mezbur̂  
da hünkâr odası ile hırka-i şerif odasma 
ve misafir odalanna Uşak hahlan, astar
lar, kilimler, basurlar mübayaa ve ferşe 
dihniş ve bedel olarak ta 1592231 kuruş 
harcamnıştır. »». 6 B. Ahir 1120 tarihinde 
K a r a a ğ a ç B a h ç e s i'nde hırka-i 
şerif odasma ahnan acem keçesiyle diki
len sair kapı perdeleri ve bez pencere per
deleri bedeli olarak ise, toptan 25680 ku
ruş ödendiğini görüyoruz»». Bütün bun
lardan başka hadika-i hassadan K a r a 
a ğ a ç B a h ç e s i verasmdaki mmta-
kamn ağaçlandmhnası düşünülmüş ve 
î z m i t'ten kereste emini vasıtasiyle 
ıhlamur, karaağaç, meşe, dişbudak, gür
gen, çmar ve saire gibi ağaç fidanlarmm 

82 Keaa, S. 86 - 37. 
8> Keza, S. 42. 
Si Evahlr-l Şevval 1188 tarihli olaA bu hü

küm aynen şudur : "Hassa bostancıbasıya ve 
t z n i k m i d'de kereste eminine hfUrthn W, 
HadJka-i hassadan K a r a a ğ a ç bahçe-1 hü
mayunumun verasmda vaki" damea4 cebele en-
vs-ı ejcar ga ı s ve terbiye İle ihzarına Irade-l 
aliyem teallûk eylediği cihetten omundan Mfa-
yet mikdan agac fidan tedarflk ve mahall-i 
mezkûre gan ohnmak içfln seri'an naU tt İrsali 
fetnaıum «ı«wW* imdi İcab eden bohalaılyle 
Ucret-i nakliyeleri yedinden verihsdc ve heıUri 
mukaddem İhraç ve irsâl olunduğu veçbüe İki
şer ve üçer yılhk olup garsolundukta terbiye ve 
liema kabul edisr ıhlamur ve karaağaç ve ml-
şe ve dişbudak ve gürgen ve cmar ve sair bun
lara mUşabUı ağaçların fidanı oUnak üzere t z-
n i km i d ve ol havaliden yatauz beş Wn aded 
ag&c fldam tedarOk ve mübayaa ve t z n 1 k-
m 1 d kayıklarına vaz' ve ceste ceste boetancı-
başı mumaileyhe irs&l ve teslim ohmnp hin-i tek
milinde bahaJariyle Ucret-1 nakliyeleri tarafm-
dan veribnek için fidanlann ecnas tasrlhlyle def
ter ve defterinin der-i devletmedanma İreal ey
lemen babmda.) 

ERDOĞAN 

göndmlmesi istenmişti »•. Bütün bunlar
dan başka Başvekâlet Arşivi'nde K a-
r a a ğ a ç S a r a y ı üe K â g ı d -
h a n e K a s ı r l a r ı'nın Hassa baş-
mlman H a f ı z İ b r a h i m tarafın
dan tasdik edUmiş, 13 C. evvel 1190 ta
rihli tamirleri keşfini havi bir tarihî ve
sikaya daha rastlanılmaktadır 

K a r a a ğ a ç S a r a y ı ve B a h 
ç e s i Ü ç ü n c ü S e l i m zamanına 
gelinceye kadar padişahların bahar ve 
güz mevsimlerinde buraya göçetmeleri 
dolayisiyle hemen hemen mamur denile
bilecek haldeydi. Fakat bu tarihten son
ra itibardan düşmesi yüzünden harabe 
jniz tutmuştu. Sultan M a h m u d K â -
ğ ı d h a n e'nin tecdidine karar verdi
ğinde lüzumlu inşaat malzemesinin mühim 
bir kısmı buradan tedarik edilmişti. Niha
yet 1242 Muharreminde Asakir-i Man-
gure-i Mubammediye için bina olunan kış
lalara, duvarlarının bakiyelerinden müte
şekkil bulunan mütebaki taşlar da ahna-
rak yeri boş bir arsa haline gelmişti 

Koca Yumf Efendi Baheeri : 

K a r a a ğ a ç B a h ç e s i bitişi
ğinde Şeyhülislâm E b û s s u u d 
E f e n d i'nin çam ağaçlariyle süslü ve 
bülbüllerle dolu bahçesüiden ve S o k u l -
l u M e h m e d P a ş a'ya aid olup 
meyva ağaçlan ve çiçek saksı ve tarhla-
rîyle müzeyyen hadikasmdan başka yakı-
mnda bir de K o c a Y u s u f Y a l ı -
s ı'yle B a h ç e s i'nin bulunduğunu gö
rüyoruz. Bu K o c a Y u s u f E f e n -
d i hakkında bugün için tatmin edici bir 
bilgimiz yoktur. Ancak Başvekâlet Arşi
vi'nde rastladığımız bir tamirat - inşaat 

s s C e v d e t - Saray T . Mo : 5645. K a-
r a a ğ a ç B a h g e s l'yle ilgili otanak ü z r e 
mezkûr bahge civarında eski humbarahane m a 
halline inşa olunan has ahır ile cebehaneler ye
rinde has matbah ve nöbet ahırl&n yapı ld ığ ım 
söylemeUyIz. Bunu 12 Safer 1149 tarihU olup 
baasambaan M u s t a f a ' n ı n imzasuubavibu
lunan bir keşifbâmeden öğreniyoruz : Cevdet, 
Saray Tasnifi, No : 3603. 

« 8 H ü s e y n l - i A y v a s a r a y i , Ha' 
dikam-Oewme, 1, 802 - 308. 
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defterinde^' yahşiyle bahçesine aid bazı 
jmar faaliyetlerine rastladığımızı söyle
meliyiz. Mezkûr defterden öğrendiğimize 
göre darü's-saade ağası marifetiyle 17 
Zilkade - 23 Zilhicce 1116 tarihleri ara
sında verilen bir ferman mucibince K o-
c a Y u s u f E f e n d i Y a l i s ı'nda 
bir tamir yapılmıştır. Bu esnada yalının 
odalariyle hamamları, duvarları ve sair ik
tiza eden mahalleri gereği gibi tamir edil
miş ve muhtelif cins kerestelerle çeşitli 
mevad ve malzeme kullanılmıştır. Ayrıca 
beccarlar ile nakkaş, camcı, suyolcu, ha
mamcı, sıvacı ve sair sanatkârlar çalış
mıştır. Bundan başka zikrettiğimiz bu 
bahçede deniz kenarında 12 Zilkade 1118 -
26 Muharrem 1119 tarihleri arasında bir 
kasr-ı hümâyûn bina olunmuş ve kilerliye, 
seferliye, teberdarana üç aded koğuş oda-
siyle tetîmmatı bina olunmuştur. İlâve 
olarak da bu sırada hırka-i şerif odasiyle 
oda-i has ve hazineli odası meremmatı ic
ra edilmiştir. Ayınca hazineli odasına ye
niden kenifeler ilâve ile sair mahallerin
de muktazi bazı tamirler de unutulma
mıştır. 

K a r a a ğ a ç B a h ç e s i'yle 
' Y u s u f E f e n d i B a h ç e s i'ndeki 
ve kiremithanede 26 Muharrem 1119 a 
kadar yapılan tamirat faaliyeti manzur-ı 
hümayun olduktan sonra yeniden mezkûr 
bahçede inşaî faaliyetlere rastlanılmak
tadır. Ezcümle Y u s u f E f e n d i 
B a h ç e s i'nde 9 Safer 1190 dan itibaren 
kasra mutena ve kaba hasırlar döşenmiş, 
tarafeyne çiçeklik olmak üzre çakıl ve 
tuğla tarhlar yapılmış ve deniz kenarında 
iskeleler ve kazıklar mahallinden çıkarılıp 
geriye çekilmiş ve keza deniz kenarında 
babalarla parmaklıklar ve payanda ve 
demirler ve kilerliye sundurmah ve iki 
kemerli ocaklar eklenmiş, hazineli oda 
büyültülerek önüne tahta perde vc sefer
di odasına tahta döşeme ile diğer odalara 
raflar ilâve edilmiştir. Rikâb ağalariylc 
haseki ağaya ve kapıcılara lüzumlu mih 
tarda diğer odalar bina ile sair önemli 
yoricr tamir olunmuştur. Yine K a r a-

Maliye Defterleri Tasnifi, No : 1655, S. 
S - 7, 24 - 25 ve 26 - 28. 

a ğ a ç B a h ç e s i'yle birlikte olmak 
üzre 14 Safer - 15 R. evvel 1119 tarihleri 
arasında Y u s u f E f e n d i Y a l ı -
s ı'nda enderun ağalan için yeniden bir 
kârgir kemer çeşme bina edilmiş ve sa-
kıflariyle suyolları, kurşunlar ve kurşun 
borular döşenmiştir. Maalesef X V I . asır
dan itibaren tetkik ettiğimiz mevacib def
terlerinde hasbahçeler arasında ismine 
rastlayamadığımız K o c a Y u s u f 
E f e n d i B a h ç e s i ile yalısının ba
nisi gibi tesisi tarihi ve âkibeti de mev-
cud meçhullerimiz meyanında kaydedil
mesi icab eder. 

Beşiktaş BtOıçesİ : 

E v l i y a Ç e l e b i B e ş i k t a ş ' -
ta bulunan bahçe ve mesirelerden bah
sederken B e ş i k t a ş B a h ç e s i'nin 
II . B a y e z i d zamamnda paşa yalısı 
olduğunu, sonra padişahlara geçtiğini ve 
böylelikle bir bağ-ı İrem haline geldiğini, 
kat kat kaalarla ve şahnişinlerle süslen
diğini, fakat o kadar vasi' olmadığını söy
ler " Filhakika D o l m a b a h ç e'den 
az ileride K ü ç ü k A r a b I s k e s i -
s i yakınında bulunduğunu tahmin etti
ğimiz bu bahçe mahallinin n. B a y e-
z i d devrinde K a p d a n P a ş a Y a 
l ı s ı olarak tanınırken bilâhire C a-
ğ a l o ğ l u Y a l ı s ı adını almış ve bu
nu müteakiben padişahlara intikal ede
rek Osmanlı sarayının hasbahçeleri ara
şma girmişti. Bu bahçenin asıl bahçe kıs
mı hakkında bugün için esaslı bir bilgiye 
malik olamadığımız halde sahil saray 
kısmı hakkında tarihî vesikalarda ve Os
manlı tarihlerinde bazı dağınık kayıdlara 
rastlamak kabil olmaktadır. Ezcümle bu 
sahilsarayda doğan Osmanlı padişahların
dan I. A h m e d'in burada yedi kub
beli bir köşk yaptırdığını, fakat kendisine 
bunun sefasını sürmek bir türlü nasib ol
madığını biliyoruz. Bundan başka Onye-
dinci asn- başlarında burada çıkanlan 
lâtif bir suyun fiskıycli ve şadırvanlı ha
vuzlara döküldüğü de mevcud bilgilerimiz 
arasında sayılması icabeder IV. M e h-

Scıjalıatnâmc, Cild 1, S. 448-449. 
w E r e m y a Ç e l e b i , İstanbul Tarihi, 

S. 43. 
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m e d devrinde (1071 R. evveli) yukar
da adını zikrettiğimiz C a ğ a 1 o 1 1 « 
nam mirî, sarayın denize nâzır kârgir 
harem duvarı ve üzerinde olan kurşun ör
tülü köşkten gayri bilcümle harem dairesi 
temelinden yıktırılmış, aixUnda olan yol
dan ve saraya mülhak olan bostandan bir 
hayli yer alınmak suretiyle yeni bir saray 
yaptırılmıştı. Bundan başka hasoda önün
de deniz kenarmda taş kemerler üzerine 
oturtulmuş bir kasrın binasına beşinci ve
zir K a r a i b r a h i m P a ş a ne
zaretinde başlanılarak, takriben onaltı ay
da tamamlanmıştı. Keza harabe yüz tu
tan hazine, kiler ve zülüflü baltacı daire
leri de yeniden tamir olunmuştu. Bu es
nada başgösteren susuzluk ise, D o 1-
m a b a h ç e üstünde ve eski zindan ya-
kznmda inşa edilen iki büyük mahzen va-
sıtasiyle G a l a t a s a r a y'dan ahze-
dilmişti. Ayrıca buradaki bostanlık dahi 
cirid meydanlığı için temizlendikten son
ra Receb ayı ortalarında Osmanlı hüküm
darım Ü s k ü d a r B a h ç e s i'nden 
buraya göç ettirmek kabil olmuştu. " 
Tarihî vesikalardan öğrendiğimize göre 
IV. S u l t a n M e h m e d devrinde 
Bağçe-i Hassa'dan olan B e ş i k t a ş 
B a h ç e s i'nde bu tamir faaliyetine 
yine devam edilmekte idi. 5 Şevval 1078 
tarihli siyakatla yazılmış bir tarihî kay
da göre D a v u d p a ş a , T e r s a n e , 
K a n d i l l i , i s t a v r o z , ve K â ğ ı t -
h a n c'de vaki E m i r g û n e o ğ l u 
B a h ç e l e r i ile birlikte B e ş i k t a ş 
B a h ç e s i'nde dahi bir tamire lüzum 
görülmüş ve bostancıbaşı Mu s t a f a 
vc Başmimar M u s t a f a Ağalar ma
rifetiyle burada kârgir duvarlarla bos
tancı odaları vc mescid tamir edildiği gi
bi, matbah ile sair yerin sakıflan 200740 
kuruş sarfiyle termim olunmuştur»' î s-
t a n b u 1 Kadısı ile Baş defterdar kay
makamına ve kadısına, M i d i l l i , 
H a 1 e b kadılarına ve Y a v a cizye-
darı H a s a n ile R u m e l i kıbti-
yan nâzın S i y a v u ş'a, koyunemini 

••"> Smiıdar Tarihi, 1, 732. 

»1 Kuyudat detteri, Maliye defterleri tasnifi, 
No : 4445. S. 74. 

A h m e d'e, D i v r i k i cizyedarına ya
zılan müteaddid emr-i şerifler, bize, bunu 
ifade ve aksettirmiş bulunmaktadır. Bu 
arada Y a v a cizyesi malinden dört yük 
akçenin tedariki ile bina mübaşiıine tes
limi için i s t a n b u l Kadısına ve mo-
malik-i mahrusa de Y a v a cizyesi 
cem'ine memur olan H a s a n'a Ru. 
m e 1 i kıbtiyan cizyesi malinden üç yük 
akçenin aynı veçhile bina mübaşirine tes
limi için nâzjr olan S i y a v u ş'a » - ko-
yun mukataası malinden iki yük akçe içi» 
k o y u n e m i n i n c M i d i l l i mukataası 
malinden iki yük akçe için mezkûr mu-
kataa eminine D i v r i k i cizyesiyk-
mukataası malinden keza iki yük akçe
nin serian temini için onları üzerine alan 
şahsa ^ ve nihayet H a 1 e b Gümrüğü 
mukataası malinden beş yük akçenin da
hi H a 1 e b kadısiyle H a 1 e b mu-
hassılı I b r a h i m'e hükümler yazıl
mıştı"'. Yine bu cümleden olmak üzrc 
A v c ı M e h m e d devrinde (1091 yılı) 
B e ş i k t a ş B a h ç e s i bina-yı hü-

93 Kuyud-ı Beravat ve Ahkâm-ı ş ikâyet def
teri, Maliye defterleri tasnifi, No : S774, S. 198. 

»» Aym defter, S. 198. 
»« Keza. S. 199. 

Keza, S : 199. 
»6 Keza, S. 200. 

9» Biz yazılan bu emr-i geriflere bir örnek 
olmak Uzre ancak bir tanesinin tam metnini vc-
ı-ecefiz : H a 1 e b Kadısına ve H a 1 e b 
Muhassılı t b r a h i m'e hüküm ki, H&lâ mah-
rûse-i İ s t a n b u l kurbünde olan bahçe-i 
hassadan tamiri femianım olan Beglktaş Bahçe
si İçin, sen ki muhassıl-ı emvalsin, uhdende olan 
H a 1 e b gümi-üg-ü mukataasmm 1075 .senesi 
malinden beş yük akçe tayin olmakla meblâğ-1 
mezbunı emr-i şerifim vardığı gibi tedarik idüp 
ve kiseleyüp ve mUhUrleyUp irsâl olunan müba-
şire virüp mutemedaleyh âdemlerinle bervech-i 
tacil ftsiUne-i saadetime irsâl ve bina mübaşi
rine teslim ittUrüp ve temessUk aldınp hüccet 
ittüı-esln deyü fermamm olmuştur. Büyürdüm 
ki hükm-i şerifimle vardıkta amel idüp dahi k a f a 
tehir ve tevckkuf eylemeyüp meblâg-ı mezbunı 
emrim vardığı g:ibi tedaıUk idüp ve kiseleyüp 
mUbaşir-i mezbur ve mutemedaleyh âdemlerinle 
gayet sür'at ve isU'cal İle mahruse-l İ s t a n -
b u l-a iı-sâl ve mübaşirine teslim Ittürüp ve tc-
messük aldump ve hüccet Ittürüp alup hıfzeylc-
yesln ki hin-1 muhasebede ibraz oluna. 7 Rama
zan 1075. 
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mayunun sermimaran-ı hassa İ s m a i l 
ğ a marifetiyle başka bir tamirine da

ha rastlanılmaktadır. Buna aid varidat, 
ihracat, iicarat ve mesarifatı saire hisab-
ları ise şehremini olan Elhac M u s a 
E f e n d i marifetiyle tanzim edilmiş
tir". II- M u ş t a f a devrinde B e-
ş i k t a ş B a h ç e s i kasrında vuku' 
bulan diğer bir tamir sırasında çini kap
lama ameliyesine tcvcscül edilmiş ve bu
nun için lüzumlu kâşilerin örneğine uy
gun olarak imali ve irsali hususunda 1 z-
n i k kadısıyle İ z n i k'tcki kâşicibaşı-
ya hitaben emir verilmişti "•' 1116 sene
sinde III. Ah m ed'in saltanata cülûsu 
başlannda 1 s t a n b u l'daki hadaik-i 
hassada ve bu meyanda B e ş i k t a ş 
Y a 1 1 s ı'nda mevcud olan mefruşat ve 
evaninin tadadı ferman olunmuş ve bu işe 
eski bostancıbaşı A l i A ğ a ile bos
tancılar yazıcısı ve baş muhasebeden bir 
itâtib memur kılınmıştı. Bu hey'etin yap
tığı eşya tahririni havi müfredat defte
ri "", bize, o tarihlerde B e ş i k t a ş 
Y a 1 1 s ı'nm müştemilât ve teferrüat-ı 
mütemmimesi hakkında da bir fikir vere
bilir. Ezcümle leb-i deryada bir kasr-ı 
hümayunile bunun yakınında bir kış oda
sının, tahtanî bir divanhanenin, ca
mekânlı bir odanın, hasodanın, bir kur
şunlu kasrın, padişaha mahsus kâşili bir 
oda ile yine kâşili ve bahçeye r.âzır bir 
odanın, tavam çinili soğuk ve sıcak came-
kânların, havuz kenarında ayakh bir tah
tın, havuz ile denize nâzır camlı birer kas-

tcmca-i muhasebe defteri. Maliye defter
leri tasnifi, No : 770. 

7 Şa'ban 1111 tarihli olan bu cmr-i şerifte 
Söyle denilmektedir : Beş iktaş Bahçesinde olan 
kasr-ı hümajıınumun noksan olan kişi leri irsâl 
olunan nümımcye göre yapıUıp iı-s&l olunmak 
Uzre fermanmı olup henüz iısâl ohınmamakla 
mu^addima feman olunan k&şiler ve bu defa 
saray-i cedid-i âmiremde olan mahallerin dahi 
iktiza eden 200 aded kâşileın gönderilen nümu-
"̂ ye göle bir gün evvel ve bir saat mukaddem 

numuneden bir mahallinde mugayiri olma-
'"ak üzre yapturup bervech-i mUsareat irs&l ey-
fmniz babında fe ımanım olmuştur. İznik K a -
'*>na vc çiniclbaşıya hitaben emir verilmiştir. 

Müfredat defteri, Maliye defterleri tas-
No : 4763, S. 13-15. 

nn, atik kâşili bir odanın, valide sultan 
ile haseki sultan, kethüda kadın ve da-
rü's-saade ağası odalarının ve haremdeki 
bir cami'in adları kaydedilmiş bulunmak
tadır. I I I . A h m e d'in ölümü üzerine 
B e ş i k t a ş S a r a y ı'nda yarıda ka
lan genişleme faaliyetine, eskidenberi 
mevcud olduğu kuvvetle muhtemel olan 
çinili köşk hariç olmak üzre, Birinci Mah-
mud devam etmişti. Kısmen 1766 yılında 
vuku' bulan şiddetli bir zelzele ile vc kıs-
mnn müteakıb devirlerdeki bazı mühim 
sayılabilecek lodos fırtmalariylc hasara 
uğradığına şahid olduğumuz B e ş i k 
t a ş S a r a y ı İtalyan seyyahı Fr. 
G e m e 1 1 i'nin ifadesine göre Boğaz sa
hilinde bazı ahşab daireleri havi olduğu
nu, büyült bir bahçe ile servi ormanı için
de bulunduğunu kabul etmek gerekir 
Has bahçeleri ve kasr-ı hümayunları bü
yük bir gayret vc zevkle onarıp süsleyen 
I. Ma h m u d'dan sonra bilhassa I II . 
S e l i m yaz aylarını, kendisinin de bazı 
tesis ve ilâveler jraparak bü3mlttüğü bu sa-
hilsarayda geçirdiğini biliyoruz. I I I . S e-
1 i m'i takib eden IV. M u s t a f a dev-
1 inde ise B e ş i k t a ş S a r a y ı'nın 
bazı aksamında tamir yapılması için 28 
R. âhır 1223 ve 18 Şa'ban 1223 tarihlerin
de hassa baş mimarı M e h m e d 
E m i n Efendi ile kalfalara gerekli 
emir ve direktifler verildiği gibi '"• ayrıca 
B e ş i k t a ş S a r a y ı'mn tamirine 
memur edilen Y u s u f A g â h Efen-
di'nin talebine binaen 27 Şevval 1223 te 
tamir edilecek yerlerin B a ş m i m a r 
E f e n d i tarafından keşfi ile tahmin 
edilen masrafların müfredatı çıkarılmış
tı Nihayet I I . M a h m u d devrinde 
yapılan bazı ufak tefek tadillerden ve ye
ni bazı binaların ilâvesinden sonra Sultan 
A b d ü l m e c i d devrinde D o l m a -
b a h ç e S a r a y ı'nın inşasıylc B e-
ş i k t a ş sahilsarayı ve dolayısiylc 
B e ş i k t a ş B a h ç e s i ortadan kalk
mıştı. 

101 A voyage round the World P. 70. 

lot Cevdet: Saray Tasnifi, İ4Zİ ve 3420 
(BaşvckS-let Arşivi) . 

1"-' Keza, No : 3538 (Başvekâlet Arşivi) . 
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Dolmabahse : 

En eskisi 991 tarihine tekabül etmek 
üzre ayrı ayrı tetkik etmek fırsatını bula
bildiğimiz yirmiye yakın mevacib defte
rinde böyle bir bahçe adiyle sair durum 
ve ahvaline dair tek bir kayda rastlanıl-
mamaktadır. Onyedinci asır Ermeni müel
liflerinden E r e m y a Ç e l e b i ' i n ifa
desine göre körfeze müşabih beylik bir bos-
tanlık olan eski yerini, Osmanlı padişah
larından I. A h m e d , N a s u h P a ş a ' , 
nm zamanında doldurtmuştu. Bilindiği 
üzere donanma sefere çıkarken kapdanpa. 
şalar burada bir kaç gün ikamet ve husu
siyle resmî ziyafetlerini icra eylerlerdi. 
Bu sebebten bu körfezin dolması münasib 
görülmüştü. Bunun için de yakınındaki 
dağ denize ilka ve B e ş i k t a ş B a h 
çe s i'yle Ka b a t a ş'daki K a r a b â I i 
B a h ç e l e r i arası doldurularak has-
bahçeler meyanına sokulmuştu. E v-
1 i y a Ç e l e b i ise D o 1 m a b a h ç e'-
nin eskiden küçük servili bir bağ olup dol
durma işinin Osmanlı padişahlarından 
G e n ç O s m a n ' m fermaniyle vuku' 
bulduğunu kaydetmekte ayrıca onyedinci 
asırda servilerle kuşatılmış bir bahçe olan 
D o l m a b a h ç e'de II. S e l i m'in bir 
köşkü ile havuzundan başka bir şey kal
madığını ilâve eylemektedir. IV. Me h-
med ile I. M a h m u d ve n. M ah-
m u d ise, bu civarda bazı köşk ve ebniye 
inşa ettirmişlerdi. 

Karabâli Bahçesi : 

Hicrî 991, 994,1011, 1036,1038, 1052, 
1055,1063 ve 1066 tarihlerine tekabül eden 
mevacib defterinde ismine B a ğ ç e - i 
B â l i - i S i y a h şeklinde ve 1079,1088, 
1130,1137 ve 1146 senelerine aid olanlarda 
ise, B a ğ ç e - i K a r a b â l i olarak 
kaydedildiğini gördüğümüz İ s t a n b u l 
hasbahçelerinden birisi de bu K a r a b â-

lot İstanbul tarihi, S. 43. 
»05 H a f ı z H ü s e y i n , Hadikatn'l-Cc-

vami', I I , 89. 

'f« Sryahatnâme, CİM 1, S. 447 - 448. 
'or Başvekâlet Arjivl, Maliye D. T. No : 

0559, 6342, 6677, 6602, 6580, 6605, 6766, 6707, 
6570, 6610, 6556, 6558, 6286, 6703. 

l i bahçea i ' yd i . Bunun eskiden I s t a n -
b u l'un bağlık ve bahçelik bir bölgesi ola. 
rak tanınan F ı n d ı k 1 ı'ya bağlı K a 
b a t a ş ' t a olduğu tahmin olunmaktadır. 
Bilindiği üzre müteferrika zümresinden 
olan K a r a B â l i Z i h n i Ç e l e b i 
bilâhire arpaemini ve müteakiben mat-
bahemini olmuş ve K a n u n î S 
1 e y m a n devri sonlarından I I I . M 
r a d devri ortalarına kadar muhtelif 
mansib ve hizmetlerde bulunmuştu. Niha. 
yet 992 yılında III . M e h m e d'in sünnet 
düğününde Sûr-ı hümayun emini olmuş ve 
bir az sonra vefat etmişti. Bektaşi tari-
kati müntesiplerinden olduğunu tahmin 
ettiğimiz müşarünileyh, K a n u n î S ü-
l e y m a n ' a B e ş i k t a ş'taki S ü 1 c y-
m a n i y e c a m i ' i'ni yaptırtmaya mu
vaffak olduğu gibi civarındaki S ü 1 e y-
m a n i y e M a h a l l c s i'ni de te'sis 
ettirebilmişti. Bundan başka yine aynı veç
hile namına nisbet edildiğini yukarda kı
saca işaret ettiğimiz K a r a B â l i 
B a h ç e s i'ni de kurdurtmak imkânını 
bulabilmişti. 

Bugün için bu hasbahçe hakkında da
ha fazla bir bilgiye malik değiliz. Ancak 
Hicrî 1116 yılında HI. S u l t a n A h-
m e d'in fermam üzerine I s t a n b u I'da 
mevcud bulunan belli başlı hasbahçelei de 
eski bostancıbaşı A l i A ğ a ile bostan
cılar yazıcısı ve bir de başmuhasebeden 
memur edilen bir kâtibden müteşekkil bir 
hey'et marifetiyle bir eşya tadadı yapıl
mıştı. Bu sayım esnasında K a r a b â l i 
B a h ç e s i'nin eşyası da aşağı yukarı tes-
bıt edilmiş bulunuyordu. Mezkûr bahçe
nin müştemilât ve teferrüatı sairesi me-
yanmda bir cirit meydanı kasrı ile bir yeni 
köşk adlan geçmektedir. Bu kasır ile köş
kün mefruşatı arasında ise B u r s a 
yastıklarının, S e l a n i k keçelerinin 
puşide, çuka ve minder-i sürahların, 
U ş a k hahlanmn adları görülmekte
dir.»" 

J o s M e h m e d S ü r e y y a , SiciTl-i Os-
mani, II , 5. 

J w T a y y l b G ö k b l I g - i n , Bo^aziç' 
maddesi, tslâm Ansiklopedisi, S. 675. 

no Müfredat defteri, Maliye defterleri tasni
fi, No ; 4763, S. 16. 
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Üsküdar Bahçesi : 

En eskisi 991 tarihli olmak üzre incele-
jneye fırsat ve imkân bulabildiğimiz yir
miye yakın muhtelif tarihli mevacib def
terinde adının kaydedildiğini gördüğümüz 
B a ğ Ç e - i Ü s k ü d a r , İ s t a n b u l ' -
da bulunan hasbahçelerin şüphesiz en bü
yük, en eski ve en mühimlerinden birisi ol
sa gerektir. H a r e m'le S a l a c a k 
arasında bulunduğu hemen hemen kabul 
edilen bu bahçe ve sarayın K a n u n î 
S u l t a n S ü l e y m a n tarafından 
M i m a r K o c a S i n a n'a bina etti
rildiği söylenir. Ermeni müelliflerinden 
E r e m y a Ç e l e b i onyedinci asır 
Ü s k ü d a r'ını bize anlatırken S a r ı-
t a ş iskelesinde A y a z m a , T a ş l i -
m a n ı'nda Ay ş e S u l t a n ve niha
yet S a l a c a k sahillerinde ise, F a-
11 m a S u l t a n bahçelerinden kısaca 
bahsettikten sonra Ü s k ü d a r B a h 
çe s i'ne temas etmektedir. Ona göre bu 
bahçenin ağaçları umumiyetle dairevî şe
kilde dikilmiş olup köşkün etrafında geril
miş tutulan bir tülü andırmakta idi. 

H a r e m ile S a l a c a k arasın
da bulunan Ü s k ü d a r sahilleri, bil
hassa Osmanlı devrinde padişahların rağ
betini kazanmış ve adeta kendileri için 
yazlık birer sayfiye haline gelmişti. Böy
le bir ihtiyacı ilk olarak duyan da, zan
nedildiğine göre, K a n u n î S u l t a n 
S ü l e y m a n olmuştu. Bu maksadla o 
mezkûr mahalde 1555 yılında bir yazlık 
sarayın temellerini atmış ve tamamla-
nuştı. III. M u r a d ise onun yaptırdığı 
bu sarayı esaslı bir şekilde onarıp yeni 
yeni ilâvelerle genişletmiş ve büyültmüş-
tü. Daha sonraları ise IV. M u r a d 
B a g d a d K ö ş k ü'nün inşasından 
evvel ü s k ü d a r'm bu lâtif mevki
inde, E r e m y a Ç e l e b i'inin zik
rettiği veçhile, yeni bir köşk daha yaptır
mıştı. Diğer hasbahçelerde olduğu gibi 
burası da ebniye ve bahçe kısımlarından 
teşekkül • etmekteydi. Söylendiğine göre 

N i y a z i A h n ı c d : İstanbul Semtlc-
lurihi, Kunm, 2/1/1935. 

tstunbul tartlıi, S. 54. 

Ü s k ü d a r S a r a y ı'nın ebniye kıs
mında muhteşem ve süslü odalar bulun
duğu halde bahçe kısmında böyle bir ihti
şam ve müzeyyenata lüzum görülmemişti. 
Şehrin hemen her tarafında görülen servi 
ve çam ağaçlarından başka burada göze 
çarpacak yeşillik yok gibiydi. Bu bahçe
nin en bariz özellikleri arasında çiçek 
tarhlariylc diğer belli başh süs ağaçları
nın bulunmayışı, fazla mikdarda Fcbzc ye
tiştirilmeye ehemmivet verildiğini ve bil
hassa saray kadınları için yapılmış kapalı 
2:eçidîeri havi bulunduğunu söylemek ica-
beder. 

K a v a k s a r a y 1 olarak ta ad
landırılan Ü s k ü d a r S a r a y ı eb-
niyesinin müştemilât ve teferrüat-ı sai-
rcsi hakkında yeni addedilebilecek bilgile
ri Başvekâlet Arşivi'nde rastladığımız bir 
müfredat defterinden öğrenmedej^z 
ITI. A h m e d devri bidayetine aid olan 
bu defterden çıkarılan neticelere göre, 
sair bahçelerde olduğu gibi burada da bir 
mefruşat ve evani sayımına lüzum hasıl 
olmuştu. 1116 jnlında sâdır olan bir fer
man üzerine eski bostancıbaşı A I i 
A ğ a'nm riyasetinde teşkil edilen bir 
hey'et bu işi başarmış ve defterini tanzim 
eylemişti. İşte buradan Ü s k ü d a r 
S a r a y ı'nda kâşili bir M e h m c d 
P a ş a Ka s r ı'nın, deryaya nâzır ve 
d^niz kenarında bulunan münhedim ka
sırların, haremde hasodanın, büyük şadır-
vanlı, dehlizli ve direkli bir divanhanenin, 
camekânlı hamamın, bir R e v a n K ö ş -
k ü'nün, bir bülbül kasrının, S u l t a n 
A h m e d K a s r ı'nın, valide sultana 
a''d bir kış odasının, dehlizli bir soba oda
sının, denize karşı cinli bir şahnişin oda
sının, valide sultana aid kâşili bir oda ile 
efendilere, hurendelere ve darü's-saadc 
ağasına mahsus müteaddid odaların, ka
fesli bir köşk ile bunun yakınında bir ha
vuzun, bahçe kenarında bir hasodanın 
bv.innduğunu Öğrenmek kabil olmaktadır. 

Onyedinci asırdan sonra önemini ya
vaş yavaş kaybetmeğe başlayan bu saray, 
1794 tarihinde III . Sc 1 i m tarafından 

I I - Maliye defterleri tasnifi, No : 1763, S. 
17-23 (Başvekâlet Arşivi) . 
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yıktırılmış, binasının mermerleri kısmen 
T o p k a p ı S a r a y ı'na nakledilmiş 
ve kısmen S e l i m i y e K ı ş l a s ı'nm 
inşasında isti'mal edilmiştir. 

Ayazma Bah êed : 

Ü s k ü d a r'da tarihî D a m a 1 i s 
b u r n u gibi hakim bir noktada III. 
M u s t a f a tarafmdan inşa ettirilen 
A y a z m a C a m i'i ile bu camiin av
lusunda bulunan A y a z m a çeşmesi
nin yerinde daha evvelce bir A y a z m a 
sarayı bahçesinin bulunduğu anlaşılmak
tadır. T o p k a p ı S a r a y ı M ü z e 
s i A r ş i v i n'dc kayıdlı bulunan bir 
tarihî vesika'", bize, yıkılan A y a z 
ma S a r a y ı B a h ç e s i'nin Ş e-
r e f - â b a d S a h i l S a r a y ı adı ve
rilen meşhur kasrın arkasında bulundu
ûunu ^ gösteriyor. Bu saray ile bahçenin 
kimin tarafından yaptırıldığını ve bu iti
barla banisinin kim olduğunu bugün kat'i 
olarak bilmeyoruz. Yalnız Başvekâlet Ar-
şivi'ndc kayıdlı bulunan 1130-1146 ta
rihleri arasına tekabül eden dört muhte
lif mevacib defterinde I s t a n b u l 
hasbahçelerinin isimleri kaydedilirken 
"Ayazma şöhretli Rüstem Paşa Bağçesi" 
diye bir ifade geçmekted irBuna göre 
mezkûr bahçenin aslen Hirvat olan K a-
n u n î'nin damadı ve meşhur sadrazamı 
R ü s t e m P a ş a ile bir ilgisi olabile
ceği hatıra gelebilir. Daha evvelki tarih
lere tekabül eden ve meselâ 1036 tarihli 
bulunan mevacib defterlerinde"" ise sa
dece B a ğ ç e - i R ü s t e m P a ş a 
kaydedilmiş bulunmakta ve A y a z m a 
tabiriyle münasebetine aid tek bir işaret 
ve iz görülememektedir. 

A y a z m a B a h ç e s i'nin bulundu
ğu mahal ile banisi hakkındaki düşünce
lerimizi böyle ihtimali bir şekilde kaydet
tikten sonra onun diğer ilgili umûr ve hu
suslarını belirtmek icab eder. Fakat eli
mizde mcvcud tarihî kayıdlar, bize, bu 
yolda tam ve esaslı sayılabilecek bilgiler 

1 " Topkapı Sarayı Müzesi Arşivi, No : 5466. 
"•• Maliye defterleri tasnifi, No : 6555, 6558, 

G2S6 ve 6703. . 
no Aynı tasnif, No : 8602. 

İstihracına ne de olsa imkân vermiyor. 
Ancak siyakat harf ve rakamlariyle ya. 
zılmış 13 Zilkade 1110 tarihli bir kısa ta
rihî kayıd, bize, Ü s k ü d a r'da vaki' 
bu A y a z m a B a h ç e s i'nin havasıum 
müferrah olması dolayisiyle F a t ı m a 
S u l t a n'm bir müddet için burada ika
met arzusunu izhar ettiğini, fakat tamire 
ihtiyacı bulunması dolayisiyle keşfi cihe
tine gidildiğini göstermektedir : 

J#i,j <ı.jbl öy\cJ» ü^J ı - i ^ c S İ _r 

»ij, ^ji-j^y * ^ 3 ' J\^^^\ 

Siyakatla muharrer bu kaydın alt tarafın
da görülen bir divanî şerh ise, bu tarihî 
vakıaja bize bir parça daha genişleterek 
açıklamaktadır. "' Yine bu cümleden ol
mak üzre mezkûr bahçeyi yakından ilgi-
lendiren başka bir kayıd ise, I I I . S u l 
t a n A h m e d zamanına aid bulunmak
tadır, t s t a n b u l'da bulunan muhtelif 
hasbahçelerde mevcud olan mefruşat ve 
evaninin hey'eti mecmuasının defter edil
mesi ferman olunması üzerine eski bostan, 
cıbaşı A l i A ğ a ile emrindeki iki ki
şinin 1116 senesinde hadaik-ı hassadan 
Ü s k ü d a r'da bulunan bu A y a z m a 
B a h ç e s i'nde bir tahrir yapmışlardı, 
tştc bu yazım faaliyeti, bize mezkûr bah
çenin bazı bilinmeyen aksam ve müştemi-
lât-ı sairesini kısaca tanıttırmaktadır. 

n" Metni bir tamirat defterinde (Maliye D. 
T. No : 3992, S : 282) kayıtlı olan bu vesika 
aynen şudur : (Bag'çe-i mezburun havası mü
ferrah olduğundan Fal ıma Sultan tashih m\ı-
rad edince bir kaç gün meksetmek üzere taraf
larından ilâm olunmakla lâkin bafçe- i mezbur 
bazı mertebe tamir ve teı-mlme muhtaç oUıp 
tamir ve İktiza eden mühimmat meaarif-i şehre
mini tarafmdan görülüp havale olunmak üzre 
keşif ve tahmin ve lüzûmu mertebe ke9folunmal< 
içün ferman-ı âlî ve bir kaç gün ikâmeti içün 
oldukça lüzum» mertebe tamir olunmak üzre 
forman-ı şerif sâdır olmağm emir verildi (Tari-
lıi yoktur. Fakat 13 Zilkftdc 1110 olniBM a^leb-i 
ihtimaldir). 

"S Müfredat defteri, Maliye defterleri tas
nifi, No : 4763, S. 23 - 24. 
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fj a r e m'de denize nâzır taht ile şadır
van yanında diğer iki tahtın, valide sultan-
ilc padişaha mahsus üç sofalı odaların ve 
divanhanelerin, valide sultan kilerinin ve 
yanındaki çilehanelerle hamamların, muh
telif tahtların, merdiven ve sairenin bulun
masını bu arada zikredebiliriz. Mevcud eş
ya tadad edilirken bütün bu bölümlerin ve-
Icncc-i sürahlarla, minder-i ebyazlarla, sa
rı çiçekli kadifelerle, A c e m U ş a k 
hahlariyle, zemini sarı çiçekli B u r s a 
yastıklariyle, sadef işi çiçekliklerle, kadife 
iskemlelerle, aynalı ycipazelelerle, müte
nevvi ecnasta atlaslarla, kemha yastık
larla, puşide ve çuka-i sürahlarla bezendi-
ğini ve kilerin ise fağfurî kâselerle ve mer-
tebani, m.aşraba, ibrik, güğüm, leğen ve 
tepsilerle malâmal olduğunu gösteriyor. 

riyali' Paşa Balıçesi : 

Başvekâlet Arşivi'nde kayıdlı bulunan 
III. M u r a d devrine aid 991 H. tarihli 
eski bir mevacib defterinde Pi y a 1 e 
P a s a'ya atf ü isnad edilen bir bahçe-i 
hassanın mevcudiyetini öğrenmekteyiz. 
A v c u M e h m e d devrine aid 1063 H. 
tai'ihli başka bir mevacib defterinde dahi 
isminin zikredildiğinc göre, onun bu tarih
lerde bostancıbaşı emir ve idaresi altında 
hal-i faaliyette olduğu söylenebilir. Elimiz
de bu bahçeye dair tatmin edici bir vesi
ka bulunmadığından şimdilik hakkında 
daha fazla bir şey beyan edemeyeceğiz. 
Ancak A y v a n s a r a y l ı H a f ı z 
H ü s e y i n Efendi'nin bildiz'diğine gö
re hadaik-ı hassa meyamna idhal edilen 
bu bahçenin K a s ı m p a ş a'da olmadığı
nı kabul etmek icab eder. Zira o Ü s k ü-
d a r'da T u n u s b a ğ ı demekle maruf 
bağçe-i müzeyyenin K a p u d a n P i-
y a 1 e P a ş a'ya nisbet edildiğini meş
hur bir eserinde kaydetmiş bulunmakta
dır. Aslen Hırvat olan P i y a 1 e P a-
Ş a enderundan kapucubaşılıkla çirağ ol
duktan sonra kapudanlığa yükselmiş, î s-
P a n y a sahillerinde kazandığı başarı
lara mükâfat beylerbeylikle C e z a y i r 
eyaleti verilmiş, C e r b e adasını fet
hinden soni-a K a n u n î S u l t a n S ü -

HadikaiüV-Gevami', 11, S. 27. 

1 c y m a n tarafından G e v h e r S u l 
t a n adlı yeğeniyle evlendirilmişti. On-
dört yıl içinde altmıştan fazla adayı zab-
tetmekle Osmanlı tarihinde şöhret kazan
mıştır. 

Haydarpaşa Bahçesi : 

K a d ı k ö y ü'nün şimal tarafındaki 
büyük semt ile bunun hemen ittisalindeki 
i b r a h i m A ğ a çayın umumiyetle 
H a y d a r p a ş a namiyle maruftur. 
III . M u r a d devrine aid 991 H. tarihli 
bir mevacib defterinde î s t a n b u l'da 
bulunan padişah bahçeleri zikredilirken 
burada bir B a ğ ç e - i H a y d a r p a ş a 
nm bulunduğu görülmektedir. Bizans 
devrinde imparator mevkilerinden olduğu 
ve aziz patriklerin toplandıkları K o s-
t a n t i n S a r a y ı'nın da burada bulun-" 
duğunu söylemeliyiz. '-' Bilindiği üzre aka-
ğalardan olan H a d ı m H a y d a r 
P a ş a sarayda terbiye gördükten sonra 
kapuağalığıyle bekâm olmuş, vezaretle 
kubbenişin kılınmış 960 (M. 1553) ta
rihinde üçüncü vezir iken infisal ederek 
H e r s e k ' sancağından emekliye ayrıl
mış ve nihayet 16 C. ev\'el 971 de vefat 
eylemiştir. Maarif ashabından kerim bir 
zat olup i s t a n b u l'da cami, hamam 
ve medrese inşa ettirmiştir. Elimizde 1146 
tarihine kadar gelmekte olan onbeşe yakın 
mevacib defterinde zikredilen Ba ğ ç c - i 
H a y d a r p a ş a'ların bu zate âidiyeti 
kuvvetle muhtemeldir. Her ne kadar mer
hum Ş e m s ü d d i n S a m i B e y ta
rafından S e l i m i y e kurbünde H a y 
d a r p a ş a K ı ş l a s ı banisi olarak 
gösterilen I I I . S e l i m devri vüzera-
sından aynı isimde bir zata daha temas 
ediliyorsa da bunu ihtiyatla ve şüphe ile 
karşılamak doğru bir hareket olur. '- ' 

H a y d a r p a s a'ya atf ü isnad edi
len bu bahçenin evsaf, hususiyet, tertibat, 
müştemilât ve teferrüat-ı sairesi hakkın
da elimizde bugün esaslı bir kayıd maalc-

i-" Maliye defterleri tasnifi, No : 6559, 
(Başvekâlet Arşivi) . 

' - '1 E r e m y a Ç e 1 e b i,İstanbul tarihi, 
S. .54. 

1=2 Kamusu'l-ÂWm, S, 2002. 
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sef mevcud değildir. Bu sebebden mezkûr 
noktaları hakkiyle belirtmek imkânsızlı
ğı ile karşılaşıyoruz. Ancak Üs k ü d a r 
ile H a y d a r p a ş a semti arasmda 
vaki, i b r a h i m A ğ a " " ç a y ı r ı ' n ı 
yakından alâkadar eden mühim bir hük
me, mevzuumuzu ilgilendireceği mülâhaza-
siyJe, burada bir parça olsun, temas etmek 
yerinde olur kanaatindeyiz. "* 4 C. evvel 
1114 tarihli olan bu vesikadan mezkûr 
semtler arasında olup darü's-saade ağası 
M a h m u d A ğ a'mn nezareti altında 
bulunan bu çayıra o tarihlerde mirahur-ı 
evvel tarafmdan mahsul zabtı yolunda bir 
müdahele yapıldığı anlaşılmaktadır. Ü s-
k ü d a r'da vaki İ b r a h i m A ğ a 
T e k y e s i evkafının zarar görmemesi 
içinnâzırbulunan M a h m u d , t s t a n -
b u I Kaymakamiyle Ü s k ü d a r Ka
dısından bunun men'ini istemiştir. 

Fener Bahçesi : 

Osmanlı devrinde eski şöhretini arat-

Iir. M 11 r a d'ın Babü's-saade ağası 
idi. Hicri 988 te ölmUş ve namına mensub ça
yır civanna grömUImüştUr. (SiciU-i 0»mani, 1, 95). 

ı=< î a t a n b u 1 kalmmakamına ve Ü s-
k U d a r kadısına hUkUm ki, 

Bilfi'il BabU's-saadetim ağası olan M a h 
m u d A ğ a dime UlUwehu likftb-ı hümayu
numa arz-ı hal sımup taht-ı nezaretinde Ü s-
k U d a r'da vaki' İ b r a h i m A ğ a tek-
ye.si evkafından İ b r a h i m A ğ a çayın 
demekle manıf çayırı beher sene mirahur-ı ev
vel tarafından zabtolunmakla vakf-ı şerife ziya
de zaaf tan olup 1 s t a n b u l'da meks ü 
hümayunum oldukça mu'tad olan kesim Ue mi
rahur-ı mumaileyh tarafmdan zabt ancak 
E d i r n e ve sair mahallerfe olundukça zik-
ı-olunan çayın taraf-ı vakftan zabtolunup mira-
hur tarafından ve taraf-ı ahirden kimesne mü
dahele eylememek ricasın istldâyı inayet etme
ğin defterhane-i amiremde evkaf defterlerine 
müracaat olundukta K o c a e l i Sancağında 
Ü s k ü d a r Nahiyesinde (Zaviye-i İbrahim 
Ağa der nezd-l Üsküdar) hasıl-ı çayır senede 10 
bin akçe ma' mahsuiat-ı saire 19050 akçe ile 
mukayyed bulunmağın arz-ı hal mucibince mü
dahele olunmaya deyü hatt-ı hümayun-i şevket-
makrun mucibince amel olunmak babında fer-
man-ı ailşamm Sâdır olmuştur'. Vech-i meşrûh 
üzre şürutlyle Maliyeden emr-i şerif yazılmak 
içün tezkire verildi. 4 C. ahir 1114 (Kuyud-ı ah
kâm ve evamir-l şerife defteri. Maliye defterleri 
tasnifi, No : 2945, S. 225). 

mayacak şekilde bir alâka ve rağbete maz-
har olduğu muhakkak olan F e n e r 
B a h ç e'nin, en eskisi 991 H. tarihine te
kabül etmekte olan muhtelif tarihli meva-
cib defterlerinde B a ğ ç e - i F e n e r 
ismiyle kayıdh bir bahçeye malik olduğunu 
görüyoruz. Aynı zamanda çevresi dahilin-
de bir Osmanh sarayını dahi ihtiva eden 
bu bahçenin kimin tarafından te'sis edil-
diğini bugünkü bilgilerimize göre tayin ve 
tesbit etmek imkânına malik olamıyoruz. 
Fransız gezginlerinden G r e I o t, on-
yedinci asırda bu bahçeyi görmüş ve bize 
nakkındaki müşahedelerini aksettirmiş-
tir. Ona göre padişaha mahsus olan Fener 
Köşkü, gayet mımtazam ve o nisbette lâ
tif ve şh-in bir bahçenin içinde bulunuyor
du. Bahçede müteaddid düzgün yollar, ih
timam ve zevkle vücuda getirilmiş çiçek 
tarhları vardı. Diğer padişah bahçelerin
de ağaç ve çiçek tanzim ve tertiblerinde 
görülen düzensizliklere bm-ada pek rast
lanılmıyordu. Yine aynı seyyahm ifadesi
ne bakılırsa, yukanda zikrettiğimiz köş
kün de sultanlariyle birlikte ara sıra bu 
çekiçi yere uğramaktan zevk duyan I I . 
S ü l e y m a n tarafmdan inşa edildiği
ni kabul etmek icab eder. Bu köşk; hemen 
hemen bütün diğer köşkler gibi bir murab-
baî plan üzerine kurulmuş bir takım gale
rilerden müteşekkil olup müteaddid sütun
ları havi bulunuyordu. Büyük bir sofa or-
tasmda oymalı mermer parmaklıklarla 
çevrUmiş müzeyyen ve muhteşem bir di
van mevcuttu. Türk üslûbunda çeşidi! mef
ruşat eşyasiyle müzeyyen bulunan bu mu-
rabbaî divan müteaddid fiskıyelerden su
yunu alan civanndaki havuz ile ruhları ok
şamakta ve zihinlere bir zindelik bağışla
makta idi. 

Hicrî 1116 yihnda III . A h m e d'in 
fermanı üzerine eski bostancıbaşı A 1 i 
A ğ a ile bostancılar yazıcısı ve bir baş-
rauhasebe kâtibinden müteşekkil hey'ete 
buradaki eşya tahrir ettirilmişti. Bu ara
da biz bahçenin o tarihlerdeki müştemilâtı 
hakkında bazı yeni sayılabilecek ip uçları 
elde edebiliyoruz. Bu cümleden olmak üz-

125 G r e 1 o t. Relation ııovveîlc d'nn voya
ge de Constantinople, 546-47. 
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re mezkûr bahçede bir şadırvan kasriyle nağı, bahçesi ve mescidiyle büyük bir Türk 
j^ş aded tahtın ve şadırvan yakınındaki köyü olduğunu bildirmektedir. Yine ay-
bir oda ile haseki sultan odasının, cihan- nı zatın ifadesine bakıhrsa köyün bir az 
nümanın, ve derya üzerindeki kasır ile bu- ötesinde I I . S e l i m'in kızı ve P i y a 1 e 
radaki üç tahtın ve küçük köşkün zikredil- P a ş a'nın karısı G e v h e r S u 11 a n'a 
diği görülmektedir. H a y d a r p a ş a aid güzel bir köşk mevcuttu. Yukarısında 
B a h ç e s i'nin ise mezkûr tarihlerde öne- ise, mezkûr tarihlerde bahçeler, bostanlar 
mini kaybederek F e n e r B a h ç e s i'ne ve bağlar ortasında Rumlara mahsus, su-
jjağh olduğu tahmin olunabilir. Zira bu- yu tatlı bir ayazma bulunuyordu. Büyük 
rası, F e n e r B a h ç e s i'nin teferrüatı K o n s t a n t i n'in diktirttiği bir haçtan 
meyanmda kaydedilmektedir. Ayvansa- dolayı böyle bir ünvan aldığı rivayet olu-
raylı H a f ı z H ü s e y i n E f e n d i nan I s t a v r u z'da IV. M u r a d'ın 
P e n e r B a h ç e s i'ni anlatırken bize bir sarayı olduğu, fakat bunu HI. M u s-
nıezkûr mahallin bir halvet yeri olduğunu t a f a'nın bilâhire yıktırttığı söylenir, 
ve muhtasarca bir sarayı muhtevi bulun- 1079, 1088 ve 1146 Hicrî tarihlerine aid 
duğunu söylemektedir. " ' I . M a h m u d üç aded mevacib d e f t e r i n d e I s t a n -
devrine kadar revnakını kaybetmediğini b u 1 hasbahçeleriyle bunların müstah-
tahmin ettiğimiz F e n e r B a h ç e s i , dem ve mensubini kayıd ve zikredilirken 
bu andan itibaren itibardan düşmeye baş- burada bir B a ğ ç e - i I s t a v r u z'a 
lamış ve Fransız gezgini G r e 1 o t ta- temas edildiği gibi 1052 ve 1055 tarihleri-
rafından bir intizam numunesi olarak gös- ne tekabül eden diğer iki mevacib defte-
terilen ebniyesi ile tarhları artık yavaş ya- rinde de aynı mahalde bir B a ğ ç e - i 
vaş harabeye doğru teveccüh etmişti. M i r i m i r a n'a, bir B a ğ ç e - i M e h-
Hü ş e y i n E f e n d i'nin ifadelerine ba- m e d Pa ş a'ya ve bir B a ğ ç e - i 
kıhrsa zamanında cbniyesinden iki havuz R e c e b P a s a'ya da işaret olunmakta-
ile iki sofa kalmıştı. Fakat buna rağmen dır. Keza 1063, 1066 ve 1079 tarihli olan 
yine müstakil bir ustası ve müteaddid ne- başka mevacib defterlerinde ise, bura-
ferleri mevcuddu. Bunlaı-a mahsus kışla ve da bir B a ğ ç e - i Y e m i ş ç i H a s a n 
mescid yine duruyordu. Hatta gemilere P a ş a'nın ve bir B a ğ ç e - i N a k k a ş -
geceleri işaret veren kandilli feneri de ber- p a s a'nın isimlerine rastlanılmaktadır, 
devamdı. Nihayet D a 1 1 a w a y'a göre Bütün bu kayıdlar bize î s t a v r u z 
onsekizinci asır sonlarında mezkûr köşk semtinin Osmanlı Türkleri zaman ve ida-
ile bahçenin terkedilmiş olduğunu kabul resinde canlı bir i'mar ve kalkınma hamle 
etmek icab e d e r . v e faaliyetine ve böylelikle medenî bir ya-

tstavruz Bahçesi : ?^yı? hayat seviyesine eriştiğini gös
termektedir. 

i s t a n b u l semtleri arasında 
B e y l e r b e y i ile K u z g u n c u k F ı n d ı k l ı l ı M c h m e d A ğ a 
havalisinde kâin I s t a v r u z'un da bü- Ş e h z â d e A h m c d'in talim törenini 
yük bir yeri olduğunu söylemek lâzımdır, anlatırken Î s t a v r u z B a h ç e s i'ne 
Onyedinci asırdaki 1 s t a n b u l'un ah- de kısaca temas etmiştir. Ona göre 2 Re-
val ve durumuna aid bir tarih yazan E r - ceb 1090 tarihine rastlayan çarşanba günü 
oıeni müverrihi E r e m y a Ç e l e b i , î s t a v r u z B a h ç e s i S a r a y ı'nın 
Ç ^ ı ı g e l k ö y ü'nden sonra buraya temas ardında bulunan meydana yüksek otağlar 
ederken t s t a v r u z'un o tarihlerde ko- kurulmuş, devrin belli başlı ekâbir ve ri-

No : 4763, S. 16-17 (Başvekâlet Arşivi) . 
Müfredat defteri, Maliye defterleri tas- i-^ İstanbul tarihi, S. 38. 

Maliye defterleri tasnifi. No : 6610 ve Ha<iikatü'l-Cevami', U, 249 - 250. 
G703 (Başvekâlet Arçivi) . 

1 0 Aynı tasnif, No : 6605 ve 6716. 
K.ıKeza, No : 6707, 6570, 6610. 

m. H 
8. 303 " • ' ' a n d D. A n d r e a s y a n notu, 

•304. 

• E r e m y a Ç e l e b i : İstanbul Ta-
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cali davetli oldukları halde burada hazır 
bulunmuşlardı. Ş e h z a d e A h m e d 
ise mezkûr bahçenin darü's-saade kapı
sından binbir çeşit ikram ve i'zazla alınarak 
otağdaki padişahın huzuruna getirilmişti. 
S e y y i d F e y z u l l a h E f e n d i ho
ca olarak talimine memur edilmiş ve Şeyh-i 
sultanî V a n î M e h m e d E f e n d i 
de gerekli duasını icra etmişti. 1 s-
t a v r u z B a h ç e s i'ni ilgilendiren di
ğer bir yeni kayıd da İÜ. A h m e d dev
rine aid bulunmaktadır : Hicrî 1116 sene
sinde hadaik-ı hassadan bulunan 1 s t a v-
r u z B a h ç e s i'nde mevcut mefruşat 
ve evaninin cümlesi tahrir olunması fer
man olunmuştu. Eski bostancıbaşı A 1 i 
A ğ a riyasetinde teşekkül eden üç kişilik 
bir hey'et marifetiyle yapılan yazım neti
celerinden mezkûr bahçeyle ebniycnin ak
sam ve müştemilâtı hakkında bazı meçhul 
kalmış hususlar tebellür edebilmektedir. 
Ezcümle I s t a v r u z B a h ç e s i'nin 
III. S u l t a n A h m e d devri bidaye
tinde havuza nâzır selsebilli, kâşili ve kub
beli odaları, kubbeli oda yanında bir çil-
hanesi, camekânlı hamamı, havuza nâzır 
şadırvanlı köşkü, denize nâzır büyük kub
beli bir valide sultan odasını, haseki sul
tanın altlı ve üstlü odalarını, efendilerle 
Afife, Bahri ve kethüda kadınlara mah
sus odaları, Okumuşkadın odasını, fıstık
lar altında bir kasr-ı hümayunu, şikâr ka-
l)isını, leb-i deryada bir çorbacı köşkünü, 
asmalık ve şadırvan tahtlarını ihtiva et
tiğini görüyoruz. Mezkûr sarayın bütün 
aksam ve müştemilâtı ise, envai çeşidde 
kadifelerle, minderlerle, atlas yasdıklarla, 
A c e m ve U ş a k halılariyle, S e 1 â-
n i k keçeleriyle, kalemkârî, hatayı ve 
hindî yorganlarla ve müteaddid endam 
asmalariyle bezendiğini söylemeliyiz. 

>« s i 1 a h d a r M e h m e d A g- a, 
Tarih, I, 729. Hassa başmlman M u s t a f a 
A g a nezaretinde 1079 Şevvalinde İ s t a v-
V II •/. B a h ç e s i'nde bir tamir işine girişil
miş ve bu esnada harem duvarlariyle sakıfları, 
iıamam ve odalar tecdid edilmiştir. (Kuyudat 
defteri, Maliye defterleri tasnifi, 4445, S. 74). 

Müfredat defteri, Maliye defterleri tas
nifi No : 4763, S. 25 - 28. 

Kule Bahçesi : 

Hicrî 991, ile 1146 tarihleri arasına 
tekabül etmek üzere incelemek imkânun 
bulabildiğimiz onbeşten fazla mevacib def. 
terinde adımn ekseriyetle B a ğ ç e - i 
K u l e ve nadiren de B a ğ g e - i K u l -
1 e şeklinde kaydedildiği görülmekte olan 
bu bahçenin K a n u n î S ü l e y m a n 
tarafından ve hatta daha ileri giderek ba
bası I. S e l i m yönünden tesis edildiği 
söylenir. Bugün Ç e n g e 1 k ö y'le V a-
n i k ö y arasında K u l e l i denilen yer
de bulunan K u l e B a h ç e s i , K a 
n u n î S u l t a n S ü l e y m a n tara
fından i'mar edilmiş ve burada yüksekçe 
bir de saray binası yapılmıştı. E v 1 i y a 
Ç e l e b i , bu sarajan her katında f iskı-
yelerle müteaddit hücrelerin bulunduğunu 
zikrettikten sonra I . S e l i m tarafından 
K a n u n î S ü l e y m a n'ın burada öldü
rülmesi teşebbüsüne aid bir menkıbeyi 
nakletmektedir. Bu menkıbede Y a v u z 
S u l t a n S e l i m oğlunu her hangi bir 
sebeb dolayisiyle öldürtmeye karar verdi
ği, fakat bostancıbaşı tarafından bu bağ-
çede saklanması hasebiyle kurtulduğu hi
kâye edilmektedir. Yine rivayet edildiği, 
ne göre K a n u n î S ü l e y m a n genç
liğinde bu bahçe ile fazla ilgilenmiş ve 
kendi eliyle buraya bir takım servi ağaç
ları bile dikmişti. Bu bahçenin her çeşid 
meyveleri ve bilhassa inciri çok iyi cins-
dendi. Daha sonraları bostancıbaşı oda
ları olduğu söylenen K u l e B a h ç e s i 
S a r a y ı'nın taşlan IH. A h m e d dev
rinde Sadrazam N e v ş e h i r l i İ b r a 
h i m P a ş a tarafından K â ğ ı d h a-
n e'ye nakledilmiş ve orada S a a d â-
b â d saray ve kasırlarının inşasında isti'-
mal e d i l m i ş t i . B u n a rağmen K a n u n î 
S ü l e y m a n tarafından vaktiyle yap
tırılan K u l e B a h ç e s i S a r a y ı'
nın temelleriyle suyollarına aid bakiyeler 
onsekizinci asır sonlarında yine harab bir 
halde olarak kendisini aşağı yukarı gös
teriyordu. İstanbullu bir mevlevi şairi olan 
F e n n î M e h m e d D e d e vücuda 

8e}/ah<itu6me, I . 468. 
î n c 1 c i y a n, Bizans sayfiyeleri, 

198. 
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getirmiş olduğu manzum bir sahilnâmede 
bu bahçeyi K u l e l i B a ğ ç e s i diye 
kaydetmiştir. Bu bahçe hakkında meva-
cib defterlerinden başka diğer arşiv kay
naklarında tatmin edici kayıdlara pek rast-
lanümamaktadır. Hicrî 1216 tarihlerine 
aid bir vesika metninden öğrendiğimize 
göre mezkûr tarihlerde K u l e B a h-
ç e s i'nde eskiden olduğu gibi bir bostan
cı teşkilâtı mevcud olduğu söylenebilir. 
Filhakika hadaik-ı hassadan olan bu bah
çede bostancılara aid bir kıt'a yangın tu
lumbasının hortum, sandık ve demir ak-
samiyle birlikte tamiri kej^iyeti, bize, bu
nu açıkça göstermektedir. ''• 

Kandilli Bahçesi : 

En eskisi H. 991 tarihine isabet eden 
muhtelif tarihli mevacib defterlerinde zik
redilen has bahçeler arasında bir de 
B a ğ ç e - i K a n d i l adı geçmektedir. 
Bu bahçeyi E v l i y a Ç e l e b i'nin ifa
desine göre '̂ ^ Osmanlı padişahlarından 
m. S u l t a n M u r a d yaptırmıştı. 
Bir kaya üzerine müteaddid sedler kur-
durtmuş, lâleler ve sünbüUerle slisletm iş
ti. Zaman zaman kayalar üzerinde vücuda 
getirilen müteaddid kasırların ilâvesiyle 
de mezkûr bahçe büyütülmüştür. Yine ay-

j-is H a f I z H ü s e y i n , Hadikatü'l-Cc-
vami' I I , S. 253. 

Çok girift ve çetrefil bir divanî yazısiyle 
yanlan b\ı vesikayı (Kuyudat defteri, Maliye D. 
T. 6604, S. 11) buraya aynen dercediyorvız : 
Hada'ik-ı hassadan Kule Bahçesinde vaki' bos-
tanlyan ocağı neferatı yedlerlnde mevcud bir 
kıt'a çifte harik tulumbasmm ytiz kulaç iki aded 
hortumlan ve sandık ve timur âletleri mürur-ı 
eyyam ile fena-pezlr olup isti'mal salâhiyeti o!-
madıgından yeniden tecdide muhtaç oldugru be-
yanlyle ocak tulumbacıbaşısı marifetiyle tecdidi 
hususunu izzetlü Bostancıbaşı t s m a i 1 A ğ a 
ba-arz'ı-hal inha etmekle tulumba-i mezkûr bun-
<lan akdem 1194 senesi bostaniyan hassa ocaf ı 
tıüumbacıbaşısı marifetiyle tecdid olunup me-
»arifi içUn 94300 akçe verilmiş olduğu ba§muha-
sebeden derkenar olunmakla ma-hortum tulum-
''»cı merkum marifetiyle tecdid olımup sabık-ı 
"»esarifini tecavüz etmemek ve badet-tekmil 
müfredat defterini takdim eylemek üzıe mUba-
**«ti içün başmuhasebeden yedine suret JUsı 
Mbında feman sâdır olmuştur. 9 R. evvel 1216. 

Seyahatname, I , 467. 

nı müellife göre bu hasbahçenin cenubun
da IV. M e h m e d tarafından V a n î 
M e h m e d E f e n d i'ye ihsan edilen 
P a p a s k o r u s u bulunuyordu. 5 Şev
val 1078 tarihli siyakat harf ve rakamla-
riyle yazılmış bir hazine tezkiresinden öğ
rendiğimize göre D a V u d p a .ş a, 1 s-
t a v r u z , B e ş i k t a ş bahçeleriyle 
K â ğ 1 d h a n e'deki E m i r g û n e o ğ -
1 u bahçelerinde tamirat yapılırken 
K a n d i l l i B a h ç e s i'nde de harcm-i 
hümayun sakıflanyle mescidin ve babü's-
saade ağalarına mahsus olan odaların has
sa başmimarı M u s t a f a A ğ a müf
redat defteri mucibince termimi yapılmış
tır. Hicrî 1116 senesinde ı ı ı . A h m e d 
tarafından muhtelif hasbahçelerde ve bu 
meyanda K a n d i l l i B a h ç e s i'nde 
mevcud olan mefruşat vc evaninin cümlesi 
defter olunması ferman olunmuş ve bunun 
sabık bostancıbaşı A l i A ğ a ile bos
tancılar yazıcısı ve baş muhasebeden ta
yin olunan kâtib marifetiyle tahriri yapıl
mıştı. İcra edilen bu yazımda hadaik-ı 
hümayundan K a n d i l l i B a h ç e s i'
nin bazı aksam ve teferrüatı hakkında bil
gi edinmek kabil olmaktadır. Ezcümle 
derya üzerinde fevkani kurşunlu kasrıylc 
civarındaki kubbe odası, kafesli kasrı, tah-
tanî şadırvanlı kasrı, Valide sultan odası, 
Bülbül köşkü, C a f e r p a ş a k a s r ı , 
Saydhanc odası, Yalı kasrı, ve bostancılar 
mescidi gibi kısımlar bulunduğu anlaşıl
maktadır. Bütün bu oda ve kasırlarda mev
cud eşya ve evani kaydedilirken ise. 
B u r s a yastıkları, U ş a k ve A c e m 
halıları, S e l a n i k keçeleri, atlas min
derler, sedef işi kürsiler, seraser ve kem
ha perdelerin bulunuşu, bize, o tarihlerde 
mezkûr bahçe ebniyesindeki mefruşat hu
susu hakkında bir fikir verebilir. Nihayet 
ı ı L M u r a d tarafından inşa edilen 
ve halefleri zamanında tekmU olunan bu 
bahçede müteaddid köşklerin ı . M a h-
m u d zamanında ortadan kaldırıldığı ve 
böylelikle K a n d i l l i K ö y ü'ne aid 

iî9 Kuyudat defteri. Maliye defterleri T. 
No : 4445, S. 74. 

"» Müfredat defteri. Maliye defterleri T. 
No : 4763, S 29 - .30. 



178 MUZAFFER ERDOĞAN 

ev ve sair binaların kurulmaya ve zamanla 
artmaya başladığı rivayet edilmektedir. 

Göksu Bahçesi : 

î s t a n b u l'daki hasbahçeleri gözden 
geçirirken B a ğ ç e - i G ö k s u'nun da 
zikri icab eder. En eski mevacib defterle
rinde bile adı geçmekte olan bu bahçenin 
hangi tarihte ve kimin tarafından te'sis 
edildiğini bugün için iyi bilmiyoruz. Bu
nun H. 1036 tarihli mevacib defterlerinden 
itibaren adı zikredilen G ö k s u'daki 
(Bağçe-i Sultan Bayezid) olamıyacağmı 
zannediyoruz. Çünkü bu tarihten itibaren 
tertib edilen müteakıb mevacib defterlerin
de her ikisinin de adları ayrı ayrı kaydo-
lunduğu görübnektedir. Yerinin bugün 
G ö k s u ç a y ı r ı demekle maruf ma
hal olduğu söylenebilir. Osmanh padişah, 
lanndan IV. M u r a d'm çok hoşuna gi
den bu çayırda eski devirlerde sık servi 
ağaçları vardı ve burada bir de güzel bah
çe tanzim edilmişti. I. M a h m u d za-
mamnda Sadrazâm D i v i t t a r E m i n 
M e h m e d P a ş a tarafmdan da bir 
saray yaptırılmış ve bu saray m. S e l i m 
ile A b d t i l a z i z devirlerinde tecdid 
edilmişti. 

Çubukla Bahçesi : 

Kızılcık ağaçlan ve çeşidli meyve ve 
sebzeleriyle şöhret kazanan Ç u b u k l u 
B a h ç e s i'nin Osmanoğullan devrinde 
kimin tarafmdan tesis edildiğini bugün 
iyi bilmiyoruz. Padişahlarca diğer bazı 
bahçeler gibi burası dahi aynı zamanda av 
mahalli olarak intihab edihnişti. Başvekâ
let Arşivi'nde 991 tarihinden başlamak üz-
re tetkik edebildiğimiz tarihçe başka baş
ka olan çeşidli mevacib defterlerinde 
B a ğ ç e - i Ç u b u k l u olarak adının 
geçtiğine bakıhrsa onun her halde IH. 
M u r a d'a nial edilmesi ve yahud daha 
mütekaddim bir devreye teşmil olunması 
gerekir. Y a v u z Se 1 i m tarafından 
inşa ettirildiği de söylenmekte ise de bu
nu şimdilik kayd-ı ihtiyatî ile kabul etmek 
yerinde olur, Bostancıbaşı ile bostancı-

" 1 O s m a n N u r i E t i , Ainlar bo
yunca Boğaziçi, Tarih Dünyast, No : 28 - 29. 

larm nezaret ve mürakebesi altmda meyva 
ve sebze yetiştirmekle tamnan Ç u b u k 
l u B a h ç e s i , sarayın bu yoldaki ihti
yaçlarını karşıladığı gibi aynca mahsulle
rinin halka satılışı hasebiyle padişahlar 
için en mühim bir gelir kaynağı idi. B o-
ğ a z i ç i H a l i ç ve M a r m a r a 
kıyı ve çevrelerindeki diğer bir çok has-
bahçeler gibi Ç u b u k l u B a h ç e s i'
nin de sebze ve meyve yetiştiren ve mah
sulâtını satmak suretiyle gelir temin eden 
bostanından başka istirahat ve ikametgâh 
olarak ayrıca bir de ebniye ve yahud sa
ray kısmı bulunduğunu tahmin ediyoruz. 
Çünkü Ermeni müelliflerinden 1 n c i c i-
y a n onsekizinci asır î s t a n b u l'unu 
tasvir ederken Ç u b u k l u B a h ç e -
s i'ne dahi temas etmekte ve bu zikretti
ğimiz saray kısmının o tarihlerde yıkılmış 
bir halde bulunduğunu söylemektedir. • 

tncirll Bahçesi : 

E v l i y a Ç e l e b i'nin S u l t a 
n i y e B a h ç e s i cenubuna ve Ç u-
b u k l u B a h ç e s i ' n e bitişik olarak 
gösterdiği î n c i r 1 i k ö y ü'nde "» bir 
B a ğ ç e - i î n c i r l ü'nün bulunduğunu 
H. 1036 tarihli bir mevacib defterinde 
kaydedilmiş olarak görüyoruz. Onyedinci 
asırda bağlık bahçelik olduğunu tahmin 
ettiğimiz bu köyde K a n u n î S ü l e y 
m a n devrinde bir köşk bile yapıldığı söy
lenir. Rivayete göre bu köşkün duvarları 
gayet zarif çinilerle süslü idi. Pençerele-
rin kapaklarında İ r a n taklidi açık renk, 
zarif resimler yapılmıştı. Etrafı mermer, 
granit, somaki direklerle tezyin edilmiş, 
duvarları ise bir çok ebyat ile bezenmişti. 
Padişaha mahsus olan bir yatak odası dö
şeme ve ipek takımlariyle burada mutena 
bir yer işgal ediyordu. Bahçesi ise, rengâ
renk çiçeklerle ve kokulu ağaçlarla dol
durulmuştu. Başvekâlet Arşivi'nde mah-

'i' Bizans sayfiyeleri, S. 212 (H r a n d 
D. A n d r e a s y a n'm tetkiklerine göre) . 

J« aeyakattıâme, C : I , S. 465. 
m Maliye defterleri tasnifi, No : 6602 (Baş-

vekAtet Arşivi). 
1 " O s m a n N u r i E t i , AsırZor bo

yunca Boğaziçi, Tarih Dünyast, No : 28 - 29. 
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fuz bulunan mevacib defterlerinde 1090 ta
rihinden itibaren artık böyle bir hasbah-
çe'nin adına raatlanılmamaktadır. 

Sultaniye Bahçesi : 

Tarafımızdan bizzat tetkikine imkân 
hasıl olabilen ve en eskisi Hicrî 991 tarihi
ne tekabül eden müteaddid tarihli mevacib 
defterlerinde hep B a ğ ç e - i S u l t a 
n i y e olarak kaydedilen bu bahçenin; 
K a n u n î S ü l e y m a n tarafından ve 
bir rivayete göre de H. B a y e z i d ta
rafından te'sis ve ihya edildiği söylenir. 
Kuruluşu anmdan itibaren bağçe-i hassa'-
1ar arasında mühim bir mevki' kazandığı 
ve bu halini uzun müddet muhafaza etti
ği muhakkak olan bu bahçe, B e y k o z ' d a 
S u l t a n i y e adiyle anılan H a n ç e r -
1 i s u 11 a n mahallinde idi. Adı geçen 
H a n ç e r l i s u l t an'ın K a n u n î'nin 
kadmlarmdan biri olduğu rivayet edilir. 
Burası da vaktiyle D o l m a b a h ç e'nin 
yeri gibi sığ bataklıklı bir körfez iken 
K a n u n î S ü l e y m a n tarafından dol
durulmuş ve sahildeki düzlükle birleştiri
lerek ağaçların dikilmesi ve çiçek tarhla-
nnm tanzim edilmesiyle güzel bir bahçe 
vücuda getirilmiş ve hatta bir de köşk yap
tırılmıştı. E v l i y a Ç e l e b i'nin ifa
delerine bakılırsa mezkûr bahçe ortasın
da inşa edilen bu köşkün HL Mu r a d 
zamanında Ö z d e m i r o ğ l u O s m a n 
P a ş a tarafmdan bina edildiğini kabul 
etmek lâzım gelir. Bu kasır; onun T e b-
r i z ve Ş i r v a n cihetlerinden gani
met olarak alıp duvarları baştan başa hay
van tasvirleriyle münakkaş olarak getirdi
ği bir sarayın enkaz-ı metrûkesi ve malze-
ine-i inşaiyesiyle vücuda getirihnişti. 
K a n u n î S u l t a n S ü l e y m a n ' a 
atfettiği bu köşkün denizin içine gömülü 
sütunlarının B a c c h u s Ma'bedine âi-
âiyetini ileri süren A n t o i n G a l -
land ; köşkün iç ve dış taraflarında çok 
Süzel ve nadide çinilerin, pencerelerin üze
rinde İ r a n üslûbu üzre mutena şekil
lerin, içerisinde K a n u n î S ü l e y -
^ a n'a âid dibadan i'mal edilmiş yatak 

SeyahaUmvıe, I , 465. 
A. G a 1 1 a n d, Journal, TL, P. 141 - 142. 

Örtülerinin ve mermer, granit ve somaki 
sütunlara istinad ettirilmiş bir galerinin 
bulunduğunu kaydetmektedir. Köşkün 
bahçesi ise, zirveleri semalara yükselen 
serviler ve mis gibi kokulu nâdir ağaçlar
la kaplanmıştı. 

Tokad Bahçesi : 

Fetihten sonra Türklerin eliyle i'mar 
olunan B o ğ a z i ç i'nde ilk vücuda geti
rilen İ s t a n b u l bahçesi, B e y k o z ' -
da koru yanındaki T o k a d b a h ç e s i 
idi, F â t i h S u l t a n M e h m e d 
tarafından tesis edildiği muhakkak olan 
bu bahçenin adına mevacib. defterlerinde 
tesadüf edemiyoruz. Buna mukabil en es
kilerinden itibaren onların hemen kâffesin-
de bir B a ğ ç e - i B e y k o z u'dan bah
sedildiği görülmektedir. Bunun; Tokad 
bahçesi ile bir alâka ve münasebeti olabi
leceği hatıra gehnektedir. F â t i h S u 1-
t a n M e h m e d o tarihlerde çok sık 
bir ormanlık olan bu havalide avlamrken 
M a h m u d P a ş a'nm T o k a d'ı fet
hettiğini öğrenmiş ve sevincinden hemen 
oraya böyle bir isimde bir bahçe ve saray 
inşasını e m r e t m i ş t i r , B e y k o z'da 
A k b a b a'nın alt tarafında olup bir köşk 
ile büyük bir havuzu, güzel bir şadırvanı, 
müferrah bir hamamı ve müteaddid kaa-
ları ihtiva eden bu bahçeden K a n u n î 
S ü 1 e y m a n'm da çok haz ettiği rivayet 
edilir. Keza IV. M u r a d'da aynı veçhile 
buradan hoşlanır, çemenzarında cirid oy
nar ve civarında sayd'ü şikâr ederdi. On-
yedinci asırda 1 s t a n b u l'a gelen ve 
Fransız elçisiyle birlikte bu bahçeyi ge
zen A n t o i n G a 11 a n d, içerisindeki 
köşk hakkında intiba'larını kısaca naklet
mektedir. ' T a r i h î vesikalarda T o k a d 
B a h ç e s i'nin aksam ve müştemilât-ı sa-
iresine dair sarih kayıdlara rastlanılma-

E V 1 i y a Ç e l e b i , Seyahatname, I. 
494 (Aynca Bk : C. R ü ş t ü Eski zamanda 
Türk bahçeleri, İkdam, 13 Temmuz 191G ve No : 
6976). Buna mukabil T o k a t kelimesinin te
peler arasmda münhat arazi ve ya hayvanların 
sığınacağı yer mânasına olmak Uzre agıl demek 
oldugü da söylenir. 

no A n t o i n G a 1 1 a n d' Journal, I I , 
132- 133. 
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maktadır. Buna mukabil m. S u 1 t a n 
A h m e d devrinde î s t a n b u l'daki 
diğer hasbahçelerde yapıldığı gibi burada 
da eski bostancıbaşı A l i A ğ a rijrase-
tinde bir eşya ta'dad ve yazımı yapıldığı 
görülmektedir. Bu tahrir sonunda bahçe
nin ebniye kısmında pamuk minderlerin, 
yorgan, yasdık, ibrik, iskemle ve sairenin 
mevcud olduğu anlaşılmaktadır.' '" Uzun 
müddet yüzüstü bırakıldığını gören I. 
M a h m u d burayı esash bir şekilde ta
mir etirmiş ve rivayete göre H ü m â y u-
n â b â d olarak tevsim eylemişti'"" 
(1749). 

Büyttkdere Bahçesi : 

Başvekâlet Arşivi'nde kayıdlı bulu
nan muhtelif tarihli mevacib defterlerin
de V a d i - i B ü z ü r k olarak kayde
dilen Büyükdere 'deb irbağçe - ihassa -
mn mevcud olduğu muhakkaktır. E v l i 
y a Ç e l e b i büyük bir koru ile kuşa
tılmış olan bu bahçenin II . S e l i m'in 
bir teferrücgâKı olduğunu ve yüksek ka
vak, servi, söğüd ve diğer ağaçlarla göl
gelendiğini kaydetmektedir. B ü y ü k -
d e r e'nin nihayetinde bulunan ve E r e m-
y a Ç e 1 e b i'nin i fades iy leağaçlar ın 
toplulugımdan dolayı K ı r k a ğ a ç de
nilen bu lâtif mevkide padişahlar ava çı
karlar ve yerli ve yabancı zenginler civa
rında gezinti yaparlardı. Bir cilve ve eğ
lence yeri olarak tasvir edilen bu mahal, 
Osmanlı Türkleri zamanında büjrük bir 
i'mar hamlesine şahid olmuş ve Bü y ü k-
d e r e'nin her cihetçe gelişmesini intaç 
etmiştir. I. A b d ü l h a m i d'in ilk sal
tanat yıllarında sahilden buraya kadar 
uzanan bir araba yolımun yapılması, zik
rettiğimiz bu inkişafın en basit bir teza
hüründen başka bir şey değildir. 

İmparatorluğun dağılma devirlerine 
kadar bir çok istihaleler geçirdikten sonra 

1-.0 Müfredat defterî, Maliye defterleri tasni
fi, No : 4763, S. 30. 

ı-'i N 1 y a z i A h m e d, i s t a n b 11 l 
s e m t l e r i tarihi. Kurun, 19/1/1935. 

ScyahatuAme, I, 259 ve 481, 
' « a E r e m y a Ç e l e b i , htanbul Tarihi, 

S. 47. 

bir aralık B e y k o z koruluğuna ve mü. 
teaddid orman, bahçe, arazi ve emlâkin 
sahibi olarak tamnan meşhur Ermeni zen
gini A b r a h a m P a ş a'mn mülkleri 
meyanına dahil olmuştur. A b r a h a m 
P a ş a , heyet-i umumiyesi takriben 105 
dönüm kadar tutan buraya bir beyaz sa
ray ile bir takım köşler, kuşhaneler, hayvan 
parkları ve iki de muazzam havuz yaptır
mıştı. Ayrıca hariç iklimlerin ağaç, çiçek 
ve kuşlarından çeşidli nümuneler getirt
miş, kanaryaların ve papağanların en na
dide cinslerini toplamıştı. Ayrıca o tarih
lerde İmparatorluk topraklarında bulun
mayan bir takım meyva ağaçları da yetiş
tirilmişti. Oldukça büyük bir göl halinde 
bulunan havzun kıyılarına sun'i sazlıklar 
yapılmıştı. Osmanlı padişahlarından A b-
d ü 1 a z i z'in de ilgisini fa;îlasiyle celbeden 
bu bahçenin halka açılan bir bölümünün ga
zino haline getirildiği de söylenmektedir. 
Bunu takib eden devirlerde altımş dönüme 
yakın bir bölümde ise, bir kereste hali ya
pılmaya teşebbüs edilmişti. Daha sonraları 
ise kırk dönüme yakın bir kısmı hangar 
yapılmak üzre bir İtalyan şirketine satıl
mıştı. Nihayet 1930 yılında B ü y ü k d e-
r e'deki bu Osmanlı haabahçesi I s t a n -
b u 1 Valiliği emriyle bir mejrva fidanlığı 
haline getirihniştir. Bugün B ü y ü k d e-
re Bahçe Kültürleri İstasyonu adiyle ma
ruf olan bu lâtif ve nev'i şahsına münha
sır mahal, üçyüz dönümlük geniş bir faa
liyet sahasını kaplamış bulunmaktadır.'" 

Emilene Bahçesi : 

E m i r g û n e H a n hâkimi bulun
duğu R e v a n K a l e s i'yle çevresinde 
otuz yıl kadar icra-yı hükümetten sonra 
ölmüştü. Bu aebebden İ r a n Şahı R e-
V a n kalesini babasının hizmetlerine kar
şılık olmak üzre E m i r g û n e o ğ l u 
T a h m a s b K u l u H a n ' a mukataa 
olarak tahsis eylemişti. IV. S u l t a n 
M u r a d , R e v a n kalesini kuşattığı 
zaman burada hâkim olaı^lfr-bj[r^nuncu 
zat bulımuyordu (1636)./l^f^ksaranm il^ 
zamanlarında K a p t / n H ü s e y i A 
P a ş a ile H a 1 e b Beylerbe^isi olan 

15» Tarih Haeitıeai mecintia/gı, Sayı : iT- .<, / 
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j ^ h m e d P a ş a'nm kolları mezkûr ka
leyi toplarla döndükleri esnada E m i r-
g û n e o ğ l u T a h m a s b K u l u 
H a n'a aid saray tahribe uğramış ve yıkıl
mıştı. Bu elim hadiseden hayli zarar gören 
ve bir râf izî olan E m i r g û n e o ğ l u 
ile gayet temkinli ve tedbirli bir sünnî olan 
Kethüdası M u r a d A ğ a IV. M u-
r a d'a kalenin anahtarlarını teslim etmek 
zorunda kalmışlardı. Osmanlı hükümdarı 
huzurunda.yeri öpen ve kusurlarını afvet-
tirmek isteyen E m i r g û n e o ğ l u'nu 
vczarct payesiylc taltif etmiş, murassa 
sorguç ile kılınç ve hançer vermiş ve ay
rıca üç tane de hil'at giydirmişti. Kezalik 
lâkab olarak Y u s u f P a ş a ünvanını 
münasib görmüştü. Y u s u f P a ş a bu 
hadiseden az sonra kalenin meydandaki 
ve gizli bulunan hemen bütün anahtarla
rını padişaha teslim ile içerisindeki çok 
kıymetli ve eşsb. hazinelerin İ s t a n -
b u l'a gönderilmesini de temin etmişti. 
Valilikle H a 1 e b'e gönderilen Y u s u f 
P a ş a , ef'al ve hareketiyle bura halkını 
memnun edememiş ve iki ay sonra oradan 
ayrılarak R e v a n fethinden dönmekte 
olan IV. M u r a d'a 1 z m i t'te mülâki 
olmuştu. Böylece 1 s t a n b u l'a getiri
len Y u s u f P a ş a'ya Osmanlı hüküm
darı B o ğ a z'ın en güzel mevkiinde bulu
nan 1 s t i n y e'deki F e r i d u n P a 
ş a B a h ç e s i'yle A h ı r k a p ı'daki 
mükellef bir sarayı ve K â ğ ı d h a n e'de
ki bir mesire yerini hibe eylemişti. Bu su
retle musahibler meyanına dahil olan Y u-
s u f P a ş a'ya S u l t a n M u r a d 
tarafından F e r i d u n P a ş a B a h 
ç e s i'nde bir sahilsaray yaptınirmş ve 
bundan dolayı da buraya E m i r g û n e 
adı verilmişti. İV. M u r a d'ın ölümüyle 
tali'i sönen E m i r g û n e o ğ l u . S u l 
t a n İ b r a h i m tarafından idam edil
miş, K â ğ ı d h a n e'deki kasrı padişah 
adına zabtolunmuş ve yukarıda bahis mev
zuu ettiğimiz B o ğ a z i ç i'ndeki sahilsa-

E m I r g û n e-z â. d e H a I e b va-
''Ujine gönderildiği sırada M ıı ı a d Kethü-
^^ys. da mirimlranlık İle T r a b 1 u s ş a m 
«yaleli ihsan olunmuş, fakat bir müddet sonra 
'<*am edilmiştir. 

rayı ise eski Şeyhülislâm M i r z a M u s 
t a f a E f e n d i'ye temlik edilmişti. Bu
nun da ölümünden sonra mezkûr sahilha-
ne sırasiyle M e h m e d E m i n S a -
lim Efendi'ye, V a s s a f A b d u l l a h 
Efendi'ye ve nihayet M e h m e d E s a d 
Efendi'ye intikal eylemişti. Bu sonuncu za
tın ölümünden sonra ise mezkûr sahilsaray 
mahlûle kalmış ve I. Ab d ü 1 h a m i d'in 
fermanı üzre burası zemin mukataasiyle 
köy haline inkılâb etmiş ve cami, çeşme ve 
saire inşasiylc i'mar edilmiştir. I I I . S e-
I i m devrinde ise imar faaliyetine daha 
fazla devam olunmuştur. 

Beb«'k Bahçesi : 

Ayvansaraylı H a f ı z H ü s e y i n 
E f e n d i'nin ifadesine göre F â t i h 
S u l t a n M e h m e d , bugün B e b e k 
ünvaniyle tanıdığımız mahalle zabıta işle
rine bakmak üzere B e b e k Ç e l e b i 
ismiyle birisini bölükbaşı tayin eylemişti. 
Böylece şöhretini bu nam ile o zamandan-
beri muhafaza etmekte olan bu semt bir 
de B a ğ ç e - i B e b e k Ç e l e b i mev-

' Başvekâlet Aı-şivi'nde bizzat tetkik etti
ğimiz yirmiye yakm mevaclb defterinde İlk ola
rak B a t ç e-i Feridun Paşa geçmekte ve ayrıca 
bunun Y e n i k ö y kurbUnde olduğu tasrih 
edilmektedir. Bu bahçenin adına 1063, 1079 ve 
1087 tarihli mevaclb defterlerinde de aynı veç
hile tesadüf edilmektedir. 1090 tarihli diğer bir 
mevacib defterinde ise B a ğ ç e - i F e r i d u n 
A ğ a şeklinde kaydedilmiş bulunmaktadır. 1087 
ve 1090 tarihli iki aded mevaclb defterinde faz
la olarak Y e n i k ö y kurbUnde B a ğ ç e - i 
E y ü p P a ş a bahsolunmaktadır. Burada 
mühim bir noktayı bilhassa işaret etmek İcab 
eder : 1052 tarihli bir mevaclb defterinde bu iki
sinin isimleri görülmemekle, sadece B a ğ ç e - i 
E m i r g ü n e z f t d e'den bahsolunmaktadır. 
Buna mukabil 1055 - 1090 (arJhleri arasındaki-
lerde ise B a ğ ç e - i F e r i d u n P a ş a 
ve B a ğ ç e - i E m i r g û n e z & d e ayrı 
ayn olarak zikredilmiştir. Bvından E nı i r g û-
n e z f t d e B a h ç e s i'nin F e r i d u n 
P a ş a B a h ç e s i'nden farklı bir hadika ol
duğu ve K a ğ 1 d h â, n e'dc mesire yerinin 
kasdedildiği hatıra gelebilir. (Bk : E v l i y a 
Ç e l e b i , Scyahatnâmc, I , 484 ve Kuyudat 
defteri Maliye defterleri T. No : 4445, S. 74). 

' • • H a f ı z H ü s e y i n , riadikatü'l-Cc-
milli, 11, 134 - 136. 

!5» Aynı eser, U, 124. 
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cuddu. Başvekâlet Arşivi'nde mahfuz olup 
m. M u r a d ve hatta 11. S e l i m ve 
K a n u n î S ü l e y m a n devirlerine aid 
en eski mevacib defterlerinde admm zikre-
dildiğine şahid olduğumuz bu bahçenin te
sis tarihiyle müessisine dair şimdilik kat'i 
bir şey söylemek doğru olmasa gerektir. 
E v l i y a Ç e l e b i'nin verdiği malûmata 
nazaran "° padişahlara mahsus olan B e 
b e k B a h ç e s i n'de onyedinci asırda 
I. S e 1 i m'in bir kasrı mevcud bulunu
yordu. Fakat bahçesi büyük servi ağaçla
rını muhtevi olmasına rağmen o kadar mâ
mur değildi. Buradan geçilince sâfî sanov-
ber ağaçlariyle dolu olan D e l i H ü s e 
y i n P a ş a B a h ç e s i'ne gidilirdi. 
Deniz kenarında uzun bir sahayı işgal et
mekte olan bu bahçe, daha sonraki devir
lerde yüzüstü bırakılmış ve içerisindeki 
kasır kısmen harab olmuştu. İÜ. A h-
m e d devrinde sadrazâm olan N e v ş e 
h i r l i D a m a d İ b r a h i m P a ş a 
burayı i'mara teşebbüs ederek yakınındaki 
basmacılar kârhanesini yıktırmış ve H a-
s a n H a l i f e B a h ç e ve K o n a -
ğ ı'na kadar olan sahayı içerisine alarak 
H ü m â y u n â b â d ' ı yaptırmıştı (1725). 
Ayrıca bir hamam ile bir cami'i ve bazı 
dükkânları da buna ilâve etmek suretiyle 
o havalinin daha ziyade şereflenmesine 
sebeb olmuştu. 

Hasan Halife Bahçesi : 

Hicrî 1052, 1055, 1063, 1066, 1079 ve 
1088 yıllarına aid müteaddid mevacib def
terlerinde adını ve müstahdemin ve 
mensubininin isimlerini öğrenmeye mu
vaffak olduğumuz H a s a n H a l i f e 
B a h ç e s i de İ s t a n b u l H a s b a h -
ç e l e r i meyanmda kaydedilmesi icabe-
der. Onyedinci asırda yaşamış bir Ermeni 
müverrihinin ifadesine göre bu hasbahçe 
A k ı n t ı b u r n u'nu geçtikten sonra de-

'••^ Scytthatmhııc!, X, 452. 
"•" Başvekâlet Arşivi. Maliye defteri tasni

fi No : 6605, 6716, 6707, 6570 ve 6610. 

niz kenarında bulunuyordu. Aynı asır 
müelliflerinden E v l i y a Ç e l e b i ise 
IV. M u r a d devrinde kul taifesi ayak
lanarak Yeniçeri Ağası H a s a n H a l i -
f e'yi öldürdüklerini, bunun üzerine bah
çesinin mirîye intikal ettiğini ve mezkûr 
bahçenin asıl bânisinin H a s a n H a l i -
f e olduğunu s ö y l e m e k t e d i r . B i l i n d i ğ i 
veçhile enderunlu olan H a s a n H a l i -
f e tefeyyüz ile musahibliğe yükselmiş 
ve son derece teveccühe mazhar olmuştu. 
1602 (H.1041) de Yeniçeri Ağası iken bir 
ay sonra H a f ı z P a ş a şehadetinde 
eşkıyanın talebiyle öldürülmüştü. Hicrî 
1116 yılında III. A h m e d'in fermanı üze
rine eski bostancıbaşı A l i A ğ a riya
setinde teşekkül eden bir hey'et, diğer has-
bahçelerde olduğu gibi, hadaik-i hassadan 
H a s a n H a l i f e Yalısında dahi mev
cud mefruşat ve evaniyi tahrir eylemişti. 
Vücuda getirilen müfredat defterinde 
mezkûr yahnin teferrüat ve aksam-ı müte-
addidesi hakkında bazı tamamlayıcı bil
giler elde edilmesi kabil olmaktadır. Ez
cümle mezkûr yalıda denize nâzır kubbeli 
bir odanın, dışarda bir divanhanenin, ma-
beyn odasının, haremde denize nâzır bir 
oda ile müteaddid sofa ve odaların bulun
duğu anlaşılmaktadır. Ta'dad edilen eşya
dan bazıları defterde görülen meşruhata 
göre H a s a n H a l i f e Yalısı'ndan 
alınıp A 1 i b e y K ö y ü'nde vaki' bağ-
çc-i hümayun'a naklolunduğu gibi ajTica 
mezkûr yalıdaki eşya kabil-i isti'mal ol
maması dolayisiyle mahallinden ihraç 
olunması yolunda hassa bostancıbaşısı 
H a c ı A h m e d A ğ a tarafından 8 C. 
evvel 1121 tarihli birarz-ıhal verilmiştir. 

ı s i E r e m y a Ç e l e b ijstanbitl Tarihi, 
S. 45. 

ı«» Sej/ahaindme, I , 462. 
l O ' M e h m e d S ü r e y y ti,SiciU-i Os-

maiti, n, 132- 133 H . B a y e z 1 d'in bina emi-
•1 olan H a s a n H a l i f e İçin bakınız : 
8icaii-i Osmani, 11, 119). 

ISI Müfi-edat defteri, Maliyo defterleri Tas
nifi, No : 4763, S. 16 (Başvekâlet Ai^flvl). 
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i s t a n b u l'un fethinde hizmet 
edenlerin arasında T o p ç u B a ş ı 
B a l â S ü l e y m a n Ağ a'nnı hür
metle anılacak bir mevkii olduğu kadar, 
bu şehrin tarihinde de ebedileşmiş bir adı 
vardır. Bu gün B i z a n s surlarının 
nl. Askerî kapısının iç tarafında, S i ğ-
m a namı verilen mahallin arkasın
da, mütevazi bir Cami köşesine yas
lanmış sonsuz uykusunu uyuyan S ü-
1 e y m a n A ğ a'nm aşağıdaki satır
larla hatırasını taziz etmek imkânını bu
lursak cidden sevineceğiz. 

T o p ç u b a ş ı B a l â S ü l e y 
m a n A ğ a hakkında mufassal tarih 
kayıtlarına rastlamayoruz. O da bu bü
yük fetih hadisesinin karşısında adını ka
ranlıklara gömmüş bir kahramandır. İ s-
t a n b u l'un toprağı böyle kahramanla-
nn kanları ve cesetleriyle yoğrulmuştur. 
Ancak, İ s t a n b u l'un fethinde gazi
lik mazhariyetine erişmiş olan ve şehrin 
zaptını müteakip imarında da üzerine dü
şen vazifeyi ifa etmek için B a l â S ü 
l e y m a n A ğ a ; muharebe sırasında 
hizmet ettiği mevkiin gerisinde ahşap ç a -
tıh bir mescit yaptırarak bu semte adını 

vermeğe muvaffak olmuştur. 

Biz halen bu hadiseyi tevsik eden ba
zı vesikalara rastlamaktayız. Bunlara za-
"lanla yenilerinin de ekleneceğini tahmin 
etmekteyiz. Bu vesikalardan biri V a-

k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü'nde-
ki kayıtlardır. İkincisi ise, İ s t a n b u l 
surlarının tamiri ve şehrin inzibatına da
ir H ı z ı r Bey ' in arz tezkeresidir(*) 
Hadika'Ğa. da mescidi ve türbesi sırasın
da zikredilen B a l â S ü l e y m a n 
A ğ a'nm İ s t a n b u l muhasarasında 
Ordu'da bulunan 4 bölük topçu kuvvetin
den birine kumanda ettiği yazılı olup bu 
suretle hın-i fetihteki hizmeti de tebarüz 
ettirilmektedir. Hadika'nm yazıld)ğı tarih 
olan 1182 H., (1768 M.) tarihinde burası 
bir mescit halinde imiş -'. S u l t a n 
A z i z'in devrinde mezkûr mescidin bi
tişiğinde kurulan N a k ş î D e r g â h ı 
ile alâka kazanan bu mevki, S a z i k â r 
k a l f a nammdaki Saraylı tarafından 
imar ve tezyin edilmiştir. 1310 H., (1892 -
93 M.) tarihli zelzeleyi müteakip harap 
olduğu anlaşılan mescit ve türbe, lî. 
M a h m u d'un kızı Âd i 1 e S u l t a n 
tarafından yıktırılarak genişletilmiş ve 
tamamen yeniden inşa ettirilmiştir. Daha 
sonra da S u l t a n M e c i d'in IV. 
kadını P c r e s t u k a d ı n tarafın
dan 4 odalı bir müştemilât ile sebil, çeş
me, muvakkithane ve abdest muslukları 
ilâve olunmuştu)-. Bunlara ait vesikalar 
da V a k ı f l a r U m u m M ü d ü r 
l ü ğ ü A r ş i v i'nde mevcut olduğu 
gibi S a z i k â r Ka 1 f a'nm vakfiyesi 
de bulunmaktadır Mezkûr vakfiyeye gö
re T o p ç u b a ş ı B a l â S ü l e y 
m a n A ğ a mimarî hey'etinde aşağıda 
gösterilen müştemilât bulunmakta idi. 

(*) Notlar makale sonundadır. 
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No. MahaUesl Sokak 
Kserleriıı 
isimleri 

V&kifm 
adı 

Vakfın 
cinsi 

Mamur olup 
olmadıfı Vılı Not 

148 Hancı Balft 
Karagöz 

149 

150 " • " 

151 

152 
151 

Cami 

Türbe 

Meşrutahane 

Dergftlı 

Topçu ba§ı Mazbut 
Süleyman 
Aga 

Mülhak 

Mamurca 

Harap 

Yıkılmış 

Mamur 

865 H. — 

S65 H. — 

1279 H. 

1279 H. lıâlen 
okuldur 

Çcgmc, Sebil Abdü'l-Me. 
ve Muvakkit, cid'in 4. cü 

Çok harap 1309 H. 

156 Musluk 

157 

172 " Musluk 

173 

hane 

Kuyu 

Çeşme 

Mektep 

kadmı 
Peresin 
Kadın 

Topçubaşı 
Süleyman 
Aga 

Perestu 
Kadın 

Mülhak 

Üstü kapalı 865 H . -

Mazbut 

Mamur 1280 H. İlkokul 

Meşrutahane Topçubaşı 
Süleyman 
Aga 

Arsa 

174 

Bu gün S i 1 i V r i k a p ı'daki M i-
m a r S i n a n yapısı H a d ı m İ b 
r a h i m P a ş a C a m i i'nin civarın
da ve biraz şimalinde, yukardaki listede' 
isimleri yazıh sokaklarda bulunan eserle
rin hal-i hazır durumları da kısaca gös
terilmiş olup; cümlesi harabiyet içinde
dir. Halen Cami, V a k ı f l a r U m u m 
M ü d ü r l ü ğ ü tarafından umumî bir 
tamire tabi tutulmuş ise de, türbe ile bir
leştiği yerde bulunan son cemaat mahalli 
çatısız ve yıkık duvarlariyle; yapılmış 
olan onarımı dahi Örtmektedir. Türbenin 
dahilindeki döşemeler ve sandukalar ta-
mamiylc sökülmüştür. 500 ncü Fetih yı
lını kutladığımız I s t a n b u l'un zap
tında büyük hizmeti geçen B a l â S ü 
l e y m a n A ğ a'nm mezarının yerini 
ancak eski halini bilen bir kaç kişiden 
başkası bulamaz. Türbenin ampir üslûp
taki nakışlı bez tavanları yırtılmış ve alt
tan çatı makasları meydana çıkmıştı. He
le, sular kanununun Belediyeye devrey-
Icdiği sebil vc çeşme manzûmesi fevkalâ
de harap bir vaziyettedir. Bu binanın sa-

1279 H. 

1279 H. — 

çakları çürümüş ve kiremitleri kaymıştır. 
Bu harabiyet mermer cepheli duvarlara 
intikal ettiği takdirde hat tarihimizin son 
yüz yılında yazılmış, kıymetli eserlerden 
hattat Ö m e r F a î k E f e n d i'nin ' 
(Celî) yazılariyle A l i R ı z a E f e n -
d i'nin (talik) kitabeleri de kısa zaman
da mahvolmağa mahkûmdur. 

T o p ç u b a ş ı S ü l e y m a n 
A ğ a mescidi inşa edildiği zaman, dört 
duvarlı ve ahşap çatılı bir bina imiş. Me
zarlığın mescit yamnda bulunduğu eldeki 
kayıtlardan anlaşılmakta ise de, bunun 
türbe mi yoksa sade mezar mı olduğu hak
kında bir fikrimiz yoktur. Yazımıza ekli 
notlarla kitâbelerde de görüleceği veçhile 
bu külliye bugünki şeklini S a z i k â r 
K a l f a ve Â d i l e S u l t a n ' ı n him
metiyle almış ve P e r e s t e k a d ı n ' -
m yaptığı ilâvelerle çok daha mânalaşan 
bir hayır eseri olmuştur. Bu binaların ikin
ci ampir üslûbunda olduğu görülmektedir. 
XIX. Yüz yılın yapıları arasına giren btı 
eserlerin mimarî hüviyeti bulunmaxligi 
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zannedilirse, çok yanlış düşünülmüş olur. 
Çünkü, gerek cami, gerekse sebil ve çeş-

manzumeleri sade ve temiz bir ifadeye 
gabip olduğu gibi, millî ruhumuzu okşa
makta ve bilhassa yazı san'atı bakımın
dan fevkalâde güzel örneklere sahip bu
lanmaktadır. Biz bu hususta fikirlerini 
sorduğumuz, Türk san'atı tarihçilerimiz
den daima bu cevabı aldık ve bu binaların 
korunmasının zarurî bulunduğunu tekrar 
tekrar öğrendik. Bu sebeple biz de, bu 
manzumenin eski halini bilen ve gcçiı-diği 
tahavvülâtı gören bir insan sıfatiylc ta
rihi bilgi ve hatıralarımızı geleceğe inti
kal ettirmek için buradaki binaları izahta 
fayda bulduk. 

B a l â S ü l e y m a n A ğ a Ca
mi'!, sekiz köşeli nâdir bir plân şekline sa
hiptir. B a l â D e r g â h ı S o k a -
ğ ı'nda türbenin girişiyle birleşmiş olan 
dış antresi müstatil plândadır. Buradaki 
cümle kapısının üstünde bir kitâbe mev
cuttur'. Bu dış son cemaat mahallinin 
ortasında kapısı ve iki yanında kemerli 
pencereleri vardır. İçeri girildiğinde, sağ 
tarafta türbe kapısiyle pencerelerine rast
lanmakta ve sol taraftaki duvar ise, ta
mamen yıkılmış bulunmaktadır. Bu kısım
da vc antrenin üstünde ahşaptan yapılmış 
büyük bir meşruta binası bulunmakta 
iken, mateessüf mütevellilerin ihmali bu 
kısmı tamamen ortadan kaldınnış, yalnız 
zemin katında bulunan sarnıç, çeşme gibi 
kârgir aksam yandaki bahçe içinde taş 
ve toprak yığını halinde kalmıştır. Bu dış 
son cemaat mahallinden Cami'in dairevî 
kemerli ve demir parmaklıklı kapısı önün
deki plânı çarpık geçit kısmına girilmek
tedir. Bunun da sağ tarafı türbe olup. 
aradan devvar bir merdivenle kadınlar 
mahfeline çıkılmak üzere bir kapı. açıl-
"ııştır. Bugün mahfcl yıkıldığından ge-
•'ek kapı ve gerek merdiven muattal kal-
""9tır. Mukabil taraftaki duvar da tama-
"1*̂ 1 yıkıktır. Karşıya gelen cami kapısın
dan içeri girildiğinde tam cephede mer-

mihraba ve minbere rastlanır. Bu se-
duvarlı cami, dairevî kasnaklı bir 

*"t>beylc örtülmüştür. Kubbenin sekiz 
t*öceresi vardır. Cami duvarları sivri lo

be kemerli büyük pencereler ile boşaltıl-
ntuş olduğu için içeriye bol ziya girmek
tedir. Bu pencerelerin üstünde de küçük 
dairevî pencereler bulunmaktadır. Cami'
in mihrap ve minberi g^zel bir işçilikle 
mermerden yapılmıştır ve barok - ampir 
üslûbundadır. Mihrabın üstünde KÜUema 
dahaie ve iki tarafta Besmele gibi (tura) 
şekilli yazılar yazılmış olup bu eserler 
hattat Ş e f i k B e y'indir. Minberin 
mukabilinde duvarda asılı duran Hilyc-i 

'Şerif levhası 1,40x2,60 ebadında olup hat
tat H a s a n R ı z a E f c n d i'nin '•, 
1305 hicrî tarihli muhteşem bir san'at ese
ridir. Bu Hüyc-i Şeriften başka camide 
iki Lihye-i Peygamberi daha vardır. Bun
ların ne olduğu malûm değildir '. Cami'in 
kubbesi ve duvarları devrinin nakışlariy-
Ic süslü olduğu gibi başka yazı örnekleri 
de bulunmaktadır. Bilhassa kubbenin or
tasındaki thlâs-ı şerif ve tahtaya oyma 
suretiyle yapılmış, mihrap üstündeki Ka-
îe'llâhu Teâlâ tnnemâ ya'muru mesâcida'-
llâhü... 12S5 taHhli Ş e f i k E f e n d i'
nin yazılariyle hattat K a z a s k e r 
İ z z e t E f e n d i'nin (celi) hatla ya
zılmış yaldızlı Çihar-i Yar-i Güzin levha
ları cidden güzel eserlerdir. Cami'in kub-
besindeki pencereler hizasında bir gezin
ti mahalli yani tabakası da vardır. Bura
da ramazan ve kandillerde 85 adet kandil 
yakılırdı. Kubbe ye eteği haricen kurşun
la örtülmüştür. Kadınlar mahfeli ve meş-
rutahanc yıkıldığı cihetle bu tarafa açı
lan kafesli pencereler son tamirde tuğla 
ile örülerek kapatılmıştır. Türbe ile cami 
arasında buluVıan ve bir köşe teşkil eden 
murabbaî bir kaideden sonra basık bir 
küp ile yükselen dairevî makta'h minare 
gövdesi vc onun üstündeki şerefe ile petek 
vc külahı oldukça kısa ve mahalle cami
leri tcrtibindedir. Cami'in tür'»e ve sebil
deki pencerelerde olduğu gibi parmaklık
ları dört köşe demirden yapılmış ve ara
larına dökme şemse tezyinat yerleştiril
miştir. 

Türbe cami'in bitişiğinde, cümle ka
pısının yanında tam köşeye isabet etmek
tedir, kârgir duvarlı vc ahşap çatılıdır. 
Dıştan bir cephesi dört, diğeri üç i)cnco-
rcli olui) müstakil bir plân göstermekte-
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dir. Fakat dahilden ise, Cami'in bu plânı 
bozduğu ve mezarların şeddi üzerinde bir 
çıkıntı yaptığı görülmektedir. Binanm 
cephelerinde pencere kemerleri basık ve 
bunların kUit taşlan ise, çinar yaprağı 
şeklinde kabartmalıdır. Bu pencerelerle, 
baklavalı çitalarla müzeyyen geniş ahşap 
saçak arasında bulunan Ayetü'l-kürsi ya
zılı kuşak, gerek hat, gerek istif bakımın
dan hattat F a i k E f e n d i'nin bir 
san'at bediasıdır. 

Türbe dahilinde cami duvarına bitir 
şik şeddin üstünde sıra ile kabir izleri gö-
rühnekte ise de, bunların sandukaları kal-
dınlmış olduğundan kimlere ait olduğu 
bilinemez. Bu türbe mamur iken tetkik et
mek fırsatını bulduğumuz cihetle raezar-
larm kimlere ait olduğunu biliyoruz. Bun
lardan birincisi, ^—cami tarafındaki— 
T o p ç u b a ş ı B a l â S ü l e y m a n 
A ğ a'nmdır. İkincisi eşinin, üçüncüsü 
Ş e y h A l i E f e n d i'nin, dördüncüsü 
M e k k e Şeyhlerinden S a i t C a n 
E f e n d i'nin, beşincisi şeyh A 1 i 
E f e n d i'nin âilesi S ı d ı k a H a-
n 1 m'm, altıncısı da Ş e y h M e h-
m e d S a a d e d d i h E f e n d i'nindir. 
Bu zat Balâ mimarî manzumesinin ikinci 
bânisidir. Ancak bugün bu mezarların iz
leri bellidir, üstlerinde kitabe veya bir işa
ret kalmamıştır. 

Türbenin köşesine yakın bir mevki'-
de, dikili küçük bir taşın altında B a 1 â'-
nm meşhur kuyusu bulunmaktadır. Bu 
kuyu tarihî vesikalarda balısedilen kuyu 
olup mahalle çocuklarının içine düşmeme
si için tamamen kapatılmış bulunuyor. 
Cami ilo türbenin batısında, bu gün ilk 
okul olarak kullanılan (U) şekilli plâna 
sahip dergâh bulunmaktadır. Bu gün en 
büyük hayırlı hizmetini ifa eden bu bina 
bu sayede mamurdur. T o p ç u b a ş ı 
S ü l e y m a n A ğ a tekkesinin kapı
sında bulunan kitabe yine Ö m e r F a 
i k E f e n d i'nin (Celi) hatla yazdığı 
bir san'at eserini muhtevidir. Bu kitabe 
halen T o p k a p ı S a r a y ı M ü z e 
s i K i t â b e l c r D a i r e s i ' n d e mah
fuzdur. Tekkenin ön cephesinde hayvan 

sulamak için bir çeşme daha vardır ki, 
P e r e s t u K a d ı n tarafmdan yaptı-
nldığı mermer ayna taşmdaki 1313 hicrî, 
(1897 mUâdî) tarihli kitâbeden anlaşıl-
maktadır.' ve»• 

Yolun mukabil tarafında, arkasında 
üç odalı ve bir helâli meşrutası bulunan 
sebil, çeşme, muvakkıthane ve abdest 
musluklarından mürekkep yekpâre bir bi
na daha vardır. Bu binanın cephesi tama
men mermerden olup türbedeki gibi saçak 
altı yazılarla ziynetlendirilmiştir. Orta
daki çeşme barok kıvnmlariyle süslü bü
yük bir ayna taşma sahiptir. Yalağı dışarı 
doğru çıkık olup üstünde oval şekilli şem
se kabartması vardır. Çeşmenin iki yanın
daki düz mermer kaplamalann alt kısım
larında üçerden altı adet abdest musluğu 
bulunmakta ve bunların da aynaları barok 
tezyinatla çerçevelenmiş vaziyettedir. Bu 
sade bina kompozisyonunun her iki köşe
si gayet güzel tertiplenmiş ve mermer sü
tunlara müstenit basık kemerli, birbirinin 
mütenazırı iki çıkıntı halinde görülmek
tedir. Bunlardan biri sarnıçlı sebile, diğe
ri muvakkıthaneye tahsis olunmuştur. 
Cephedeki kitabe bütün bina boyunca ve 
iki sıra üzerine düzenlenmiş olup bu traz 
şeklindeki yazıyı yalnız çeşmenin şemşeli 
tacı inkitaa uğratmaktadır. Bu çeşmenin 
üstündeki Vececdna mine'l-ma celi kitabe
si hattat F a i k E T e n d i'nindir. Diğer 
yazılar ise, Al i R ı z a E f e n d i'nin 
eser-i maharetidir 

Bu mimarî hey'ette cami mihrap du
varı dışında küçük bir kabristan, ona 
muttasıl olan evin yanında da bir karakol 
ve mahalle mektebi vardır. Bu binalar de
virlerinin basit yapılan olup bugün dahi 
tarihî vazifelerini ifaya devam etmekte
dirler. 

t V a k I f 1 a r Vınum BlüdUılUğU'nde-
kt kayıtlar : 

a) İ s t a n b u l , esas 6 —833. cü ve kü
çük vakıf defterinin 79 ve Cennetmekân hazin« 
56 ve Anadolu 1276 da bağlar defterinin 55. 
sayfasındaki kayıtlar : (Vofc/-» meacid-i î ^ ' 
merhum B aid Ağa S e r t o p ç i y * * ' * 
dergâh-t « i der netd-i hâb~t BtUvri der tatanbut) 
diye kayıtüdır. Vakfiyesi mUseccel degUdir* 
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(BU cami ve zaviyeye Ba!& Mescidi ve Tekkesi 
denJınıi9) ' 

Hizmetleri : Şeyhü'l-kurrahk, imam, müez
zin ve kayyjmhktır. Bunlar kütüğe hicıi 1121 
tarihinde kayıt o lunmağa başlamış ve S a z i-
^ â r K a 1 f a'mn tamir ve yeniden inşasmdan 
sonra şimdiye kadar devam etmiştir. Bunlardan 
başka mütevellillk, mutemet, kâtip ve cabilikle-
ri de ayni tarihlerde başlayarak 1205 tarihine 
kadar devam etmiştir. 

I I . M a h m u d'un cariyelerinden S a-
z i k â r K a l f a , harap olan mezkûr cami'i 
yeniden bina ve inşa eylediği giU bu cami'in nez-
diDde bir zaviye ile şeyh, dervişan ve İmamın 
süknalan için bazı cbniye dahi ilâve etmiş ve 
ayrıca 15,000 k ıuuş vakfederek gelirini, mezkûr 
cami vc zaviyenin hizmetlerine tahsis etmiştir. 

Vâkıfenin, mezkûr hayırlaı ı için tanzim et-
tiımiş olduğu vakfiye, 19 Rebiülevvel 1277 tarih
li olup 583 numaralı defterin 55. sahife ve 43. 
sırasmda müsecceldir. 

Bunlaı-dan başka, mezkûr dergâh şeyhi 
Ş u m n u l u H a c ı A l i E f e n d i , A b 
d u l l a h E f e n d i , t s t a n b u l'da bazı 
Sıkarlar vakfederek gelirlerini mezkûr zaviyede 
aşure pişirilmesine, mcvlûd okunmasına ve der
vişlere yemek verilmesine tahsis eylemiştir. Bu 
hayır İşleri icüı vftlaftn tandm ettirmiş olduğu 
vakfiye, 24 Rebiülevvel 1282 tarihli olup bu ma
lûmat 574 numaralı defterin 53. sahife ve 23. sı
rasında kayıtlıdır. 

b) E k r e m H a k k ı A y v e r d i , 
Forfifc rfcuri mimarisi — Istanbul Fethi D e m e ğ i 
neşriyatından— 1953; sahife 12 de ve 16 : "Sa-
lA mescidi hin-i fetihte topçu ba^t BaJA aOJev-
tnim Ağa, Koca Ituatafa Foça'dan Siğma (Balâ 
SiOeyman Ağa bw Siğma kopuşunda çok hizmet 
»arfetmiş olmali ki, istanbul Kodwt Htztr Bey 
Çelebi svrJann tâvıirleri hakkındaki teskeresin
de bu kaptyı Balâ kapısı namı ile yadediyor.) 
SopıtsMJia giden yol üstünde ve kaleye yakın bir 
yerdedir.. Bski binası harap olduğundan Sultan 
A îa devrinde tamamen tecdit odilnıiş ve Balâ 
Tekkesi denilen meşhur dergah ilâve olumnuş-

B<lni«mJn kabri de oradadır." denilmekte ve 
320 7ıumarada İ s t a n b u l Sur tamirleri 
•»hslnde sahife 43 - 44 : "FAlih Sultan Mchmed 
fethi müteakip yıkılan surlardan bir kısmım, 
^^rin inzibatını temin ve girip çıkam kontrol 

'̂»»efc iitcrc, gereken fuetanette tamir ettirmiş 
*<"• Bir de, Yedikulc iç hisarının —Ahmedek— 

»Çin civar aynca tamir olunmuştur. Yal-
_ /efhi müteakip senelerde yapılan tamirleri 

^'«^ ilk kadı Hızır Beyin arz tezkeresini 
, ^ ° Î * « P ' Sarayı Arşivi 11975— imVıstnı aynen 
•^*«/««o ederek dercediyoruz. 

ö'Jjl ^1 ^\ j > i)j KLJ la;. pj> 
j'y- -Al ^ j j j i .jj_,ı ^ / . v 

ûy^, ö ^ . o-.-:' ^\ >l -'J» J^J^l 

j X T , ^xbyK (.1/ o^ıiji jaJf lir 

j . ) - ; " ıf l ö y ) J > ,j.bj >̂ ;-> J'l SJ^. 

) J.)!» ^bi 3r S.y. j *bl 

j j - j T o j ' X?. •jy^^ •o'jl ü-*-'! > 

juii, ^ji j j i j T ^ j^ i jT ^ \ 

5̂Î' ÖJI jAİ J t5J.bl fU" CT'-JJ' J ^ I 

J^» î-""'' j Iİ-*!J! f̂ " L / ' - ^ , ' ' 

6 j - j T J ' l ^ji o'-x'T j <s-i}\ f̂ ' 

J > ^bi J ' j t / Jjl *bl jJ-l j JJ-b' 

öj» 3? 5.1' vy-'.t' v*-"- ^̂ .y. tS-'̂ b̂  

A)i t̂ a; ^1 J^ j j l f̂̂ iji J ' l 
^cl . . juijj L̂l J jL . <u j t ^ . J j l j i ^ 
j j ^ l jV::'J^ o j ; y l-.j d y ^y.. <Ju- J^,!.! 

Bu vesikanın SG5 Hicri (Hıül) den yani ölümün
den evvel ohna."!! (/erektir. Bize kalırsa bunlar 
herhalde fethi Jiıiiteakip yapılan tamirlerdir." 
ve 15, ci .sayfada 328 .sıra numarasiylc" B a l f' 
S U l c y 7?ı a n A fj a T ii r b e s i, P c r c -ı-
t H Kadı n Efendi tliuld = Hiğtna kapusu-
nnn iç tarafındaki nvşhur Bald Tekkesi manxu-
jnesi içimle sa^ak altında vc ku-yak şeklinde ayu-
tı Kur'aniycdon —kctebesinc nazaran— İSIZ 
Hicri söneninde yapıldujı anlaşılan yeni bir Tür
be içinde yazmz ve örtüsüz 6 tahta sandukadan 
birinde yatmaktadır. Devrinden bir e.scr kalma-
jmştır." diye kaydedilmlştiı . 
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> Hadikatü'l-ccvdmi'nin 1. cildinin 58. sa-
hifestaıde "BatA nieacidi der kxtrb-x aUivri Kor 
pmv," bahsinde malûmat vardır. 

a 583 numaralı defterin 55. sayfasında 
43. sırasında kayıth (Saxlk&r kalfa binti Ab
dullah vakfına ait 19 Rebi'iU-ewel 1277 tarihli 
vakfiyenin başlangıç ve sonu hariç örneğidir : 

. . .Emma badü işbu vakfiyye-l celilettt'ş-san 
vc ceıidc-i bedlatU'l-unvanın tahrir ve İmla ve 
tastır ve inşasına bais vc... badiye oldur ki ha-
rcm-i hUmayun-ı ismet-maknm cevarisindcn 
olup canibi saltanat-ı seniyyeden hayrat ve me-
bcrrata mezımen ve zat-ı zeyl-i kitabda muhar-
rcn»'l-csami-l müslimin tarifleriyle muarrefc olan 
sahibctUl-hayrat iffetlü S a z i K â r K a l f a 
ibneti A b d u l l a h savb-i jer-i enverdcn 
mezunen bi'l-bOkm Uyin ve irsal olunan k&tip 
Esseylt El-Haç H a s a n R ı z a Rfendinin 
mahmiyye-1 t s t a n b u l'da ç c n b e r-
1 i t a 9 kurbinde Mo 11 a F e n a r t ma
hallesinde k&in tarikat-ı aliyye-i Nakjibendiy-
yo-1 mUceddediyc meşayih-i kiramından Şumnu-
lu Es-Seyid Eş-Şeyh El-Hac A 1 i Efendinin 
sakin oldu|^ menzilhıde müslimin-i mezburun 
huzurunda akte.vledlji meclls-i şer-l şerif-i Ah-
medl ve mahfel-i dhı-i mUnlf-i Muhammedlde 
vakf-ı cali beyanlarına ber-veçh-i ftti mütevelli 
nasb vc tayin eylediği mumaileyh Es-Seyid 
Eş-Şeyh El-Hac A 1 i Efendi ibni Es-Seyid 
A b d u l l a h mahzarında ikrar-ı sahih-i şer'i 
ve itiraf-ı sarih-i mer'i edttp mahmiyye-i mez-
buı'e hısn-ı ebvabından S i l i v r i K a p ı s ı 
dahilinde îbrahimpaşa Mahallesinde vaki HUda-
vendig:&r-ı esb&k Cennet-mek&n B b u ] f e t h 
Gazi S u l t a n M e h m e d Han t&be Se-
ı-ah hazretlerinin topçubaşılan merhum B & 1 i 
A g: a nam sahlbü'l-haynn cami-i şerifi harab 
ve eser-i Bina kalmadığından ben malimden te-
berrü'an hare vc swfla hasbeten ll'llâhi Tealâ 
cami'i şcrlf-i mezkûru müceddcden bina ve in
şa edUp cami-i mezkûrun havlusu diyk oldu
ğundan yedimde olup işbu sene-i mttbareke Safe-
rU'l-haynnın yirmibirinci günü tarihiyle müver-
reha teftlş-i evkaf mahkemesinden itft. olunan bir 
kıt'a islibdal huccet-i natıka olduğu üzere ye
dimde mülk ve hakkım olup zikrolunan İbrahim-
paşa Mahallesi'ndc cami-i şeıif havlusu ittisa
linde vaki bir taraftan Es-Seyid M e h m e d 
S & l i h D e d e ibni H a s a n bini M u s 
t a f a uhdesinde olan menzil vc bahçe ve bir 
bir Uraftan tarik-i âm ve bir taraftan E d-
h e m Efendi ibni H ü s e y i n ibni Ömer 
uhdesinde olan bostan ve bazen bervech-i âti 
meşihata meşnıta olarak mUceddeden İnşa olu
nan dahiliye vc hariciyelU ebnlyc ve bazen cami-i 
Şerif-1 mezkûr ve taraf-ı rabi-i tarik-ilam ve 
bazen yine caml-l şerif-l mezkûr ile mahdut vc 
cainl-l şcrlf-i mezkûr havlusuna il&ve eylediğim 
lerbl'an dokuzyüz allııuş dört zira onbeş par- . 

mak bir kıt'a arsanın bir miktar mahalline nia 
Umden harç ve sarfla mUceddeden bina ve inşf 
eylediğim kirgir ocaklı ve ahşap sıındurmal 
Wr matbah ve bir hab oda ve bir k i lân ve cami-
şerif-i mezkûrun kadim havlusu olan terbi'ar 
dokuz yttz altmış zira mahalle carai-i şerif-i mez. 
kûr vakflnm mütevellidi canibinden yedime itf 
olunan bir kıta senet mantukunca senevi yirm 
kuruş mukata'a takdiriyle cbnlye inşaaina mezür 
olarak mahatl-i mezkûr üzerinde dahi kezaüv 
malimden haı^ ve sarfla mflceddeten bina vt 
inşa eylediğim hariciye vc dahiliyede buyût-
adidc ve mUştemil&t-ı malûmcyi havi ebniyey 
ve kezalik yedimde olup tarih-i mezkûr ile mü 
ven-cha mahkemc-i mezbureden ita oilman di 
ger bir kıt'a hUccet-i şer'iyyc natıka olduğu Uz-
n> yedimde mülk ve hakkım olup zikı-oUınan Ib 
ı-ahimpaşa Mahallesi'ndc cami-i şerif-i mezkûı 
nezdine kâin bir taraftan t b r a h i m a ğ s 
bini M u s t a f a bini A b d u l l a h men
zili ve bahçesi ve bir taraftan A n i s t o ve
ledi A n a s t a s i veledi t. i ğ o r i bahçe
si vc tarafeyn-i tarik-i ftm ile mahdut terblan 
dokuz yüz elli zira dokuz parmak arsa v« üzeri
ne malimden harç ve sarfla mUceddeden bina vc 
inşa eylediğim birbirine muttasıl tahtan! yedi 
bab oda ve üç abdesthane maa memşa ve bir ki
ler ve bir matbah ve bir k&rgir su hazinesi ve 
bir miktar havlu ve bir birima ve sokak kapısı 
ve müştemll&t-ı saircyi havi zaviyeyi de atye-
bimal vc cnfcs-i malim menalimden ifraz ve ke-
m&I-t imtiyaz ile mUmtaz eylediğim nakt-i ra-
yicO'l-vakt onbeş bin kuruşu hasbetenli-lahi-' 
l-azim ve taleben ll-merzati'r Rabbi'r Rahim 
vakf-ı sahih-i şer-i mO'cbbed ve habs-ı sarih-I 
meriyy-i muhalled ile vakf ve bahsedüp şöyle şart 
ve tayin eyledlmki marü'l-beyan cami-i şerif-l 
mezkûr havlusuna ilâve eylediğim tcrbian do
kuz yüz altmış dört zira onbeş parmak arsanın 
bir miktar mahalline bina eylediğim zikr-i mu. 
rureden bir matbah ve oda ve kiler hariciye ve 
dahiliycIU ebniye-i mezkûre müştemilâtından 
olup maada arsa badema cami-i şertf-i n\ezkür 
havlusundan mahdut ola ve nakd-l meblağ-ı mez
kûr onbeşbin kuruş ba-yed-i mütevelli rehn-i 
kavi vc kefil-i mell ve badc'l-iktiza ikisinden bi
ri ile onu onbir buçuk hesabı üzre Istirbah ve is-
tiğlal olunup haaıl olan reyi ve gailesi yed-1 mO-
tevellide terâkUm eyleye ve mumaileyh E^s-Seyit 
Eş-Şeyh El-Hac A 1 i Efendi hayatta oldukça 
evkftt-i hamsede cami-i şerif-i mezkûrda sal&t-ı 
mefruzayı cemaatla eda ile küUe'yevmin b*' 
bel-aşr tarikat-ı aliyye-i mezkûre adabı üzre 
hatm-i hoca ve zikru'l-lah olup hitamında ha^'' 
olan ucur ve mesûbatı evvela mcnbe-l ZiH*"'' 
şefaat melce-l uaat-i ümmet sulUn-i cum-
hür-ı enbiya Burhan-i şadat-ı asfiya sadr-' 
3Üffe-l safa ani bihi Muhammcd'il-Mustafa aley
hi afdalu's-salât ckmciü't-tahiyyat efendim'* 
hazretlerinin ravza-i mutahherelerine vc â' 
ashât) ve zevc&t-ı tahirât vc sair enbiya ve evHy* 
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ve ebrar ve etkiya ve mukarı-abln-i huda ply-
izam ve meşayih ve dervigan ve k4ffey-i 

^ . i iman ervahına Ihda ve bahusus veliy-l ni-
ni^imiz vell-yi nimet-i alem p&dişfth-ı ru-yl ze-
^ halledal-lahU hilAfetehu ilft. yevmid-din ani 
tıilü El-Sultani'l-ftzam ve'l-Hakanl'l-muazzam 
gg-Sultan Abdu'l-mecid Han edama'l-lahü Tealft 
jl& ahiri'd-devran efendimiz hazretlerinin imti-

eyyam-ı ömr-l şevket- i şahaneleri ve be
nim hayatda oldukça selâmet-i dareynim ediy-
ye-i hayriyyeslni ifa ve vefatımdan sonra benim 
^ nıhunıa ihda eyleyüp galley-i mezkûreden 
mahiye yetmiş kuruş vazifey-i meşihat ola ve 
zaviyey-J mezkureye duhul olundukta sag- ca
nipte kâin birbirine muttasıl iki bab odada an
cak şeyh-i mumaileyh sakin ola ve maada oda-
jjpia dahi taı ikat- ı aliyye-i mczkûre dervişan 
ve fukaitısı şeyh-i mumaileyh ile maan evkat-ı 
hemzede cami-i şerif-i mezkûrda salâU.-ı mefı-û-
jeyi eda ve hatm-i hoca ve ezkar meclisinde bu
lunmak Üzei-e sakinler olalar ve sallfii'l-beyan 
hariciye ve dahiliyem ebniyede ancak şeyh-ı 
muamileyh ayal ve evl&dı maan sakinler olalar 
ve zaviyey-1 mezkûı-enin meşihatı ve vakf-i mez
kûrun tevliyeti evveli hayatta oldukça m\ımai-
leyh Es-Seyyid Efendiye meşruta ola ve muma-
aleyh Ks-Seyyid Şeyh E l -Hac Ali E . nin hulûl-l 
ecel-l mevudiyle daı--ı bekaya irtihalinden sonra 
meşihat ve tevliyat-ı mezkûre şeyh-1 mumaileyhin 
evl&dımn ve evlâd-ı evlâdının ve evlâd-ı evlâd-ı 
evlSdımn batnen bade batnin zOkunmdan ekbe-
rine meşruta ola ve badel-inkiraz şeyh-i mumai-
l^hln bülefasmm ve hOlefa-i hUlefasmın ve hü-
Ufa-i hUlefa-i hOIefasının akdemine meşruta 
olup htUefa-i hiUefa-i hiltefası dahi mUnkariz 
ohır ise tarikat-ı aliyye-1 mezkûreden mUstah-
W ve terbiye-i sallkine muktedir bir zat şeyh ve 
mtttevelU ola ve mumaileyh Eg-Şeyh A 1 i 
Efendi'den sonra şeyh olanlar ebniye-î mezkû-
Kde lyal ve evlâdı ile sakinler olalar ve galle-i 
mezkûreden ve vazife-1 meşihata tayin olunan 
•Mhlye yetmişer kuruştan s« ıevt sekiz yüz kırk-
Ituruş ve mezkûr ebnlywin mukataa-i zemini olan 
Moevl yirmi kuruş ki ceman sekizyüz altmış ku-
« 9 bedel ihraç maadası zikirleri mürur eden 
««»ni-i şerif ve elmiye ve zaviye-i mezkûrların 
'•»ir ve termimlerine ve levazımat-ı sairlerine 
*• Ökr-i mürureden odalarda olan dervişan ve 
fukaranın taamiyelerine hare ve şarf oluna ve 
**ltf-ı m e z k û ( W a evkftf-ı hümayun nazırları 
*«lunan zevat-ı kiram haz««ıt ı berveçh-1 hasb-1 
•**wet.ı aliyyelcrtn bidirig buyuraiar ve mU-

taman ve kurur-ı şuhur ve avamile şeraIt-1 
*^""*ye rl'ayeU müteazzire olur ise, vakf-ı 
^^tttr vakf-ı fnkara-yı ehl.l imân ola ve vakf-ı 
"«kûrun tebdil ve tatylr ve takUl ve teksiri 
^ ^ M » bade ula ve kerreten glbbe uhra ye-

ve meşiyetimde ola deyu tayin-i şurut ve 
l^^-l kuyud bir nakd-I meblag-ı mezkûr ile 

ouku'l-beyan arsa ve ebntye ve zaviyeyi bun-
^ altdem müteveUi-i mümftlleyhe teslim eyle

diğimde ol dahi tesellüm ve kabz ve sair evkaf 
mütevellilerinin tasanaiflan misillu tasarnıf 
eyledi dedikte,,,) diye yazılıdır. 

< Hattat Ö m e r F a i k E f e n d i 
istanbulludur. A y a s o f y a'nın Y e r e b a-
t a n Mahallesinde Ş e f t a l i Sokağındaki 
8 No. lu evde 1271 H. (1854M.) tarihinde doğ
muş, ilk hat dersini T o p ç u b a ş ı M e k 
t e b i muallimlerinden Ş u m n u 1 u Ö m e r 
L U i f i E f e n d i'den almış ve 1288 H. 
(1871 M.) de B a 1 il C a m i i'nde yapılan 
cemiyette ı-eisli'l-hattatin Kazasker M u s-
t a f a İ z z e t E f e n d i'den icazet almış 
ve tahsilini ikmal için hattat M e h m e d Ş e 
f i k E f e n d i "ye intisap eylemiş; -sekiz yıl 
hocasının K u r u ç e ş m e'deki yalısına de
vamla üstadının vefatına kadar tahsin ve dua-
.sını kazanmıştır. Yazdığı yazıların mUı-ekkeblni 
kendi hazırlar, kâğıtlarını aharlar ve mukav
valarını bizzat imal ederdi. Tezhip san'atma va
kıf olup B a y ez i f ta k â ğ ı t ç ı l a r ve 
mücellitler kâhyası Hacı A h m e d E f e n-
d i'den öğrenmişti. Hattat Ş e f i k B e y i n 
oeli kalıplaıını ve K u d U s'tekl C a m i-i 
ö m e r in kuşak yazılarını arkailaşı hattat 
A l â a d d i n E f e n d i ile birHkte İğnele
mişler ve hocalarının takdirini kazanmışlaı-dır. 
F a i k E f e n d i hayatım .sofiyane geçirmiş; 
memuriyete g innemiş bir sanatkârdır. Ancak, 
ilk hocası Ö m e r L U t f i E f e n d i'nin 
vefatından sonra T o p ç u b a ş ı M e k t e -
b i'ndeki deıslei'inl denıhte etmiş ve bazı mek-
teblerdeki hiisnUhat hocalığım kabul eylemiştir. 
Sesi güzel ve musikiye aşina bir zattır, ömrtl-
nün son günlerini C e r r a h p a ş a'da D a-
v u t p a ş a Ç e ş m e Sokagı'ndaki 37 numa
ralı evinde geçirmiş ve 1337 H. (1919 M.) tari
hinde vefat etmiştir. Kabri S i 1 i v ı i k a p ı 
haricinde S e y y i t N i z a m C a d d e s i 
yolunda B a l â k a b r i s t a n ı namında-
kJ şeddin üzerindedir. Yetiştirdiği hattatlar : Ha
fız M a h m u d E f e n d i , Emlrgân 
imam ve hatibi Hafız S a d ı k Ef«ıdi, Har
biye nezâreti hülefasından H a c ı V a s ı f 
efendi ile Balâ dergâhının son şeyhi F a h r e d-
d i n E f e n d i'dir. Merhumun en büyük zev
ki çok sevdifi hattatların eserlerini ziyaret et
mekti. Sevdlğ^i eserler. Üniversite kapusundaki 
D a l r e - i U m u r - u A s k e r i y e F a 
t i h N a k ş i d i l T ü r b e s i kapısındaki 
yazılar. S u l t a n S e l i m C a m i i'nin 
kubbe göbeği ve Cihar-ı Yar- i güzin levhaları 
N u s r e t i y e C a m i i'nin içindeki kuşak 
yazı, E y U p'te R a k ı m E f e n d i'nin me
zar taşı. S e l â t i n camilerindeki büyük 
hat eserleri ve t s m a i l Z ü h t U'nUn ya-
zılariydi. Kendisinin M e h m e d Ş e f i k 
E f e n d i'den yazdığı karalamalar ile muhte
lif kıymetli yazı lan ve icazetnamesi, T o p-
k a p u S a r a y ı M ü z e s i n e ve Be,-
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l â" T ü r b e si çeşmesi ile dergâh kabusuna 
yassdıgı Celi yazılanri İğnelenmiş kalıplan da 
T o p k a p ı S a r a y ı M ü z e s i K ü t ü p 
h a n e s i'ne tarafımdan hediye edilmiş bulun-
du|:undan, peder'imhı bu eserleri orada da gö
rülebilir. Aynica muhtelif camilerde yazılan da 
vardır. Bunlai'dan başlıcası E d i r n -e k a p u 
yölundaki A t t k A l i P a ş a C a m i i'n-
deki {ve yut't munet-taatM) levhasr olup aynca 
en'am-ı » şerifleri ve icazetnameleri de vardır. 

s Camiin kapısındaki kitabe. 

f \ ± \ iy^ JOİ̂ l öbO* 

e l ; o ^ - j-"!? ' j l - J l 

fU t<i>ı.) ^ 'y ' - J " ^ 

j j j oJi livu j j j y 

t î Jl. ^ i l eWt 

j A İ ^ 1 U j i j l T i L 

^ \ j j i >_»̂ LI >ı> ]̂;-»-

fit- t^jjij J j 1̂̂1 c^jui J 6 j . : ^ 

*i^-Ji U b o i ; ^ i y . J 

>i Hattot H a s a n R ı z a E f e n d i 
dc Hattat Ş e f i k E f e n d i'den ders almış 
ve. F a i k E f e n d i'nin yazı şeriki olmuş
tur Bu hattatı camideki nesih yazılı hilyesi-
nin kfitebesi <Bende-i Al:l Aba Es-Seyyit Hasan 
Rıza 1305) dır. 

' Camide bulunan kıymetli eşyalar şun
lardı : 1. Sancak-ı şerif, 2. iki adet K&be örtüsü 
â. Sedefli rahleler, 4, ayaklı üç adet saat, 5. bü
yük bir avize ile dört küçük askı avize, 6. üç 
adet Hilye-i şerif ( H a s a n R ı z a E f c n -
d i'ninki izah edildi) ve 7. altı adet Kwan-x Ke-
ritn'dif. Kuran-x Kerimler V a k ı f l a r A n -
b a t' ı'na nakledilmiş olup vasıflan aşağıda crös-
teHlrhlştlr: 

1 — S u 1 t a n M e o i d'in kadınlarmdan 
P e r e st u K a d 1 n E f e n d i'nin vakfı, 
vâkıf tarihi 1281 Rebiülevvel 17, hattatı K a y-
y u m z f t d e Es-Seyyit M e h m e d S a 1 İh; 
yazının tarihi (iptIdaJ safer crba ve seb'in ve 

•miateyni ve elf) —1274— bu Kur'an'm tezhipleri 
pek nefis ve yazısı nesihtir.. 

2 — P e r t e v n i y a l Hanım tarafın
dan vakfedHmiştir. Vakıf kaydı "BaU kuyusun-
ila nak^endi dergâhına vaktf" dır; yazısı ne-
slhtir. 

3 — D i l b i f e l e k merhum adına B a-
I & N a k ş i b e n d i y e D c r g r â h ynm 
şeyhi olan El-Haç A l i E f e n d i'nin der-
g&hına vakfedHmiştir. Hattatı H a f ı z M e h-
m e d R e ş i t olup hatip zâdedir. B u zat 
Y e s a r i z â d e M e h m e d H a m d i 
E f e n d i'nin çıı-aklanndandır. Yazılış tarihi 
(1276 H.) dir; 

4 — Baş kadm B e h i y e S u 1 t n n 
İle vaUdesi Z 1 h n-i F e l e k H a n ı nı 
hazretlerinin ıııhlaıı için (1275 H.) ynzı.sı ne-
Slhtir 

5 — Vakıf kaydı bulunmayan tezhipli vc ne-
sU» yazıh Kfir'on'ın hattatı da IC a y y u nı z a-
d e M e h m e d S a l i h E f e n d i'dir. Ya
zılış tarihi (1274 H.) dür. 

6 — Dördüncü P e r e s i n K a d ı n-
e f e n d i taıafındân vakfedilmiş olan Kıtr'an-ı 
kerim talik yazılıdır. Talik Kttr'an-i Kerim pek 
az tesadüf ediliyor. Bu da onlardan blrldic; vo 
ketebesl yoktur. Bu Kur'an da AbdUlmocid'in ru
hu için vakfedHmiştir. 

7 — M e h m e d Z i y a , tstanbul vc Boğaziçi, 
sahife 107, satır 18 da : dergâhın mügtemaâ 
Undan btOtman türbenin saçağı altntda celi 
hatları Fahrii'l-esadda Şefik Bey merhumun 
tclûmieiuinden Faik isminde bir sa}ıibi ma
rifet yasmtşttr. Türbenin saçağt altmdaki yazx-
lann rnvMeviyatx Besmele, ve Ayetü'l-kiirsî süre-
sinin niliayeti ve "Yekûlu ydleyteni kaddrmctü" 
ayetlerinin tamamiyle 16 metrelik bir kn^ak 
ile »iislc«wi?ttr" denilmektfr ve ayni eserin 61, 
64, 93, 96. 98, 100,102,104,105,117 ye ikinci cildin 
15 İnci sayfasmda da S i 11 v r l k a p u, S i |--
m a, B a 1 & mevzulariyle al&kah malûmat 
ve mütalAalanna raslanmaktadır. 

Not : Hattat F a i k Ef. B a 1 â m a n 
z u m e s i için yazdığı yazı lan teberrUkcn ve 
fahriyen kaleme almıştır. 

s Tekkenin halen T o p k a p ı S a,-
r a y ı M ü z e s i K i t a b e 1 e r D a i r e -
s, l'nde mahfuz kitabesi (Celi Sülüs) yazılıdır. 

Sağda ve solda Nakşî tacı şeklinde : 
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ortada tuğra ve a l t U kitâbe, 

.ITT J» JT, ıS-^^ •».— J* 

^1 v-^ 
Ljl J.I Jju* ı5JLi*U 4.101-

4U / "̂'-̂ ^ r'-'-î^ «^^ » j^* 

<;^- vİJ^ y V I ^ <-i 

9 Duvara bitişik çeşmenin kitabesi : 

10 P e r e s t u K a d ı n'm yaptırdığı 
muvakkithane, sebil binası kitabesi: 

Gel oku Besmele iç çeşmeden bir &b-ı ruh-efzA. 
Dahi eUıamdUUlIah şöyle eyle sünneti icrd. 
Mükemmel oluyor hamd U sena bu veçhei 

h&s Uzre 

İde Hak illet-i atşe şifa ender şifa it& 
CiharUm kadım Abdülmeclt Hanın Pcrestu nâm 
K i m anı b&is etti böyle hayra Hazret-i Mevlâ 
Bu hayra maksadı feyz almadır ruh-ı azizftndan 
Yapub bu çeşmeyi aynı mürüvvet eyledi İcrâ 
Sebil ile muvakkithane zeyn etmiş cenahaynin 
Bu himmet eylemez mi Zü'l-cenahayn olduğun 

imâ 
Okunsun F&tiha ruh-ı mukaddeslerine pirin 
Cenab-ı hacı Şeyh Seyyid A l l mUrşId-l dil-dery& 
B u hayratın delili Şeyh Mehmed Sadü'ddin oldu 
K i m oldur post-nlşin-i derg^dı-i BAlft-yı dlULrû 
Şehid-i KerbeUl aşkına cari selsebl] ftbın 
K i m içse bu duayı eylesOn baisine ifft. 
Revan-ı şeyh-i merhumu idUp müstagı ak-ı lahmet 
Muammer eylesün bftlaleıin de Rabb-i bl-hemtft 
Kalender kaldınıp yed Sfly-ı Hakka yaz bu 

Tarthi 

"İi f_ JUOJ. .U ^1 

Su iç mft-i hayatın aymdır bu çeşme-1 Bâlâ 
1309 NemekahU-l-faktr e)-dâi 

AH Rıza Üsktidari 
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Res. 4 SUleymanağa mimari man3ume.^.nin görünüşü 
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Rcs. 5 Balâ Süle.vınaıia^:a Camii ve Tüıbcsi dıç kapısırnlaki kItaJf; 



Res. 6 — Bala Süleyraanaga Camii ve Türbesinin meşnıU konak yiKilfiıktan 
sonraki manzarası . 

Res. 7 — Balâ Süleymanaga Tüıbesinin dış görünüşü 

Vakıflar Dergisi 1^ 
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Res. 8 - Balâ SUleymanaga Türbesi cephesi 

Res. 9 - Balâ meşrutahanesinin yıkıldıktan soma kalan son bakiyesi 

VaKt/lar DergLıi IV 
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Res. 12 - - Balâ SUieymanaga Camiinin mihrabı 

Vakıflar Dergisi IV 
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Res. 16 — Balâ Tekkesi duvarındaki Peı-esto kadın çeşmesi 

Vakıflar Dergisi IV 
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Res. 17 Bal i Süleymanağa Camiinin mermer minberi 
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Res. 18 — Balâ. Tekkesi avlusundaki şadırvan 
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Res. :9 — B a l i SlHeymanaga dergâhı kapı üstündeki kitabe 



İNEGÖL'DE tSHAK PAŞA MİMARİ 
MANZUMESİ 

Yüksek lOııiar 
A l l SAtM ÜLGEN 

Vakıflar Umum Müdüıiüğü Mütehassıs Müşaviri 

î n e g ö I'de çarşuun içinde halen Ca
mi, tOrbe ve medresede ibaret bulunan 
mimari manzume, sanat tarihimizde 
B u r s a Ü s l û b u adiyle anılan; O s 
m a n l ı T ü r k mimarİBİnin başlangıç 
devrine ait güzel bir hatıradur. 

Bu külliyenin hemen yakınındaki ha
mamın da üslûp bakımından aym devre 
moısnbiyeti göz &ıünde tutulursa bu eseri 
d e t s h a k P a ş a mimari manzume
sine ithâl etmek icap eder. Ancak, hama-
mın kitabesinin bulunmaması ve I s h a k 
P a ş a'mn Vakıflanna akar olarak yaptır
dığı, 1 B t a n b u I'da biri A y a s o f-
y a'da, diğeri R u m e l i h i s a r ı'nda 
otanak üzere iki, A n k a r a , Ç a n k ı r ı 
ve S e 1 â n i k civannda S i d r e k a p-
8 i nam kasabadaki hamamlarm yamnda 
ba eserin isminin kayıth olmaması bu hu-
susda bizi ihtiyata sevk ediyor. Fakat, 
F a t i h'e vezirlik, <^lu H. B a y e-
zid'e Sadrazamhk yapmış olan t s h a k 
F a ş a'mn vakfiyesinde t n e g ö 1 eser
i m hakkmda tmaret ve medrese tabirinin 
İmlİAPilnm^ ve bugün mevcut olan türbe 
ve camiden de bahsedilmemesine bakılırsa, 
D a r ü z z i y a f e , Z a v i y e ve sair 
hajrrat şeklinde jralnız umumî bir kelime 
olan imaret tabirinin zikri; bizce bu ha
mamdan da bahse lüzum görülmediğine 
delU sayılabUir. 

Bu sebeble meşkûk kalmış bir nokta 
balanmaması için, mevzulunuza teması do-
lasısi^e manzume hududu içine giren ha-
mHTwHftTi da sırası gelince bahsetmeği fay-
dah gördük. 

A — C a m i : B u r s a Ü s l û b u 
namı verilen bir devrin mahsulü olan bu 

Cami'in 881 H. 1476 M. (') Tarihinde inşa 
ettirildiği mervidir. 

Cümle kapısmda kitabe bulunmadı-
ğmdan, bahis konusu tarihi kaf î olarak 
söylemek mümkün değildir. Ancak, med
rese kapusundaki tarihten evvel yapdmış 
olması makul bulunduğuna göre bu tari
hin doğruluğu akla yakm geliyor. 

Cami'in bu devrin alışılmış U l u c a -
m i plân tipinde inşa edilmeyip ( T e r s 

T ) tipi denUen sisteme göre yapıldığı gö
rülüyor. Bundan da vakfiyedeki imaret ve 
medrese tabirinin hususiyeti daha çok an
laşılmaktadır. DikkaÜe etüt edUdiği tak
dirde halen Cami olarak kullanılan bina-
mn, cenah kollanmn (f. f.) ara duvarları 
yıkılarak bu kısımlar kemer haline ifrağ 
edilmiş ve bu suretle iç hacim genişletil
mek istenmiş isede; binamn plân hususiye
ti tamamile bozulmuştur. Cenahları kapalı 
vaziyette mütâlâa eylediğimiz takdirde 
Cami adiyle anılan bu bina üe B u r s a 
Y e ş i l , Y ı l d ı r ı m , M u r a d i y e 
CamUerine çok benzeyen; fakat daha basık 
ve mütevazı olan tipik enmuzeçlerden bi
riyle karşılaşmış oluruz. (**) Bu tip plâna 
Bâyezid n. nin devrinde R u m e l i ve 
A n a d o 1 u'da yapılan eserlerde de rast
lamak mümkündür. Cenahlann bölme du-

(*) E k r e m H a k k ı A y v e r i d i 
Fatih devri mimarisi (tstanbul. Fetih D e m e ğ i 
neşriyatı - tstanbul matbaası 1953) adb eserinde 
bu mimari manzıuneden ilk defa bahseder ve med
rese kitabesine göre Cami'in 887 H . tarihinde in
şa edilebileceğini tahmin eyler. 

(**) 1 s h a k P a ş a'mn bu eseri, plân 
itibariyle H a m z a b e y ve K a r a c a b e y ' -
dekl harap cami'e pek mUşabihtir. 
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varlan açılmamış ve bölgece hakiki jjdfia 
karakteri kayfoohnamış eserlerde, yanla-
rmdaki kubbdi kıaımlann (c ve h) ocak-
lan, dolaplarile mUstakil bhner fonksiyona 
sahip oda veya salonlar halinde, misafirha
ne, Mahkeme, mektep vesaire ( K a s t a -
monu'da İ s m a i l B e y cami'indeol-
duğu gibi aş evi matbahı, tabhane) vazife
leri ile içtimai hizmetlerde knllanıldıklan-
m müşahede eylemekteyiz. İzah olunduğu 
şekUde mütalâa edilirse daha büyük bir 
mana ve mahiyet kazanacak olan î s h a k 
P a ş a Camiini, T ü r k M i m a r l ı k 
tarihinde bugünkü hüviyetiyle mütâlâa et
memek; Camiden ziyade mescit karakte
rinde bolıman mihrap tarafindaki kubbeli 
sahada (a) bh- kemerie ayrılmış üstü ay-
dmhk fenerli kubbe ile örtüliİ kısmm (b) 
ortasmda bir şadırvan bulunması ihtimali
ni de göz önünde tutmak icap eder. Bu tak-
dirde, imaret kelimesinm çeşitli maksatla
ra hadim bir bina (daha şümullü bir kül
liye) mefhumunu ihtiva eylediği kabul 
olunabilir. 

Cümle kapısı ve mihrap mihverine gö
re bina, plân ve hacim itibariyle mütena
zır bü- ifadeye sahiptir. Yalnız minare batı 
tarafta, dış cephede dörtgen bir çıkmü 
yapmakta ise de; umumî tesir ve kitle mu
vazenesi bozuhnamaktadır. Son cemaat 
mahalli adiyle anılan revak, cümle kapısı-
nm önünde olup beş küçük kubbe Ue örtül
müştür. Ancak bu kubbeler dört satıhh ah
şap bir çatı ile kapatılmış oldı^undan, yal
nız kapu mihverine tesadüf edeni biraz da
ha fazla olan yüksekliği dola^sile ceaah 
duvarlarında ufak hava menfezleri bulu
nan çatıdan dışan taşarak kısmen görül
mektedir. Beş kubbe Ue örtülmüş bulunan 
son cemaat mahallinin kemerleri, geniş ve 
kare plânh ayaklara istinat ettirihnişUr. 
Cepheler tuğla ve taştan, kesme taş karek-
terini haiz ise de yakanda tuğla hatılh ve 
srah moloz taş tesirini verecek şekilde da
ha rustih bir mahiyettedir. Kesme taş ve 
tuğla olan revak cephesiyle ve yanlarmda 
temiz işlenmiş taşlarm arasına dikine tuğ
lalar konulduğu nazardan kaçmaz. Muhakr 
kak ki bu basit inşa tarzı monümantal ol
mamasına rağmen, insana daha munis ve 
daha hareketli düz kesme taş cephelerin 

sahip bahmduğa monottm ifadeden uzak; 
sevimli bir çehre kazandırmıştır. 

Son cemaat mahalline bitişik cephe sa
ğır olup bu kısımda bina dahiline açılmış 
praıcere yoktur. Bü da revaklı kısmın, ca
milerde olduğa tarzda son cemaat mahalli 
vazifesi görmediğini ifade eyler. 

edimle kapısmdan girildiği vakit altı 
köşeli bur aydınlık f eneriyle mücehhez kub
beli kısımla (b) kıble istikametinde bitişik 
ve biraz daha alçak seviyede kubbe ile üs
tü kapatıbmş kare plânh mescit (a) yük
sek bir kemerle birbhrlerine bağlandığı ci
hetle, bu binanm dahili; derinliğine bir ha
cim ifadesine sahiptir. Bu da umumiyetle 
genişliğine saf nizamına kıymet veren 
U1 u c a m i karekterine muhalif bir ma
hiyet arzeder ki, her iki kısmın birden na. 
maz kılmağa mahsus bir mahal olarak ya
pılmadığım ifade eylemesi bakımından da 
bu hacim tesiri pek mühimdir. 

Ud tarafta, kısmen kubbe ve kısmen 
tonozlu örtülmüş dikdörtgen plânh salon-
lann (c ve h) orta kusmola olan münase
betleri cümle kapısımn iki yanındaki ke
merli geçitlerle temin edilirken; hemen 
yanlarına açılan geniş ve yuvarlak kemer
lerle (f. f.) iç hacim birbirine karışmış bu
lunuyor. Bu genişletme sırasmda pencere-
lerm süğeleri sökUhnUş ve ahnlık kısımları 
kaldırılarak amph* üslûpda kemerli birer 
aydınlık menfezi haline sokulmuştur. 

Camiin dahilinde duvarlar düz bada-
nah ve kötü kalem işi, alt kısımlar ahşap 
lâmbri Ue kaplanmış ve yağh boya ile bo
yanmıştır. Mimber de ahşaptandır. Bütün 
bufenahnalâtn. A b d ü l h a m i d dev
rinde ve kapıdaki tamir kitabesine göre 
1294 Hicri (1877 MUâdi) tarihinde yapıl
mıştır. 

Bina revakuun merkezî kubbesi ka
bartma müsellesi taksimath bir kasnakla 
cenahlardakine nazaran bir miktar yüksel
tilmiştir. Kemerlerle özengilerin üst kıs-
nundaki cephe duvan üç, alt kısımlar ise 
Ud sıra t u ğ b ve bur sıra taş ile örülmüştür. 

Son cemaat mahallinin cephesinde ke
merlerin arasmda zikzak t u ^ desenli on 
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ant balUDmakta ve üçgen teşkil eden tuğ-
]glann arasında mozaikvâri bir kefeki kap-
tuna tekniği kullanıldığı görülmektedir. 
Ba teknik B u r s a devri âbidelerinde 
kgnkteristik bir vasıf teşkil eder. Bu ca
miin karşısmdaki medresede de aynı vasıf
ta, fakat yıldız ve altıgen şekilli olmak 
Osere aynı usulün kullanıldığım görmekte-
yis. 

Bu kumun s a ç l ı m tuğladan üç sıra 
kiıpi silme taçlandırmakta ise de camiin 
diğff cephelerindeki silmeler tek sıra ve 
kayağan taşından olup kubbe kasnaklarm-
daki pwcerelerin hizasmda alçalmak ve 
Ijjna kSşelmnde biraz daha yükselmek su-
nUSe kurşunlujçunu eteğini çerçeveler. Bu 
gnretle sekiz köşeli kubbe kasnağı pence-
rOeri diğer B u r s a mescitlerinde tesa-
dSf edUdiği şekUde basık bir tesir yarat
madığından binaların içerisi oldukça ay-
dmlık ve ferah görünür. 

î s h a k P a ş a'nm bu eserinin üze
rinde en kısa zamanda yapılmasını temen
ni ettiğimiz restorasyon ameliyesine yu
karda zikrolunan fena onanm haüra lan 
te hatalı tadiller kaldırılırsa bu çok güzel 
lİHde T ü r k sanatına tekrar iade olu-
nabileedctir. 

B — TiiriM»: Cami'in kıble bab köşe
sindeki bahçede altı köşeli kasnaksız, üstü 
knrşon Örtülü, s ı ^ kubbdi inşa edilmiş 
tOrbe F a t i h S u l t a n M e h m e d'in 
tahta geçtiği vakit öldürülen Ş e h z a d e 
A h m e d'in annesi ve I L M u r a d'm 
sevcesi T â c ü n n i s a H a t u n'a ait 
ise de; bugün mezanndan bir eser kalma
mıştır. Ancak Mihrap tarafmdaki hazire-
nin tahvili yüzünden mezan kaldırıldığı 
cihetle, taşlan türbe dahiline naklolunmuş 
bulunan İ s h a k P a ş a'mn sandûka-
myie karşılaştığımız türbenin dahili, sıva-
h ve badanah olup nazarı dikkati celbede-
cek bir omumam yoktur. Yalnız, İ s h a k 
P a ş a'nm lâhdini vücuda getiren baş ve 
ayak taşlanıun her iki yüzü, üçer satır ya
zı Ue doldurulmuş ve 892 Hicri tarihi kon
muştur. Bu şahide taşlanmn iki yanlann-
da kum saatleri bulunmaktadır. Sanduka-
nm her iki dış yüzünde güzel ve sade ru-
milerle bezeli madalyon şekilli kabartmalar 

işlenmiştir. Türbenin dışı cami'de olduğu 
gibi sırah tuğla ve kaba yonu kesme taş 
ile örülmüştür. Pencerelerin üstündeki çe
şitli desenlerle süslenmiş ve halen oldukça 
sağlam vaziyette bulunan tuğla ahnhklar ; 
camide tahribe uğratılmış olanlara örnek 
olacak güzelliktedir. Türbenin beş cephe
sinde iki kat pencereler açılmış ve bir cep
hesine de bina yüzünden bir miktar çıkın
tı hasıl eden kemerli ve iki tarafı hücreli 
cümle kapısı yerleştirilmiştir. Pencerele
rin sügeleri mermer ve cümle kapısınınki 
de dahil olmak üzere kapaklan mıhlama 
ahşap kanatlıdır. Yalnız, gerek kapı, ge-
rek pencere kanatlan üzerinde görülen 
döğme çivi başlan sade; fakat güzel bir 
bezeme unsuru olarak kullanılmıştır. 

Türbe umumiyetle harap durumda ol
duğundan acele onarılmaya muhtaçtır. 

C — Medrese : Halen merkezdeki 
dershanesi kütüphane olarak kullamlmak-
ta, cenahlara taksim olunmuş ve kiraya 
verilmiş beşerden on hücreli önü kârgir 
ayaklara müstenit revaklı, U şeklinde plân-
h, medrese çok harap bir vaziyettedir. 
Dershane kapısı üzerinde üç satırhk bir 
kit8.be bulunmakta ve ebced hesabile 

( ^ ^ j j d t ^ l i . ) Hicri 886, Müâdî 1481 
tarihini göstermektedir. Bu tarih Y . Mü
hendis Saym E k r e m H a k k ı A y -
V e r d i'nin kitabmda ( ^ l i . ) 

şeklinde gösterildiğine göre 887 Hicri, yâ
ni 1482 Milâdî tarihinin doğrusunun, kita
benin lâyıkiyle okunması suretile halli 
mümkün olacaktır. 

Bu medrese plân itibarile 1 z n i k t e'-
ki S ü l e y m a n P a ş a medresesini 
andınr. Duvarları molozumsu taşla ve 
tuğla hattılla, cami ve türbedeki konstrük-
siyona benzer; fakat daha mühmel şekilde 
inşa edilmiştir, ö n kısım iki sıra tuğla ile 
vücuda getirilmiş; kirpi saçakla nihayet 
bulur. Dershanenin kubbesi sekiz köşe kas-
naklı olup dört cepheye pencere açılnuştır. 
Odalann üstünde de dış yüzlere nazır kı
sımlarda kubbeler sağır kasnaklı ise de da
ha basık bir tesir yaratmaktadırlar. İki
şer pencereli olan odaların ocak bacalan 

http://kit8.be
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tuğladan sivri külâhlı ve ikişer deliklidir. 
Medresenin reyakı çatı ile kapah olup di
ğer aksanun kubbeleri görünmektedir. Bü
tün binanm üstü kurşunla örtülmüştür. 

D — Şadırvan : Hiç bir mimari hu
susiyeti bulunmayan son asrm malısulü 
üstü ahşap çatık bir şadırvan avlunun or-
tasuu işgâl etmekte; medrese ile camiin 
rüyetini f azlasile haleldâr eylemdİEtedir. 

£ — Hamam : î s h a k P a ş a mi
marî manzumesinin doğusunda, dört yol 
ağzmda bulunan hamam; dış görünüşü ile 
-Umumiyetle hamamlarda gördüğümüz gi
bi- hiç bir ifadeye sahip değildir. Bahusus 
ikinci ampir devri mimari hususiyeti ile 
göze çarpan ahşap soğukluk (soyunma ye
ri) kısmı yamnda masif kitleli sıcaklık ma
halli son yiiz yûâa gördüğü tahripkâr ta
mirlere rağmen manasmdan pek çok şey 

kaybetmiş değildir. Hacim itibariyle yine 
onbeşinci asrm hamam karakterini teba
rüz ettiren üstü kesme taş kaph piramidâl 
külâhlarla örtülmüş kubbeler; köşelerde 
primitif şekilli üçgen tromplara oturtul
muştur. 

Hamamın sıcaklık kısmı, dikdörtgen 
bir göbek taşı mahalline bitişik iki büjnik 
halvetten ibarettir. Dikdörtgen kısım or
tada bir kubbe ve iki cenahta da tonoz ke
merlerle kapatılmıştır. Halvetlerin üstleri 
ise kubbe ile örtülüdür. Hıkhk kısmı yeni 
teşekkül etmiye başlamış, helâ kapısına 
kadar uzanan dar bir koridordan ibarettir. 
Bu şekil plân 15. yüzyılı 16. yüzyıla 
bağhyan karakteristik bir inkişaf ifade ey
ler. Bütün bu deliller gözönünde tutulursa, 
hamammIS. yiizyû sonunda inşa edil
miş eserlerden olduğu kat'i şekilde anlaşı-
hr. 
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FATÎH DEVRI RICALI MEZAR T A Ş L A R ı V E K I T A B E L E R I 

F . Î S M A Î L A Y A N O Ğ L U 

B u r s a'nın f ethiyle başlayan O s-
m a n l ı m e d e n i y e t i , sanatın her 
şubesinde inkişaf eden yüksek kabi
liyetlerin burhanı olarak tecelli etmiştir. 
Taştan muazzam camiler, tuğla işçiliğinin 
ölmez modelleri mescidler, medrese, mek
tep, ev, köprü, saray ve kervansaraylar ki, 
her köşe ve her parçası başka başka 
san'atları temsil eden asil birer nümune 
olaıak iförülmektedir. Bu binaların içinde 
bulunan oyma, dokurfta, yazı, cüd, tezhip, 
V . s. işlerinde de o ince san'at kudretinin 
izlerine şahit olunmaktadır. 

Yaşayanlar için bu ihtişamlı bina
larla mamureler vücuda getirilirken 
ölülerin diyarı mezarlıklarda da müteva-
zi, fakat en muazzam abideler kadar kıy
metler ifade eden taş eserlerle kabirleri 
incileştirilmiştir. 

Dünyaya gelip göçen milletlerin hiç 
birisinin sahip olamadığı bu T ü r k 
me z a r l ı k l a r ı hakkında diyebiliriz 
ki : Ortada mevcut yüksek san'at abide
lerimiz, faraza olmasaydı bile, mezarlıkla-
nmızda bulunan nihayetsiz eserler bu mil
leti medeniyet göklerine çıkarmağa kâfi 
gelirdi. Bu yazıda o medeniyet okyanusu
nun bir nebzesine ait vesikalar görülecek-
ür. 

O s m a n l ı m i m a r i s i n d e 
S e l ç u k m i m a r î tarzının tesiri ol
duğu gibi, mezar mimarisinde de O s-
m a n l ı c a m i l e r i üslûbundan ilham 
alındığı sezilmektedir. Fakat doğrudan 
doğruya taklitten ibaret olmayan bu be-
ııünseyiş lead ve ibdâ şekillerine inkılâp 
ettiribniştir. Bu suretle O s m a n l ı 
1» e z a r mimarisinde başlı başına bir çı-
8H" açılmış ve bir birinden ayrı stillerde 
^rler vücude gelmiştir. 

Ûk O s m a n l ı m e z a r numune

leri tabut şeklinde, mermerden yapılmış 
ve üzerlerine âyet yazılmış olup altında 
yatanın hüviyetine ve ölüm tarihine ait 
bir kayıt yoktur. Bundan sonra gelen san
dukaların da yine üstleri âyetli, fakat baş 
ve ayak alınlarında ismini ve ölüm tari
hini gösteren kitâbeler vardır. Diğer bazı 
sandukaların baş ve ayak uçlarına dikil
miş kitâbe taşlan vardır ki, bunlar düz, 
mihrablı veya mihrapsızdır. Üstü açık 
sandukaların baş ve ayak taşlarının iç kı
sımları yine mihraplı veya mihrapsız, baş-
dan başa kitâbe ile örtülmüş veya kısmen 
kitâbeli ve müzeyyendir. İki yanında da 
kitâbe vardır. Bunlardan başka, baş ve 
ayak taşları mihrapsız kitâbelerle örtülü, 
sandukasız ve etrafı köfeki çerçeveyle 
çevrilmiş olanlarla kavuklu ve murabba 
makta'lı düz veya dört tarafı mihraplı vc 
etraflı köfeki çerçeveli mezar nümunelcıi 
de vardır. F â t i h zamanına kadar me
zar kitâbeleri Arapça olarak yazılmıştır. 
Türkçe yazılan bir iki müstesnası vardır. 

O s m a n l ı T ü r k l e r i n i n ilk 
devirlerine ait bir mezar sandukası : 

\ *i ̂ j (İ-Uö jlj> J l j b OjLij Jj 

Bu sandukanın tarihi ve kime ait ol
duğu belli değildir. Fakat O s m a n l ı 
T ü r k l e r i n i n ilk devirlerine ait ol
duğu sezilmektedir. Bu r s a'da T i-
m u r t a ş C a m i ' i mezarlığında bu
lunduğuna göre T i m u r t a ş P a ş a ' -
ya mensup bir kimsenin sandukası olma-

ıs 
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sı muhtemeldir. Mermerden yapılmıştır. 
Uzunluğu 1,59, bâş yüksekliği 0,19, ayak 
yüksekliği 0,14 eb'adındadır. Yazısı sülüs 
kalemle yazılmış ve yazılan tezyinattadır. 
Bu sandukanın küçük ve nârin yapılmış 
olması, bir civana ait olduğu zannını ver
mektedir. 

FATİH ZAMANININ MEZAR TAŞ
L A R I : 

I 

I — Sitti Hatun : 

Z ü l k a d i r o ğ l u S ü l e y m a n 
B e y'in kızıdır. S u l t a n n . M u-
r a d 853 (1449) tarihinde oğlu S u 1-
t â n M e h m e d'e S i t t i H a t u n'u 
alriuş ve E d i r n e'de düğün yapmıştır. 
Kitabeden anİaşıldığma göre S i t t i 
H a t u n 891 . (1486) tarihinde öl
müş 've E d i r n e'de kendi cami'inin 
haremiiıe gömülmüştür. Üzerine muhte
şem bir mezar yapıhnıştır. 

Mezar taşlarından şu sftn'at incelik
leri görülmektedir : 

Baş taşının taç kısmı rumilerle süslü, 
mihraith ve mihrabm üst kısmında İki 
helezon, iki rozet ve yine kitâbe etrafında 
zencirek ve kum saatleriyle müzeyyendir. 

Ayak taşınm taç ve rumileri başka 
bir tarzda, mihrabı daha sade ve ortasm-
dan kınk, olup kenetlenmiştir.. 

Baş taşının arka tarafında kitâbe ye
rinde çark-ı felekli bir kandile bağlı daha 
küçük iki kandil ve altında- bir'şamdan 
motifi ile müzeyyendir. 

Baş taşınm kitâbesi : 

CJO : • t) y\>>.. ıiLiM-

Ayaktaşı : 

f*-^ la .» 

% — Mehmed P ı ^ Nişancı, Kara-
mani : 

M e h m e d P a ş a, M e v 1 â n a 
C e l â l e d d i n R u m î evlâdından olup 
nesebi Hazret-i E b u b e k i r'e bağlan
maktadır. 869 (1464) tarihinde Nişancı, 
sonra Vezir, 882 (1477) tarihinde Vezii-i 
azam ohnuş, 886 (1481) tarihinde P â-
t i h S u l t a n M e h m e d'in, ölümünü 
yeni padişah'gelinceye kadar gizlediği 
için Yeniçeriler tarafından öldürülmüş ve 
K u m k a p u'da bânisi bulunduğu N i-
ş a n c 1 Ç a m i'i . mezarlığına gömül
müştür. 

Mezânmn baş taşı F â t i h zamanı
na ait olup içi ve dışı mihraph, kitâbesi 
sülüs hatt ile yazılnuştır. Tag kısmmda 
rumî tezyinat olup yanları da kum saatla-
riyle müzeyyendir, 0,4 x 1,31 ebadmdadır. 
Ayaktaşı F â t i h zamanına aid olmayıp 
sonradan yenilenmiş, fakat b?ış taşma 
uygun bir şekilde yapılmamıştır. Bu me
zar, mezarlıkta bulunan diğer taşlarla be
raber Vakıflar İdaresi tarafından 1953 
senesinde tamir ve tanzim edilmiştir. 

Baş taşınm dış kitâbesi : 

L i b JUjt J f i L - l 



FATİH DEVRİ R l C A L t MĞZAR TAŞLARI V E KİTABELERt 195 

Iç kitâbesi : 

e r i k t i J e - J 

Ayak taşının dış kitâbesi : 

\>.j î i l f i l l 

İç kitâbesi : 

^ j l i ÎJL|-İ O» 0 ^ 1 

3 —. Nişancı Mehmed Pı^a mezar-
bğında, mihraplı ve mihrabın iki tarafın
da T u | bulunan bir taş toprak altından 
çıkanlnuştır. Yansı kırık bulunan bu ta
şın üzerinde : 

Kitâbesi yardır ve M e h m e d P a ş a'-
tpnmu olması muhtemeldir. . 

.4 — Turhan Bey 

, 1 s t a n b u l'un muhasarası esna-
B i z a n s l ı l a r a A v r u p a ' 

dan gelecek yardım kuvvetlerini önlemek 
için F â t i h tarafından gönderilen kuv
vetlerin kumandanıdır. Bu yolda yararlık
ları görülmüştür. 

B u r s a'da A r a b a Y a t a ğ ı 
mezarüğında bulunan bu mezarın mermer 
baş ve ayak taşlarına sade bir satıh üze
rine istifi güzel ve sülüs kalemle kitâbele-

i yazılmıştır. 

Baş taşı kitâbesi : 

Ayak taşı kitâbesi : 

arkasında 

Kitâbesi rozet şeklinde yapılmış, istifi gü
zeldir. 

5 — Nakkaş Sinan Bey : 
Mezar kitâbesi : 
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Bu kıymetli vesika F â t i h S u l t a n 
M e h m e d'in nakkaş ve ressamı S i
n a n B e y'e aitir. 0,33 x 1,30 ebadında 
olan bu. mermer taşm üzerinde S i n a n 
B e y'in şanına lâyık bir şekUde bende
si, mütenasip hatlarla sülüs yazılar imti
zaç ettirilerek bir bedi'a vücude getiril
miştir. B u r s a müzesinde bulunan bu 
taşm bir ikincisi yoktur; ne yazık ki, ayak 
taşı bulımamadığı için S i n a n B e y'in 
ölüm tarihi anlaşılamamıştır. 

6 ~ Mahmad ÇeUM : 

M a h m u d Ç e 1 e b i'ye ait olan 
bu taş yirmi sene önce R u m e 1 i h i s a-
pı'nda N a f i B a b a T e k k e s i me
zarlığında idi. Bu resim o zaman yanlış
lıkla üst üste çekilmiştir, sonra yerinde 
aranmış, fakat bulunamamıştır. Resim
de görüldüğü' gibi bu mermer taşımn ba
şı kavuklu, bojrun kısmı stalâktitli ve ya
zısı sülüstür. Bu zatın, Ç a n d a r l ı î b -
r a h i m P a ş a'hm oglu ve H & 1 i 1 
P a ş a'mn kardeşi. Ma h m u d Ç e 
l e b i olması muhtemeldir. Kitâbeden na-
laşıldıgına göre I s t a n b u I'ün fethi 
esnasında şehit olmuştur. 

Kitâbeleri 

îç kitabesi : 

7 — Ifacı Süleymaiı b: Abdullah : 

H a c ı S ü 1 ie y m a n'a aid ve mer
merden yapılmış olşjn bu mezar taşları 
mihrapsız olup sülüs kitabeleri çerçeve içi
ne ahnımş ve etrafı zencirekler ve yanlan 
kum saatlariyle süslenmiştir. Baş taşı
nın taç kısmı rumilerle ^üslenmiş, ayak 
taşının taç kısmında kitâbe vardır. Yazı 
aralarındaki süsleri, istifi ve baş taşının 
arka kitabesinde' bulunan lafza-i celâller
de yapılan harf ihtisarı güzeldir. E y ü p 
M e z a r 1 1 ğ ı'nda bulunan bu taşlar 
0,90x1,60 çbadmdadır. 

(ŞJ^. ^> '̂ V 

8 — Hızır Bey : 

H ı z ı r B e y , H o c a N a s r e d -
d i n'in torunu, S i v r i h i s a r Kadısı 
M o l l a G e l â l e d d i n ' i n oğludur. 
Tahsilini babasından ve damadı olduğu 
M o l l a if e g â n'dan gördü. B i r arap 
âlimini F â t i h'in huzurunda mağlûp 
ve mahcup etmesi üzerine B u r s a'da 
S u l t a n müderrisliği verildi. Yetiştir
diği bir çok âlimler arasında M o l l a 
H a y a t i , M o l l a K e s t e U i , A l i 
A r a b î ve :^ â t i h'in hocası H o-
c a - z'a d e gibi, kimseler de val'dır. 

Oğullan : 

TazarnmâTne sahibi Sinan ( H o c a 
P a ş a ) , Y a k u p ve A h m e d P a-
ş a'lardır. Fethi müteakip 1 s t a n b u l'a 
kadı tayin edilmiş ve ölüm tarihi olan 
863 (1458) tarihine kadar bu vazifede bu
lunmuştur. Türkçe, Arapça ve Farsça na^ 
zun ve nesrii'naakfecUpdi; İ f < ^ ^ 
ye sahibidir. Cami kapılarında manzum 
yapılış tarihini ilk önce bü zat söylemiş
tir. Taşı • 51xli57 ebadında olan mezarı 
U n k a p a n ı'nda V o y n u k Ş u c a' 
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(j a iri i'i mezarhğındadır ve bu cami'in 
civannda bir cami'i vardır. 

Kitâbesi : 

Ü j j t-'T üT dil 

di, > ^ ^ 1 ĴlP 

Bu mezar taşının tac kjsmmda rumiler bu
lunup diğei" kısımlarında tezyinat yoktur. 
Yapılış tarzı ve yazısı bakımından F â-
t i h zamanına ait olmayıp K a n u n î 
devrinde yenilendiği zannedilmektedir. 

9 — Sahib Mehthed Çelebi : 

H ı z ı r B e y'in oğlu A h m e d 
P a ş a 'nm oğlu S a h i b M e h m e d 
Ç c 1 e b i'nin mezarı da H ı z ı r B e y'in 
medfunbıdunduğu V o y n u k Ş u c a ' 
C a m i'i mezarlığındadır. Mezar taşı sa
de bir tarzda, F â, t i h zamamndan son
raki devirlerde yapıldığı sezilmektedir. 

Kitâbesi şudur : 

dil jjı>- (j- 0^1 

nan kabir kitabesinin 
ları : 

okunabilen kısım-

• • ' •^.j*) » . 

. . . . 
— - ( ^ ^ ^ 

, . «üU'lcj , . 

F â t i h zamanına ait bulunan bu kabir 
taş parçaların noksanları bulunamamıştır. 

11 — Derviş Mehmed : 

E y ü p M e z a r l ı ğ ı'nda, K a ş-
g a r î T e k k e s i n e giden yolun sa
ğında bulunan D e r v i ş M e h m e d'in 
mezar taşı, dört köşeli olup eni 0,17, ka
vuğa kadar boyu 0,64, kavuğun yüksekli
ği 0,30 ve dairesi 0,83 ebadmdadır. Bu 
küçük taşın başlığı, kitâbesi, kitabe üstü 
stalâktitleri ve dört köşesinde bulıman 
kum saatleriyle güzel bir model olduğu 
görülmektedir. Aynı zamanda İ s t a n -
b u l'da bulunan kavuklu taşların en es
kilerinden biridir. 

Kitâbesi : 

10 — Yine aynı cami hariminde top-
alUndan çıkarılan H ı z ı r Be y'in 

çocuklarından birine ait olduğu anlaşılan 
' 'u* parçalardan ibaret ve noksan bulu-

(0 ( ZJrj j l j )5acUnde yazüı İse de 
Jwifl tajçmın hatamdır. 

bili j l 

1 

12 — Mustafa Çelebi : 

M u s t a f a Ç e 1 e b i'nin babası 
i b r a h i m P a ş a'dır. ^05 (1499) se
nesinde ölen Ç a n d a r l ı H a l i l 
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P a ş a 'nın oğlu vezir-i azam İ b r a 
h i m P a ş a'nm oğlu olması muhte
meldir. Bu mezar E y ü p T ü r b e s i 
civarında bulunmaktadır. Baş taşının 
yüksekUgi 1,10, omuz genişUği 0,42, yan 
kavislerinin boyu 0,60 dır; ayak taşı da 
aynı ebadtadır. 

Z e y n i tarzının en güzellerinden 
biri olan bu mezarın baş ve ayak taşları
nın sülüs kitabeleri dörder çerçeve içine 
alınmış ve etrafı ince yedi sekiz tezyina-
tıyle çerçevelenmiş, her iki taşın arka ta
rafları rumilerle ve alt kısımlan hataî 
ve rumî tezyinat ile müzeyyendir. Bu 
san'at nümunesinin eşi görülmemiştir. 

Baş taşmm kitâbesi : 

13 — Hacı Mustafa : 

Kitâbesi : 

H a c ı M u s t a f a ' y a ait0,33x0,78 
ebadında ve İ s t a n b u l V a k ı f 
l a r i n s a a t anbannda muhafaza edi
len bu taş F â t i h zamammn sadelik 
numunelerinden biridir. H a c ı M u s-
t a f a'nm hal tercemesi hakkında malû
mat elde edilememiştir. Yalnız F â t i h 
S u l t a n M e h m e d'in helvacı başısı 

İ s k e n d e r A ğ a'nm oğlu olması muh-
temeldir. 

Ik — Kâtip Ferhad Bey : 

Mezar kitâbesi : 

UJljb J l »bili 

- u J l j ^ l f W 

, ^ J l 2;̂ 1>.U JLfJl 

J I J -â>IS^ 

<j < Û I X P ^ I 

4 Î | ^ " _ , ji^ Wl K»^ ^ j L " 

0,38x1,05 ebadında bulunan bu taş S ti
l e y m a n i y e'de K â t i p . Ş e m-
s e d d i n C a m i'i sokağında K â t i p 
Ş e m ş e d d i n C a m i'i harimindedir. 
F e r h a d B e y , F â t i h ve B a -
y e z i d devirleri ricaiinderı olup kâtip
tir. Kitâbeleri sülüs hattile yazılmış, yal-
mz ayak taşmın taç kısnu rumî tezyinat 
ile süslenmiştir. 

15 — Ayntt'l-hayat : 

A y n ü'l-hayat, R u m M e h m e d 
P a ş a'nın kızıdır. Rum Mehmed Paşa 
872 (1467) tarihinde vezir-i azam olmuş, 
875 (1470) de azil ve 879 (1474) tarihin
de idam edilmiş ye Ü s k ü d a r'da ca
mi'i civarındaki türbesine gömülmüştür. 
Bu türbenin civarmda çocuklannm kabir
leri vardır. Aynü'l-hayat'm mezan bu 
kabristandadır. Baş taşının alt tarafı kı
rıktır. Ayak ve baş taşının tac kısımları 
rumilerle süslenmiş, kitâbeleri sülüs ka
lemle yazılmıştır. Ve 0,31x1,71 ebadında-
dır. 



PAİİH DEVRt RİCALİ MEZAR TAŞLARI VE KİTABELERİ 199 

Baş taşi kitâbesi : 

IJll j b ^ Jij'l 

Alt tarafı kırıktır. 

Ayak taşı kitâbesi : 

^ 1 ( j Lib ju>î. 

4Jl»5)l ^4—i 

16 — Nağmenaz : 

N a ğ m e n a z'm kabir taşı da 
Rum M e h m e d P a ş a mezarhğın-
dadır. Baş taşı bulunamamış, ^yak taşının 
da alt tarafı kırıktır. 

Mevcut kitâbesi şudur : 

11 — Kurt : 

0,40x1,22 ebadında ve R u m M e h 
med P a ş a C a m i ' i mezarlığında 
bulunan bu taş B a 1 i A ğ a'nm oğlu 
K u r t'a aittir. Ve bu B a l i A ğ a 
mn, t s t a n b ul 'un fethi esnasında 
T o p ç u b a ş ı bulunan B a l i S ü 
l e y m a n A ğ a ve K u r t'un da 
R u m M e h m e d P a s a'ya damad 
ohnası muhtemeldir. 

Bu taşm içi ve dışı mihraplı tac kı-
sunlan rumiler, yanlan kum saatleriyle 
bezenmiştir. 

İç kitâbesi : 

a» 

18 — Mimar Sinan (Atik) : 

Mimar olan bu zat 876 (1471) tarihin
de ölmüş ve F â t i h nişancısı civarın
da banisi bulunduğu K u m r u 1 u 
M e s c i d mezarlığına gömülmüştür. 
Üstü açık sandukası köfekiden, kitâbeli 
taşları mermerden yapılmıştır. Baş taşı, 
0,47x1,11; ayak taşı 0,47x1,18; sandu-
kanm boyu 2,10; eni 1,26; yüksekliği 0,68 
ebadmdadır. Baş taşı iki yerinden kırık ve 
kenetlidir. Güzel yazısı, istifi, baş taşının 
dış ve ayak taşının iç taçlarında rozet tar
zındaki yazılan rumilerle müzeyyendir. 
Yapı itibariyle yüksek kıymetler ifade et
mektedir, Arapça kitâbesi ifade itibariy
le bozuktur. M i m a r S i n a n'ın me-
zanyle beraber bu kabristan 1953 senesin
de V a k ı f l a r İ d a r e s i tarafından 
tanzim edilirken duvarı ve üzerinde iki 
kabartma kumru resmi bulunan çeşmesi 
de tamir edilmiştir. 

Ayak taşının iç kitâbesi : 

Dış kitâbesi : 
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Baş taşın iç kitâbesi : 

^ ^ ^ L - jUİI J *Lt«ll 

Ayak taşm d'ş kitâbesi : 

19 ~ Kâtip Şemsüddin : 

Bu zat 902 (1496) tarihinde ölmüş ve 
S ü Ic y m a n i y e C a m i'i civarında 
namına mensup cami'in harimine gömül
müştür. Baş ve ayak taşları 0,34x0,90 
cbadmdadır. Her iki taşında kitabeleri 
sülüs ve tac kısımları rumî tezyinat ile 
süslenmiştir. 

Baş taşının kitâbesi : 

'»j>U>-'j ı3-Utf JUfi «1)̂ 1 
tJ-U J/-j> JjJÛ  lÖA 

L ^ - i r a ^ l j A j -u^l 

Ayak taşı kitâbesi : 

• • • • 

• ^ ' j j ^ J» ; 5 - ^ j J ' j JJV^I 

i O l j U :̂3I ^ 

20 — Akbıyık Muhiddin Efendi : 

S u l t a n Ahmed'te A k b ı y ı k 
Cami'i mezarlığında S u l t a n B a y c -
z i d zamanına ait üç kabir taşı vardır. 

AYÂNOĞLU ^ 

t)çü de köfekiden yapılmışür. Bunlardan 
biri kavuklu ve kitâbesiz, ikincisi yarısına 
kadar kırık olan kitâbesi karine ile okun
maktadır, üçüncüsü ise kırık ve harap bir 
vaziyette olup ancak 899 (1493) tarihi 
tesbit edilebilmiştir. Bu kabristanda A k-
b ı y ı k M u h i d d i n E f e n d i'ye 
ait mezar görülememiştir. §akayik-ı Nu-
maniye bu zatın B u r s a'da öldüğünü 
ve evinin sahasına gömüldüğünü, Hadika-
tü'l-cevami ise A kb t y tie C anii i'nde 
mcdfun olduğunu yazmaktadır. Bu me
zarlıkta 1953 senesinde V a k ı f l a r 
i d a r e s i tarafından tamir edilmiştir. 

Okunabilen kitâbe : 

21 — Ebubeklr Çelebi : 

E b u b e k i r Ç e l e b i , M o l l a 
H ü s e y i n Yegân'm oğludur. Z e y-
n î tarzında, ve bir birinin aynı olarak 
yapılan bu taçların baştan zemine kadar 
yüksekliği 0,95, omuz genişliği 0,50, omuz
dan aşağı kavsin yüksekliği 0,53 dür. 
V e f a C a m i'i mezarlığında bulun
maktadır. Bu taşların sülüs kalemle yazı
lan yazıları ve kitâbe kenarlariyle arala
rında bulunan rumî süsler güzeldir. 

Baş taşı. ön kitâbesi : 

*15J (I) j\i 

^biİJU4ÜI JL»JI 

Baş taşının arkası kitâbesi : 

dili j JlÖlj>->-
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Ayak taşının iç kitabesi : 

Ayak taşmm dış kitabesi : 

22 — Hacı Bayram-ı Kaftanı : 

F â t i h S u l t a n M e h m e d'in 
kaftancım olan bu zatın mezan A k s a-
ray'da H a s e k i H a s t a h a n e s i 
dvannda kendi adiyle anılan cami'inin 
mezarlığındadır. Her iki taşın ebadı 0,35, 
1,20 dir. Bu taşların yazısı, yazı arala
rındaki süsleri, rumî tezyinatı ve bilhassa 
baş taşımn tac kısmındaki hataili rumî 
tezyinat güzeldir. 

Baş taşı kitabesi : 

^b^H J u J l 

Ayak taşı kitabesi : 

28 — Karagöz b. AMullah : 

F â t i h ve B a y e z i d zamanla
rında K a r a g ö z ve K a r a g ö z 
İ b r a h i m adlarında iki sekbanbaşı 
gelmiştir. Bunlardan K a r a g ö z İ b 
r a h i m A ğ a 907 (1501) tarihinde 
K a r a k ö y'de çıkan bir yangm ara
sında Vezir-i azam M e s i h P a ş a ile 
beraber ölmüştür. Aşağıda kitabesi bulu
nan ve 903 (1497) tarihinde ölen K a r a 
g ö z bunlardan biri olması muhtemeldir. 

Kabri U n k a p a n ı'nda V o y-
n u k Ş u c a' C a m i i ' mezarlığında
dır. 0,33x1,05 ebadında ve kefekiden ya
pılmış olan kitâbeli taşmm tac kısnu ve 
kitabe altı rumilerle tezyin edilmiştir. 

Mezar taşmm ön kitabesi : 

Arka kitabesi : 

24 — Mesih Paşja : 

Kabir kitabesi : 

Lib jjf^^ 

CJü *j>ry -Ü>Jı) 

^•V 

Topi-ak altından çıkarılıp haziresine diki
len bu taş S u 11 a n B a y a z 1 d zama
nına ait olup 0,42x1,43 ebadında ve A k-
s a r a y'da M u r a d P a ş a C a m i ' i 
mezarlığındadır. Kitabeleri güzel bir sülüs 
kalemle yazılmış ve F â t i h - B a y c -
z i d zamanlarının sade nümunelerinden 
biridir. 



202 P. İSMAİL AYANÖĞLU 

M e s i h P a ş a , F â t i h zaitnanın-
da vezir olup 905 (1499) tarihinde vezir-i 
azam oldu. 907 (1501) tarihinde G a I a-
t a yangınında şehit gitti. Eitfibeeinde 
rakamla ölüm tarihi 907 (1501) mısra 
tarihi (917) çıkmaktadır. M e s i h P a-
ş a'mn mezarı ve bu mezarlık 10 sene ka
dar önce Vakıflar t dar e si ta.'-
rafından baştan başa tamir ve tanzim 
edilmiş 1953 senesinde tekrar tamir edil
miştir. 

25 — Mimar Ayaş : 

F â t i h zamanının üstad mimarı 
olarak tamnan bu zat 892 (I486) 
tarihinde ölmüş ve S a r a ç h a-
n e başında kendi adiyle anılan cami'i 
mezarlığına gömülmüştür. Mezarının kai
de kısmı köfekiden, baş ve ayak taşlan 
mermerden yapılmıştu*. Baş taşı ortasm-
daıi kenetli ve ebadı 0,39x1,10 dur. Ayak 
taşı, alt kısmından kınk 've 0,38x1,04 eba-
dındadır. Bu mezar taşlan rumilerle süs
lenmiştir; yazısı sülüs kalemle yazıtaıış-
tır. 

M i m a r A y a s'a ait bu mezar ile 
beraber mezarlık 1953 senesinde Vakıf
lar İdaresi tarafından tamir edil
miştir. 

Baş taşı kitâbesi ; 

- V I 

^j-bl j l ^ l i l i -

Ayak taşı kitâbesi : 

ZG — Şîri Merci Çavuş : 

Httdikatü'l-Cevami bu zatın sipahi 
ocağına mensup olduğunu kayd etmekte
dir. 

Mezarı, A k s a r a y'da K a r C a 
m i ' i sahasında kubbeli ve etrafı açık 
türbe içindedir. Yanmda kızının mezarı 
vardır. 0,38x1,24 ebadında ve sülüs hattile 

yazılmış olan baş ve ayak taş lannm tac kı 
sımlannda ve ayak taşının arkasında bu 
lunan rumî te2yinatı fevkalâde örnekler 
dendir. 

Baş taşı kitâbesi : 

Ayak taşı içi : 

Ayak taşmın dış kitâbesi : 

27 — Kasap îlyas : 
K a s a p îly a. a, N i m .e Ic e y ç'. 

den olmakla beraber mezarının taşı yeni-
dh-. Ve üzerinde 900 (1494) tarihi vardır. 

Kitâbesi : 

KasaptIyasC ami'i mezarlığı 1953 
senesinde Vakıflar İdaresi ta
rafından tamir edilirken mezarlığında bu
lanan diğer taşlar : 

28 — Kamer Hatun : 

Kazılarak yer altmdan çıkarılan bu 
taş Ulufeciler Kethüdası A 1 i'nin kızı 
K a m e r Ha t u n'a ait olup 0,41x0,98 
ebadmdadır. Ve F â t i h zamanı örnek
lerindendir. Yazısı ve tac kısmındaki ru-
miler de güzel olup ortasından kınk ve 
kenetlidir. 
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gaş taşımn ön Mtâbesi : 

Ş^Vlj U l > U J Ü I 

JJUo —âJI jb 

Baş taşının arka kitabesi : 

Ayak taşı bulunamamıştır. 

. 29 — Saıa$ İshak : 

Saraç İshak'a ait bulunan bu mezar, 
K u m k a p u'da S a r a ç M a h i a l l e -
ş i'nde kendi cami'i mezarhğmdadır. Me-
j^uın kaide kısmı köfekiden, baş ve ayak 
titşlan mermerden yapılmıştır. 0,45x1,37 
'̂ jadında bulunan baş taşının dış kısmı 
Inihrapb ve stalâktitli, tac kısmı mihraiJ 
tiltına kadar rumilerle süslenmiştir. Baş 
tftşımn iç tarafı yine mihrap altına kadar 
jyıtaî ve rumilerle bezenmiştir. 0,43x1,32 
^dında olan ayak taşının tac kısmı , ve 
çerçeve içinde bulunan tarih kitâbesinin 
slt kısmı rumilerle müzeyyendir. Yazdan 
was hattile yazılmış ve istifi de güzel 
ölan bu iki taşm dört köşesinde helezoni 
gıvli kuin saatlan görülmektedir. Bu me-
pr F â t i h zamammn san'at ihtişamını 
»erinde muhafaza eden en güzel nümune-
j^en biridir. Bu mezarlık t&V ak* f-
t o r İdaresi tarafından 1953 sene
mde tamir ve tanzim edilmiştir. 

Baş taşı dış kitabesi 

Baş taşının iç kitâbesi : 

. ir} i}^^ ^\>-

Ayak taşı dış kitâbesi : 

30 — Fani Baba : 

Ü s k ü d a r'da Kısıklı C ami'i 
hariminde bulunan bu mezarın kime ait 
olduğu hakkında esaslı malûmat elde edi
lememiştir. Halk arasında F a n i B a-
b a olduğu rivayet edihnektedir. Hadi-
katü'l-Cevami "Kısıklı Cam i'i'nin 
bânisi A b d u l l a h A ğ a'dır. S u l 
t a n M u r a d-ı S â 1 i s'in bostancı 
başılanndandır. 1000 (1591) tarihinde ve
fat edip bu mescidin haziresine defnolun-
muştur" diye kayd etmektedir. 

Bu mezarın kaide kısmının eni 1,24, 
boyu 2,70, jniksekliği 1,80, baş taşının 
yüksekliği 1,40, eni 0,46, ayak taşının 
jniksekliği 1,40, eni 0,44 ebadmdadır. Baş 
taşının dış kısmı mihraplı ve stalâktitli 
mihrap üstünde iki hendesi ve bir küçük 
çark-ı felek rozeti oluıj tac kısmından mih
rap altına kadar rumilerle süslenmiş çer
çeveli Arapça kitâbesi rumilerle musanna' 
işlenmiş ve Türkçe alt kitâbesi sadelik 
içinde bırakılmıştır. 

Baş taşının iç tarafı da mihraph sta
lâktitli olup ( O ^ l «I ) kısmı 
musanna' işlenmiş, alt tarafı sade bırakıl
mıştır. Tac kısmının iki yanında çark-ı fe
lek ve ortasında bir küçük hendesi rozet 
vardır. Kenarları zarif kum saatlariylc 
tezyin edilmiştir. 

Ayak taşının arkası : 

Tac kısmının altına çerçeveli ölüm ta
rihi yazılmış olan bu taş baştan başa ra
miler ve yanlarında kum saatlariyle süs
lenmiştir. Bu mezar taşlarımn üzerinde 
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bulunan hususiyetlerden biri kitâbesinin 
musanna oluşu, diğeri kitabeleri içinde 
Türkçe beyit bulunmuş olmasıdır. Musan
na' kitâbe İ s t a n b u l mezarlıklann-
da bundan başka yoktur. Türkçe kitâbe 
F a t i h zamanına kadar gelen devirler 
içinde yalnız B u r s a'da E m i r 
Ü v e y s b. M u h a m m e d ' i n Türkçe 
Arapça ve Parsça olarak yazünuş, eşsiz 
mezarında vardır ve mensurdur. Bu taşın 
açık TürJîçe ve manzum yazılmış olması 
kıymetini bir kat daha arttırmıştır. 

Bunun, F â t i h devrinin san'at ve 
kudretini üzerinde taşıyan vc İ s t a n -
b u l'da bulunan eski, kıymetli eserlerden 
biri olduğunu kabul etmek icab eder. 

Baş taşının dış kitabesi : 

J l i J U Î I 

JU 4»! j 

(jlT T 4Jbl I P İ »JÜ 

Baş taşının iç kitâbesi : 

Ayak taşının arkası : 

81 — Evrenos (Averinos) Dede : 

Bu zat hakkında, Hadikaiü'lrCevami 
"Mevleviyeden bir zat"; Sidll-i Osmani ise 
mezanneden ve nimelçeyşten olduğunu ka
yıt etmektedirler. Aynı zamanda Sicil bu 
zatı F â t i h zamanı ricali arasında 
göstermektedir. 

E v r e n o s ( A v e r i n o s ) D e-
d e'nin başmda bulunan başlık elifi tac 
olup bektaşilere mahsustur. Mevlevi sik
kesi değildir. Bu taş F â t i h zamanına 

ait olmayup sonradan yapılmıştır. Ya l , 
raz güzel bir elifi tac olması bakımından 
kıymetlidir. 

Baş taşımn kavuğa kadar 3^ksekliği 
1,20; eni 0,09; kavuğun ağız dairesi 0,66; 
kavuğun yüksekliği 0,48 ebadındadır. K i 
tâbesi yoktur. 

Ayak taşında fevkalâdelik yoktur. 

Kitâbesi şudur : 

mi 

32 — Mağnisa oğlu Mehmed Pa$a : 

M a ğ n i s a o ğ l u namile meş
hur olan bu zat, M a h m u d P a ş a 
medresesinin ilk müderrisidir. Sonra kadı 
asker oldu. Daha sonra 8 e m a n i y e 
M e dr e s e s i'ne iade olundu; ıızun bir 
müddet sonra vezir oldu. S u l t a n B a -
y e z i d zamamnda yine kazasker oldu. 
Ulum-ı akliyeye ait bir eseri olduğunu 
Şekayik-i Numaniye yazıyor. 900 (1494) 
tarihinde ölmüş ve F â t i h'te banisi bu-
lımduğu cami'in hmmine gömülmüştür. 
Aynı zamanda K u l C a m i ' i adiyle anı
lan bu mabette yeniçeri zabitleri nöbet tu-
tarlarmış. Bu hal yakın zamana kadar 
devam etmiştir. 

Bu zata ait kabrin baş taşı mihraph 
stalâktitli rumî ve kum saatleriyle mü
zeyyendir. Kitâbdsi sülüs hattile yazıl-
mıştur. Ayak tacı baş taşının aynı ise de 
yarısı kırıktır. Bu mezarlık F â t i h 
kaymakamı Bay S e b a h a t t i n B i l 
g i t a y ve Mezarhklar Müdürü S a f a 
G ü n a y'm himmetleriyle tanzim edil
miştir. 

Baş taşının dış kitâbesi : 
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Ayak taşının kitâbesi : 

(Üst tarafı kınktır) . 

. . J if- ' ' • O. f 

Baş taşı : 0,39x1,24 ayak taşı 39x85 
cbadındadır. 

33 — Selçuk Patça : 

S e l ç u k P a ş a kitabeden anla
tıldığına göre H ı z ı r B a l i'nin kızı 
ohıp 850 (1446) tarihinde ölmüştür. 

Bu kıymetli veşika 15 sene kadar ön
ce E d i r n e'de T a t a r h a n i l e r 
mezarlığında bulunuyordu. Topraktan çı
karılmış ve fotoğrafı alınmıştı. Bir za
man sonra muhtelif eller tarafından bir 
çok taşlarla beraber bu taş da yok edil
miştik. Kürtanlabilenlferi işaretleneriek 
müzeye köldinlmıştır, S e 1 ç tı k P a ş a 
H a t u n'a ait bu vesika baş taşıdır, 
ayak taşı yoktur. 

Baş taşımn iç kısmı mihraplı ve ata-
lâktitli, tac kısmı mihrap altına kadar ru-
milerle ve yanlan kum saatleriyle mUzey-
yaıdir. Dış tarafı mihrapsız olup tac kıs-
nu ramiler ve yanları kum saatlariyle süs
lenmiştir. Sülüs kitabeleri ince rumilerle 
musanna işlenerek yazılmıştır. 

İç kitâbesi : 

Lib lİ 

lİl̂  tr̂ '> (>lj «'ji* j 
Dış kitâbesi : 

Fatih Devrinden sonra yenilenen 
Mezar Taşlan 

n 
34 — Molla Gürani ( Ş e y h ü l i s 

l â m Ş e m s e d d i n A h m e d b. 
İ s m a i l ) : 

n. M u r a d, F â t i h ve H. B a-
y e z i d devirleri âlimlerinden olan bu 
zat F â t i h'in şehzadeliğinde hocasıy
dı. Teklif edilen vezirliği kabul etmedi. 
Kazasker ve sonra B u r s a'ya kadı ol
du. Bu vazifeden azl edilince M ı s ı r'a 
gitti ve 862 (1451) tarihinde M ı s ı r'dan 
dönüşünde tekrar B u r s a 'ya kadı ol
du. 885 (1480) tarihinde Şeyhülislâm olup, 
ölmüş olduğu 893 (1487) tarihine kadar 
bu vazifede kaldı. Vasiyeti üzerine cese
di A k s a r a y'da T a ş k a s a p'ta 
kendi namına mensup cami'in mihrabı 
önünde bir hasıra sarılıp sürüklenerek mc-
zanna gömüldü. Eserleri vardır. Cl^mi'i 
1334 tarihinde yanmıştır. Mezar taşı 
F â t i h zamanma ait olmadığı gibi son
radan ve kadim taşı şeklinde yapılmıştır : 

Kitâbesi : 

; i » » J _ ^ j JU5t İMlNl AİlV 

^ \ jyA\ ^y^}S *liJl 

35 — Hamza b. Hızır : 

Kitâbesinden anlaşıldığına göre sek
banların kethüdasıdır. F â t i h zama
nında Sefcban ha^, umum yeniçerilerin en 
büyük kumandam olup kethv.d.as\ 
da Genel kurmay başkam mahiyetindey
d i H a m z a b. H ı z ı r , 18 Sekban ile 
beraber 1 s t a n b ul'un fethi sırasında 
şehre girmiş ve Şehzade Cami'i civarın
da 1 8 Sekbanlar Sokağ\nda şehit 
olmuşlardır. Bu şehitliğe zamammıza ka
dar başka kimse gömülmemiştir. Edindi
ğimiz malûmata göre yetmiş sene kadar 
önce bu sahaya bir şahsı gömmüşler ve 
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halk tarafından cesed mezardan çıkarıla
rak başka bir mezarlığa nakledilmiştir. 
H a m z a b. H ı z ı r'm kitâbeli taşı 
sonradan yenilenmiştir. Bu şüheda me-
zarhğı F â t i h Kaymakamı Bay S a-
1 a h a d d i n ve Mezarlıklar Müdürü 
Bay S a f a'nm himmetleriyle ihya edil
miştir. 

Kitâbesi şudur :. 

Jüt Ĵ lUjA 

jJ^ 0; »7" 

.AOV 
36 Şeyh Bcdreddin : 
Bu zatın babası Ş e y h M a h m u d , 

büyük babası Ş e y h M u s t a f a'dır. 
Mezarı. R u m e l i h i s a r ı'nda Bektaşî 
Tekkesi kabristanmdadır. Mezarının taşı 
P â t i ^ . ^ainanina ait o sonradan 
yapılmıştır. Kitabesine göre F â t i h ile 
geldiği ve İ s t a n b u l ' u n fethinden iki 
sene önce öldüğü ve A k Ş e m s e d d i n 
in arkadaşı bulunduğu anlaşılmaktadır. 
Bu suretle B ay r ami tarikına men
sup olması icab eder, halbuki taşında bek-
taşî elifî tacı bulunmaktadır. Kitâbesi : 

4Jİİİ JU# o Hal- ^ 1 j>\ 

37 ~ Pirinççi Sinan. : 
JP i r i n s Ç i ..S i n a n̂  S u 1 t a n 

F a t. i h'in Pirinöçi başısı olup kitâbede 
okunduğuna göre 910 (1504) tarihinde 
ölmüş ve F â t i h'de Y u s u f Z i y a 
P a Ş:,a Sokağı'nda kfendi adiyle anılan 
cami'i mezarlığına gömülmüştür. Başın
da bulunan taş F â t i h zamâmna ait 
olmayıp sonradan yapılmıştır. Bu mezar 

1953de V o fct/Zar i d a r e s i tava
fından tamir edilmiştir. Kitâbesi şudur : 

jjii^j ^)>-y 

38 — İskender Ağa : 
F â t i h'in Helvacr başısı olan i s-

k e n d e r A ğ a'mn mezan S i rk e-
c i'de H u d a v e n d i g â r C a d d e -
sin'de S a f f e t î P a ş a S o k a 
ğında bir hazirede bulunmaktadır. Bu 
resim eskiden alınmıştır. 861 (1553) ta
rihli taşı F â t i h zamanına ait değildir, 
sonradan yapılmıştır. 

39 — Hızır Çavuş : 

F;â t I h M e h m e d'in çavuşlaı m-
dan olan H ı z ı r Ç a v u ş'un meza-
n Fen-er'de H%zxr Çavu^ Ca
in i'i harimindedir. Kabir taşı sonradan 
yapılmış ve tarihi 857 (1453) tür. 

Kitâbesi : 

-5)1 VI 4)IV 

i)! J ^ j ju<t 

AoV 
40 — San Bayerâd : 
Hadikatül-Cevaıni bu zat hâkkında 

F â t i h ulemasından olduğunu yazmak
ta ise de kabir kitabesinde F â t i h'in 
hazinedarı olduğu görülmektedir. S a ı- 1 
B a y e z i d ' m mezan V e f a civarın
da kendi cami'i mezarlığındadır. ö l ü m ta
rihi belli değildir. Mezarında bulunan taş 
1161 (1748) tarihinde yenilenmiştir. Bu 
mezarlığı 1953 deV aktfIar t dar e-
s i tamir 'ettirmiştir. Kitâbesi : 
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^ \*\« *;>-:;<• o- j j 
41 »- Hacı Sinan : 
H a c ı S i n a n , F â t i h'in Sa-

jnan emini olup mezarı U z u n ç a r ş ı ' -
da, Y a v a ş ç a Ş a h i n C a m i ' i k a r 
şısında, bâniai bulunduğu Ç u k u r Ç e ş . 
me C a m i'i harimindedir. Mezar taşı 
sonradan yapılmıştır, tarihi 857 (1453) 
tür. Bu zatın Saman emini adında diğer 
bir cami'i vardır. Kitâbesi : 

JJ^J ^J^j* 

AoV 

42 — Kasap Demirhaıı : 
K a s a p D e m i r h a n ' ı n mezarı 

U n k a p a n ı'nda, D e m i r h an S o-
ka ğ ı'nda kendi adiyle anılan cami'i 
harimindedir. F â t i h'in Kasap başısı 
olduğu ve 857 (1453) tarihinde öldüğü ki
tabesinde okunmaktadır. Bu taş sonradan 
yapılmıştır. 

' Kitabesi : ; • 

AöV 

43 — Bıçakçı Alâeddin : 
N i y m e 1 e e y i ş'ten olan bu za-

tın mezarı U n k a p a n ı civarında B ı-
ç a k c ı A l â e d d i n C a m i'i hari
mindedir 910 (1504) tarihli mermer ka
bir taşı sonradan yapılmıştır. 

Kitâbesi : 

44 — Ibıü Meddas : 
i b n i Me d d a s'a ait bulunan ki-

tâbe de P â t i h'in mestçi başısı olduğu 
görülmekte ise de bu zat F â t i h za
manının âlim ve müelliflerindendir. P a ş-
m a k c ı - z a d e H ü s a m e d d i n-i 
T o k a d î namiyle meşhurdur. 860 
(1455) tarihinde ölmüş ve Un kapanı 
C a m İH karşısındaki hazireye gömül
müştür. Mezarlığı Vakıflar ida
resi 1953 de tamir etmiştir. 

Kitâbesi : 

j J 

45 — Hoca Hayreddin Efendi : 
. H ı z ı r B e y'in talebesi ve F â-

t i h'in hocalarından olan H a y r e d-
d i n'in mezan U n k a p a n ı'nda, banisi 
bulunduğu üç mihraph cami'i mezarlığın-
dadır. Resimde görülen mezar üstiivanî 
taşı F â t i h devrine ait olmayıp bun
dan 100 sene kadar önce yapıldığı tahmin 
edilmektedir. Bu taş ta ortasından kırıl
mış ve 1953 âeV ak ı f l a r İdaresi 



2oa 
tarafından çenberie t a k v ^ ile tamir ve 
tanzim edilmiftir. 

Kitftbesi : 

c; ji\jf jji^j ^r-y 

4İ-. M» 
46 — Evfiee B r i K Y e l İMA), VeB-

V e l i y ü d d i n E f e n d i kitft-
bede okunduğuna göre F â t i h ' i n meşk 
hocaadır. Uean E y tt p t e J? v 21 c e 
£ a l d C a m i ' i karşiamdaki hadrede-
dir. M » a r taşı mermer olup ikiyOz aene 
Icadar önce yapıldığı sanılmaktadır. Bu 
mezar ve hazirenin divarian 1953 F a-
kıflar İdaresi tarafmdantamir 
eübBâştir. 

Kitftbed : 

A«V -t:^ 

Haşire duvan Utâbed : 

tŝ u .xT, vjjy jTjjj 

l̂ îUrtf'*'̂ ' 'ĵ J '̂y <̂ j«' jokes'** 

47 ~ Ta¥U E r Sinaa : 
ffjiMKİMffi^eVamt. bu zat h a k k ı n d a 

F â t i h'in mirialem ağAlanndan o ldu . 
ğunu kaydetmektedir. Kitâbeainde iae ka-
pteılanndan olduğu kaydedi lmiş t i r . T a r i -
hinde 725 (1324) k i t s t a n b u Tun 
Ftethindân 132 sene &ıcesini g ö s t e r m e k t e , 
dir. Eiaasen bu t a ş F â t i h z a m a n ı n a 
ait olmayıp bundan 4 0 - 5 0 aene 5nce y a . 
pddığı tahmin edilmektedir. B u mezar 
U n k a p a n ı 'nda Y apuz Er 8 u 
nan Ca mH har i ıninde olup I953 te 
yaky.flar t â a t e s i tsurafından t a . 
mir edihnişör. 

Kitâbesi : 

,:)i>. x ^ oUıL. £1» 

YY» 
48 — Horoz Baba : 
Kitâbesinde Ho r o z B a b a kay . 

dı yoktur. Halk aras ında bu na im a h n ı ş -
t ı r . B u t a ş d a Y a v u t B r a i n a n 
Cami'i mezarlığmda olup VaktfIar 
t d ar e si tarafmdal953 tar ihinde ta
mir edilmiştir. 

Kitâbesi : JM' J* 

]fi — AHBaba : 
A l i B a b a , F â t i h ' i n g n l a m ı 

olduğu kitâbeaindeh an laş ı lmaktad ı r . U s . 
tuvani olan bu t a ş F â t i h zaman ına a i t o l -
mayıp awuradan yapılmışt ır . 

Kitâbesi şudur : 
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FATİH ALBÜMÜNDE "ŞEYHİ" İMZALI 
MİNYATÜRLER HAKKINDA 

Doçent Dr. BAHAEDDÎN ÖGEL 

E^tüdümüzün konusunu teşkil eden 
minyatürler T o p k a p » S a r a y ı 
M ü z e s i n d e (Hazine-2152) numara
lı albümde bulunmakta ve " Ş e y h i" 
imzasını taşımaktadırlar. Bu imzaların 
orijinal olup olmadıklarını tespit husu
sunda elimizde şimdilik bir kıstas bulun
mamaktadır. Fakat aynı imzayı taşıyan 
minyatürleri toplayarak bir etüd konusu 
yaiwak elimizdedir. Hele bu minyatürler-
don biri üzerinde (Res. 8a) "Amel-i Şeyhi 
tü^Yakubi" gibi Akkoyunlu Pa
dişahı S u l t a n Y a k u p ile tarihî 
bir bağ kuran imzanın bulunması bizi 
Ş e y h î üzerinde çalışmağa teşvik eden 
bir âmU oldu. 

Etüdümüzün başlıca iki gayesi var
dır : birinci gayesi Ş e y h î imzah min
yatürleri en ufak teferruatları ile birbirile 
mukayese ederek müşterek bağlar ve ayı
rıcı noktalan aramaktır. Bunu ararken 
I s l â m î v e U z a k ş a r k hususiyet
leri tefrik ederek bir tasnife doğru git
mektir. İkinci gaye ise bu minyatürlerde-
ki motifleri neşredilmiş veya edilmemiş 
minyatürlerdekilerle mukayese ederek ba-
n sonunçlara varmaktır. Neşredilmiş min
yatürlerden başka i s t a n b u l kütüp
hanelerinde bulunan X V . asra ait 32 min-
yatUrlü yazmanın tam olarak alınmış 
mikrofilimleri bu mukayese için kullanıl
mıştır. BTıbise, at takımları, süslemeler 

gibi unsurların tarihleri , bilinen min
yatürlere g^re, asırlar boyunca ve muhte
lif kültür çevrelerinde gösterdikleri isti-
l»leyi tespit, bu sahadaki etüdler için ye-

bir adım olacaktı. Bu suretle motifler 
Vkbnda daha sarih hükümler verecek-
^ însan ve hayvanların vaziyet alışları, 
•^iae ve eşyalar üzerindeki süsler de ıs

rarla tarihi bilinen eserler üzerinde aran
mıştır. 

Çalışmalarımmn sıklet merkezini 
XV. cısır Herat ve tran mekteblerinin 
eserleri teşkil etmiştir. Etüdün lüzumsuz 
olarak büyümemesi için yalnız Ş e y h î 
imzalı minyatürlerdeki tipler alınmış ve 
bu unsurların muhtelif asır ve mektepler-
deki istihaleleri gösterilmek istenmiştir. 
Bu motifler ikonografisinin bö^e mah
dut olarak , ele alınması diğer tiplerinin 
tetkikinin ihmal edildiğini ifade etmemcH-
dir. 

Etüdümüz t s 1 â m î ve Uz a k-
ş a r k karakterindeki minyatürleri in
celeyen iki bahisten müteşekkildir. Uzak-
şark karakterinde olup/da islâmi motifle
ri ihtiva eden bazı eserler de vardır ki. 
bunlara hususi bir ehemmiyet atfedilmiş-
tir. E:serlerin aynı albümdeki muhtelif 
kopyalan da gösterilmek istenmiş. 

Bu etüd eserlerdeki noktalann zaman 
ve mekân içinde bir mütaleasıdır. Bu sa
hada yeni bir adım olduğundan dolayı da 
kusurlanmın affını dilerim. 

Mukayefwlerde Kullanılan Minyatttritt 
Yazmalar 

MoUn«rin IkonografUtaü yaparken yanlifl 
olarak hertaangl Ur fikir dermeyanından kaçın
mak İçin t s t a n b u l M t t a e l e r l n d e k l 
1500 e yakın nUnyatUrOn fotokopileri bu tetkik-
de kullanılmak ûaere btode bulunmaktadır. 

Şahname 
Ferfaatname 
Şahname 

İ r 

Hamse 
Çahar makale 

731/1S30 TpSM-147».H 
m n S T l TpSM-147»-H 
772/1370 Tp8M-1611-H 
809/1406-7 OnlvK..1406 
810/1407 TpSM-79«-H 
835/1431 TîflM-l»54 

14 
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Res. 79 — Ali Baba 
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Hamse 
If 

Şahname 
Hamse 

Şahname 
Hamse 

tf 

Şahname 
Hamse , 

Şahname 
Hamse 
Muhahbetname 
Hamsa 

841A48T 
M4/1440 
846A442 
848/1444 
860/1446 
860/1446 

XV. asır ortası 
M (I 

868/1463 
878/1474 
881/1476 
882/1477 
886A481 
877/1482 
890/1485 
887/1482 
896/1490 

TpSM-789-H 
•I^>MI-774-H 
TpSM*86a-R 
TpSM-870-H 
TpfSM-898-H 
•FpSM-866-R 
TP8M-773-H 
TpSM-779-H 
TpSM-1496-H 
TpSM-872-R 

TpSM-796-H 
TP8M-762-H 
TpSM-1489-H 
TPSM.768-H 
TpSM-366S-ra.A. 
TpSM-T71 

Şahname XV. « n r sonu Oniv.K.-1407 
Hamse " " Ünlv.K.-1313 

Bunlardan b«|ka TislTde 1927, 1934. 1939 
1946,. 1M4, 1947, 1960 numaralı yazmalar tetkik 
edihniş ve minyatttrieri kısmen foto ile alınniıs 
tır. TpSM-de 1078-H, 1016JI, 1663.H. 1022-H ve 
Mesalik U-uggak motiflerimizin tetkiki bakımın
dan gösden ge«irllmJstir, bu yazmaların mahi
yetlerini anlayabilmek, hususi ve büyük etüdle-
re bagbdır. Biz bunları yalnızca motifleri bakı-
nundan gttzdoı geçirdik. 

Kıaattnmiar: 

TpSM = Topkapı Sarayı Müzesi 
TİsM = Türk • islâm Eserleri Müzesi 
Üniv.K. = istanbul Üniversitesi Kütüphanesi 
OMŞ = Gülistan Müzesi Şahname.si 

I . K ı s ı m 

İSLAMt O L M A Y A N M O I t F L E R 

I . İBİftml Olmaysn Ese r l e rde 

X — Flütçüler: 

Sahne,, flüt çalan bir kişi ile onu din
leyen iki kişi ve minyatiirün üst kısmuu 
süsleyen bir badem dalmdan müt^dkkU-
dir. Flüt salan şahıs kadındır; Dinl^^'enler-
d ^ birisi kadm, diğeri de eıkdctir. Fizyo. 
nomileri o kadar a^^ degUse de e r k l i n be
lindeki kemer ve şapkam cinsiyetini tayin 
etmektedir. Aym kuşağa (Lev. 11) de 
rastlamaktayız. Bu eserin diğerlerinden 
farkı elbiselerin yalcalan dolayisUedir. 
Yakalar kruvaze kavuşmamakta ve diğer
lerine nazaran kendine has bir özellik ar-
zetmektedir. Yakalar çok geniş ve köşe-
lidü-. KUpelerin şekli de diğerlerinden ay-
nlan bir motiftir. 

Kuşaklar, diğer eserlerdeki üslûba 
bağlanış tarzına aykın demdir. Flütçü 
kısa bir yelek giymiştir. Bu bunada diğer 
eserlerde rastlıyoruz. 

Üs şahsm fizyonomisi de birbirine 
benzemektedir. Yalnız erkeğin gözleri, in-
hinah çizgilerle gösterilmiştir. 

Eserin ikinci hopyaat : 

Badem dalının Şeyhî imzasım taşıyan 

ikinci bir kopyasını aym albümde gör
mekteyiz. Kuşların ve çiçeklerin renkle
rin de küçük aynhklar meydana gelmiş
tir. Çiçekler birisinde açık penbe, diğerin
de İse paıbeye hafif bir kahve rengi çeşnisi 
ilâye edilmiştir. Kuşların renkleri aynen 
bırakılmışsa da, kanadın rengi başa, ba-
şm rengi ise kanada vurulmuştur, tyice 
kontrol edilince birbirinin aynen kopya
lan ohnadığı görülür. Uzun dalların uç
ları, münfcrid eserde daha teferruatlı ola
rak işlenmiştir. Çiçek ve goncaların sayı
sı her iki eserde de aynıdır. Yalnız başı 
yaprakların yerleri ve duruş şekilleri de
ğişmiştir. Kuşlann ve kelebeklerin duru
şunda fark yoktur. Yalnız kelebeklerin 
rengi d^şmişt ir . 

Bu ikinci daldaki teferruat, yukar-
daki orijinaldekine nazaran daha az işlen
miş ve bu fark çok azdır. San'atkâr, şah
siyetini ancak renklerin yerlerini değiştir
mek suretile göstermiştir. 

Z — Vazolu İffinyatür : 

Şahıslar, ön pUânda üç, arka pilânda 
iki kişiden müteşekkildir. Sol tarafta elin
de bir vazo tutan kadın erkeğe bir şey 
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„„«nak istemektedir. Erkek ise eteğini betlerinde tam kontrast bir netice elde 

gggtermektedir. Bu vazo ve çanta, ayrıca 
motif bahsında incelenecektir. Erkeğin 
elbisesi —kruvaze olup olmadığı iyice bel
li olmayan^ bir kaftanla beyaz ve paça-
lan uzun bir şalvardan teşekkül etmek
tedir, önden iliklenen beyaz bir gömlek 
görülmektedir. Yakamn kenarları ve kı
yım iyice tefrik edilemiyen bir rinao ile 
tezyin edilmiştir. Kaftanın yaka ve koUa-
nıun kenarları ile etekleri de bordürlerle 
tezyin edilmiştir. Saç tuvaletine tetkik 
konusu albümde sık sık rastlamaktayız. 
Fakat fizyonomi, çok mübalâğalı bir şe
kilde üsluplandınlmıştır. Kaşları inhinalı 
bir çizgi ile gösterilmiş, gözleri haddinden 
fada çekik gösterilmiş ve adaleleri çok 
gergin bir şekilde tasvir edilmiştir. Hal
buki kadınların fizyonomisindeki hatlar 
dsha yumuşak ve islâmî fizyonomilere ya
tandır. Arka pilândaki yaşlı şahıslar, da
ha başka bir üslûp ve teknik arzetmekte-
dirler. Saçları tıraşlıdır. Birinde hafif bı
yık bulunmaktadır. Karakteristik Uzak-
şark fizyonomileridir. 100 a'daki seyirci 
şahıslara benzerler. 

Fondaki tümseklerin işlenmesi ta
mamlanmıştır. 

Sağ ve sol taraftaki kısımlar siyah 
boya ile iyice grileştirilmiş ve teferruatı 
iyice belirtilmiştir. Orta kısımda ise te-
f«Tuat, kalemle hafifçe işlenmiş ve öyle 
buTikılmıştır. 

Eser, kadınların şapkaları bakımın
dan (Lev. ni) ile, sıkı bir yakınlık arzet-
mektedir. Bol miktarda İslâmî motif ve 
tezyinatı da ihtiva etmesi bakımından 
tetkike değer. 

Kadınların elbiseleri daha fazla îslâ-
n>î bir karakter taşımaktadır. 

S — Küçük Köpek Minyatürü : 

(Lev. I X ) da "Kâr-t Üstad Şeyhi" im-
**lı küçük eserde, arkalarını birbirine da-
y«mş iki köpek görülmektedir. Köpekle-
^ birisi kahverengi, diğeri ise siyahtır, 
i p e ğ i n bütün teferruatı, önce kalemle 

işlenmiş ve yarım tonlar iyice belir-
tÛmiştir. Bazı yerler, tamamen beyaz bı-
^'İlnlmış ve bu suretle ışık, gölge münase-

de edilen bu desen üzerine düz bir boya 
vurulmuş ve bu suretle renk bakımından 
noksanlık ta giderilmiştir. Fakat boyala
rın mümkün mertebe açık olmasına dik
kat edilmiştir. Bu tablo, albümün 51 B 
sahifesindedir. 

Eserin o r i j i n a l i : 

2153 numaralı albümün 100 a sahife-
sinde, samanlı bir kâğıt üzerine yapılmış 
bü: tabloda, 51 b'deki Ş e y h î imzahkö
peklerin orijinalini görmekteyiz. Eser im
zasızdır. Köpekler şeklen Şeyhî'ninkinden 
farksız iseler de, yapılışlanndaki üslûp ve 
teknik arasmda l>ariz bir fark vardır. Cid
di bir şekilde kontrol edUdiği zaman Ş e y -
h i imzalı eserin işlenişi bakımından daha 
üstün olduğu görülür. Fakat 100 a'daki 
eser bir hikâye veya bir mevzuu ifade et
mek için yapılmıştır. Arka plânmda bir 
tümsek vardır. Bu tümseğin arkasında, 
Uzakşark tipinde dört kadın, köpeklere 
bakarak dedikodu yapmakla meşguldurlar. 
Minyatürün kenarında bulunan iki erkek 
ise, köi)eklerin bu çiftleşme hadisesi üe il-
gUenen kadmlarla alay etmektedirler. 
Eser, U z a k ş a r k karakterindedir. 
Gölgelerin belirtilmesi için beyaz yaldız 
kullanılmıştır. 

Bu eser, Mu h a m m e d S i y a h -
k a l e m imzalı minyatürlerin tekniğine 
daha yakmdup. Hangi eser orijinaldir? 100 
a'daki eser mufassal olduğundan eski ol
ması muhtemeldir. Fakat teknik bakımın
dan 51 b'deki eserin ayrılık ve üstünlüğü 
ne ile izah edilmelidir? 

Şimdilik şunu diyebiliriz ki her iki 
eser de aym mektebin hususiyetlerini taşı
makta idiler. 

I I . U z a k ş a r k Ü s l û b u i l e 
t s l â m i M o t i f l e r i n 

M e z c e d i l d i ğ i E s e r l e r d e 

(Lev. I ) , gerek İhtiva ettiği İslâmî 
motifler ve gerekse İslâmî eserlere motif 
bakımından yapüğı tesirle, Ş e y h î 
imzalı eserler arasında mümtaz bir mevki 
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kazanmıştır. Bu eserin karakteristik nok
talan, müşahademize göre şunlardır : 

Uzakşark karakteri taşıyan elbise, 
şapka, mobilya ve yelpazedir, islâm! eser
lerde görülen unsurları, gül, üslûplandırıl-
mış çiçek, şapkaya takılmış sun'i çiçek, 
yelpazenin tezyinatıdır. Tam manasile is-
lâmî unsur ise mobilyanın tezjanatıdır. 
(Şek. 6) . 

Elbiseler (I, III,) deki «serlerle ben
zerlik gösterdiğini elbise bahsmda kayde
deceğiz. Kaftanların her ikisi de tezyinat-
sızdır. Kaftanın birisi kruvaze kavuşur, 
diğeri ise ğöğüsde büyük bir düğme ile 
düğmelenir. Bunun altında eşarba benzer 
Ijir şey görülmektedir. Belki de alttaki 
mintanın yakasıdır. Fakat her ikisinde de 
ğöi*ülmektedir. Soldaki şahıs elinde tut
tuğu bir kitabı okumaktadır. Kitap ciltli
dir, ve Çin kitabwa benzemektedir. Sağda
ki şahsın parmaklan kınalıdır. Kollarında 

bUezikler vardır. Büyük kaşlı bir yüzük de 
görülmektedir. Sağdaki şahsın küpeleri 
daha büyük ve sallıcadır. Soldaki şahsın 
boynuna atılmış bir şal vardır. Bu da di
ğer eserlerde mevcuttur. 

Çiçekleri ihtiva eden bir vazo veya 
saksı görülmektedir. Divanın arkasında 
bulunmaktadır. Kökleri divan arkasında 
kaybolmaktadır. Sağdaki şahsın şapkası-
nm cephesinde yarım daire şeklinde iki 
kaş sırası görülür. Bunların kıymetli taş
larla kaşlanmış olması çok muhtemeldir. 
Aynı sistemle yapılmış kaşlara, soldaki 
kadının baş süslerinde ve göğsündeki bU-
yük düğmede de rastlamaktayız. 

Fizyonomüer, Ş e y h î imzalı islâ-
mî eserlerden pek fazla ayrılmamaktadır. 
Fikirlerimizi hülâsa edersek, bu kadar us-
taca mezcedilıni§ Orta ve Uzakşark üslûbu 
medihten ve mükemmeliyetini itiraftan 
başka bir şey elimizden gelmez. Motifler, 
kendi bahislerinde incelenecektir. 

İ N S A N T A S V İ R İ V E K I Y A F E T L E R 

M i n y a t ü r l e r e G ö r e 

1 — Kaftanlar : 

Sağa kruvaze kavuşmuş elbiseler, 
Ş e y h î'de ekseriyeti teşkil eder. Bunları 
da kadın ve erkeklere mahsus olmak üzere 
iki. kısımda mütalea etmek lâzımdır. Dış 
elbiseler için kaftan, tabirini kullanacağız-

Erkejc kattanlan, umumiyetle geniş
tir (Lev. m). Kollan da normaldan daha 
uzun ve çok boldur. Yakası geniş olarak 
içe doğru kıvrılmış, ve üzeri de tezyin edü-
miştir. Islâmî karakterdeki eserlerde yaka, 
yalnızca devrüifdî. Halbuki büfada, yaka 
devrUdikten sonra, iç kenarma bir drkiş 
vurulmuş ve bu suretle ince bir şerit mey
dana gelmiştir: 

IÇoUarin kenarı bazılarında tezyin 
edilmiştir. (Lev. V) , bazılannda ise kol 
keparında tezyinat bulunmadığı gibi, bir 
dikişle gösterilmemiştir de,' (Lev. IH). 
Halbuki tezyinatsız eserlerde kolun kena-
nnda bir dikiş vardır (Ley. Vn a, b). 

Ş e y h î imzasını taşıyan eserlerdeki bu 
tip kaftanlann hepsi uisun kolludur. 

Kuşakları kumaştır. Bele bağlandık
tan sonra, iki ucu önden sarkar. Kuşağın 
ucu tezyin edilmiştir. Kuşağı dik kesen tez
yinatlar tevali eder. (Lev. V a, b) deki ku
şakların tezyinat şekli ve hattâ motifleri 
aynıdır. Motif ördeklerden müteşekkildir. 
Ve islâmî bir karakteri haizdir. 

Yırtmaçlar ijrice belli olmamaktadır. 
(Lev. V b) de bir yan yırtmaç açık olarak 
görülmektedir. 

Kadın kaftanlart,. biraz da
ha ince kumaşlardan yapılmıştır. Bilhassa 
(Lev. I , n) deki kaftanlar birbirlerine ya--
kmdır. Yalnız (Lev. I) deki kaftan kruva
ze olarak sağa kavuşmaktadır. Ş e y h î 
imzalı eserlerde sağa kavuşan tek kaftan 
budur. Bunları da tezyinath ve tezyinatsız 
obnak üzere iki kısımda mütâlea edebili
riz. Tezyinatsız kaftan tipi (Lev. I ) de-
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dir. Yakası devriktir. Ne kol kenarlarında 
ve ne de yakada süs şeritlerine rastlan
maz ' 

Tezyinath tipler, bilhassa (Lev. I I ) " 
dedir. Bunların da yakaları devriktir. Y a l 
nız yakanın her iki kenarına süs dikişleri 
geçirilmiştir. Yaka üzerinde bir bordur bu
lunur. Sağdaki kadının kaftanı, noktalar
la teşkil edilmiş, Şeyhinin yıldız motifleri
ni ihtiva etmektedir. .Kaftanın etekleri çok 
uzundur. Eteklerin kenarında da birer 
bordur görülür. 

önlük veya eteklik şeklinde dikilmiş 
bir kısım, kuşaktan aşağıya doğru sar-
kar. Ufak yırtmaçlar da yapılmıştır. Diz 
kapaklarına kadar iner. (Lev.III) deki 
önlük kaftanın eteklerine kadar inmiştir. 
Çok uzundur. A n a d o I u'da üç eteğin 
üzerine, iki parçadan müteşekkil böyle bir 
eteklik takılmakta öncek vs. denmektedir. 
Aradaki büyük zaman ve mekân farkını 
müdrikiz. Fakat bu tabirleri mümkün ol
duğu kadar Anadolu folklorunda kullanı
lan kelimelerle ifadeye çalıştık. 

2 — Gömlekler : 

Gömlekler, açık yakalı elbiselerde göğ
sü kapayan bir kısım olduğu için elbisede 
önemli bir yerde bulunur. Muhtelif renkte, 
dirler. Erkek gömlekleri, kendinden ve düz 
yakalıdır. Yaka üzerinde iki tane düğme 
bulunmakta idi. Diğer düğmeler de aşa
ğıya doğru sıralanmakta idiler. Düğmeler 
o kadar küçük değildir. Parlak süs düğ
meleri oldukları anlaşılmaktadır. (Lev. V 
b. n) deki erkeğin gömleğinin ya
kası ve düğme delikleri şeridi tezyinatlı-
dır. Tezyinatın tümü "T" şeklinde bir 
manzara arzeder. 

Kadtn gömleklerinin yakalan daha 
incedir (Lev. I, I I , IH) . Düğmeleri de da
lla azdır. İncelik ve zerafet vardır. Fakat 
tip aynıdır. 

Çin'de gömleğin zuhuru ve menşeleri 
oldukça karanlıktır. K u K ' a i - c h i h'-

' Böyle devı ik yakah ve yakalan sağa k ıu -
Jtavuşan kafUnlava X I I . , X I I I . ve hatta da-

sonraki asırlarda rastlamaktayız. 

İn M. S . IV. asra ait minyatüründe sağa 
kavuşan elbise göğsü kapayan bir göm
lek görülmekte ise de düğmeler belli değil
dir. Fakat bundan sonraki minyatürler
de, göğüs umıuniyetle açık. 

O r t a ş a r k v e U z a k ş a r k 
K a y n a k l a r ı n a G ö r e 

1 — Kruvaze Kavuşmuş Kaftan : 

Kruvaze kavu,§mu^ elbise, O r t a-
a s y a'nm ve U z a k ş a r k kültürü
nün en belli başlı unsurlarmdan birisidir. 
Çinliler kendi elbiselerini sağa ilikledik
lerinden, H s i u n g - n u'lardan G ö k-
t ü r k 1 e r'e kadar, O r t a a s y a halk
larının elbiselerini sola iliklemelerini ya
dırgamış ve sık sık zikretmişlerdir.' Çin 
kaynaklarına göre bunlar elbiselerini deri
den yaparlardı. ^ Ajmı kaynaklar, Çine it
hal edilen yünün de bunlardan alındığını 
kaydettiklerine göre, * yün elbiselerin de 
çok olması icap etmektedir. Bu elbiselerin 
hangilerinin deriden ve hangilerinin yün
den yapıldığım bilmiyoruz. Bu husus, bi
zim konumuzu da ilgilendirmez. Bizim bu
rada üzerinde durduğumuz elbise tipi, 
uzun, geniş ve kalın kaftandır. Palto şek
lindedir. Ç i n i i'lerinki daha geniş ve bir 
nevi kollu kepenek gibidir. 

Iskitlere ait eserler," T ü r k 1 e r'in 

^ w . C o h n, Aym vsr. fig. 13. 
• Prof. E b e r h a r d, .bu hususa ayrı bir 

bahis ayırmıştır: Lokal kulturen, S. 229. 
i H s i u n g - n u'lar için bk. Ha n - s h u 

94A, 3b. 
• T • a i - P • i n g - Y ü - L a n, 708 b. 
• ^ ^ t s k i t l e r l e T ü r k l e r i n müna

sebet derecelerini keskin hudutlarla teıpit, belki 
de ebediyen mümkün olamıyacaktır. Müşterek bir 
E V r a s y a kültür çevresi bulundugxi ve 
T ü r k l e r i n bu kültür çevresinin çok mü
him bir uzvu o l d u ^ muhakkaktır. T ü r k 1 e-
V i n kendilerine has milli bir an'aneleri bulun-
dugxindan bunlar arasında daima temayüz etmiş , 
lerdir. K a n a t ı m c a , İ s k i t l e r , E v -
r a s y a kUltUr çevresinin bir unsuru olmaları 
bakımından, T ü r k kültür tarihi için ehem
miyeti haizdir. î s k 1 t elbiselerinin yakalan 
da knıvaze İdi. K r ıı va z e yaka E v r a s y a 
kültür çevresinin çok karakteristik hususiyeti
dir. (M. R o s t o v t z e f f , iro>ıia»ıs o»i(J 
Greeks in South Russia, O x t o r d 1922, S. 2. 
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elbiselerinin mahiyetini bulmayı kolay
laştırmaktadır. T ü r k 1 e r'inki, vücuda 
uygun ve kullanışlıydı. 

Göktür k'lerin elbiseleri soldan 
ilikli idi ' O r h o n ' d a G ö k t ü r k 
yazıtlarının yakınında bulunan balballar
da da elbiseler sola iliklenmiştir. (Şek. 2) " 
Yakalar, boyun hizasında geniştir. Elbise
nin kenarına doğru geldikçe incelir. Baş
ka balballarda da bu elbiseyi kruvaze ka
vuşmuş yakası ile görebiliriz." Uzundur 
ve belinden bir kemerle bağlanmıştır. 

Ş a r k î T ü r k i s t a n kültürü üze
rindeki Sasani tesirini unutmamak lâzım
dır. S a s a n î'ler, O r t a a s y a kabile
lerinden de çok şey almış ve çok şey ver
mişlerdi. Fikrimizce tesirleri tek taraflı 
mütâlâa eden müellifler doğru bir yol tut
mamışlardır. Bu sebeble de bu çalışmamız
da, iki kültür çevresi arasındaki benzer
likleri S a s a n î'ler lehine tefsir etmi-
yeceğiz. A. S t e i n'ın Ş a r k î T ü r-
k i s t a n'da yaptığı harfiyatlarda bulunan 
idoller üzerindeki kollu, kısa ceketler ka
rakteristiktir. Hepsi de sağa kavuşmuş
tur. Aynı hafriyatta bulunan Ç i n min-
yatürlerindeki elbiseler de sağa kavuşmuş
tur. " Ç i n tesiri olmayan eserlerde, ya
kalar, boyun hizasında geniş ve indikçe 
daralmaktadır. Ç i n yakaları ise, 
G ö k t ü r k'Ierinki gibi daralır. 

Buna mukabil, U y g u r'lann geli
şinden evvel yapılmış bazı firesklerde, el
bisenin sola iliklendiğini görüyoruz. " Gö-
rülüyorki Ş a r k î T ü r k i s t a n'da 
elbisenin sağa veya sola iliklenmesi hak
kında kat'i bir kaide yoktur. Belki de ted
ricî bir Ç i n tesiri ile, elbiseler sağa 
iliklenmeğe başladı. 

7 T ' u n g- • c h i h, 3209 C. 
s w. R a d 1 o f f. Atlas, I , X, 4. 
" B e l a P o s t a , Archaeoîogiache Btudien 

auf russlschem Bodett, 1,112. Yakalar aynı ve sola 
iliklidir. 

>o A. S t e i n, t7inermost Asia, London 
1028, ur. P l . CIV. 

1» Aym esr. l U , P l , CVII . 
" A . Vo n L e C o q. Buddhiatische 

Spdtantike, I I I , Tftf. 19. 

Uygu r'lara gelince, D. S i n o r'-
un garip iddiasını tenkit etmeden geçmi-
yeceğiz. " M o ğ o l'lar zamanında, As-
yada seyahat eden seyyahların elbiseler 
hakkındaki raporlarına dayanan müellif, 
U y g u r fresklerinin. C e n g i z ve 
oğulları zamanına ait olması icap ettiğini 
ileri sürmüştü. '* R u b r u k , T ü r k'le
rin elbiselerini sola, M o ğ o l'larm ise 
sağa iliklediğini kaydetmektedir. ' • U y. 
g u r F r e s k l e r i n'deki elbiselerin sa
ğa iliklendiğini gören D. S i n e r Ç i n-
g i z devleti ve M o ğ o l'larla ilgi 
ve başka delillere de dayanarak fikrini 
desteklemek istemişti. Bu nazariye derhâl 
tenkit edildi." Bu meselenin izahına ge
lince, ben gayet nikbinim. Elbiseyi sağa 
ilikleme modası, Ç i n'lilerde milli bir ge
lenek olarak devam etmişti. U y g u r 
ve M o ğ o l kültürleri, Ç i n kültür 
çevresinden (Kulturkreis) ve türlü tesir
lerinden azade kalamamışlardır. Sola ilik
lemeğe ait kayıtların G ö k t ü r k'ler 
devrine ait oldukları unutulmamalıdır. 
T ü r k'ler, daha evvel Ç i n kültür çev
resinin tesirlerinden kurtulabilmişlerdi. 
Fikrimce buna dayanarak büyük nazari
yelere kalkmak doğru olamaz. 

Uygu r'larda, geniş yakalı elbiseleri, 
geniş yakalı, ve kruvaze kavuşmuş elbise
ler olmak üzere iki grubta mütalâa ede
biliriz. Geniş yakalı elbiseler, önden ilik
lenir. Ve kenarlar, bir band şeklinde elbi
senin önünü süsler. Yaka bazan, hafifçe 
sağa veyahut sola kayar." Bu hususta 
kat'i bir kaide yoktur. 

Kruvaze kavuşmuş elbiselerin iki tipi 
vardır. Bunlardan birincisi, kolları çok 
uzun ve geniş elbiselerdir. Tam manasiy-

13 Zur datierung einiger Bildwerke aus Ost -
Turkestan, Ostasiatische Zeitschrlft, 1939, 83 - 87 

n Elbise ve bag süsleri hakkında beg de
lili vardır : Aynı esr. 87 

15 F r . R I s c h, Wilhehn von Rubruk, 
Leipzig 1934, s. 61. 

16 H. R a u, Bine FehUatierung der Tur-
janmalerei, Ostasiatische Zeitschrlft, 1939, 218 -
220. 

İT A. Von Le C o q. Bud. Spütant. I I I , Taf. 
16. 
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le Ç i n karakteri göstermektedirler.^** 
Elbise tipleri arasında tefrik lüzumludur, 
yakalar kendinden kıvrılarak dikilmiştir 
ve düzdür. 

2 — Uygur'ların kısa kollu elbiseleri 
ve menşei : 

Bu tip elbise tetkike değer bir konu
dur. Yaka kendinden kıvrılmıştır ve üç 
dikiş vurulmuştur. Yakalar, H e r a t 
devrindeki kaftan yakalarına çok benzer." 
Çin elbiseleri gibi çok geniş değildir. Kol
ların kenarları bir kenar dikişi ile süs-
lenmiştir. Iç mintanın kollan uzundur. Bi
lekte-düğmelenir. İç mintan, dıştaki kaf
tandan daha uzundur. Ve rengi de ayrıdır. 

' Ktsa kollu elbiselerin V i n . asırdan 
sonra Çin'de moda oldukları görülmekte
dir. =" Daha evvel Ç i n'de kısa kollu kaf
tanlar yok değildi. " Fakat bu devirde Ba-
tı'dan, Türkistandan gelen yeni bir moda ve 
cereyan olarak müşahede edilmektedir. Bil
hassa, batıdan gelen dansözler ve Çin'de 
de icra edilen batı danslarında hep kısa 
kollu elbiseler giyilmekte idi. " Eftalitlere 
yakın mıntıkalarda oturan Ortaasya halk-
larmın, uzun ve kısa kollu elbiseler giyin
diklerini kaydeden Çin kaynakları da mev
cuttur. G ö k t ü r k'ler zamanında 
T u r f a n civarında oturan C h ü -
s h i h'lerin de böyle kısa kollu elbiselere 
sahip olduklarını biliyoruz. Bu kaynak
lar ve arkeolojik buluntular, T ü r k i s 
t a n ve Ç u n g a r y a bölgesinde" 
kısa kollu elbiselerin moda olduğunu gös
teriyor. G ö k t ü r k'ler hakkmda bu 
hususta bir kayıt yoktur. 

18 Aym csr. I I I . Taf. 19b. Yukarı sıradaki-
1er. 

1» Bu tip yaka, X I I I . asırdan itibaren İ s 
lim minyatürlerinde başlar. 

=0 Bu hususta bk. T o y o B u n k o, 
VI, s. 62 vd. 

2' Prtıf. E b e r h a r d, bu konuya ayn 
İJİr bahsi hasretmiştir: LokalkııJturen. s. 203. 

2= W. E b e r h a r d, Die Mode der Han-und 
Chin.Zeit, Antwerpen, 1946, 120 yd. 

" T ' u n g — c h i h , 3150 be. 
2' T • u n g — c h I h, 3149 - 3150b. 

" A . S t e 1 n, Innermost Asia, I I I , T . C I V 

Uygu r'lar da kısa kollu kaftanları 
açık olarak görmekteyiz. " Hem bunlar, 
minyatürlerde görülen kısa kollu kaftan
lara çok benzemektedirler. Turfan bölge
sindeki bu elbise tipleri için delillerimizi 
fazlalaştırabiliriz. G ö k t ü r k'ler dev
rinde sola kavuşan elbiseler burada da ca
ri olmalıdır. G ö k t ü r k devletinin si
yasi kudreti, Türk kültürünün buralarda 
kuvvetle yaşamasına sebeb olmuştu. As
len Çinli bir asıldan olan C h ' ü P o - y a, 
Göktürk devletinin birinci dağılışından 
sonra Çine tabi olmak isterken, Çin İm
paratorunun fermanı bu hususta bize kâ
fi bilgiyi vermektedir. " C h ' ü. G ö k 
t ü r k'ler devrinde T u r f a n valisi idi. 
imparator, onu barbarların - yani Gök-
türklerin adetlerini kabul etmekle ve elbi
sesini sola iliklemekle itham etmektedir. 
Çin'e tabi olduktan sonra elbisesinin etek
lerini de Çin adetine göre yerde süründür
müş. Göktürk'lerin eteklerinin kısa oldu-
duğunu bundan anlıyabüiyoruz. 

VIII . asrın ortasında, U y g u r'lar 
T u r f a n a gelip, az sonra da Mani di
nine girmeleri ve az sonra da şiddetli bir 
Budizm kültürünün tesiri altında kalma
larına rağmen eski kültürlerini ne derece
ye kadar muhafaza edebildiler? Uygur 
freskleri en az IX . ve X. asra aittir. 
H . R a u, D. Sinor'a şiddetli hücum et
tikten sonra, yazdığı bir yazıda. Uy g u r 
fresklerinin V. L e C o q'un tarihle-
mesinden 100 ilâ 200 sene evvele ait ol
duklarını iddia eden yazısındaki fikirlerine 
de iştirak edemiyeceğiz .Görülüyor ki 
mevzu iyice işlenmemiş ve bu sebeple de 
halledilmemiş problem pek çoktur. 

Çingiz ve oğulları devrinde, tslâmi 
karakter taşıyan minyatürleri tetkik ederj 

A. Von Le Coq, Buddhistische Spütant, 
m , Taf. 16 B. 

Tercümesi için bk. E . C h a v a n n e s, 
Documents hist. Su, les Tou - Mue Occidentcaux, 
St. Petersburg 1903, 102, n. 2. 

2« Aynı s. 103 
A. Von Le Coq. Bud. Spüiant. l U , s. 47, 

Coq, 11, 12. asra kor. 
"> Untersuchungcn zur mittclalterlichcn 

Kvnstgeschichtc Ost Turkestani Oz 19S9, ÎSI, . 55. 
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ken göstereceğimiz gibi, bütün Asyada 
meydana gelen kıyafet inkılâbmı müşahe
de etmekteyiz. Bu hususta fazla bilgi ver
meyeceğiz. Esasen bu mesele üzerinde 
epey söz söylenmiştir." Şu kadarını söy
leyebiliriz ki bu devirdeki elbiseler, U y-
g u r ve hatta G ö k t ü r k elbiselerin
den pek farklı olmasa gerektir." Bu de
vir kaftanlarının göğüsleri işlenmiştir. 
Bu hususiyet, T i m u r î'ler devrinde de 
yaşayacaktır. Esasen bu neviden işleme
ler bu devir kültür ve san'atı için yabancı 
bir şey değildir," ' 

Hülâsa edecek olursak, bizim min-
yatürlerimizdeki krûvaze kaftanlar uzun 
kolludur ve çok geniştirler. Kuvvetli bir 
Çin tesirini kabul etmek lâzımdır. Fakat 
ihtiva ettikleri tezyinat ve yaka şekilleri 
ile yırtmaçlar, O r t a a s y a ve Do
ğ u T ü r k i s t a n karakteri arzetmek-
tedir. Kuşaklardan sarkan uçlar Çinde de 
görülürse de, ilmekler ve kuşak uçlarının 
sarkıtılma tarzı gene D o ğ u T ü rk i s-
t a n ve U y g u r üslûbuna yakındır. 
Kuvvetli Çin tesirini de kabul etmek lâ
zımdır. Çin'de bulunmayan; fakat merke
zini bulamadığımız bir mektep olduğu kuv
vetle tahmin edilmektedir. Bu meçhul mek
tebin eserlerine Ç i n'de Y ü a n dev
rinden itibaren rastlamaktayız. Münster-
berg, bu eserler için, "Die Feinheit des 
Farbenakkordes erimem an persische 
Miniaturen" demektedir. Bunu, îran 
san'atınm Çin'e tesirine atfeden müellif, 
tran Minyatür san'atmm menşeini O r-
t a a s y a'ya bağlasaydı daha ilmî hare
ket etmiş olurdu zannmdayız. Fakat he
nüz, vakit erkendir. 

31 Bu husus prof. Z e k i V e I i d i 
Togan tarafından da gözden geçirilmiştir : İbn 
Padlan'3 Reisebertcht, 240-241. Aynça Bk. M. 
Feddersen Kunst und Kunstgetoerbe Ostasien» 
in den e^tropHtachen Reiseberichten der 
MongoUnzeU, O. Z. N. F . 

Kruvaze kavuşmuş, kısa veya uzun kollu, 
yırtmaçlı kaftanlar. 

33 tşleme için bk. Risclı, R\thruk, a. 31 
ve 38. 

3< CMneaiacho Kmiatgeschichte, I , 264. 

3 — Kuşaklar : 
Kuşakları, kadın ve erkeklere 

ait olmak üzere iki kısımda mütâlea et-
melidir. Erkek Kuşakları, bel
den bağlanır. Bağlama bir kaç ilmek bı
rakmak suretile yapılır. Ve uçları uzun 
olarak aşağıya sarkıtılır. (Lev. V. b). 
Kadın Kuşakları ise, göğüs hiza
sına yakın oirak bağlanır. Erkek kuşakla
rında olduğu gibi, ilmiklerin uçlarının hep. 
si bir tarafta toplanmaz. Papiyon kıravat 
şeklinde bağlanır. Her kanada ikişer dü
ğüm isabet eder. Kuşağın İ10 ucu bunun 
ortasından sarkar. Uçlar, ekseriya diz ka
paklara kadar inmektedir. (Lev. I I ) de kı
sa bir kuşak görülmektedir. Bağlanması, 
daha ziyade erkek kuşaklarını andırmak
tadır. Bununla beraber ikişerden dört dü
ğüm yapılmıştır. Çift ilnxek modası bizim 
eserlerimizde çok yaygındır. Bu hususa za
man zaman dokunacağız, (Lev. I I ) deki 
flütçünün zülüf bağı bile çift ilmeklidir. 

Çin elbiselerinin büyük bir 
ekseriyeti kuşaklıdır. Fakat Çin'de kuşak 
denince hatıra bir parça kumaş gelir Deri 
kuşaklar çok azdır. Bunu yeri gelince gös
tereceğiz. " Bu karakteristik kadın kuşak
larını M. S. rv asra ait K u K ' a i - c h i h'-
in eserlerinde görüyoruz. Göğüse yakm 
bir yere bağlanmıştır. Bağlanış şekli iyice 
tefrik edilmiyor. 

T'ang devrinde - yani VII . asırda - be
le bağlanmış kumaş kuşaklan görüyoruz • 
Bunlar, tek ilmekle bağlanmıştır ve uçları 
karın hizasından aşağı doğru sarkar, 
T'ang devri budist san'atmda bu kuşaklar 
tanınmış bir motiftir. 

U y g ur l a r'da daha ziyade kemer 
kullanılmakta idi. Fakat bazı kadın ra-

3» Prof. E b e r h a r d şöyle diyor : "Die 
chineslsch© Kleidung hat immer GUrtel gehabt, 
jedoch sind diese immer aus Stoff gewesen" (Lo
kal Kulturen im aiten China, s. 83) 

30 O. M U n s t e r b e r g . GMueaiache Krın-
stgeschichte, I , 162. 

3 ' W. C o h n, La Peinture Chiuoise, Pl . 15. 
3» Aym esr. Pl . 1Ö6. 
39 T'ang devrinde yapılmış küçük kadın hey

kelciklerinde, gö^se yakın bağlanmış kuşaklar 
çok görülür. Fakat kuşak uçlan sarkmaz : R 
G r o u a s e t , Les Civili^atiom de l'Oricııt, 
I I I , fig. 192. 
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lüplerin belinde bu kuşaklar görülmekte
dir. *" Kuşağın uçları uzun olarak sağ yan
dan sarkmaktadır. Bu uçların bele yakın 
kısımları'^* ç i f t s ü s i l m e ğ i vu-
iTXİmuştur." Kuşak oldukça kalındır. 

X. asra ait Çin minyatürlerindeki ka
dınların kuşağı, tam göğsün üzerine çık
mıştır. Kuşak, bizimkilerine nazaran daha 
yüksektedir. Bizim minyatürlerimizdeki 
şekiller yoktur. 

T u n H u a n g mağaralanndaki 
fresklerde daha ziyade karından aşağı kıs
ma sarılmış kuşaklar modadır '- ön kısım
dan iki ilmekle bağlanır ve uçlar ön kısım
dan sarkar. Yalnızca kuşağın bağlanış tar
zı ve önden sarkmaisı bizimkile ilgilidir. 
Diğer kısımlar tamamen ayrı bir tarzda
dır. Esas U y g u r modalarının burada 
mevzubahs olmadığı tabiidir. T u n-
H u a n g , U y g u r ve Ç i n kültü
rünün müşterek bir ibdaidır. 

Ç i n g i z ve oğulları devrinde, bil
hassa erkeklerde ve avam tabakada ku
maş kuşaklar çoğahr. Din adamları ve si
hirbazların kuşakları, karından iri bir dü
ğümle bağlanırdı. Uçları, bu düğümün iki 
tarafından sallanırdı. Mevzubahs kuşak
lar Çine aittir. Uçları daha uzun ve daha 
karakteristik kuşaklar saray mensupların
da görülmektedir. Yapılan bu iri düğüm 
sayesinde, kuşağın uçları birbirinden ayrı 
dururdu. İslâm minyatürlerindeki minya
türlerde de bu tarz bağlama XV. asrın so
nuna doğru moda oldu. " XV. asır H o-
nan fresklerinde bunun karakteristik 
örneklerini görebiliriz. 

Ç i n'de, M o ğ o l hakimiyeti sıra
sında aristokrat kitlenin daha ziyade deri 

A. V o n L e C o q, Die Buddhiatische 
Bpatantike mUteJasieii, I H , Ta-f. 16 a, b. 

W. C o h n , Aıjm csr. Pl. 42. 
A. S t e i n, Rnins of Desert Cathay, 

London I9i2, I , Pl . I I ; Pelliot'nun g-etirdifl esej-
artuiinda, göglise ba l lanmış uzun ve genişçe 

uçlarına rastlanır (R. G r o u s s e t , 
4vm esr. f\g. 214) Bunlar da kadınlara alltir. 

" DUgünUere bir kaç ilmek vurulur (K U h-
* « SPA'V, 889). 

" C o h n, Pl . 166. 

kemerlere itibar ettikleri anlaşılıyor. Esa
sen bu devirde Çin minyatür san'atı mev
zuunu muhariplere ve hayvanlara hasret
mişti. '̂ 

XV. asırdan sonra ucu ilmekli ve sarkan 
kuşaklar devam etmişse' de karakteri 
çok değişmiştir. U y g u r ve T u n 
H u a n g eserlerinde olduğu gibi " bizim 
minyatürlerimizle yakınlık göstermezler. 

4 — Kemerler 

Ç i n'de Kayış kemerle r'in 
meydana çıkışı Han devrindedir. Kuzeyde-
ki T ü r k - M o ğ o l kavimlerine mahsus 
bir unsurdur. Bilindiği üzere bu devirde 
Büyük H u n D e v l e t i cn yüksek de
virlerini yaşamıştı. Bu zamanda Ç i n'le 
T ü r k - M o ğ o l kavimleri arasında bü
yük bir kültür mübadelesi meydana gel
di. Bizim Uzakşark karakterini taşıyan 
minyatürlerimizde kemerlere çok rastla
maktayız. 

(Lev. I I , m ) de kemer üzerinde ince 
madenî bilezikler bulunmaktadır. Bilezik
lerin ortasında ise küçük rozetler bulunur. 
Kayış, tokaya geçirildikten sonra, kayışın 
altından ucu çıkarılmıştır. Kayış çok uzun 
olduğundan, uç kısmı adamın önünden 
sarkmaktadır. Uç kısmına tezyin edilmiş, 
madenî bir başlık geçirilmiştir. 

XV. asır H e r a t minyatürlerindeki 
kayışlar daha incedir. Kare şeklinde ve ka
yış genişliğinde madenî tezyinatla süslen
miş ve bu kaşlar arasına madenî rozetler 
yerleştirilmiştir. Kemerdeki rozetlerin sa
yısı, 2 ilâ 4 arasındadır. 

Uzak Şark kültüründe kayış, 
T ü r k - M o ğ o l kültürüne mahsus bir 
unsurdur. Çinde, esas itibarı ile H a n 

T a n g devri üslûbu da yeniden kendini 
gös tenniş l i r (K u t e n g Eiufühnın!/ in die Oeac-
hichtc der vıalcrei, der Chitıas SİNiCA, X , 224-25) 

C o h n. Pl. 205; SİNICA, X, Taf. 41. 
Minyatürlerimiz, T'ang üslûbuna daha ya

kındır. 
< ^ W a n g K u o - w e i , kayış kemerin, 

Çine Hsien-pi'lcı-dcn girdiğine kanidir (W. 
E b c ı h a r d, Aı/ııı tsr. S. 83) 
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devrinde yayılmağa başlar. *" Bu motifin 
eski devirleri üzerinde durmayacağız. 

T a i T s u n g'un mezan üzerinde
ki kabartmada, muharibin kılıç ve oklukla
rını takdığı kayış kemer görülmektedir. Bu 
eseri, yeri geldikçe inceleyeceğiz. Çünkü 
Ortaasya karakterini muhafaza eder. 

Çin ressamlarının, muharip resimleri 
çizmekten hoşlanmadıklarından olacak ki 
T'ang devrinde bu tip kemere pek az rast
lamaktayız. Yalnız, bir kaç heykelcikte 
rastlamaktayız. 

U y g urla r'da bu kayış tipi, adeta 
millî bir motif halindedir. Kayışlar çok ge
niş değildir. Kayış üzerine, aynı genişlikte, 
madenî kaşlar konmuştur. Bir kaç tane 
süs uçları sarkmaktadır. K a y ı ş ı n 
ö n k ı s m ı n d a n i k i k u m a ş 
u ç s a r k m a k t a d ı r . " Kuşak uçla
rını bize çok hatırlatmaktadır ve aynıdır. 
Bundan başka, sol tarafta, b i r k a ç 
i m l e ğ i b u l u n a n b i r k u m a ş 
p a r ç a s ı gene sarkmaktadır. Bu ku
maş uçlarla kayışı nasıl telif edebildikle
ri anlaşılamamaktadır. Kayış delikleri 
açık olarak görülmektedir. Zımba ile deli-
nip, madenî çerçeveler takılmıştır. 

O rho n'da bulunan Göktürk 
heykeUeriMe, kayıştan sarkan uçlar gö
rülmektedir. " Bunlar, uzun ve kısa ol
mak üzere iki grupta mütâlea edilmelidir. 
Uzun uçlar aşağıya doğru genişler. Bu iki 
uç arasında, pelerini andıran bir tezyinat 
görülür. 

A v a r'larda pek mebzul bir şekilde 
bulunan kayış uçlarını, N. F e 11 i c h, 
hakh olarak U y g u r kayışları ile mu-

<o W. E b e r h a r d, LokaikuUure», a. 83. 
50 GUz€l bir fotosu için bk. R. Grousset, 

L'Hiatoire de 'lExtreme Orient, Paris, 1929, Pl. 
XIX. 

't Von Le Coq. BtıddhistischS Spötaııtike, 
III , Taf. 14 - 16. 

'2 A. G r U n w e d e I, AUbuddhistische 
" A . G r U n w e d e 1, Altbvddhiatiache 

KuUst&tten in Chineaisch - Turkestan, Berlin 1912, 
53 W. n a d 1 o f f, Atlas der Aîterthilmer 

der Mongolei, St. Petersburg 1892, Uef. I . Pl. 
XI . 3, 4. 

kayese etmiş ve bu kayış ucu bolluğunu 
izah edebilmişti. =' 

Kumanlar a ait ohması çok muh
temel olan balballarda" erkek kemerleri 
bele bağlanmıştır ve kuşak üzerinde ma-
denî tezyinat bulunmaktadır. Bunlarda da 
kayışın tokasının altından eteğe kadar bir 
akma vardır. Elbisenin kendinden yapıl
mıştır. Yenisey balballarında da elbisenin 
kenarları kalın olarak içe çevrilmiştir. 
Yukarıdan aşağıya doğru bir band şeklin
dedir. Görülüyor ki aradaki zaman farkı 
dolayisiyle meydana gelen ayrılıklar o ka
dar büyük değildir. B u h u s u s t a 
s ö y l e n e c e k ç o k s ö z ü m ü z v e 
a r z e d i l e c e k ç o k d a m a l z e 
m e m i z m e v c u t t u r . Fakat tetkik 
etmekte olduğumuz mevzuun bunlarla il
gisi nisbîdir. " Bu sebeble O r t a a s y a 
T ü r k alemile ilgisini burada kesip, gene 
Ç i n'e geçiyoruz. 

Tun Euan g'da bizim kayış tip
lerine daha yakın örneklere rastlıyabili-
yoruz. Fakat kayışın tokası yandadır. 
Uç kısmı ön taraftan girland şeklinde sar
kıtıldıktan sonra, kayışın altına sokulmuş
tur. 

Ç i n g i z ve o ğ u l l a r ı devrin
de, Ç i n'de artık kaşlı ve uzun uçlu ke
merlere daha çok rastlıyoruz, " Bunların 
süs uçları görülmektedir. Silâh vs. asılmış 
tiplerini bulamadım."" 

• I I N. F e t t i c h , Die Broiıgeffıcs.ı und die 
Nomadenkunst, SKYTİKA, IV , Abb. 

5 5 G e z a F e h h e r , 
s i i B e l a P o s t a , Arc7ıaeologische 8tu-

dien ant ruasicshem Boden, I . S. 1 - 2 ve B . ö g e 1 
Türk kiltctmn men§e ve tekdmülü, D . T. C . F a 
kültesi Dergisi, 1948, S. 446, Res. 7. 

57 Deriden kemerler Hsiung-nu'larda çok 
vardır. Haien-pi adının igaretl de, madeni kemer 
tokası imiş (H a n - S h u, 94a, 5b). Göktürkler 
devrinde, bazı Türk kavimlerinde alt ın ve gümüş
le süslenmiş kemerler bulunduğunu gös teren Çi" 
kayıtlan vai"dır (T ' u n g - c h 1, S. 3150 bc). 

5s R. G r o u s s e t , Les Civilisations de 
VOrient, I I I , fig. 211. 

6» o. Münsterbei-g'in "Farbenakkordes erin;-
nem o« Peraische MinUtturen" diye tavsif ettiği 
eserleı-deki tokalardır. (Aym esi". I , 264). 

<o Mâdeni rozetten Çinde bulamadık. 
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Çingiz oğullarından sonra bu an'ane 
gene devam etmektedir. Fakat bizim ke
merlerimizle ilgisi yoktur. 

5 — Şallar ve Süs İlmekleri : 

Albümlerimizde omuza atılmış şallara 
çok rastlamaktayız. Hatta bu şalların uç
larının meydana getirdiği kıvrımlar, min
yatürler içinde teferruatlı bir süs motifi 
teşkil ederler. Umumiyetle kadınların, 
omuzlarına attığı bu şalların, uçlarına ya-
km yerlere ilmek vurulmak suretile, süs
ler yapılmıştır. Bazıları da ilmeksizdir.' 
Bu sebeple iki tip olarak tetkik edilmelidir. 

Süs ilmekleri, iki bir yanda ve iki ta
ne de öbür yanda, olmak üzere dört ilmek
ten müteşekkildir. Şalın her iki tarafında 
da vardır. Cem'an sekiz ilmektir. Şal omu
za atıldığı zaman, ilmekler bel hizasında 
bulunurlar. Flütçünün bulunduğu minya
türümüzde, omuzunda şal olmadığı halde, 
yamndan ilmekli böyle bir askı sarkmak
tadır. Uj^r lanndaki ile mukayeseye de
ğer. " 

U z ak ş a r k'ta omuz atkısı modası 
çok eskidir. Belki de Baktriyan ve Orta-
asyadaki " G r e c o - B o u d d h i q u e " 
san'atm bir hatırasıdır. Bu omuz atkıları
nın güzel modellerine B a m y a n'daki 
fresklerde rastlamaktayız. " Bunlar, M. S. 
ni. asra ait eserlerdir. Miran'da da aynı 
atkılan görmekteyiz. " Bu sebeble, budist 
Ç i n san'atmda bu motifi tetkik çok fay-
dah olmayacaktır. Çünkü, Ortaasya Bu
dist san'atının bir kopyasıdır. 

673 tarihli Ç i n minyatürlerinde, 
kadın ve erkeklerin, omuzlarına böyle bir 
şal attıklan görülür. Yalnız şalların süs 
ilmekleri yoktur. Dinî olmayan eserler
de, vur. asnn birinci yansında gene görü
lür. " Gene ilmeği yoktur. 

Karşıla. : A. Von Le Coq, BuJdhistischc 
BpüUiHtike, m, Taf. 16. 

• • G o d a r d et H a c k i n , Les Atitiquit^ 
^x»^dhUıues de Bdmiyân, Pl . X V n . 

»'A. S t e i n, Rniiu of the Desert Cathay, 
^ «tr. 143. 

" W . C o h n, Aym car. Pl . 20. 21. 
^ Aynı esr Pl. 26, 27. 

Uygurla r'da omuz atkısı umumi 
bir moda halinde değildir. 

Yalnız mevzuu budist olan bazı fresk
lerde vardır. " T u n . H u a n g mağara
larında çok yaygın bir modadır. " Fakat il
meği göremiyoruz, thnek Vygurlara mah
sus hir adet olmalı. 

6 — Baş SUsleri ve. Tuvaletler : 

Ortaasya halklarının baş süsleri hak
kında, bilhassa Çin kaynaklarında çok ka
yıtlar ve vesikalar vardır. Bu meseleyi yeni 
den inceleyerek, minyatürlerimizdeki baş
lıkları karakterize etmek bu etüdümüzün 
hacmine ve gayesine uygun değildir. Yal
nız, bir kaç tip üzerinde, Uzakşark eserle-
rile mukayese etmek suretile inceleme 
yapmağı faydalı buluyoruz. 

(Lev. in) de erkeğin başında görü
len şapka, bağ, ön ve arka kısım olmak 
üzere üç bölümden mütâlea edilebilir. Şap
kanın kenarında rozetlerle tezyin edilmiş 
bir band vardır. Bandın uçları, arkadan 
bağ şeklinde uzanır. Bu uçlar bağlandık
tan sonra, biri sağa ve diğeri de sola uza
nır. Uç kısımları müdevverdir. Şapkanın 
ön kısmı biraz daha alçak, arkası ise daha 
yüksekçedir. 

2153 numaralı albümde çok görülen 
bu şapka tipi, U z a k ş a r k'ta çok eski 
devirlerden itibaren görülmeğe başlar. ""̂  
T ü r k i s t a n'da bulunmuş T ' a n g 
devrine ait eserlerde bu tip şapkaları gö
rebilmekteyiz. '̂ Uygur devrine ait olma
sı muhtemel olan fresklerde, bu şapkanın 
arka bağları, ile birlikte güzel örneklerini 
bulabiliyoruz. " ön kısmı alçak, arkası ise 
yüksektir. 

Ç i n'de Moğol hakimiyeti 
zamanında bunların güzel numunelerine 

A. V o n L e C o q , C h o t s c h o , 
Buddhistischc Spatatıtike, I I I , Taf. 12, 21. 

" A . S t e 1 n , Aym esr. I , Pl . I . 
6« Ku K'ai-chlh'ln mlnyatUrlerlndekl saç 

tuvaletleri, belki de bu şapkalann proto tiple
ridir (W. Cohn, Ayn\ esr, Pl. 15). 

o - A. S t e i n, tiincnnoxt Asia, I I I , C I I . 
Bagı görünmüyor. 

A. G r U n w c d c J, AHbu(h Kııitstat-
teıı in ehil). Turkestan, S. 249. 
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rastlamaktayız." Bütün teferruatı ile 
minyatürlerde mevcuttur. Fakat bu eser
lerin M o ğ o l an'anesine uygun yapıl
dığı da unutulmamalıdır. 

Ming devrinde, şapkanın tepesi 
biraz düzleşmişse de, bağlar henüz daha 
ortadan kalkmamıştır. " Bizimkiler Yüan 
çağına daha yakındır. 

Şapka ve saç tuvaletleri hakkında 
Ç i n kaynaklarında çok bilgi vardır. Fa
kat bunların, Çin minyatür ve ojTnalarında 
hangilerini ifade ettiklerini bulabilmek 
çok güçtür. Kaynaklara göre W . E b e r-

H A Y V A N 

1 — Uzakşarkta Kaplan : 

Kaplanla öküz mücadelesini gösteren 
sahnedeki ne öküzü ve ne de kaplanı tam 
olarak karakterize edebilmekteyiz. Yalnız 
Sung devrine ait (1127 -1275) bir kaç kap
lan resmi, bu eserdeki kaplanı karakterize 
etmek için bize yardım edecektir." Mev-
zubahs Çin eserleri Çinf mürekkeple yazıl
mıştır. Bilhassa " Ş e y h î imzalı K e d i 
resmile mukayeseli olarak tetkik edildiği 
zaman, beneklerin belirtilişindeki te
mayül S u n g kaplanlarını andırmak
tadır. Fikrimizce, kedi minyatürü S u n g 
eserlerinden de iyi işlenmiştir. Kulağı kap-
lanmkine yakındır. Gözleri kaplana naza
ran, biraz daha çukur olarak gösterilmiş
tir. Bilhassa kuyruk, çok yakındır. Kedi 
kuyruğundan ziyade kaplan kuyruğunu 
andırır. S u n g kaplanlarında ise, göz
ler büyük ve beyaz olarak tasvir edilmiş
tir. B i z i m k i'lerde ise göz bebekleri 
çok iyi belirtilmiştir. S u n g kaplanları
nın başı, bizimkilere biraz benzerse de, 
fazla stilize edilmiştir. Bizim kaplan ve 
kedimiz daha realisttir. Kaplanın hareketi 
bakımından bizim minyatürümüz daha 
canlıdır. Halbuki Sung kaplanlarının kulak, 
göz veya ağız hareket ve şekillerile kızgm-

f SİNICA, XV (1940), Taf; 3; W. C o h n. 
Pl. 145. 

•3 S i m C A , X V I I (1942), Taf. 15. 

•=* M ü n s t e r b e r g, I , S. 332 - 334. 

h a r d ve H a r a d a tuvaletler hak
kında çok güzel monografiler yapmışlar
dır" Fakat kaynakların verdiği bilgileri 
ayrı, relief ve minyatürlerindeki bilgileri de 
ayrı olarak sıralamışlardır. Arzetmek 
istediğimiz, bu hususta Sinolojinin de he
nüz daha başlangıçta olduğudur. 

(Lev. II) de adamın saçları, tepesinde 
bir kaç yerde topuz yapılmıştır. Yen L i -
pen'in (M. S. 673) bir eserinde iki topuzlu 
kadın tuvaletini görmekteyiz. B u hususta 
şimdilik fazla bir şey söyleycmiyeceğiz. 

T A S V İ R İ 

İlk veya sakinlik hisleri ifade edilmek is
tenmiştir. Bizim minyatürlerimize naza
ran, hayvanın adelelerine daha az ehemmi
yet verilmiştir. 

2 — Uzakşarkta Atmaca : 

Yakınşark minyatürlerinde görülen 
atmaca figürlerinin menşei hakkında en 
isabetli fikri ileri süren, şüphesiz kı Prof. 
K ü h n e l ' d i r . " Ş e y h î imzah atmaca 
minyatüründe, kanatların tüyleri bile be
lirtilmek istenmiştir. Bu atmacanın Uzak-
şark hususiyetini taşıyan başlıca özellikle
ri şunlardır : 

1 — Atmacanın başını geriye çevir
miş olması; 

2 — Boyun üzerindeki tüylere bir is
tikamet verilmiş olması; 

3 — Tüylerin balık pulu şeklinde iti
na ile dizilip ve belirli bir şekilde göste
rilmesi. Çin'de bu tüyler çok stilize edil
miştir. 

4 — Kuyruğun, üstüste gelmiş üç 
tüyden teşekkül etmiş olması. Bilhassa üst-

73 Y. H a r a d a , Chinese dreen and yer-
sonca omemvnts in the Han and six dynasties, 
Tokyo 1937; W. E b e r h a r d, 7?te Mode der 
Han —und Chin— Zeit, Antwerpen 1946. 

Miniaiurmalerei İ7n islamischejı Orient, 
Berlin 1922, S. 22. 

î'i M il n s t e r b e r g, Chinesischei Kuıtst-
imchichte, I , Abb,. 204.; iziahı için bk. S. 248. 
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teki H u i T s u n g'un eserleriyle mu
kayese edilebilir. Fakat bizimkindeki tez
yinat biraz damarlıdır. 

Bununla beraber, ayak, göğüs ve ka
natlar islâmî bir karakter taşır. Daha re
alist bir yön almış ve Uzakşark'ın müba
lâğalı üslûplandırma tekniğinden kurtula
bilmiştir. Zaten M ü n s t e r b e r g , Çin 

atmacalarının en belli başlı vasıflarından 
birisi olarak "Ausführung der 
F e d e r n"i kabul etmektedir. Bizimkin
de, kanat teferruatından ziyade vaziyet 
ahşa daha fazla ehemmiyet verilmiştir. '• 
Çin atmacaları, H u i T s u n g'un (1100 -
11^) üslûp ve tekniğine göre yapılmış 
ve bu an'ane uzun zaman devam etmiştir. 

I I . K ı s ı m 

İ S L Â M İ M O T İ F L E R 

1 — Yaka ve göğüs süsleri : 

Kaftanın yakalarının kenarlarında bu
lunan tezyinat (Lev. 11, I V ) , Islâmi karak
ter taşıyan minyatürlerle benzerlik gös
terir. Biri, elbisenin önünde, diğerleri de 
kollar üzerinde olmak üzere, ok ucu şek
lindeki üç tezyinat parçası mukayese edil
meğe değer. (Lev. IV) deki erkeğin üzerin
de bulunan kısa kaftanın göğüs tezyinatı 
(Lev. II) dekine nazaran daha az geniştir. 
Ve uçları da o kadar belirli olarak göste
rilmemiştir. Hatlar da yuvarlaktır ve yu
muşaktır. İçindeki işlemeler, üslûp bakı
mından birbirine benzer. Fakat motifler 
aynı değildir. İşlemelerin dışına bir kalın 
ve bir de ince çizgi ile bir çerçeve yapıl
mıştır. Motifleri tespit edemedik. Biraz si
liktir. 

C âmi üt - T e V ar i h'lerde bu şe
kilde göğüs tezyinatına rastlıyoruz. " On
lardaki tezyinat biraz daha açık, bizimkin
de ise daha sık ve karışık olarak yapılmış
tır. 

Baysungur devri eserlerinde de görü
len bu motif, " daha ziyade C â m i 
ü t - T e v a r i h üslûbuna yakındır. İşle
meler, açık ve belirlidir. XV. asrın ortası, 
bu tip tezyinatın bol olduğu bir devirdir.'" 

B e h z a d'tn bazı eserlerinde de gö
rülen bu motif, biraz daha yuvarlaklaş-
ttış ve inhinalar daha yumuşak olmuştur. 

" M a r t i n , I I , 44. 
" K ü h n e 1, SPA, V, 870-71. 

K U h n e 1, Aynı esr., 877 - 78. 

Yarım daire şeklinde dilimler daha çoğal
mıştır. Bizimkinde olduğu gibi, birisi gö
ğüste ve diğer iki kısmı da kollar üzerin
dedir. " Şekil bakımından bizimkinden ay
rı değildir. 

(Lev. IV) de boyuna atılan boynuz 
şeklindeki şey, mevzubahs tezyinatın altı
na girmiş ve yukarı kaldırmıştır. Tezyi
natın elbiseden ajTi olduğu anlaşılıyor. 
Ayrıca boyuna takılmakta idi. 

2 — Kuğu Motifi : 

Gayrı islâmî karakter taşıyan eserle
rimizde bu motif önemli bir yer tutar. 
(Lev. HI) de ortadaki kadının bluzu üze
rinde, kuğular yanyana sıralanmışlardır. 
Kuğuların başları oldukça uzun yapılmış 
vc kuğu oldukları iyice belirtilmiştir. Ba
zı ufak fırça darbeleriyle suyun dalgalan 
da belirtilmek istenmiştir. (Lev. IV) deki 
kadının etekliği üzerinde tek sıra olarak 
beş tane kuğu sıralanmış bulunmak
tadırlar. Bu kuğular evvelkine naza
ran daha büyüktürler. Kuğuların boyun
larının inhinaları, hepsinde aynı değildir. 
Kimi boynunu daha yukarı uzatmış, kimi 
ise içeriye doğru çekmiştir. Hafif, iki veya 
üç çizgi ile suyun dalgası gösterilmiştir. 
Büyüklükleri de aynı değildir. Halbuki ev
velkinde bir muvazene vardı. Şekil ve ce. 
sametde bir uygunluk görülmekte idi. 

Kuşağın tezyinatı üzerinde, (Lev. Vb) 
de gene kuğular görülmektedir. Biraz bü-

s. w. B u s h e l 1, Chiw.tc art, I I . Fig. 
129, S. 136. 

- • M a r t i n , I I , 81. 
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yücek bir cesamettedir. Teferruat biraz 
daha iyice belirtihniştir. Boyunları, âynı 
inhinayı gösterir. 

Kuğu ve ördekler XIV. ve XV. asra 
ait karakteristik Ç i n motifleri olduk
larından biraz daha ihtiyatlı davranmak 
lâzımdır. Bununla beraber, islâm eser
lerinde bir tezyinat unsuru olarak, ördek 
motiflerine çok rastlamaktayız. Istanbul-
da (TisM - 1950) deki meşhur hamsede " 
havuz içinde görülen kuğular, biraz daha 
realisttir. Bizimkiler gibi üslûplandırılmış 
değildir. 

G elây ir mektebine ait bir eserde, 
eyer tezyinatı olarak rastlamaktayız. 
Boynu biraz kısadır. Teferruatlıdır. Fakat 
teferruat çizgilerden ibarettir. Üslûplan-
dırılmıştır. 

1440 senesine ait bir minyatürde mu
haribin eteğinde ördeklerle yapılmış bir 
tezyinat görülmektedir. Boynu kısa bir 
ördektir, öbürlerindeki incelik görülmez. 
XV. asrın ortasında ördeklerin biraz faz
la moda olduğu anlaşıhyor. *• 

Müşahedemize göre, minyatürlerimiz-
deki kuğulann en yakın benzerlerini, gene 
Baysungur devri eserlerinde buluyoruz. 
Kuğulann kuyrukları yukarıya doğru 
kalkmış ve bo3auıları mevzunlaşmıştır. 
Hafif fırça darbelerile su dalgacıkları gös
terilmiştir. Fakat bu yapılırken ördeği teş
kil eden hatlara muvazi olarak gidilmiş ve 
bu suretle hatlarda bir tevazün meydana 
getirilmiştir. Kühnel tarafından, 1430 ta
rihine konan bu minyatür, bizim albümle-
rimizdeki eserlerle büyük bir yakınlık 
göstermektedir. 

Ki 2153 numaralı albUmde çini mUrekkeple 
yapılmış kuğulara rastlamaktayız. M a r t i n , 
bımlardan birini nesretmigse de orijinalinin ne
rede olduğunu kaydetmemiştir. M a r t i n , I I , 
63). S u n g devri üslûbunu taşıyan yabani kaz 
resimleri bugün J a p o n y a d a bulunmakta
dır. ( M ü n a t e r b e r g, Aynı esr. I, 231). 

S3 Bk. Kü h n e 1, SPA, V, 856. 

81 M a r t i n, I I , 49. 
f i M a r t 1 n, n , 54. 

S c h u 1 z, I I , 50. 
sî K U İl n e 1, Aynı esr. 878. 

XV. asrın sonunda,bM mo
tifin en güzel örneklerini görebilmekteyiz. 
1490 da M i r z a A l i namına yazılan 
bir şahnamede bu kuğularm en güzel tip
lerine rastlamaktayız. Elbise tezyinatları, 
baştan başa yanyana dizilmiş kuğulardan 
müteşekkildir. Eserin tümü ve tezyinatı 
oldukça kabadır. Fakat bizim için iyi bir 
kronolojik malzeme olabilir. Kuğuların 
hepsi aynı boyda ve şekildedir. Bizimki
lere çok yakındır. 

S — Yaprak Şapkalar : 

(Lev. V b) de yapraklardan yapılmış 
bir şapka görülmektedir. Yapraklar, orta 
kısımlarından bir kordelâ ile bağlanmıştır. 
Bu sebeple yaprakların uçları toplu bir şe
kilde durmaktadır. " M e ş k i Ş e y h î " 
imzasını taşıyan diğer bir esere daha rast
lamaktayız. Çini mürekkeple yapılmış bir 
baştan müteşekkildir. Eb'ad itibariyle de 
çok küçüktür. Gravürün bir kadına ait ol
ması çok muhtemeldir. Boynunda boncuk
lardan yapılmış bir gerdanlık vardır. Ku
lağında ise, askısı yuvarlak bir küpe gö
rülür. Fizyonomi Uzakşark'tır. Fakat, kaş . 
1ar ve burun " Ş e y h î" imzalı diğer 
eserlere nazaran biraz daha ayrılık gös
termektedir. Kaşlar kalındır. Burun da 
normaldir. Kaşlarla göz arasındaki mesa
fe uzatılarak, Uzakşark fizyonomisi belir
tilmek istenmiştir. Başında, üç veya dört 
yapraktan teşekkül etmiş bir şapka bulun
maktadır. Bu şapkanın ortasında bir kor
delâ yoktur. Tepesi düz ve dairevidir. Te
peden bir püskül sarkmaktadır. 

1436 tarihli, U y g u r'ca yazılmış 
Miraçnamede, h u r i l e r i n ş a p k a 
l a r ı , bu şekilde yapraklardan teşekkül 
e t m i ş t i r . " M e ş k î Ş e y h î " imzalı 
portredeki şapkaya daha yakındır. 

H e r a t mektebinde, huri ve me
leklere bu şekilde şapka giyindirme biraz 
yaygın bir durum arzetmiştir. X V . as
rın ortasına doğru, yapraklar daha küçük-
leşmiş ve uzamıştır. Püskül de çok uza-

58 M a r t i n, I I , 65. 
59 S a Ic i s i a n, fig. 49. o» S a k i s i a n, fig. 101 -104. 
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jnış ve stilize olmuştur. Şapkanm tepeli
ğine fazla ehemmiyet verilmiştir. Halbuki, 
Ş e y h î'ninkiler daha sadedir ve orijinal 
bir karakter arzetmektedir. 

Esasen, elinde kılıç tutan (Lev. Vb) 
deki şahısta Uzakşark karakteri çok ol. 
duğu gibi kılıç da U z a k ş a r k malı
dır. Fakat motiflerde oldukça islâmlaş
ma vardır. Müşahedemize göre, bizim şap
kalarımız Herat devri bu tip şapkalarının 
orijinali sayılmalıdır. 

4 _ Üç, Beş ve Altı Köşeli Yıldızlar : 

Altı köşeli yıldızlan başlıca iki tip 
olarak görürüz. Birincisi îslâmî motifleri 
incelerken de göstermeğe çalışacağımız 
noktalarla teşkil edilmiş yıldızlardır. Or
tada bir ve kenarlarında, muntazam ara
lıklarla dizilmiş altı noktadan teşekkül et
miştir. Büyük ve küçük olmak üzere iki 
tipine rastlamaktayız. Şekil itibarile ara
larında bir fark yoktur. İkinci tip yıldız 
ise, Islâmî eserlerde az görüldüğü gibi, Îs
lâmî üslûba da biraz uzaktır. Küçük ve ince 
yaprakçıklardan meydana gelmiştir. Orta
da bulunan bir nokta yaprakçıklan birleş
tirmektedir. Altı yaprakçıkla altı köşeli ve 
muntazam bir yıldız meydana gelmiştir. 
Yalnız Ş e y h î imzalı bir minyatürde 
buna benzer bir çiçeğe rastlamaktayız. 

Noktalarla teşkil edilen yıldızlarda, 
noktalar, ince bir hatla ortadaki kısma 
bağlanmıştır. U ç n o k t a ile teşekkül 
etmiş motiflere de rastlıyoruz (Lev. I V ) . 
Bunlar daha ziyade şallar üzerine yapıl
mıştır. 

Bu motifler B a y s u n g u r devrin
de çok moda olur " ve XV. asrın sonunda 
tekrar sık sık görülmeğe başlar. " Belki 
bizim eserlerimizdeki motifler bu ikinci 
cereyanla münasebettardır. 

Rozetler beş ve sekiz köşeli re
stlere Uzakşark karakterini taşıyan eser
lerde sık sık rastlamak mümkündür. Bun-

Uzakşark karakterini taş ıyan bir eserde 
de vardir : M a r t i n, 11, 55; 47 (de Cel&yir-
lere ait); 65 (de 1490 tarihli eserde). 

K U h n e 1 , SPA, V, 869, 872. 876. 
" ^ M a r t i n , I I , 65. 

1ar, daha ziyade madenîdir. Ya askılara ait 
tezyinatlarda veyahut da şapka kenarla
rında süs olarak görülür (Lev. m. I V ) . 
Bunlar sekiz köşelidirler, Islâmî eserlerde 
böyle madenî rozetlere rastlamak güçtür. 

5 — Dîğer Lslâmî Motifler : 

(Lev. I) de kadınların üzerinde 
oturduğu divanın kenarına • ' yaldızla ya
pılan tezyinat (Şek. 6 ) , dikkatle tetkik 
edildiği zaman l s l â m î bir motif ol
duğu anlaşılmaktadır. Bilhassa tezhipler, 
de daha fazla rastlanan bu motifin mima
rîde de bulunup bulunmadığı tetkike de
ğer. X V . asır ortasına ait kitap tezhip
lerinde, tezyinatın çerçevesine, rozetlere 
ve diğer unsurlarına ayrı ayrı rastlayabil-
mekteyiz. Fakat tezyinatın tamamını ay
nen bulamadık. Yelpaze üzerindeki tezyi
natın da bir Uzakşark motifi olması çok 
şüphelidir. Fakat tezyinatın aynını şimdi
lik lslâmî eserlerde bulamadık. 

Küic'm madenî kısımlannda ve çan
talar üzerindeki tezyinat da Uzakşark 
motiflerine ve üslûbuna aykırıdır, lslâmî 
motifler içinde mütâlea etmek daha doğ
ru olacaktır zannmdayım. 

Vazo üzerindeki gül ve yaprakların 
şekli ve durumunu da Uzakşark tezyinatı 
ile mukayese etmek ve tıpkısını Uzakşark-
ta bulmak biraz güçtür. Bu hususta yap
tığımız gayretler maalesef boşuna gitmiş
tir. 

Yukarda arzettiğimiz lslâmî mo
tiflerin tetkiki oldukça uzun ve ayrı bir 
mevzudur. Güvenilir bir neticeye varabil
mek için tezhip, minyatür, mimarî ve kü
çük san'atlara ait eserlerin motif ve tez
yinatım umumî olarak incelemek lâzımdır. 
Bizim konumuzun ise buna tahammülü 
yoktur. 

Şapkaların üzerinde bulunan madenî 
tepeliklerin kaidesi yuvarlak dişlerle süs
lenmiştir, lslâmî şapka tepeliklerinde de 
bu görülür. 

o» Ç i n d e bu şekilde divanlar vardır. Çin 
divanlarının yan panolarında ekseriyetle kemer 
tezyinatları vardır. Burada ize dUzdUr. Bımunla 
beraber, aşağı yukarı on beş asır yaşayan bu Çin 
divanlarının muhtelif şekilleri vardır. 



224 Doçent Dr. BAHAEDDİN ÖGEL 

III . K ı s ı m 

İ S L Â M ! Ü S L t 

K s e r 1 e r d e k I M ü ş t e r e k 

1 — Arslan Avı : 

Albümün 14b sahifesinde çini mürek
keple Ş e y h î'nin arslan avı sahnelerin-
deki atı, bir deneme şeklinde çizilmiştir. 
Kâğıt oldukça samanlıdır. Bir müsvedde 
veya talebeye yaptırılan bir meşk kağıdı 
olması çok muhtemeldir. Birinci yapılan 
müsvedde beğenilmemiş olacak ki, atın 
arka ayaklarına ait kısım silinerek yeni
den yapılmıştır. Yeniden çizilen çizgiler
de atın sargı kısmı daha yüksek tutulmuş
tur. Ayaklar biraz daha büyüktür. Karın 
kısmı da oldukça inceltilmiştir. San'-
atkâr bunu yaparken esere biraz aza
met de vermek istemiştir. Fakat bunu 
yaparken nisbet bakımından tenakuza 
düşmüştür. Başı ve ön ayakları, arka kıs
ma nazaran daha küçük olmuştur. San'-
atkâr, evvelce yapılmış kısımları silmişse 
de açıkça görülmektedir. Atın üzerinde de 
süvari vardır. Süvarinin başı civarındaki 
silintilerden, bu kâğıtta daha evvelce, bir 
hayvanın resminin de yapıldığı anlaşıl
maktadır. Bu kâğtt da üç müsveddmin iz
lerini bulmak mümkündür. 

147 b'deki (Lev. VII a) av sahnesi üs
lûp bakımından bu müsveddeye tetabuk 
eder. Fakat küçük teferruat bakımından 
her ikisi de aynı değildir. Müsveddedeki 
süvarinin bel kısmı, atm sırtından biraz 
daha yüksekçedir. Süvarinin belinden sar
kan at kuyruğu da 147 b'de olduğu gibi 
atın sırtına temas etmemektedir. 147 b'de. 
ki süvarinin sarık şekli de müsveddenin-
kine benzemez. Sarıkta tüy de yoktur. 

Uzakşark motifleri bulunan bir av 
sahnesi : 

147 b'deki kaplan veya arslan avı 
sahnesi ipek üzerine yapılmıştır. îç min
tanın kolları kırmızı renktedir. Noktalarla 
teşkil edilmiş yıldızlar iç mintan üzerine 
işlenmiştir. Süvarinin kaftanı üzerindeki 
tezyinatı atın eyerinde de görmek müm
kündür. S a k i s i a n'ın neşrettiği ars-

P T A E S E R L E R 

Ü s l û p v e G e n e l T a v s i f 

lan avmdaki (Lev. VIII ) atm sargısına 
nazaran bizimkinin sargısı daha incedir 

tslâmi karakter taşıyan av sahnesi . 
Zemini işlemiş ve sahnesi (Lev. V I I a) ve 
atm duruşu en ufak teferruatiyle evvelki
ne uygundur. Biri diğerinin kopyası oldu
ğu anlaşılıyor. Süvarinin elbisesi, tezyinat 
ve boyanış bakımından ayrılık gösterir. 
Diğer kısımlarda tam bir mütabakat var
dır. Adamm başı biraz öne doğru eğiktir. 
Ve sakalları da vardır. Atın kuyruğu da 
evvelkine nazaran biraz daha kalkmıştır. 
Fondaki çiçek ve ağaçları ayrıca inceleye
ceğiz. Bu husus motifler bahsımızdadır. 

Aynı albümün 154 b sahifesinde bir 
av sahnesi daha vardır. Süvarinin Serpuşu 
aynıdır. Elbise de umumi hatlar itibarile 
evvelkilerine çok benzer. Süvarinin belin
den sarkan kaplan kuyruğu temas etme
mektedir. Atın ve kaplanın boyanmasına 
fazla itina gösterilmemiştir. 

Sakisian'daki bir kopya 

61 a'daki arslan avı sahnesindeki at 
ve insan, (Lev. V I I a, I X ) da ki at ve süva-
riye çok benzemektedir. Fakat Arslanın 
tipi ve zemin Ş e y h î'nin eserlerinden ay
rılır. Üzerinde imza yoktur. Ş e y h î'nin 
motiflerine de pek fazla rastlanmamakta
dır. 

104 b'de karakalemle yapılmış başka 
bir av sahnesine daha rastlıyoruz. Üzerin
de imza yoktur. Sahne umumi hatlar iti
barile 61 a'dakine benzer. At ve süvarisi, 
147 b'deki Ş e y h î imzalı minyatürde-
kilere çok benzer. Arslan, alnına yemiş ol
duğu oktan dolayı başını öne eğmiştir. 

S a k i s i a n'ın neşrettiği av sahne
si Ş e y h î imzalı eserlere püyvfk^^^ 
yakınlık göstermektedir. Atın arka bacak-' 
lan. Ş e y h î'ninkine nazaran daha kısa 
ve karnı da kalındır. Yukarda meviühkb^ 
ettiğimiz müsevvedde ile ilgisi olâbiljt-
Bilhassa silinmiş ile yakmliğı fazladır. 
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Hatların iyice belli olmaması sebebile bu 
hususta kat'i bir şey söyleyemiyeceğiz. 
Kaplan kuyruğu, okluğunım üzerine iyice 
yapışmış şekildedir. Elbisenin yanında 
dört tane kordela vardır. Ş e y h î'nin 
eserinde beş kordela görülür.. Elbise umu
mi şekil itibarile Ş e y h î'ninkine yakın
dır. Kuskunun altından, bir yerde rastlı-
yamadığımız büyük bir girland görülür. 

Eserin, Ş e y h î'den ayrılan en mü
him noktası, atın ön ayaklan ve göğsü
dür. Ş e y h î'de ayaklar daha açık bir va
ziyettedir. Halbuki burada daha toplu biı-
şekilde duran ayaklar, atm göğsünün de 
biraz küçülmesine sebep olmuşlardır. Ve 
göğüslük de meyilli bir şekilde durmakta
dır. Sarık, kendine ait bahiste de arzetti-
ğimiz gibi, Ş e y h î imzalı minyatürler-
deki tipler meyanında mütelâa edilebilir. 

Netice olarak, diyebiliriz ki 
(Lev. v n a, I X ) atın, süvarinin ve 
arslanm vaziyet alışlarının bu kadar çok 
benzemesi sebebile, iki ayrı san'atkâr ta
rafından yapılmış olmalarına imkân yok
tur. Hususile her ikisi de "Şe y h î" im-
zasım taşımaktadırlar, fakat, fon olarak 
birisinde (Lev. I l l a) gül dalı ile kuş bu
lunmakta, diğerinde ise bir peyzaj görül
mektedir. Bu ayrılığın sebebi nedir? 
(Lev. v n a) daki gül ve kuşun, gene 
Ş e y h î imzasını taşıyan bir Uzakşark 
minyatüründen alındığını kaydetmiştik. 
Bu bakımdan Ş e y h î imzası iki defa 
teyid edilmektedir. Bu minyatürün en za
yıf ve geri tarafı, arslan ve mızraktır. 
Arslanm başı ve sırtı çok acemice ve ace
le olarak boyanmıştır. Mızrak ise o kadar 
gayn muntazam ve lalettayin çizilmiştir 
ki bu çizginin bir san'atkâr elinden çıkmış 
olmasına imkân yoktur. San'atkâr mız
rağı niçin ihmal etmiş veya hiç çizmemiş-
tir? Bu da ayrı bir problemdir. Bu minya
türdeki süvarinin yüzü de diğerlerine na
zaran biraz daha acemice çizilmiştir. Gö-
Hilüyorki halledemediğimiz bazı problem
ler mevcuttur. 

2 — Ağaçlar Altında Bir Aşk Sahnesi : 

163 b'de "Kâr-ı üstad ŞeyhU Nakka§" 
"ûzah minyatürde bir kadın ve bir erkek 

karşılıklı olarak tasvir edilmektedir. (Lev. 
I X ) Kadın erkeğe tepsi içinde bir şey sım-
maktadır. Çiçek açmış iki badem ağacı, tak 
şeklinde üzerlerinde durmaktadır. San'
atkâr, esere bir topluluk vermek için mah
sus yapmıştır. Kaftanların rengi mavi, iy 
mintanın rengi ise kırmızıdır. Yer açık 
mavi üe kırmızı bir renkle, gök ise sarı 
yaldızla yapılmıştır. Kuşlar ve çiçeklerin 
bir çoğu, önce çini mürekkeple çizilmiş, 
sonra üzeri boya ile işlenmiştir. 

Eserin albümdeki diğer bir kopyacı : 
36 b'de, bu eserin ikinci bir kopyası daha 
görülür. Bu minyatürde imza yoktur. Bu 
eserde teferruat daha çok ve evvelkine 
nazaran daha iyi işlenmiştir. Renkler ara
sındaki farklar büyük değildir. 

Sakima7i kolleksiyonundaki kopya: 

S a k i s i a n'm kendi hususi koUek-
siyonunda bulunan bu eserin Ş e y h î 
imzalı eserle yakınlığı büyüktür. Biz 36 
b'deki imzasız minyatürle daha ilgili gö
rüyoruz. S a k i s i a n'm bu eseri nere
den bulup kolleksiyonuna koyduğu da tet
kike değer. Fakat şimdi bu imkâna sahip 
değiliz. Şahıslar arasındaki çiçek, bizim
kinde yoktur. Soldaki ağaç, bizimkine na
zaran daha kısadır. Ve teferruatı da ayrı
dır. Sağdaki ağacın alt kısmı bizimkine 
biı-az benzerse de yukarı kısımları değişir. 
Ş e y h i imzalı olanda göğe biraz daha 
fazla ehemmiyet verilmiştir. Elbiseler ara
sında fark büyük değildir. Sakisian, ese
ri XV. asra koymuşsa da tarihleycmemiş-
tir. B i n y o n, W i l k i n s o n ve 
G r a y'in neşrettiğği eser 1440 ile 1450 
arasında konmuştur. Kendi fikrimizi mo
tiflerin ikonografisi bahsinde bildireceğiz. 

3 — Kabul Sahnesi : 

(Lev. XII ) da yarım birsahne goiTil-
mektedir. Sağ tarafta, masayı düzelten bir 
muharip görülmekte ve sol aşağı kısımda 
ise hizmetçiler, kaplar içinde yemek ge
tirmektedirler. Sol kısımda, bazı muhafız
lar halkı uzaklaştırmakla meşguller. Ma
sanın kim için ve nereye konduğu meşkûlı-
tur. Böyle bir sahneye 1463 senesine ait 

• s a s U 1 s i a n , fig. 90. 
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bir hamse'den alman minyatürde böyle 
yarım bir sahne görülmektedir.'* Masa 
taşıyan, yemek götüren hizmetçiler ve 
halkı kovan muharipler görülmektedir. 
İkinci sahnede ise»", hükümdarın otağı 
ve maiyeti görülür. Her iki sahne de ay
rı minyatürler halinde yapılmıştır. Victor 
de Goloubew'in bu minyatüründe elbiseler 
ve diğer teferruat çok çeşitli olarak tasvir 
edilmiştir. Halbuki Ş e y h î imzalı eser
de çiçek veya nebat nevileri iki veya üç
ten yukarı çıkmaz. Elbiseler de çok yek
nesaktır. Muhariplerle hizmetçilerin şap
kaları birbirinden açık olarak ayrılmakta
dır. Fakat sarıklar ve elbiseler arasında 
bariz fark yoktur. 

(TpSM - 2153-H) numarah albümün 
148a sahifesmde Kâr-t Üstad §eyht-i Nak
kaş" imzalı iki minyatürde yılanlarla oy
nayan bir iki şahıs görülmektedir- Gerek 
fizyonomi, gerek sarık ve gerekse elbise 
bakımından her iki şahsın aynı olduğu 
görülmektedir. Yeşil bir bahçe içinde bu
lunmaktadırlar. Eserlerde, belki de mev
zu icabı yeşil renk çok hakimdir. Elbise
lerin rengi ayı-ıdır. Gökteki bulut, ve hattı 
balâdaki çiçekler ufak farklarlayakm bir 
üslûp benzerliği gösterirler. Sarıklar da 
birbirlerine yakındırlar. Biraz muahhar 
bir karakter arzederler. Yalnız geniş yap
raklı nebatı başka bir yerde bulamadık. 
Müşahedemiz, bu iki eserin aym san'atkâ-
ra ait olduğu merkezindedir. 

4 — Atanaca Minyatürü : 

151 a'daki beyaz boyalı atmaca, ka
rakteristik bir boya tekniği arzetmekte-
dir. Eser önce mürekkeple çizilmiş, tefer
ruat bu sıuretle iyice işlendikten sonra, 
üzerine beyaz boya vurulmuştur. Boya ya-
pıhrken, mürekkeble yapılan ışık ve gölge 
kesafetine uyulmuştur. Atmacanın pençe
lerinin de iyice işlenmiş olmasına rağmen, 
üzerine çok acemice bir koyu sarı boya 
vurulmuştur. Ve altaki detay, adeta kay
bolmuştur. Bu boyanın, sonradan eserin 
orijinali üzerine vurulması çok muhte-

*« s c h u 1 z, n , 36. 
• T Aym ear. Taf. 37. 

meldir. Ş e y h î'nin diğer eserlerinde ol
duğu gibi burada da kalem işçiliğinin en 
yüksek seviyelerine yükselme görülür 
(Lev. X I ) . Zemini kahve rengidir. Yerde, 
XV. asır ortasına ait H e r a t çiçekle
rini andıran, büyük yapraklı bir çiçek gö
rülmektedir. 

Eserin orijinali : 

99 a'da, tm'uncu bir zemin üzerine çi
zilmiş, lâcivert renkli bir atmaca daha 
vardır. İnce bir şeküde mukayese edildiği 
zaman, teferruatın aynı olduğu görülür. 
Fakat, gerek teknik ve gerekse işçilik ba
kımından. Ş e y h î imzalı atmacadan 
çok daha kıymetlidir (Şek. X I ) . B u eser 
de yukardakinde olduğu gibi, önce, çini 
mürekkeple çizilip ondan sonra üzerine 
boya ile işlenmek suretile yapılmamıştır, 
önce lâcivert bir astar vurulmuş ve bu as
tar üzerine beyaz veya daha koyu çizgi
lerle işlenmek suretile ışık ve gölge mü
nasebetleri ortaya çıkarılmak istenmiştir. 
Bu çizgiler de boya ile yapılmıştır. Eserin 
zeminindeki kaya vs. U z a k Ş a r k 
üslûbu ile daha fazla yakınlık arzeder. 

Ş e y h î imzalı, 151 a'daki eserin ori
jinali bu mudur? 99 a'daki eserin daha te
ferruatlı ve daha iyi işlenmiş oluşu 
fazla kıymet vermemizi icap ettirmekte
dir. Uzakşark zeminler de, eserin biraz da
ha eski karakterini arzeder. 

ÜÇÜNCÜ KOPYASI, 92 a'da biraz 
zedelenmiş olarak bulunmaktadır. Diğer 
motifler kendilerine ait bahislerde incele
necektir. 

5 — Sultan Yakut'un admı taşıyan 
minyatür : 

"Amel-i §eyM al-YakuM" imzası bu
lunan bu minyatür, biraz muahhar bir ka
rakter taşımaktadır. (Lev. V I I I a ) . Sarık
lara ait bahsımızda bu minyatürdeki sa
rıkları muahhar tipler arasında müşahede 
etmiştik. Fakat kaplan postu gibi benek
li ve kenarı kürklü börkün bu zamana ka
dar yaşayıp yaşamadığı hakkında hüküm 
vermek şimdilik güçtür. Esas dört sahne
den müteşekkil olan bu minyatürde altı 
kişi çıplaktırlar. Sırtlarına ya bir bez, ve-
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yahut da şal almışlardır. Bellerine bir peş
tamal sarmışlardır. Peştemal ve şalların 
rengi ayrıdır. Birbirine benzeyen sakalsız 
iki genç ve aynı fizyonomide üç ihtiyar 
vardır. Sahnelerin ifade ettiği manayı an-
Uyamıyorum. Sağ alt köşede iki sarıklı 
ve cübbeli hoca bir şey hakkında konuş
maktadırlar. Ş e y h î'nin eserlerinde bir 
yanda duran müşahitlere rastlanır. Re
sim küçük boydadır. Fakat teferruatın iş
lenişi çok incedir. Hattâ teknik bakımın
dan, bu eser, Ş e y h î imzalı minyatür
lerin en mütekâmilidir diyebiliriz. Zemin
ler mulıtelif renklerle düz olarak çizilmiş 
ve bunlar üzerine beyaz boya ile ışık göl
geler belirtilmiştir. Bilhassa elbiselerde-
ki kınşıklıklar en ufak teferruatına kadar 
belirtilmek istenmiştir. 

îmzanm sonundaki "Y a k u b î" ke
limesine dayanarak, A k k o y u n l u hü
kümdarı Y a k u p beye aidiyetini ve 
hattâ albüme Y a k u p beyin ismini 
vermek isteyen ilim adamları vardır. 
Yukarda da arzettiğimiz gibi bu eser, 
Ş e y h î'nin biraz muahhar bir karakter 
taşıyan eserlerinden olması çok muhte
meldir. 

6 — Baif süsleri ve başlıklar': 

Şapkalar : Ş e y h î'nin eserlerinde 
başhca iki tip kenarlı şapka vardır. Birin
ci tipin tepesi yuvarlaktır. (Lev. I X ) . . 
îkinci tip ise, benzerine ne yazmalarda ve 
ne de neşredilmiş minyatürlerde rastlaya-
madığım, tepesi daha sivri ve uzunca bir 
şapkadır. Unsurlar her iki nev'ide de ay-
mdır. 

î l h a n î devrine ait eserlerde, bu 
şapkaların prototiplerine rastlıyabiliyo-
»Tiz-*̂  Tepeleri yuvarlak, az yüksek ve 

*• ....qui s'intitulent 6galement Yacoubl, est 
<*lul que jg ûĞsigne sous le nom d'album de 
W u b Beg (S a k 1 s i a n, S. 37, n. 22). 

*» 1037 tarihU Câmiüt-Tevarih : K ü h-
^ « 1 . SPA, V, 827, R A S Câmiüt-Tevarih'la-

^ şapkalar evvelkine benzer : M a r t i n , 
30. Paris nüshasında X I V . asır ve H e r a t 

^ r t n e rasUanır : S a k 1 s 1 a n, 30, 29; E . 
c h e t, i o peinture OrientaU dc la col 
PoMi, Paris 1928, Pl . I H , I V . 

kenarları diktir. Çin tesiri henüz kaybol
mamıştır. Kenarları Çin çatısını andmr. 

C e 1 â y i r mektebine ait eserlerde, 
şapkanın tepesi biraz daha yükselmişse de 
bir külâh şeklini almıştır. Bu tip külah
lara îlhanî devrinden beri rastlamr. 
(Şek. 7, 4). 

T i m u r i l e r i n Ş i r a z mek
tebine ait eserlerde"^ bu tip şapkalar, 
Ş e y h i'ninkinin birinci tipine nazaran 
daha ince kenarlı ve ikinci tipine nazaran 
da daha az yüksek olarak çizilmiştir. 

B a y s u n g u r devri GMŞ'de 
Ş e y h î'nin bu tip şapkalarının en güzel 
nümunelerini bulmaktayız Ş e y h î'nin 
birinci tipi ile mukayese ettiğimiz zaman 
aradaki farkın GMŞ'deki şapkaların ke
narlarının daha az yüksek tutulmuş ol
masına inhisar etiği görülür. Şapkanın te
pesi Ş e y h î ve GMŞ'de aynıdır. Mü
şahedeme göre, aradaki fark büyük de
ğildir. İkinci tip şapkaya GMŞ'de yalnız 
bir yerde rastlıyabildim '"^ Bu şapkamn 
tepesi daha uzun ve sivridir. Bu sivriliğin 
arızî olarak meydana gelmiş olması da 
muhtemeldir. 

XV. asır ortasında şapkamn kenarla
rı büsbütün yükselmektedir. 1444 tarihli 
bir hamsede (TpSM, 870-H) tepesine 
madenî bir tepelik konmuştur. Dilimlidir. 
Kenarındaki yırtık görülmemektedir. Ba
zılarının alt kenarları noktalarla süslen
miştir. 1451 tarihlerine ait bir şahnamcde 
(TÎsH -1945) Ş e y h î'nin I. tip şapka
sına daha yakm tiplere rastlanır. 

100 M a r t i n , I I , 47. 
101 T S M Zübdet'üt-revarih'inde İlhan! dev

rindeki tip görülür. İ s k e n d e r S u l t a -
n 1 n antolojisinde B a y s u n g u r devrine 
yakm bir tip meydana çıkmıştır. S a i< i s 1 a n, 
fig. 45. Aynı antolojideki bu tip şapkaların baş
ka nevileri (Şek. 7a) 3444 tarihli bir şahname-
de (TPSM. 870-70-H) bile göıDlUr. Ve uzun za
man yaşamıştır. Bu tip bizi ilgllendirmemekto-
dir. 

'c: S a k i s i a n, fig. 44, 45; K ü h n • 1, 
SPA, V, S6I. 

•w K ü h n e 1, SPA, V, 870, 873. 
K ü h n e 1, Aynı csr'. 871. 

' " 5 K ü h n c 1. Aynı esr. 872 B. 
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XV. asrın ikinci yansında tepesi yük
sek ve alçak olmak üzere Ş e y h î'nin 
iki tipi görülür. 1463 tarihli Hamsede »"^ 
tepesi uzun ve kenarları, yüksek, kaba 
şapkalar çoktur. Bu şapkalar, 1444 tarihli 
(TffiM - 870-H) tiplerle mukayese edile-
bUir. Bu şapka tipi 1477 (TpSM - 795-H), 
1478 (TpSM-1515-H), 1485 (TpSM-
768)-H), 1490 (ÜnivK-1313) tarihli şaJı-
name ve hamseler'de çok görülür. Bu şap-
kanm en önemli hususiyeti, alt kenarında 
noktalarla yapılmış inci dizisinin bulun
masıdır. Ş e y h î'nin 2. tip şapkasında 
da bu şekilde noktalı tezyinata rastlamak
tayız. Fakat mevzubahs şapkalar, güzel
lik bakımından Ş e y h î'nin ki ile mukaye
se edilemez. 2. tip şapka, ayarında iyi iş
lenmiş bir unsura yazmalarda rastlamak 
imkânsızdır. I . tip şapkaya daha yakmdır-
1ar. Şeyhî bu şapkaların kenarlarındaki 
kesik yeri bİ2aat belirtmiştir (Lev. vm a). 

A k k o y u n l u Sultan Y a k up 
devri bakımmdan I . tip şapkalar bir önem 
taşıyabUirler. 1486'da biraz daha alçak 
kenarii bu tip şapkalara rasthyabiliyoruz. 
Tepesi ve tepeliği Ş e y h ı'ninkile 
(Lev. Vin a) mukayese edilebüir. 1488 
tarihli diğer bir yazmada"' —tepesinin 
biraz alçak olmasına rağmen— Ş e y h î ' -
ninkile cesaretle mukayese edilebilir. Fa
kat 1485 tarihli hamsede (TpSM - 768-H) 
yukarda arzettiğimiz, kenarları çok kaba 
ve belki de keçeden yapılmış külahlar bu
lunur. XV. Asnn sonuna ait diğer bir 
hamsede (ÜnivK-1313) daha mübalâğa-
h bir şekilde gösterUmiştir. tstanbuldaki 
Sultan Y a k u p beyle muasır eserle
rin ekserisinde bu tip şapkalara rastlıya-
nmdığımızı da ehemmiyetle kaydetmek is
teriz. Bu şapkalardaki bizim bakımımız
da nnoksanlık kenarlarındaki kesikliktir. 

Kmmr : 
P o l o oyunlarında giyUen şapka-

s c h u 1 z, H; 36. Bu tablo Ud kısundan 
İbaretir. Birinci kısım kabul resmine Igtlrftk eden 
erkân ve halkı kovalayan askerler, ikinci kısım 
İSO hUkûmdar çadırıdır (S c h u 1 x, n , 37). 

w S a k l 8 1 a n, flg. 109; Türk ve tslâm 
Eserleri Müzesindeki bu eserin tamamuu tetkik 
«tme imkanını bukhık. 

1ar hemen hemen bütün polo sahnelerin
de müşabihtir. Kenarsız, bir nevi terlik 
veya börk şeklindedir. Kadınlarda da bu-
na benzer börkler vardır. »»» XI. as
rın bî^ımda bu modanın çok yaygım 
olduğu g ö r ü l ü r . B ö r k ü n kenarında tez-
yinath bir şerit vardır. Yukarı kısmı 
dilimlidir (Şek. 7b. cd). 

XV. Asnn ortasında bazı kölelerin 
başında ve yatak odası kıyafetindeki şa^ 
hıslarm bu tip börkleri giydikleri görü
lür. Tabii olarak bu iki börk arasında 
farklar vardır. Tepeliği ve kenarlarında 
ince bh* kürk şeridi olan tipler de vardu -ki 
bilhassa muhariplerin başında görülür. 
Bunlan birbirine karıştırmamak lâzım
dır."* Sultan Y a k u p'la muasır olma
sı gereken eserlerdeki polo oyunlarında 
da bu tip börkler v a r d ı r . B ö r k ü n kena
rı bir şeritle sanhnıştır. Yukarı kısmı 
dilimlidir. Tepesinde de yuvarlak bir par
ça vardır (Şek. 7 c, e). Bu börklere B e h. 
z a d ı n eserlerinde de rastlarız. Fa
kat bunlar tezyinat itibariyle bizim kas
tettiklerimizden ayrılır. 

SanMar : 

Ş e y h î imzalı eserlerdeki başlıca 
sarık tipleri şunlardır : 

a. Lev. Vna Vnb Vm ve Şek. 8. a 
deki sanklar. Bu sarıkları da sorguçlu ve 
sorguçsuz olmak üzere iki kısımda müta-
lea edebiliriz. Sanğm serpuşu uzuncadır. 
Tepesinde düğme şeklinde bir tepelik bu
lunur. Bu düğmenin kaidesi yıldız şeklin
dedir. Serpuş tulânî olarak oluklu tezyi
natla süslenmiştir. Lev. VH. b'deki san
gın ucu sol taraftan aşağı doğru çıkarıl-

" » M a r t ı n , n , 71. 
10* K U h n e 1, SPA, V, 86IA. 

1406 tarîhU hamsede ( (Üniyk-1406) ak 
sık bu börke rastlanır. Şiraz mektebine ait 1410 
tarihli eserde de çok vardır. K ü h n e 1, SPA, 
V, 861). Bu börkler asır bagmda çok süslUdllr. 

1 " TtSM-1945 Nr. h Şahnamenin muhtelif 
yerlerinde rastlamr. 

1 " 1440 tarihli hamse'nin ( T P S M - 774-H) 
muhtelif yerlerinde. 

" 3 1490 tarihli Şahnâtne (Ünlv K . 1*^^ 
ye M a r t i n , n , 76. 

" « M a r t i n , 91. 
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iniştir. Diğerlerinde sarığın ucunun duru
mu iyice belli olmamaktadır. Lev. V H D 
ıje sol taraftan yukarıya çıkarılmış diğer 
bir uç da görülmektedir. San'atkârm bu 
İÜ ucu nasıl telifettiğini anlıyamıyoruz. 
Sarığın çapraz yeri ön taraftadır. 

b. Lev. X n de yemek taşıyan hizmet
çilere ve halka ait sarıkların tepesinde 
nıadeni tezyinatlar yoktur. Fakat serpuş 
tipleri yukardakilere benzer. 

c. Lev. V m D'de iki sarık gerek sarı
lış ve gerekse büyüklük itibarile ayrı bir 
hususiyet taşımaktadır (Şek. 8) Fakat 
serpuş yukardaki sarıklarınkine çok ben
zer. 

XHI. asır sanMan adeta bir kasnak 
şeklinde, yuvarlak ve büyükçedir. Müşa
hedemize göre, tülbentin bükülerek ser
puşa sarıldığı anlaşıhnaktadır. Başlangıç
ta sanğm uçlan arkadan bir bezle bağ
lanmakta idi. Daha sonra sarığın ucu ar
kadan veya sol yandan uzun olarak çıka
rılmakta ve aşağı doğru sarkmaktadır. 
(Şek. 8c, d). Sarığın, üzeri yazılı bir bez 
İe sarılmakta idL "» 

XrV. Asnn başında, sarığın aşağıya 
doğru sarkan ucu, çenenin altından geçiri
lerek sanğm diğer yamna bağlanmağa 
başlanmıştır. Bu adete Câmiüt-Tevarİh-
lerde de rasthyoruz. "* Bımun yalnızca 
peygambere ve harplerine ait sahnelere 
münhasır kaldığı da görülmektedir. Yani 
san'atkâr mevzua göre giyiniş seçmiştir. 
Sanğm ucunu yukardan çıkarma adetine 
1334 tarihinden itibaren rastlıyoruz. 

XIV. asnn sonunda, 1396 tarihli Ce-
lâyir mektebine ait minyatürlerde '"̂  
ucunda yuvarlak bir püskül bulunan di
limli külâhlar üzerine sarılmış sarıklar 
görülür. Fikrimizce bu sarıklar, XV. asır 
Kinklan meyamnda tetkik edilmelidir 
(Şek. 8 f ) . 

K U h n e 1. SPA, V, 825 vdd. 
K U h n e 1, Ayıu esr. 828; M a r t i n . 

Ö. 28 - 29. 
G r o h m a n , P l . 43 vd. 
M a r t i n, n . 46, 47. 

XV. asırda sank şekülerinde köklü 
bir değişme görülür. XIV. asrın sonuna 
kadar sarığın büklümleri, serpuşun kena
rına hafifçe dik olarak gelmekte idi (Şek. 
8 ). XV. asırda F a t i h i n M a d a l 
y o n ve tablolarında da olduğu gibi sa
rığı veya destan çapraz sarma adeti mo
da oldu. 

B a y s u n g u r devri karakteristik 
eserlerinden GMKD'de bu sarık tipi ha
kimdir. GMŞ'de hakim olan sank tipi 
de budur. 

XV. asır ortasında bu sank tipi çok 
moda oldu. Bilhassa dilimli seı-puş daha 
uzamış ve daha belirli bir şekilde gösteril
miştir. 1444 tarihli hamsede (TpSM - 870-
H) Şe y h î'nin sarığına yakın çok 
güzel tipler vardır (Şek. 8). Sarıklar o 
kadar değildir. 1446 tarihli diğer bir şah-
namede (TpSM - 866-H), Ş e y h î'nin I. 
tip sanğmdaki serpuş ve tepeliği çok gü
zel bir şekilde görülür (Şek. 8). Yalmz 
ucu biraz fazlaca çıkanimıştır. Çapraz çok 
açıktır. 

XV. asrın ikinci yansında artık bu 
tip sanğm da nevileri çoğalmağa başla
mıştır. Aym minyatürde sivri veya daha 
basık serpuşlara, önden veya yandan çap-
razlı sarıklara rastlıyabiliyoruz. 1463 
senesinde biraz basık; fakat dilimli ser
puşlara rastlanır. Sarık henüz büyüme-
miştir (TpSM-1496-H). 1477'de dilimi! 
sivri serpuş görülürse de sanklar biraz 
daha büyümüştür (TpMS - 795-H). 1478'-
de de büyük ve yaygmcadır (TpSM-
1515-H). 1485'de büsbütün büyümekte; 
fakat dilimli serpuşun kaybolmadığı gö
rülmektedir. (TpSM - 7768-H). 

S u l t a n Y a k u p devrine rastla
yan eserlerde sarıklar mübalâğalı bir şe
kilde hüyümilş ve jwvileri çoğalmıştır. 
Halbuki Ş e y h î'nin I. tip sankları ara
sında bir vahdet ve tam bir müşabehet 
vardır. Bu sebepie bunları XV. asv orta-
stna ait sarıklar arasında mütalea etmek 

i's K ü h n e 1, SPA, V, 865, 867. 
iM Aynı esr. 872. 
"1 K ü h n e 1, SPA, V. 880, 882. 
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mecburiyetim hissediyorum. 2. tip sank-
lan bu devrin serpuşunda tezyinat olma
yan avam tabakaama aU sariklar meya-
nmda mütalea edebiliriz. 

ŞeyM'nin Muahhar karakter tabyan 
sartğt "Y a k u b î" mahlasuu taşıyan 
(îkv. Vm a) minyatürde görülmektedir. 
Çök yayık ve büyüktür. Yanlardan IW 
çaprazı vardur. Fakat dilimli serpuşu mu
hafaza etmektedir. 

Q s m a n İ l m ü c e v v e z e sank-
lannin"» hem zaman örnekleri olması 
b^mlndan Ş e y h î'nin sanklan ayn 
bir değer taşır. 

Ş e y h î'nin iki süvarisinde de, sa-
nklarimn sag tarafına takıtauş birer tüy 
göriUmektedir (Lev. vn a b). Tüy, süva
rinin birisinde öne, diğerinde ise arkaya 
doğru eğilmiştir. Umumi karakter itiba-
rile her iki sorguç da aynıdır. 

1467 tarihli bir kabul resminde sor
guç talomş üç kişi vardır "* Bunlardan 
birisi T i m u r u n yamndadır. Onun 
yanmda sankh bir hoca vardır. İkisi de 
T i m u r u n karşısındaki suuiarda otur
muşlardır. T i m u r u n karşısındaki 
sınuıın başmda oturduklarına göre mühim 
şahıslar olmahdırlar. Bu minyatür 1467 
senesi için bir değer taşır. Sorguçların 
Şekli ve takıhş tarzı Şeylü'ninkilere ben
zemektedir. 

X y i . asırda sorguçlar çoğahrsa da •*« 
gerek şekilleri ve gerekse takıldıkları sa
rıklar bakımmdan Ş e y h î'ninkilerle 
.tam bir ayrılık gösterirler. 

K a r a k p y u n l u ve A k k o-
y u n 1 u divanlannda, femmnlan yazan 
pervanecilerin başmda kuş tüyünden bir 
sorguç bulunmakta idi. Sultan Y a k u p 
zamamnda da bu adetin mevcut olduğu bi-
limnektedir.»" Bu sorguca o t â ğ a den-

««» Osmanlı mUcevvezesl için bk, Kammtıd-
me^ Âl-i Osman, TOEM, 1330 S. n. I . 

>» S c b u 1 e, n, 64. 

«< t H. U z u n ç a r 9 I 1 I , OamcmU 
Devleti re#WMhiMi methalj istanbul 1941, S. 289. 

«• a.c h.u 1 ̂  u m . 

mekte idi. Bizim minyatürlerimizdeki ş», 
hıslann pervaneci olup olmadıklarını kes
tirmek mümkün değildir. 

Bu hususta fazla bir şey söyieyemi-
.yeceğiz. 

Küpeler: 

Süvarilerin kulağmda küpelerin bu
lunması da Ş e y h i'nin eserlerinin ka
rakteristik bir hususiyetidir (Lev. VH a 
vn b). Bu küpe bir halkadan ibarettir. 
Bu halkayı diğer eserlerinde de görebili-
yoruz. Çin karakterindeki eserlerinde dç 
bu vardır. 

Bu küPelere B a y s u n g u r dev
rinde rastladığımız g i b i 1 4 6 9 senesin
de de r a s ü i y o r u z . B e h z a d ı n eser
lerindeki küpelerin altında hafif bir çıkın
tı vardır..»** Değişik bir hususiyettir. 

Fizyonomi : 

Ş e y h î imzalı eserlerdeki şahısla
rın fizyonomilerinin umumi hatlarını baş
lıca iki kısımda mütalea edebiliriz : 

L Uzak§ark tesirinde fazla kalmış 
fizyonomiler : Kaşlar ince ve yukarıya 
doğru çekik olarak resmedihniştir. Gözle 
kaş arasmda mesafe çoktur. Bu bilhassa 
(Lev. Vin b) deki süvarinin kaş ve gözle
rinde açık olarak görülür. Uzakşark ka-
rakterüıdeki eserlerden farkı, kaşın biraz 
daha kahn çizilmiş ve gözbebeklerinin da
ha siyah olarak belirtilmiş olmasındadır. 
(Lev. vm b) de kaşları göze muvazi çiz
mekle Uzakşark tesirinden kurtulan sa^'-
atkâr î s 1 â m î karakteri belirtm^e 
çalışmıştu-. Fakat diğer çizgilerde Uzak
şark menşe ve onlan taklit arzusu kendi
ni göstermektedir. Bu hatlar, göz ve ağız
dır. Buruna fazla ehemiyet vermemiştir. 
Fakat ağzı tam yerine koyabilmiş ve sey
redene normal bir his verebilmiştir. 

Şeyhî imzak Uzakşark eserlerile ts-
lâmî karakterdeki eserlerin fizyonomile
rini teşkU eden kaş, göz ve ağız çizgiler' 

JM K ü h n e 1, SPA, V, 878. 
ıw Ayn% esr. 880. 
1** S a k i s i » n, Og. 96. 
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aj-asında pek az fark vardır. Uzakşark ka-
raktcrindeki eserlerde burun daha iyi be
lirtilmiştir. 

2 — tslâmî fizyonomiler : Bunlar 
(Lev. V b, v m a) dır. Bilhassa " Y a-
k u b î" mahlaslı minyatürde, kaşlar ka
lınlaşmış ve gözler siyahlaşnuştır. Sakal 
şekilleri birbirine benzer. Gür değildir. 
Çeneyi tam olarak kaplamamaktadır. 
(Lev. V l I I b ) deki atmacalı süvarinin 
fizyonomi meselesi, İran minyatürü
nün Orta Asya İcarakterini açığa vuran 
en mühim bir miyardır. Tetkiki de çok 
müşküldür. Bu hususun ayrıca tetkik edil
mesi lâzımdır. 

7 — Elbiseler : 

Kaftanlar : 

Ş e y h î imzalı eserlerde —Uzakşark 
karakterindeki minyatürler hariç— önü 
kapalı bir kaftana rastlıyamamaktayız. 
Uzun kaftanlar ekseriyeti teşkil ederler. 
Kolları kısadır. Kol ve yakanın kenarları 
tczyinath bir bandla süslenmiştir. Tespit 
ettiğimiz tipleri şöyle sırahyacağız : 

1. Baştanbaşa tezyinatlı veya tezyi-
natsız tip ; Bunların en karakteristik ör
nekleri (Lev. V I I b) dedir. Bu minyatür-
lerdeki kaftanlar fikrimce aristokrat ta
bakaya ait olmalıdır. Yaka ve kollarında 
inci dizisi tezyinat bulunması iki minya
türün müşterek hususiyetidir. 

Avam tabakasına ait kaftanların şek
li değişmezse de biraz kalmcadır ve tezyi
natı da yoktur. 

2. Etekleri ve göğsü süslü elbiseler : 
fiki'imizce bunlar biraz muahhar bir ka
rakter arzetmektedirler (Lev. V n b). 
Bunlann da yakalan, I. tipte olduğu gibi 
sağa kavuşmuştur. Yaka ve kollar, kıvrıl
mak suretile bir band yapılnuştır. Bu da 
I. tipte vardır. Yırtmaç yan taraftadır. 

3,, 1. ve 2. tiple tamamen ayrı olan ve 
önden iliklenen elbiseler. 

4. Av sahnelerindeki (Lev. V) şalvar 
üzerine giyihniş kısa kaftanlar. Bunlar, 
1- ve 2. tiple müşterektirler. 

Bu elbiselerin umumi şekline baka
rak bir tarihlemeğe muvaffak olabilmek 
imkânsızdır. XII I . asır elbiseleri de sağa 
veya sola kruvaze olarak kavuşmakta 
idi. Bu tip elbiselerin Ortaasya menşei 
hakkında kuvvetli delillerimiz vardır. 1334 
tarihli Hariri'nin bir yazmasmdaki Or
taasya tesirleri çok açıktır. 

XIV. asrın birinci yansım karakteri-
ze eden Camt'üt-Tevarih'lerde de, san'atkâr 
mevzua göre elbise seçmiştir. Fakat t 1-
h a n î ricalinin giydiği elbiseler gene sa
ğa kruvaze kavuşmuş ve yandan yırtmaç-
hdır. Kollan kısadır. 

T e b r i z minyatür mektebinin Or
taasya karakterli bu elbiseleri, göğsü tez
yinatlı ve tezyinatsız olmak üzere iki kıs
ma ayrılmıştır. 

X I V . asrın ortasında bu elbise tiple
ri devam eder 

XV. asır ba^Tidaki elbise tipleri, 
Ş e y h î'nin eserlerindeki elbiseleri ka-
rakterize etmesi bakımından ayrı bir de
ğer taşır. 

1410 tarihine ait bir eserde "* ve altı 
köşeli yıldızlarla süslenmiş elbiselere bol 
miktarda rastlanır. Sağa kavuşmuş, tez
yinatlı ve tezyinatsız tiplere çok rastla
nır. Kol ve yakalarda bandlar vardır. 

B a y s u n g u r devrinde göğüs ve 
etek tezyinatları daha açık olarak kendi
ni gösterir. Kol ve yaka kenarlarında ge
ne bandlar görülür. Yırtmaçlar yandadır. 
Ş e y h î'nin elbiseleri yırtmaçlar bakı-
nundan kai-akterize edilebilir. Fakat mo
tifler ajTidır. 

1440'da da bu elbise tipi devam 
eder. 1458'de, kollarında inci dizisi tez
yinat bulunan ve göğsüne toplu bir tezyi-

• " M a r t i n , U, 1, 2. 14. 
ıno A>'nı esr. 15; G r o h m a n n, 43. 
"1 M a r t i n, I I , 30; S a k i s i a n, 20, 30. 
132 Tezyinatsız kaftanlar daha kalın ve ka

badır. 
1" K U h n e 1. SPA, V, 828. 
13* Aynı esr. 861. 
155 Aynı esr. 861. 
ı»« K ü h n e 1, SPA, V, 876. 
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nat işlenmiş aynı tip elbise gene görülür 
(TpSM - 773-H). Nedense Ş e y h î'de bu 
tip toplu göğüs tezyinatı yoktur. 1451 ta
rihli diğer bir sahnamede yırtmaç gene 
yandandır (TİsM-1945). Hakikaten XV. 
asır ortasında yandan yırtmaçlı elbiseler 
çoktur. 

B i n y o n , W i l k i n s o n ve 
G r a y , daha evvelce Sakisian tarafın
dan XV. asi'in ikinci yarışma konan (Lev. 
IX) deki eseri elbise tiplerine göre 
(1440 -1450) senelerine koymuşlardır. 

Elbiselerin umumi şekli bakımından 
bir kronolojik neticeye varmak fikrimizce 
çok güçtür. Çünkü çok muhafazakâr bir 
durum arzeder. Bunu ajrrı ve geniş tet
kiklere bırakmak lâzımdır. Şunu ilâve et
mek isteriz ki S u l t a n Y a k u b'la 
muasır eserlerde, (ÜnivK -1313) ve (Tp
SM-768-H), (Lev. IX) daki gibi eteği 
tezyinatlı kaftanlara rastlamaktayız. 

Elbisenin süs ve motifi : 

Altı noktadan teşekkül etmiş, beş 
köşeli yıldız motifleri, Ş i r a z mekte
binde bol miktarda görülmeğe başlar. 
B a y s u n g u r devri GMŞ'sinde fevka
lâde geniş bir şekilde moda halini alır. 
1440 da da görülür. 

Şeyhî'nin bütün eserlerinin müşterek 
motifi bu yıldızlardır. Yalnız îslâmî ka
rakterde eserleri değil tam raanasile 
Uzakşark üslubu He yapılmış eserleri de 
bu motiflerle doludur. S a k i s i a n'ın 
neşrettiği iki eser de bu bakımdan Ş e y-
h î ile sıkı bir münasebet arzetmektedir-
1er. 

Ş : o r d e l â b a ğ l a r ı : 

Sağa kavuşan elbisenin, açılan delik
lerden kordelalar geçirmek suretile tespi
ti Şeyhî imzalı bir eserde görühnektedir 
(Lev. VII a). S a k i s i a n'ın neşretti-

137 B. B 1 n y o n, J . W i l k i n s o n , 
B. Gray, Persian Painting. 

"8 K U h n e 1, Aynı esr. 861. 
13» Aynı esr. 869, 873. 
1" K U h n e 1, SPA, V, 876. 
>" S a k 1 B 1 a n, PI. L V n , L V I I L 

ği imzasız diğer bir eserde de aynı korde
lalar vardır. Büyük bir önem verdiğimi?, 
bu arslan avı sahnesindeki bu motif Ş e y . 
h î'nin üslup ve motiflerini tespite yara
yan kıymetli bir delildir. Bu kordelalara 
neşredilmemiş eserler içinde Zübdet'üt-Te-
varift'de (TpSM - 1653-H) rastladık. Bu 
eserin Şeyhî'nin devrile ilgisi yoktur. Ay-
m kordelalara 1469 tarihli diğer bir eser
de daha rastlıyoruz ve 1396 da Celayir 
mektebinde görülür. 

Ş a l v a r : 

(Ley. VII a) de B e h r a m G u r'-
un arslaan vı sahnesinde süvariler birer 
şalvar giymişlerdir. Noktalarla yapılmış 
beş köşeli yıldızlarla tezyin edilmiştir. 

XV. asrın başında bazı muhariplerin 
böyle bir şalvar giydiklerini görüyoruz. 
Polo oyunu sahnelerinde hemen hemen is
tisnasız olarak gene şalvar giyiliyor. 
Tetkik etiğimiz sahneler bize bu fikri tel
mih ediyor. 1407 senesinde de pantalonlu 
muhariplere rastlanır (TpSM - 796-H). 

H e r a t devrinde kaftanların vo 
hatta zırhın altına da şalvar giyildiği hak
kında elimizde deliller vardır. Bazan da 
dizlik giyilmekte, pantalon veya şalvarın 
ucu bunun içine girmektedir. Kaftanın 
etekleri, polo oyununda vs. toplanır. (XV. 
asrın ortasında bunlara çok rastlanır 
{Ünivk-1407). 

XV. asır ortasına ait bir muharip kı
yafeti, Ş e y h î'nin muharibini karakte-
rize etmek bakımından bize ümit vermek
tedir. Burada da kaftanla pantalon ay
rı renktedir. Yıldız tezyinatı ve kaftanın 
işlemeleri Ş e y h î'ninkine çok yakın
dır, 

1463 senesine ait bir minyatürde, mu
hafızların şalvarı gerek tezyinat ve gerek
se şekil itibarile bizimkine yakın değil-

K ü h n e 1, SPA, V, 880. 
"3 Aynı esr. 861 ve Martin, n , 47. 
" J B U hususu polo oyunlarına alt kısımda 

İnceleyeceğiz. 
ı « K ü h n e 1, SPA, V, 872. 
"8 S c h u 1 z, n , 36. 
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j i r . X V I . Asrm başlangıcında şalvar 
fliodası azalmakta ve yalnızca şarap su
nan sâkilere münhasır kalmış gibidir. 

S i l & h K u ş a n ı m ı : 

Müşahedemize göre, H e r a t dev
rinde yaylar sola ve okluk da sağa asılır-

Ş e y h î 'nin süvarilerinde de durum 
aynıdır. Okluğun üzerine bir kaplan kuy
ruğu asıhnası da adetten idi. 

XIV. asır içinde de kaplan kuyruğu 
sarılan oklııklara rastlamaktayız. Bu ade
tin menşei U y g u r l a r a kadar çı
kar. Bu hususu ayrı bir etüdümüzde in
celeyeceğiz. 

1407 tarihli bir hamsede okluk üze
rine "S" şeklinde- bağlanmıştır (TpSM -
796-H). 

1440 tarihli hamsede de aynı tip ok
luğa rastlarız (TpSM - 774-H). Gerek ok
luğun şekli ve gerekse kaplan kuyruğu
nun sarılışı bakımından Ş e y h î'ninkine 
çok benzer (Lev. VII a) . Ş e y h î kap
lan kuyruğmıu okluğun üzerinden geçir
dikten sonra, alt yanma temas etmek üze
re bağlamıştır. 

B e h z a d a atfedilen eserlerde ise 
okluğun üzerine "S" şeklinde bağlanmış
tır. 1476 tarihli diğer bir yazmada 
(TpSM - 874-R) aynı şekilde okluklara ge
ne rastlamaktayız. XV. asırdaki oklukla
rın Standard tipi bu olsa gerektir. 

(Lev. V n a) daki yay torbası umumi 
şekU itibarile B a y s u n g u r devrin-
dekilere yakındır. Yalnız ok otrbaları 
Ş e y h î'ninkine nazaran daha geniş
tir. Fakat Sakisian'ın neşrettiği süva
rinin okluğu şcyhininkine çok yakındır 
(Lev. v n a, IX) . Hatta alt kısımdaki tez
yinat bile bizimkilerle mukayese edilebi
lir. 

"'Aj/nı e»r. 876. 
"« G r o h m a n n, 51; Martin, 97. 
"» Von Le Coq, Büderatlas zur Kunsi und 

Kulturgeschlchte Mlttelaaiena. Berlin 1925, Abb. 
»3. 

G r o h m a n. Pl . fil. 
K ü h n e 1, SPA, V. 862, A. 

" »K ü h n • 1, Aym ear. «71. 

8 — Hayvan Tasviri : 

Arslanın Hamlesi : 

TpSM'deki albümlerde çok çeşitli ars-
lan tiplerine ve vaziyet alışlarına rastla
nır. Tetkik etiğimiz albümlerdekiler tarih-
lenmemişlerdir. Bilhassa K e 1 i 1 e ve 
D i m n e'lerde bunların pek çeşitli poz
larına rastlamaktayız. Fakat bu eserlerin 
mütemadiyen birbirlerinden istifade ettik
leri vc Kelile Dimne mevzuuna göre arş
lardan tercih ettikleri müşahede edilerek 
tipleri tasniften vazgeçilmiştir. 

(Lev. V) deki arslan hamlesinin güzel 
bir örneğine 1410 tarihinde rastlamakta
yız. ^" Arslanın, arka ayakları yerde ola
rak yaptığı bir hamle tipidir. İkinci güzel 
misal de M a r t i n'in 1450'ye koyduğu 
arslan hamlesidir. " ' M a r t i n , bu ese
ri nereden aldığını kaydetmekte ise de 
TpSM'deki albümlerde vardır. (Lev. VII 
a) daki Şeyhî'nin arslamnm çop iptidai 
bir şekilde yapılmış olduğunu yeri gelince 
söyleyeceğiz. Bu arslan (Lev. X) de daha 
güzel olarak belirtilmiştir. 

1460 senesine ait bir minyatürde, bu 
tip güzel bir arslan hamlesine gene rast
lamaktayız. Benekli olduğundan kap
lan olması lâzımdır. 

1494 tarihli K a s ı m A l i'niiı bir 
eserindeki kaplan hamlesi, Şeyhî'ninkiuc 
nazaran daha yavaş bir hamledir. Yu-
kardaki kaplanla ilgili olsa gerektir. 

(Lev. VII a, IX) deki arslanların hor 
ikisinin de ön ayaklarının aym aan'atkâ-
ra ait olduğunu gösterebilecek bir delil 
olabilir. 

Attn E §kin Y ürüy ü^ü : 

(Lev. VII b) deki at öndeki sağ aya
ğını ileri doğru atarak bükmüş vc tırnağı 
da bu inhinayı tamamlamıştır. Bacağı ye-

'•••S a k i s i a n, 45; K ü h n e 1, SPA,. 
V, 861. 

M a r t i n, I I , 64. 
1 5 3 Maı-tin'ln bu taıihlemeyl neye gOre yop-

tıg^mı bilmiyorum. 
'50 M a r t i n, 11, 60, 61. 
15T 3 a k 1 a 1 a n, tig. 91. 
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re muva2i değildir. Arkadaki sağ ayağını 
da hafifçe ileriye doğru atmıştır. Bu tip 
vaziyet alışın menşeleri çok eskidir. 

XV. asır başındaki bu şekilde yürü
yen atlar, Ş e y h î'ninkine nazaran çok 
geri bir teknik ve zevkle yapılmıştır. 

B a y s u n g u r devrinde ön ayağını 
lam kaldırmamış bir at görüyoruz. Bu 
at da Şe y h î'ninkine nazaran çok geri
dir ve başı da pek benzememektedir. Aynı 
devirde Ş e y h î'nin atının başına ben
zeyen bir at başı buluyorsak da kulakları 
aynı değildir, 

XV. asrm ortasmda bu şekilde vazi
yet alış çok miktarda görülür. 1442 sene
sine ait bir şahnamede (TpSM - 862-R) 
duruş ve ayak şekli Ş e y h î'ninkine yakm 
olan bir at varsa da boynu ve göğsü bi
zimkine benzemektedir. Sargısı da çok 
kalındır. 1444 tarihli hamsede bu şekilde 
duran bir kaç at varsa da bacakları biraz 
uzun tutulmuştur (TpSM - 870-H). Boynu 
da çok dik ve uzuncadır. Fakat karakte
ristik olan taraf her iki eserdeki atların da 
sargısında örtüniin bulunmasıdır. 1445 ta
rihli bir başka hansede (TpSM - 781-H) 
bu şekildeki at duruşlarına çok ehemmiyet 
verilmiştir. Fakat atların sargıları biraz 
geniş tutulmuş ve kujrruklar da ayrıdır. 
Fakat bu eser Ş e y h î'ye en yakın olan
lardan biridir. 

1478 tarihli Şahname'de (TpSM-
1515-H) (Şek. 19, 16) atın ayakları, 
Ş e y h î'ninkine nazaran çok kabadır. Be
deni de kısadır. Başı ve kulakları biraz 
yakındır. 

XV. asnn sonunda bu vaziyeti alnuş 
atlar çok moda olmuştur." S a f e v î 
m e k t e b i n i n başlangıcmda Şeyhî'-
ninkile tefrik edilemiyecek derecede güzel 
atlara rastlıyabiliyoruz. 

15S F . s a r r e, Die Kunst des Alten 
Perslen, T. 78. 

İ M K ü h n e I, SPA, V, 863 - 64. 
160 Aynı esr. 869. 
wı Aynı esr. 871. 
ı<* Ayn% ear. 884. 

Attn Şahlanma Şekli : 

(Lev. V n a, I X ) deki av sahneleri 
Şahnamelerde görülmekte ve B e h r a m 
G u r'un arslan avını göstermektedir. 
S a s a n î devri san'atında böyle arslan 
avları pek ç o k t u r . î ş i n tetkike değer 
tarafı, Ş e y h î imzalı bu eserlerdeki 
atm şahlanma tarzının eski S a s a n î 
eserlerinde de bulunmasıdır. Atm arka 
ayaklan bitişiktir, ö n ayaklarını açık bir 
şekilde tutarak şahlanmıştır. Hayvan, bi
ze taraf olan ayak ve tırnaklarını hafif 
bükerek ileri doğru atmıştır. Aym şekilde 
duran öbür ayağı da biraz daha yukarıda 
durmaktadır. 

Bu şahlanma şeklinin en güzel numu
neleri Mbdet'üt-Tevarih'dedir. (TpSM -
1653-H). Atın sargısı ve kuyruk duruşu 
Ş e y h î'ninkile mukayese edilebilir. 
Ayakların duruşu da çok yakındır (Şek! 
15). Yalnız at çok yükselmemiştir. Ve ba
şı da arkaya doğru çok gitmemiştir. 

Câmi'üt-Tevarih'in P a r i s nüs
hasında da bu tip şahlanma tarzına rast
lamaktayız. Fakat arka ayaklar olduk
ça açık tutulmuştur. 1429 - 30 senelerine 
ait güzel bir örneği GMŞ'dedir. 

XV. asrın ikinci yarısında bu tip şah
lanma çok moda olur (Şek. 22, 23). Bil
hassa B e h z a d'ın talebeleri tarafın
dan da devam ettirilen bu an'ane X V I . as
rın birinci yarısına kadar devam eder. 
Yalnız bunlar ön ayaklarını daha jöikse-
ğe kaldırmışlar vaziyettedirler ve sargı
larında da örtü vardır. Sargıları bizimki
lerden daha geniş ve vücutları ile ayakları 
arasında bu- tenasüp vardır. 

Behzad mektebinden ziyade B a y 
s u n g u r devrine ait hususiyeti daha 
fazladır. Fakat B e h z a d mektebile de 
ilgisi vardır. 1439 ile 1490 seneleri arasın
daki hususiyeti kendinde toplamıştır. 

163 Bu sahneler için bk, F . S a r r e, 
Kunst des alten Persim, Berlin 1922, Taf. 78, 10*-

18* F . Sarre, Aytu esr., T . 108; atm şahlanma 
tarzı ve arka ayaklar Şeyhî'yi hatırlatır. Fak»' 
üslûp ayrıdır. 

165 Kühnel, SPA, V. 850. 
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Şahlanan bir at üzerindeki B e h-
r a m Gu r, ya bir arslan veyahut da 
bir ejderhaya karşı mücadele eder. Elinde, 
Icullandığı silâhlar başlıca şunlardır : 

1. Mızrak : bu çok nadirdir. Ş e y-
h î'nin sahnelerinde rastlıyabiliyoruz. 
Kollar yukarı doğru kalkmıştır. Atın boy
nu geriye doğrudur. 

2. Kılıç : X I V . asırda B e h r a m 
G u r'un elinde görülen silâh 1429 - 30 
tarihli GMŞ'de de görülür. 1522 tarihli di
ğer bir minyatürde de kılıç kullandığı gö
rülür. Gerek GMŞ'de ve gerekse sonun
cu eserde atların şahlanma tarzının Şey-
hîninkile aynı olması dikkate şayandır. 
2153 numaralı albümde böyle sahnelere 
rasthyabilmekteyiz. 

3. Ok : S a k i s i a n'm koUeksi-
yonundaki eser bu tiptendir. B e h r a m 
G u r, oku attıktan sonra bir eli yukarda 
kalmıştır. Yarı tuttuğu sol eli, aşağıya 
doğru inmiştir. Sakisian'm minyatüründe 
yîiy, atın boynunun ötesinde kalmıştır. 
Halbuki B e h z a d ı n ve K a s ı m 
A 1 i'nin eserlerinde yay atın boynu
nun bize taraf olan kısmında kalmıştır. 

Sakisian'm minyatürünün B e h-
z a d mektebi ile ilgisi inkâr edilemez fik
rindeyim. Hiç olmazsa B e h z a d'ın il
ham aldığı bir mektebe mensuptur. Fakat 
S a k i s i a n'ın dediği gibi "debut de 
XVe Siecle" olması çok muhtemel değildir. 
XV. asrın ortası ile Bshzad mektebinin 
başlangıcı ve hatta Sultan Yakup devri 
üslûbu ile telif edilebilir. Oku yiyince ba-
şuu geriye çevirmiş arslan motifini de XV. 
a.snn ortasından evvel bir yerde bul
duk. »«• Behzadın geyikleri de başmı geri
ye çevirmiştir. 

ı*": E n eski örneği S a s a n î devrindedir : 
Sarre, Aynı esr. Taf. 78. 

S c h u 1 z, n , Taf. 80. 
' « S a k i s i a n, Fig . 87, 93. Behzad'ın 

atının hamlesi Sakisian.ınkine benzemezse de, 
Kasım Ali'ninkine benzer. Şeyhî'ninkine daha 
.vakmdır. 

Bu motif, çok muahhar zamanlara kadar 
yaşamıştır (S c h u 1 z, H ) . TPSArde bize gös 
terilmeyen bir murakaada da vardır. 

Şeyhi'nin At Gemleri : 

Ş e y h î'nin at gemileri de birbirle
rine oldukça yakındırlar. Başlık ve boyun 
kayışı olmak üzere iki kısımdan müteşek
kildir. Her iki kayış da tepede birleşmek
tedir. Şakak hizasında ve başlık üzerinde 
büyük ve süslü bir düğme bulunmaktadır. 
Bu düğmeden boyun kayışına dik olarak 
inen bir veya iki kayışla, boyun vc başlık 
kayışları birleşir. 

tlhani devrinde çift dizginlere rastla
maktayız. '̂̂  Bu dizginlere ait gemlerin, 
burundan ağzın altından ve boyundan ol
mak üzere üç atkısı vardır. Bu moda son
raki şahnamelerde de devam e d e r . A t ı n 
alnı yele ile kaplanmış olduğundan bir at
kının alnında da bulunup bulunmadığını 
bilmiyoruz. XIV. asrın ortasına ait şahna
melerde alın atkısı da ortaya çıkar 

XV. asırda, boyun kayışı atm tepe
sinden geçmektedir. Ş e y h î'ninkilerle 
aynıdır. İ l h a n ı devrinde ise boyun 
kayışı, hayvamn şakak hizasında, esas 
başlık la birleşir (Şek. 12). 1400 senesin
de rastladığımız bir Ş e y h î tipi gem
den başka"' , 1440 tarihli bir gem de 
bu hususta bize sarih bir fikir vermekte
dir. • Tetkik ettiğimiz yazmalardan, 1442 
(TpSM - 862-R), 1446 (TpSM - 866-R). 
1444 (TpSM-870-H), 1445 (TpSM-
781-H), 1458 (TpSM - 773-H), 1451 
(TİSM - 1945) tarihli eserlerde, gemlerin 
boyun kayışı hep atın tepesinden geçer. 
Ş e y h î'de olduğu gibi kayış uçları da 
süs olarak bırakılmıştır. Ve hepsinde de 
boyun kayışı ile başlık arasında bir irti
bat vardır. Boyuna doğru inen kayışların, 
boynu sıkıca sarıp sarmadıkları belli ol
mamaktadır. 

B a y s u n g u r devri gemleri unnı-

' • 0 Aynı esr. 827 
>•! Kym esr. 840. 

M a r t i n, 11, 58. 
SPA, V, 833, 835. 

J'< Aynı eser 850. 

•Burada L . Mercier'in fikirleri ve arap kay
naklan nazar Itibare alınmamıştır : L . Mercler, 
La parure dea cavalier, Paris 1924, S. 396 ve 
m, 3. 
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mi olarak Ş e y h i tipindedir. Küçük 
farkı, boyun kayışı düğmeye kadar muva
zi iner, düğmeden sonra boyunım altını 
sarar. "* 

1468 tarihli H ü s e y i n M i r z a ' -
nm atınm gemi Ş e y h î'nin gemine on 
yakın olan tiplerden birisidir. 

1478 (TpSM-1515-H), 1477 (TpSM-
795-H) tarihli eserle de at gemlerinin bo
yun kayışı iyice görülmemektedir. 1485 
(TpSM-768-H) ve 1490 senelerine ait 
eserlerde (TpSM-77l-H), (Ünivk-1313) 
gemlerin boyun kayışı tefrik edilemekte-
dir. Fakat şakak civarmda düğme bir kaç 
tane olmuştur. Bu senelere ait gemler ara
sında benzerlik büyüktür (Şsk. 26). 

Müşahedemize göre Ş e y h î'nin gem 
tipleri daha ziyade XV. asrın ortasına ait 
olmalıdır. 

XV. asırda ve ondan evvel kantartna-
mn kullanıhp Itullanılmadığını bilmiyo
ruz. Bu devirde Avrupada vardır, 

Kuskunlar : 

Ş e y h î'nin kuskunları arasında bir 
birlik vardır, Yalmz (Lev. VII a, IX) de 
kuyrukla eğer arasına hafif bir kordon 
ilâve edilmiştir (Şek, 10). 

Xin. asır minyatürlerindeki kuskun
lar fikrimce S a s a n î tesiri altında 
fazla kalmıştır. Xrv. asır başmda Câ-
mi'ütTemrih'hrh birlikte yeni bir kus
kun tipi meydana çıkar, XIV asrın son-
lanna doğru, kuskunun muhtelif yerle
rinden süslü kayış uçları da sarkmağa 
başlıyacaktır. Bu tip kuskunlar XV. asır 
kuskunlarının da prototipleridir. Guirlan-
de şeklinde bir askı bu devrin karakteris
tik hususiyetidir. Xrv, asrm birinci ve 

Bu tip B e h z a d mektebinde de de
vam edeı*. Ş e y h î'ninki ile farkı küçükse de 
ayn bir tip olarak kabul ediyoruz. 

i'o V, K a r a b a c e k, Abendlündische 
Künstler eu Konstantinopel im XV. md XVI. 
Jahrhund^t, Wlen 1918, S, 3D, Taf. I I , IV. 

" T F . S a r r e, Aym esr. Taf. 108. 
İM K ü hn e J. SPA, V, 828. 
"» Aym esr. 830, 850, 863 - 64, 

ikinci yarısında bu tip kuskunlar Şa^no-
melerde de devam edip gider. 

XV. asrm başında sargıda çapraz 
olarak birbirini kesen kayışlar kalmış vo 
Guirlande görünmez olmuştur. Zübdet'üfl 
Tevarih'de Girlandsız tipl6re çok rastlanır 
(TpSM-1653-H). 1407 tarihli Hamsede 
(TpSM-796-H) aşağıdan sarkan girland 
görülür. Kuskunun eğere bağlanan yerin
den ve girlandm ortasından ikişer tane 
süs kayışları sarkar. 1410'*°, 1411 >5>, 
1420 tarihli eserlerde girland yoktur. 

B a y s u n g u r devrinde kuskunla
rın bir kısmı girlandlı ve bir kısmı da gir-
landsızdır. 

XIV. asır girlandlan gibi büyük ve aşağı
da değil; kuskun kayışları arasına girmiş
tir. Ş e y h î'nin (Lev. V I I a) deki 
kuskununa çok yakındır. Bu devir kus
kunlarının eğere bağlanan yerinde iki tane 
süs kayışı sarkar. Çahar Makale'de de 
böyledir (TİsM -1954) Hem girlandsız 
ve hemde çift süs kayışı vardır. 

XV. asrın ortasında, 1440 tarihli yal
nız bir eserde XIV. asır kuskununa rastla
dık (TpSM-774-H). Mahiyeti epeyce de
ğişmiştir. Bu zamanda, esasen eski gir
land şekilleri yerlerini "V" şeklindeki as
kılara bırakmışlardı. (TpSM - 870-H) de
ki 1444 tarihli hamse, bu tip kuskunun 
mübeşirlerini kendinde saklar, 1451 tarih
li şahnamede (TİsM -1945) girlandsız 
kuskunlar gene çoğalır. 

Atların sargısına ekseriyetle bir Örtü 
örtüldüğü için, kuskunları görmek müm
kün olmamaktadır, Girlandsız kuskunlar, 
B e h z a d'm ve talebelerinin eserlerinde 
çok yayılmış bir modadır. Eğer in ya
nından çift süs kayışları da sarkar. Fakat 
Ş e y h î'nin eserlerinde bulunan kuskun 
larm P ü s k ü l tezyinatı Behzad mek-

ıso s a k i a i a n, fig. 48. 
ısı S a k i s i a n, fig. 80. 
i8î K U h n e 1, Aym esr. 862. 
18» Bk. Şek. 16. 
1S4 I< ü h n e 1, Aynı esr. 873. 
I S I Bk. S a k i s i a n, flg. 52. 
18» G r o h m a n, PL 51 va, 



PATİH ALBÜMÜNDE "ŞEYHÎ" İMZALI MİNYATÜRLER HAKKİNDA 'Bl 

tebinde yoktur. Fikrimizce biraz eski un
surlardır. Ş e y h î imzalı eserlerdeki 
kuskun ve göğüslüklerin yapılış teknikle
ri aı-asında da benzerlik vardır. Kayış üze
rine konmuş madenlerle süslenmiştir. 
(Lev. V n a)da taşlar üçer üçer konmuş
tur. (Lev v n a) da taşlar üçer veya dör-
deı- konmuştur. Kaş koyma tekniğindeki 
benzerlik şüphesizdir. 

Göğüslükler : 

G ö ğ ü s l ü k l e r e de bir göz at
mağı faydalı buluyoruz. (Lev. V I a) daki 
atta göğüslük çifttir. Diğerleri tek kayış
tır ve sarkan bir kayış ucu bunları süsle
mekte idi. XV. asnn başından itibaren 
görülen bu göğüslükler Ba y s u n-
g u r devrinde de varsa da uçları bizimki 
kadar aşağı sarkmaktadır. X V . asrın 
oı-tasına ait göğüslüklere çok benzer
ler'^ Bu tip göğüslükler 1460 da moda 
olduğu gibi 1478 senesinde de moda
dır. XV. asrın sonunda B e h z a d'a 
ve K a s 1 m A l i'ye atfedilen eserler
de de vardır. 

Ş e y h î'nin göğüslüklerinde S a f a v î 
K a r a k t e r i de vardı. (Lev. Vi la) 
daki çift göğüslük, 1504 e ait Ş e y h 
M u h a m m e d'in eserinde ve S a f e-
V î minyatürlerinde görülür. 

9 — Çifiekler : 

Stüize Çiçekler : 

(Lev. I) de, kadınların sağ tarafında 
beş yapraklı bir çiçek görülmektedir. He
rat ve daha ondan evvelki devirlerde, ze
minleri süsleyen çiçekler gözden geçirilin
ce, bunun bize hiç de yabancı olmadığı 
meydana çıkar. Yaprakçıkları, ayrı ayrı 
tecessüm ettirilmiş ortadaki çiçekten baş
ka, biraz daha küçük beş yapraklı diğer 
beş çiçekle teşekkül eden bu kompozisyon, 
çok stylise bir karakter taşır. Çiçeklerin 
yanından, tomurcuklarla dolu küçük ve 
taze filizler çıkar. 

1" Kühnel, Aynı esr. 850, 862. 
'»» Bk. Şek. 16. 
i8> T P S M — 774, 781-H nr. lı eserlerde. 
" » M a r t i n , U, 60, 61. 
" 1 T P S M — 1515 H, Şalınamenin atlaj 

S a k i s i a n. fig. 156. 

Müşahedemize göre bu çiçekler, XV. 
asrın başında rnoda olmağa başlamış
tır. Cclâyir mektebinin beş yaprakçık-
lı bu çiçekleri, yaprakçıkları belirtilmiş 
veya belirtilmemiş tiplerile teşkil edilmiş 
kompozisyonları, bizimkine büyük bir ya
kınlık gösterir. Tomurcuklar da iyice 
gösterilmeğe çalışılmıştır. 

1410 tarihli, Şiraz mektebine ait eser
de ise güller tek olarak ele alınmıştır 
ve beş köşeli karakteri de ortadan kalk
mıştır. Bunları başka kategoride müLalea 
edeceğiz. 

B a y s u n g u r devrinde, Ş e y-
h î'nin bu motfinin en yakın ve mütekâ
mil nümunelerini bulabiliyoruz (Şek 1). 
GMK'de yaprakçılar iyice belirtilmekte
dir. Tomurcuklar da bol olarak gösteril
mektedir. GMŞ'de yapraklar çok fazlala-
ştr. Bununla beraber Ş e y h î'nin çiçeği
ne benzeyen örneklere rastlamak müm
kündür. 

1473 tarihli bir hamsede (TpSM -
789-H), güllerin etraf mm pek fazla yap
raklarla çevrilmiş olduğu müşahede edilir. 

XV. asrın ortasında, ehemmiyet da
ha ziyade zeminde yapraklara verilmiştir. 
Muhtelif şekillerde yaprak demetleri ya
pıldıktan sonra çiçekler bunlar üzerine 
konmuştur. Bir kısmında tomurcuk ilâve 
edilmişse de ekserisinde ihmal edilmiştir. 

Susam : 

1463 senesine ait bir hamse de bu tip 
çiçeklere rastlıyorsak da tomurcukları pek 
fazla mübalâğa edilmiştir. 

B e h z a d mektebinde tekrar modac 
olan bu çiçekler, biraz daha büyük ve mü
balâğalıdır. Yaprakçıklann kenarları, ka
lın beyaz çizgilerle çizilmiştir.'^' Yaprak
lan, ya üzüm yaprağı şeklinde'", veya-

Bu motifler, De m o t t e şahnamesln-
de görülmeğe başlar (Kühnel, SPA, V, 851). 
Zübclct,iit-TevaTih'd^ çoktur. 

18» K ti h n e 1, A>'nı esr. 856 A. 
ıw K ti h n es 1, Aynı esr, 861. A. 
!!>« S c h u 1 z, I I , 46B. 

a. 1" K ü b n e 1, SPA, V, 889 
>»8 S c h u 1 z, n , 57. 
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hut da kenarları dantelahdır. Halbuki 
Ş e y h î'nin eserlerinde bulunan bu tip 
çiçeklerin yapraklan düz ve mızrak ucu 
şeklindedir. 

XVI. asnn başında Ş e y h î'nin çi
çeklerinin güzel örneklerine rastladığımı
zı da iüraf etmeliyiz .Bunlar bilhassa 
Uzakşark karakterim taşıyan çiçeğidir. 

Fikirlerimizi hülâsa edersek, (Lev. I) 
dixk'i çiçeği, Uzakşark karakterini taşıyan 
bir minyatürde bulunmasına rağmen, ge
niş olarak T i m u r î l e r mektebine da
lı ji bir motif olarak kabul edebiliriz. Çün
kü bu mektebin içine Şiraz da dahildir. 
Fakat Uzakşark karakterindeki bu eserin 
içine nasıl girmiştir? Yoksa bu eserin 
menşei de aslında Ortaasya veya Uzak
şark menş3İi miydi? Görülüyor ki bir çok 
problemler ortaya çıkmaktadır. 

Kaplanla öküzün mücadelesini tasvir 
eden sahnenin zeminine yapılan çiçek, bi
raz acele olaralc yapılmıştır. Katta sonra
dan da üâve eduraiş olabilir. Fakat çiçe
ğin karakteri muahhar devirlerle pek te
lif edilemez. XV. asır ortasına ait hususi
yeti taşıyor. Bundan sonraki devirler için, 
H e r a t mektebi üe pek telif edileme
mektedir. Yahut da Herat mektebi ile 
menşei bir, fakat inkişafı ayrı bir mek
tep aramak icap etmektedir (Şek. I ). 

Elinde yılan tutan şahsı ihtiva 
eden eserde, jmkardaki eserdeki acele ya
pılmış çiçeğin çok yakın bir tipine rasth-
yoruz. Bu deliller, Ş e y h î imzasını ta
şıyan eserlerdeki motif birliğini ispat 
eden delilerden birisidir. 

Susam . 

Şeyhî'in hir Kelile ve Dimne min
yatürünün sol taraf mda, büyük ve ge
niş yapraklı bir çiçek görülmektedir. Bu 
yapraklara ve çiçeğe çok benzeyen diğer 
bir çiçeği de atmaca minyatüründe bul-

>»» Cenneti tasvir eden bu tablo, S c h u 1 z"-
un "anfang des 16. jahrhunderts" demesine rag
men (n, 72), M a r t i n "about A. B. 1440" 
demektedir (n, 57). Bu eser, Martin'in dedlg-1 
kadar eski olmasa bile, XV. asırdan sonraki tls-
iûbu da pek fazla ihtiva etmektedir. 

maktayız. Her ikisi de dört yapraktan te
şekkül etmiştir. Yaprakların arasına üç çi
çek konmuştur. Her iki eser de " Ş e y h î 
imzasını taşır. Bu imzayı taşıyan eserler 
arasında üslup birliğini ve motiflerin valı-
dctini ispat edecek delillerden birisi de 
budur. 

Bu mmyatürün sağ alt köşesinde bu
lunan susam da tetkike değer. Bu nebatın 
yaprakları karakteristiktir. Aynı yaprak
lar muhtelif çiçeklerle birlikte görülürler 
tlhanî devrinden itibaren, bu yaprakların 
karakteristik nümuneleri görünmeğe baş
lar. Bazı yapraklar arkaya doğru kes
kin bir şekilde kıvrılmıştır. Her kökte al
tı yapraklı üçer çiçek bulunur. 

Aynı yapraklarla süslenmiş nebatları, 
tam manasile Uzakşark karakteri taşıyan 
eserlerde de görürüz.-"' C e 1 â y i r mek
tebinde çiçekler tekleşir. B a y s u n-
g u r devrinde çiçekler iki tane olur. Ve 
ekseriyetle birisi öne doğru eğilmiştir. 
1477'de çiçekler gene tek olur. (TpSM -
795-H) ve (TpSM - 1515-H) deki hamse
lerde bunu açıkça görebilmekteyiz. F a . 
kat bunların hiç birisi bizi tatmin etme
mektedir. Çünkü bizimki açmamış, onlar 
ise açrmş susamdır. 

Gül Dalı : 

22 a daki Gül dalınm başka kopyası
na rastlayamadık. Ş e y h î imzasını ta
şıyan bu minyatür, biraz eski bir karak
ter taşır. Muntazam bir inhina ile yukarı 
doğru çıkar. Bu inhina yerlerinde, iki gül 
vardır. Güllerin şekilleri (Lev. V i l a ) daki 
güle benzemezse de yaprakları çok yakın
dır. Hafifçe arkaya doğru kıvrılmışlardır. 
Gül ve tomurcuklar üzerinde, altın yal
dızla hafif hare ve çizgiler meydana gel
miştir. Daim boyu haddinden fazla uza
mıştır. Bordür tezyinatı olarak kullanı
lan bir dal ohnası da muhtemeldir. Kü
çük kelebekçiklerin uçuşması eserin bir 
Uzakşark motifi olması ihtimalini fazla-
laştırmaktadır. 

200 M a r t i n, n , 44. 
201 M a r t i n , Aynı esr. 33. 
202 M a r t i n, Aynı esr. 45. 
aos K ü h n e 1, SPA, V, 866, 872. 
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1436 tarihli Paris Mirâcname nüsha
sında buna benzer bir dala gene rastla
maktayız. Yapılış şekillerinde ve üslûp 
bakımından aralarında fark vardır. Fakat 
yapı-akların şekli ve gülün katmer katmsr 
tecessüm ettirilişi bakımından mukayese
ye değer. Bu eserin üzerinde U y g u r c a 
yazı da vardır. 

Eserin î s 1 â m î bir menşeye da
yandığı çok şüphelidir. Bu eseri gördükten 
sonra M a n i minyatürlerindeki bor-
dürleri hatırlamamak elden gelmez. 
Arada büyük bir zaman farkı vardır. Bu
nu kabul etmek lâzımdır. Kelebekler, 
Y ü a n devri üslûbunu hatırlatır. 

Kamış : 

(Lev. Vb) de yaprakları, kamışa ben
zeyen, uzım nebatlar görülmektedir. Uç-
larmda büyük başaklar vardır. Cami'üt-
Tevarih'lerde bu nebatların küçük boylu 
tiplerine rastlanır.^"' 

Kelile ve Dimne kitaplarında bu mo
tife çok rastlanır. *"* 

:o» K Ü h n e 1, SPA, V, 877. Bu çiçeğin 
esas mevzu ile bir İlgisi yoktur. Eserin sag kö-
jeaine bir kenar süsü olarak konmuştur. 

2t's R. G r o u s s c t, Les civilisations de 
rorient, Paris 1930, 167. 

'06 Çinde M o g a 1 devri minyatürcülü
ğünün en büyük mümessil i C h ' a o M e n g-
f u'nun mensup olduğu mektebin en belirli mo-
tinej-inden birisi bu böcek ve kelebeklerdir (\V. 
C o h n, L a Peintvıre Chinoie, Paris - London 
1948, S. 27. 

" ' M a r t i n. n, 43. 
îO" K ü h n e 1, SPA, V, S « . 

B a y s u n g u r devrinde çok küçük 
tiplerine rastlamr. 

XV. asnn ortasında, bunların küçülc 
yapraklı tiplerine rastlanır.-i'' (Şelc) du
ba uzun yapraklı ve bizimkine yakın tip
leri bu tarihten itibaren çok görülür. 

Bu motif, helirli olarak B c h z a d 
imzalı bir eserde meydana çıkar. Ne
dense, B e h r a m G u r 'un av sahnele
rinde bu motifler çok görülür. Hatta X Y 1 . 
asırda yapılmış av sahnelerinde bile bu 
motif ihmal edilmemiştir. 

Bu nebatlann, bizim eserlerimizde de 
B e h r a m G u r'un av sahnesinde bu
lunması karakteristik bir vasıf olarak ka
bul edilmelidir. Bu bakımdan Ş e y h i 
ile B e h z a d arasında bir yakınlık ve 
münasebetin bulımduğunu kabul etmek 
mümkün olabilir. 

(Lev. Vb) deki av sahnesini, elimiz
deki malzeme ile karakterize edemedik. 
Günebakan nebatlarına benzeyen bu çi
çekler, kendilerine has bir hususiyet ar-
zederler. Çiçeklerin yukardan aşağıya ve
ya yanyana dizilişi, yapraklarla teşkil et
tiği kombinezon, XV. asrın ikinci yansı
na has bir tip manzara arzeder. Fakat ay
nı çiçeklere kaynaklarda rastlıyamadık. 

5 " 9 K ü h n e 1, Aynı esr. 866. 
2 1 0 M a r t i n, n , 64. 
î i ı K ü h n e 1, Aynı esr. 881. 

M a r t i n , I I , 67. 
-•'J S c h u 1 ?., I I , 80, 90. 
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KAYBOLMUŞ ESERLERİMİZ : 

KONYA'da ALEVÎ SULTAN MESClDt 
VE MİHRABI 

M E H M E T ÖNDER 
Konya Müzesi MUdUıll 

1953 yılı baharında, K o n y a H ü-̂  
k û m e t K o n a ğ ı batısındaki cad
denin, Belediye tarafından yeşil saha ola
rak tanzim edildiği bir sırada, ameleler 
tarafından 0.50 M. derinlikte bir kapak 
taşı bulunmuş, taş kaldırıldığı zaman, al
tından kubbeli bir mahzenin çıktığı hayret
le görülmüş ve durum K o n y a M ü-
z e s i'ne ihbar edilmişti. O zaman M ü-
z e l e r d e A n ı t l a r Ş u b e s i Mü
dürü olan sayın dostum Yük. Mim. A 1 i 
S a i m Ü 1 g e n'le birlikte, kazı yeri
ne giderek, tetkiklerde bulunduk. Bir 
S e l ç u k l u T ü r b e s i'nin yer altı 
cenazeliği olduğu anlaşılan mahzen, 4x4 
M. eb'adında kare bir salondan ibaretti. 
3 M. yüksekliğinde taş ve tuğladan örül
müş duvarları ve üzerinde basık bir kub
besi vardı. Zemindeki ıskaralar üzerinde, 
kısmen çürümüş, üç adet, tahta sanduka 
ve içerisinde de iskeletler görülüyordu. 
Mahzeni tekrar kapıyarak, çevresini mu
hafaza altına aldırdım.. Sonradan yaptı
ğını tetkiklerle bu T ü r b e n i n hü
viyetini tesbit ederek, yerinin kaybolma
ması ve devamlı muhafazasının sağlan
ması için bulunduğu yere bir de tanıtma 
levhası diktirdim. Bugün, kısmen yeşil 
saha olan bu sahayı tetkik edenler, şu 
ibveyi taşıyan bir levha ile karşılaşacak
lardır : "Burası Alevî Sultan Mescidi ve 
Tüthesinin yeridir. Selçuklu devri. Altta 
Tiixheye ait mezar mahzeni mevcuttur." 

Şimdi tetkiklerimize gelelim. Bilin-
<liği gibi, S e l ç u k l u devri mimarî 
Erlerinin toplu bulunduğu merkezler
imi biri de K o n y a'dır. A n a d o l u 
S e l ç u k l u D e v l e t i n i n bu 
¥m başşehrinde, X H . - XtV. cü yüzyıl

larda yapılmış mimarî eserlerden ancak 
bir kısmı muhafaza edilerek zamanımıza 
kadar gelebilmiştir. Bu devirde yapılmış, 
sayıları pekçok olan cami, mescid, med
rese, türbe V. s. gibi eserler zamanla, ya 
harap olup yıkılmış, veya yıktırılmış, 
birçoklarının yeri dahi kaybolmuştur. 
Konya'da, mevcudiyetlerini ancak elimiz
deki vakfiyeleri ve türlü kayıtlariyle ta
nıyabildiğimiz, fakat yerlerini dahi bul
makta güçlük çektiğimiz. K a d ı M ü r-
s e l , K a d ı î z z e d d i n camileri. 
A k ı n c ı M e s c i d i , G e v h e r t a ş , 
S e y f i y e , N i z a m i y e medrese
leri, N a l ı n c ı B a b a Türbesî... bu 
cümledendir. 

A l e v î S u l t a n (öÜal- <^jlp) 
' Mescidi de, pekçoklarmm hatırla
dıkları ve kaydettikleri gibi -, K o n y a 
H ü k ü m e t K o n a ğ ı n ı n batı ci
hetinde bulunuyordu. Mescid, 1924 yılın
da, K o n y a B e l e d i y e s i tara
fından —meydanı genişletmek maksadiy-
le— istimlâk edilerek yıktırılmış, kurşunî 
renk, yekpare mermerden oyulmuş mih
rabı da, ayni yıl K o n y a Su 1 t a n i-
s i M ü z e s i'ne kaldırılmıştır =. Yık
tırılmadan önce, alınmış bir fotoğrafından 
anlaşıldığına göre, gerek Mescid, gerekse 
bitişiğindeki Türbe, bugün K o n y a'da 
örnekleri bulunan, klâsik tip S e l ç u k -

ı B u kelime "Ulvi Sultan şeklinde de oku
nabilir. Bizce doğrusu yazdığımız gibidir. 

= M. Y u s u f , Koni/o Asar-% \Uka Mü
zesi muhtasar rehberi, S. 88, 1932. Yenifikir Mec
muası, Sayı : 6, S. 19, 1925. 

3 Halen K o n y a M ü z e s i'ndedlr. E n 
vanter No. 907. 

li 
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1 u devri tarz-ı mimarîsinde inşa edilmiş 
eserlere benzemektedir. (Resim : 1). 

Mescid'in inşa edildiği yıl, banisi 
A l e v î S u l t a n hakkında şimdilik 
vazıh bir bilgimiz yoktur. Yalnız, K o n-
y a V a k ı f l a r M ü d ü r l ü ğ ü vak
fiye defterlerinde (C : 1, S : 84), "Alevî 
Sultan vakfiyesi suretidir" başlığı altın
da, adi nk'a ve siyah mürekkeple yazılmış, 
31 satırlık, arapça bir vaMiye sureti, bi
ze bazı ipuçları vermektedir. 874 senesi 
Rebi'ül-evvel ayının 24 ncü günü (2 Ekim 
1469) M e V 1 â n a S o f î bin K a 
s ı m H a l i f e ve A h m e ,d bin 
T a n r ı v e r m i ş ve Y a k u b bin 
A b d u 1 1 a h 'm huzurlarında tanzim 
edilen, imlâ yarilışlariyle dolu bu vakfiye 
suretinin (Resim : 2) mealen ve hülâse-
ten tercemesi şöyledir : 

"Cenâb-ı Hakk'a, Hazret-i M u-
h amme d'e ve alu eshahma dua, izzet 
ve kerem, hayır ve hasenat sahibi ve 
Alevi oğlu demekle meşhur S ey-
y i d Ahmed bin Al i bin M u-
h a mm e d Alev i, aklı, fiJcri ve sıh
hati yerinde iken, dünya ve ahiretini dü
şünerek, Hakkın rizasım ve Peygamber'in 
şefaatini dileyerek, bu vakfiyenin yazıl
dığı zaman tasarrufu altında bulunan ve 
dört mihver üzerinde dönen ve Ç e § n i-
g i r D e ğ.i r ra e n i diye anılan ve 
K o n y a şehrinin dışında, kıblesi dağ, 
doğusu K e 7n er Değirmeni, şi
mali dağ ve garbi Imrap değirmen ile çev
rilmiş olan değmncnin, bütün hakları ve 
herşeyi ile S ey y id Sadr eddin'-
in Konya şehri içinde ve M üst ev-
fi Hamamı n ı n yanında yaptırdı
ğı Mescidin üzerine vakfetmiştir. Vâkıf, 
vakfın tevliyetini, nesilden nesile sürmek 
şnrtiylc erkek evlâdına, onlardan kimse 
kalmazsa, kız evlâdı üzerine şart koşmuş
tur. Vakfın hasılatı üçe ayrılacak, üçte 
biri mescidin mesalihine, diğer üçte biri 
evlâdına, diğer üçte bîri de Mescid ve 
Değirmenin tamirine sarfedilecektir. Vâ
kıf sağ oldukça, idaresini ve tevliyeti 
üzerine almıştır. Bu vakıf, fıkıh ve fet
vaya uygundur. Kıyamet gününe kadar 
devam etmek üzere ve bütün şartlariyle 

vakfedilmiştir. Eğer Mescid yıkılır ve ya
pılması mümkün olmazsa vakıf hissesi 
miislümanlarm fukara ve miskinlerinc-
kalacaktır. Allah'a ve ahiret gününe ina
nan hükümdar, ümera, kadı, ve müftüden 
hiçbir kimse bu vakfı bozamaz. Bunu ifu-
tikten sonra günâhı bozanın üzerinedir. 
Bu hüküm 87// yılı aylarından Rebi'ill-ev-
vel ayının 2Jf cü günü yazıldı. 

Mevlâ naSofıb. K a s ı m 
H al i fe 

Ahmed b. T annv ermi ş 

Yakub b. Abdullah 

Bu vakfiye suretine göre *, A l e v î 
o ğ l u denmekle meşhur S e y y i d 
A h m e d'in şeceresi şöyle düzenleiıolji-
lir : 

Muhammed Alevî 

AU 

Ahmed (Alevî oğlu) 874 11. (1469 
M.) yılında sağdır. 

Vakfiyede A l e v î S u l t a n 
M e s c i d i'ne dair bir ka3nt yoksa da, 
Ç e ş n i g i r ' nam değirmenini K o ıı-
y a'da S e y y i d S a d r e d d i n'iu" 
yaptırdığı M e s c i d üzerine valtfcden 
hayır ve hasenat sahibi A l e v î o ğ l u 
A h m e d'in, A l e v î adıyla maruf de
delerinin daha evvel bir mescid ve türbe 
yaptırmış olmalaıı akla gelebilir. Esasen 

4 Vakfiyenin tanzim edildiği tarihten bir kaç 
yıl evvel K o n y a'da K a r a m a n o g l u 
hâkimiyetine son verilmiş, 14C6 yıhnda, K o n y a , 
F a t i h S u l t a n M e h m o d tarafından 
O s m a n l ı ülkesine katı lmış bulunuyordu. 
İTac'üt-tevarilı, C. I , S. 512. H a m m e r, C . 3, 
S. 19. Bazı kaynaklar, bu arada Tarih-i Eb'ül-fe-
tih, S. 139, bu tarihi 872 H. (1467 M.) olarak gös
terir. 

» Ç e ş n i g l r D e ğ i r m e n i , K o n -
y a'nın dışında, D e r e Ç a y ı . boyundadır. 
Burada 21 tane değirmen mevcuttu. Bunların ço
ğu K a r a m a n o ğ u l l a r ı devrinde yap
tırılmışlardı. (Bak : A . G o r d l e v s k l . 
Konya irvâ ve İska tarihine dair materyaller-
Konya Mec. S: 1057) 

o S a d r e d d I n K o n e v l C a m i'idir-
1273 yıhnda yaptırılmıştır. 
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bu aileye ait vakfiyenin hemen altmda, 
10 Cemazi'ül-evvel 1202 (18 Şubat 1788) 
tarihli, üç satırlık şöyle bir kayıt vardır: 

{M e d in e-i K o ny a'da Hacı 
Emir M a h a l l e s i n'de vaki' 
Alevi Sultan Me s c i d-i şerifi 
vakfından vazife-i muayyene ile ve Ala-
cahan Kurbünde kâin... Mescid-i şe
rif vakfının nısıf vazife-i muayyene ile 
nısıf hisse tevliyetlerine mutasarrıf olan 
S e y y i d M e h m e d Halife ibn 
A h m e d'in kendi hüsn-i rizasiyle mu
tasarrıf olduğu nısıf tevliyeteyn-i mezkû-
reteyni İbrahim b. A b dull a h'a 
ferağ ve kasriyedinden tevcihen tarih 10 
Ca.i02 M us t a f a) 

Bu kaydın da altında, 13 Muharrem 
1231 (16 Aralık 1815) tarihinde mezkûr 
Mescid'e yeni bir müezzin-i evvellik tev
cihi görülmektedir: 

(Medine-i K o n y a'da El-h a c 
Emir M ah a II es i'nde vaki. Al e-
v î B ult an Mescidi vakfından 
alınmak üzere vazife-i muayyene ile mü
ezzin-i evveUiğine Es-seyid Mustafa 
halife kendi hüsn-i rızasıyla H a-
s an b. M e h m e d'e ferağ ve kasri
yedinden tevcih tahriren 13 M. 1231) 

Bundan sonra, diğer bir kayıt daha 
vardır ki, ayni yılın Zilkade ayında (Ka
sım 1815) A l e v î S u l t a n M e s 
c i d i imamlığı, H a s a n isminde bir 
zâta tevcih edilmiş olduğu görülmekte
dir. 

Konya Müzesi Arşivinde mevcut Kon
ya Şer'iye sicilleri'nde, A l e v î S u l 
t a n M e s e l d'ine ait çeşitli kayıtlar 
görülmektedir. Bu kayıtlardan birinde 
(C. 11 S. 94) "Alevî Sultan de
mekle maruf S e y y i d M u h a m-
m e d'in bina eylediği Mescid-i şerif" ta
biri bize M e s e l d'in banisi hakkında 
yukarıdaki şecereye uygun bir bilgi ver
diği gibi, devrini de, yukarıda zikredilen 
874 H. (1467 M.) tarihli vakfiyeden iki 
nesil evvele götürmektedir ki, M c s c i d'
in inşaatını, X n i . cü yüzyılın sonlarına 
kadar götürmek mümkindir. Şer'İTje sicll-
'«n'ndeki diğer kayıtlardan birinde de 

(C. 29, - S. 238), 1097 senesi Cema-
zi'ül-ahirinde (Nisan 1866), A l e v î 
S u l t a n M e s c i d i cemaatı avarızı 
evkafının mütevellisi olan D e r v i ş 
B e ş e , (vakf-ı mezbur malından 1 oda, 
1 harabe mutbak ve 1 avluyu ihtiva eden 
evi, M u r a d o ğ l u dJJU e 30 

Esedi kuınışa satarak, paranın murabaha 
suretiyle) arttırılmasını muvafık görmüş 
ve mülk, mezkûr şahsa satılmıştır. Ayın 
defterlerin birinde ( C . 31, S. 284) A 1 e-
v î S u l t a n M e s c i d i ve T ü r-
b e s i'ne cabi tayini hakkında da kayıt
lar mevcuttur. 

Bütün bu kayıtlardan anlaşıldığına 
göre A l e v î S u l t a n M e s c i d i , 
K o n y a ' n ı n H a c ı E m i r M a h a l -
1 e s i'nde ' v e A l a c a h a n civarın
dadır Mescidin K o n y a Ş e h r i 
içinde ve dışında vakıf emlâki mevcuttur. 
Asırlar boyunca imamı, müezzini ve ca-
bisiyle yaşıyan Mescid, 1924 yılında is
timlâk edilerek yıktırılmış, san'at yönün
den değerli görülen mihrabı, önce K o n-
y a S u l t a n i s i M ü z e s i'ne 1926 
yılında da K o n y a M ü z e s i'ne kal-
(îırılmıştır. 

Bugün- Ko n y a M ü z e s i'nde 
907 numaralı envanterinde kayıtlı bulu
nan bu M i h r a p, 2.60 x 1.21 M. eb'a-
dında ve 0.21 M. derinliğindedir. 0.15 M. 
kaide üzerinden oyulmuştur. M i h r a p 
kemerinin sağ ve soluna oturtulmuş iki 
kabartma hariç, tamamen yekpare, kur
şunî renk mermerden oyulmuş ve tezyi
natı kabartma olarak işlenmiştir. (Re
sim : 3) 

Mihrap kemerini çevreleyen kabart
ma bezemelerin meydana getirdiği sathın 
kenar suyu, mihrabın süs sütunları üze
rinden başhyarak şerit halinde tipik bir 

7 Kouya Müzesi §criyc Sicil kayıtlarında (C. 
36, S. 242), K o n y a'da böyle bir mahallenin 
adı geçmekledir ki bugün lesbit edilen yere isa
bet etmekledir. 

8 Konya Hliır-csi Çcrn/c Sicil kayıtlnrında (C. 
26, S. 131) keza bıı lîan'ın adı geçmekledir. Mez
kûr Han'ın, geçen yıl i.sUmlâk edilen D e d e 1 • r 
H a n ı yerinde cıUlugu lovalilron söylenir. 



2A4 

S e l ç u k l u S ü l ü s yazısiyle çevril-
miştii'. Bu şerit üzerinde şu âyet-i keri
me yazılıdır : 

Bu âyetin mealen terceraesi şöyle
dir -."Allah ^ hakikate şehadet et/-
ledi : Başka Tanrı yok, ancak O; bü
tün melelderle üim ululan da adJrü hak
ka niyetle durarak şahid : Başka T a n-
r t yok, ancak O; aziz O, hakim O, doğ-
1-usu Allah indinde din Islâmdır..." 

Bu yazılı kenar suyunun altında, 
mihrap kemerinin üst kısmını tamamen 
dolduran rumî bezemeler vardır. Mihrap 
nişinin kemeri klâsik stalâktlt dolgularla 
işlenmiştir. Stalâktitlerin hemeıi altında 
ve burmalı süs sütûnlannm çerçevelediği 
mihrap nişinin ortasında üç bağla asılmış 
altta ve üstte, iki kandil resmi mevcut
tur. Kandillerin altında, yine kabartma 
oyultmuş, mumlu iki mihrap şamdanı 

ET ÖNDER 

9 AH tmran Sûresi, âyet : 18-19 (Kur-an-ı 

Kerim). 

vardır. Bu kabartmalarla burmalı sütûn-
1ar arasını rumî motifler doldurmaktadır. 

Mihrâp stalâktitlerini çevreleyen ka
demeli kemerin sağında ve solundaki bur
malı süs sütûnlarınm başlıkları, tama-
miyle dekoratif olup köşeleri üzerine yer
leşen ve kare yüzey gösteren zar şeklinde 
birer prizmadan ibarettir. Bu şekildeki 
sütün başlıklarını bazı Selçuklu devri 
eserlerinde, bilfarz S a h i p A t a C a 
ra i'inin çinili mihrabmdaki sütûnlar üze
rinde, keza K 1 r ş e h i r'deki A 1 â e d-
d i n C a m i'i portali sütunlarında, 
K a r a m a n o ğ l u devri eserlerinden 
K o n y a'da H a s b e y D a r'ül-huf-
f a z'ı mihrabı sütûnlarmda görmek müm
kündür. 

Netice olarak . diyebiliriz ki, gerek 
M e s c i d'e ait kayıtlardan, gerekse 
M e s c i d'in tarz-ı inşası ve mihrabmda
ki san'at özelliklerinden, eserin, A n a-
d o l u S e l ç u k l u l a , r ı n ı n son de
virlerine isabet eden X I I I . cü yüzyıl son
ları ve XIV. cü yüzyılın başlarında yapıl
dığı hükmünü çıkarmak mümkin olmak
tadır. Bugün yer altında yalnız bir mezar 
mahzeni bulunan bu eser, yapısının bütün 
mimarî özellikleriyle tarihe karışmış, is
mi dahi hafızalardan silinmiştir. 
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Res. 3 — Alevi Sultan Mescidi Mihrabı 
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f a t i h d e v r i s o n l a r ı n d a i s t a n b u l 
m a h a l l e l e r i , ş e h r i n i s k a n ı ve n ü f u s u 

(YUksek Mühendis Ekrem Hakkı AyverdI; Vakıflar 
Umum Müdürlüğü Neşriyatından) 

HALİM BAKÎ K U N T E R 

t s t a n b u Tun fethi kadar mühim 
bir hâdise de Türkler tarafından imarı ol
muştur, dersek ancak hakikati ifade etmiş 
oluruz. 

Şehir, Türkler tarafından fethi sıra-
sırda harap, bakımsız, dağınık, plânsız bir 
çehre arzediyordu. 1 s t a n b u l'un ha
raplığı münhasıran muhasara ve fetih es
nasında cereyan eden savaşlardan ileri 
gelmiyordu. B i z a n s'm son devrinde bel
de esasen böyle perişan ve bitik durumda 
bulunuyordu. 

Bu itibarla çizdiğimiz tabloda harbin 
tesh'lerini lüzumundan fazla aramak yer
siz ve hatah bir hareket olur. 

H i z a n s'ın son devrinde şehrin ha
li ve nüfusu, F a t i h devrinde İskânı 
ve imarı tarafsız ve objektif bir şekilde 
tetkik ve mütalâa edilecek olursa t s t a n-
b u l'ım iman mucizesi ve bunım sırları 
olanca ihtişamiyle meydana çıkar. 

Millî mimarımız ve İ s t a n b u l ta
rihi hakkında birbirinden kıymetli eserler 
veren ve bu yoldaki eserlerin neşri husu
sunda güzide ve devamlı himmetler sebke-
den Yüksek Mühendis E k r e m H a k 
k ı A y v e r d i bu mevzuu Dergi'mizin 
F a t i h sayısı için tam bir vukuf ve sa
lâhiyetle ele almış ve muvaffakiyetli bir 
şekilde işlemiştir. Bir makale hacmini çok 
aştığı cihetle bu etüdün müstakil bir kitap 
halinde basılması ve Dergi'ye yalnız 1 s-
t a n b u 1 mahallelerine ait cetvelin ko-
nuhnası daha uygun görülmüştür. 

Dergri'mizin bu sayısı ile birlikte ne
şir sahasına 'konulacak olan bu kıymetli 

monografiyi ilim âlemine sunmakla büyük 
bir bahtiyarlık duymaktayız. 

Müellif eserinin başında B i z a n s'ın 
son devrindeki bitkin ve perişan halini 
keskin hatlarla ifade ve tasvir etmiştir. 

İ s t a n b u l fetholunduğu zaman 
mamur bir şehir nizamına uygun miktar
da ahali ile meskûn bulunmadığı gibi sûr 
içindeki şehir dahi aralarında irtibat ve 
nüfus kesafeti bakımından nisbet bulun
mayan mmtakalara ayrılmıştı. 1450 sene
sinden az evvelleri şehri gezip notlar bı
rakmış olan seyyahların verdikleri rak. 
kamlar biribirinden farklı bulunmakla be
raber bunların hepsi şehrin vüsatiyle mü
tenasip olmayan bir nüfus miktarı kaydey-
lemektedir. 

Bunlardan P a p a l ı k S e f a r e t 
H e y e t i azasından Feylesof N i k o-
l o s V o n C u e s şehrin nüfusunu 
40,000, T e t a l d i 30,000 - 36,000, A n 
d r e a d i A r n o l d i 50,000 olarak 
kaydetmişlerdir. Muhasara esnasında ora
da bulunmuş olan S a k ı z P i s k o p o 
s u L e o n a r d i'nin verdiği malûmat bu 
miktarı 70,000 olarak tesbite müsaittir. 
14. Asır seyyahı E b ü'l-F i d a ile 15. 
Asır başında K 1 a v i j y o'nun biraz son
ra da B u n d o l m o n t h e de la 
B r o q u i Ğ r e'in verdikleri malûmat şeh
rin perişanlığını bütün açıklığiyle ortaya 
koymaktadır. 

Kİ a V i j y o sırt kısımlarında şeh
rin buğday tarlaları ve bahçelerle dolu ol
duğunu söylemekte, S a r a y b u r n u ' n d a 
bile bağ ve bahçelerin mevcudiyetini haber 
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vermektedir. Ona göre şehrin en meskûn 
kısmı H a l i ç kenarı ve sahilde sûr ile 
deniz arasındaki İnce şeritti. Pek az kesa
fet M a r m a r a sahilinde olup B a y e-
z i d'den sonraki sırtla? mahallelerden 
ari, pek çok kiliseler çökmüş ve harap va
ziyetteydi. Mahallelerden mahrum geniş 
mmtakalan divarlarla çevrilmiş büyük 
araziye sahip manastırlar ve hâlî arazide 
yapılan mâlikâne tarzında -zengin bir kaç 
şahsa ait- ikametgâhlar teşkil ediyordu. 

B u n d o l m o n t h e ' d a M a r m a r a 
limanlarının ye bilhassa L a u g a'nın ta-
mamiyle dolmuş bulunduğunu, M a r m a-
r a sahilinde ahalinin H a l i ç cihetine 
naklettiğini yazmakta, F a t i h C a m i ' i 
yakınındaki H a v a r i y u n K i l i s e-
s i'nin haraplığını, şehrin orta kısmında 
birbirinden tarlalarla ve ekin sahalariyle 
ayrılmış münferit malikâneler, köy tar
zında iskân sahaları olduğunu belirtmek
tedir. 

Türklerin eline geçtikten sonra şehre 
sanki sihirli bir el değmiş gibi bütün man- • 
zara değişiyor. Fetihten yirmi gün sonra 
F a t i h , B a y e z i d'de sarayının ya
pılmasını emrediyor. Vezirler, devlet rica
li, ulema, topçubaşılar, sekbanbaşılar, san
caktarlar, çakırcı ve çorbacıbaşılar şehrin 
belli başlı mıntakalarmda birer cami veya 
mescit inşa ediyorlar; bunların etrafında 
mahalleler teşekkül ediyor, bîr müddet 
sonra bütün boş sahalar doluyor. F a t i h 
inşa ve imar faaliyetinde harp esirlerinin 
dolgun ücretler karşılığında çalıştırılması
nı tensip ediyor. Elde ettikleri para, kısa 
bir zamanda hürriyetlerinin iadesini sağ
lıyor. F a t i h de zamanın âdeti mucibin
ce cereyan eden, fakat kendisini üzen bir 
halin nihayete erdiğini görerek memnun 
kalıyor. Bundan başka bir yandan kaçan
ların avdetine müsaade olunurken, öte 
yandan A n a d o 1 u'nun ve R u m e-
I i'nin muhtelif yerlerinden getirilen halk 
toplulukları şehirde yer yer iskân ediliyor; 
böylece F a t i h devrinde asıl şehirde 
181 mahalle teşekkül ediyor. 

İ k i n c i B a y e z i d devrinde bu 
miktar daha da yükseliyor, hemen hemen 
son devirlerde mevcut olan mahalle sayı

sını buluyor. Muhterem müellif İ s t a n-
b u l'da 262 mahalle tesbit etmiştir. 

Bunlardan 181 tanesi 1 s t a n b u I'dn. 
8 tanesi E y ü p'te, 2 tanesi K a s ı m -
p a ş a'da, 61 adedi G a l a t a'da, 10 tane
si de B o ğ a z i ç i i l e Ü s k ü d a r'dadır. 

Eserde şehrin neşvüneması ve K o .s-
t a n t a n i y e'den 1 s t a n b u l'a geçi
şi sıhhatli ve canlı bir şekilde tasvir edil
miştir. Mahallelerin ilk ağızda ufacık top
luluklar halinde taazzuv etmesi ve bir kıs . 
minin ananevi Mescit çekirdeğinin etrafın
da teşekkül eylemesi, bir kısmının meşhur 
veya meşhurca zatların isimlerine izafe 
edilmesi, bazı mahallelerin civardaki şa-
yan-ı dikkat bir yerin ismini alması gibi 
hususlar geniş misaller verilerek anlatıl
mıştır. İlk günlerde nüfus kesafeti daha 
ziyade liman ticaretine yakın bulunan 
H a l i ç sahillerinde olduğu halde inkişaf 
programı sıra ile birinci, ikinci, üçüncü te
pelere ve sonra M a r m a r a sahiline 
doğru tanzim edilmiştir. Bundan başka 
B i z a n s zamanında meskûn olmayan 
sûrun garbindeki arazide E y ü b'e doğru 
onbir mahalle teşekkül etmiştir, ki bu dn 
şehir ve civarında emniyetin kat'iyetle te
essüs ettiğini göstermesi bakımından ayrı
ca bir ehemmiyet taşır. 

Muhterem müellif T o p k a p ı Fj a-
r a y ı A r ş i v i'nde 9524 numarada ka-
yıth olan ve F a t i h'in vefatından döı t 
sene evvel tanzim edilmiş bulunan şayan-ı 
dikkat bir vesikaya istinaden İ s t a n 
b u l ve G a l a t a'daki ev sayısını 
16324, İ s t a n b u l ve G a l a t a'daki 
dükkân adedini de 3927 olarak kaydetmek
tedir. 

F a t i h devrinde son dört beş seııp.^i 
içinde şehrin nüfusu da 185 - 195 bin kişi 
arasında hesaplanmıştır. Yuvarlak bir rak-
kamla şehrin nüfusu yirmi iki, yirmi üç 
.senelik bir devirde 70,000 den 200,000 yük
selmiş oluyor. 

• 
• • 

Bu kıymetli ve yorucu etüdü hazır
larken müellif, müracaat edilmesi lâzımge-
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leri butun kaynaklara müracaat etmeği ih
mal etmemiştir. 

Hadikatü'l-Cevami gibi malûm ve mu-
ajrj.en eserlerden başka adlan aşağıda gös
terilen başlıca 7 kaynak ana me'haz hiz
metini görmüştür. 

1 — T a h s i n Ö z tarafından Al
manca neşredilen Fatih vakfiyesi, istan
bul 1933. 

2 V a k 1 f 1 a r ıT m u m M ü-
d ü r 1 ü ğ ü neşri Fatih vakfiyesi, Anka
ra 1938. 

3 — O s m a n E r g i n tarafından 
neşredilen Fatih tynarcti vakfiyesi, İstan
bul 1945. 

4 — Ayasofya vakıfları tahrir defte
ri, M e h m e d b. A 1 i y yi'l-F e n a r î, 
hicrî 926 tarihli. 

5 — Hicrî 953 tarihli, A b d u r r a h-
m a n b. Ş e y d i A l i tarafından tan
zim olunan tahrir defteri. 

6 — Müellifin Fatih Devri Mimarisi 
adlı eseri. 

7 — İ s t a n b u l ve bilâd-i selâsede 
kâin mahalle ve köyler hakkında 1922 yı
lında tanzim edilmiş olan cetvel. 

Müellif eserine iki harita eklemiştir. 
İ s t a n b u l ciheti için 1/10,000 mikyas-
h 1922 tarihli Şehremaneti Jıaritası, G a-
1 a t a ciheti için, o mikyas küçük geldi
ğinden, 1/5000 mikyaslı harita esas itti
haz edilmiştir. 

Haritada İ s t a n b u l cihetindeki 
mahallelerin % 98 nin yerleri katiyetle tes-
bit ve işaret edilmiştir ki, bu hemen hemen 
tamamı demektir. 

Şehrin o zamanki sûrları harita üze
rinde gösterilmiş, halen mevcut olanlar 
ve olmayanlar ayrı işaretlerle belirtilmiş
tir. 

Vukuflu ve sabırlı bir mesainin mah
sulü olan bu kıymetli etüdün müellifini ve 
böyle bir eserin hazırlanmasını ve neşrini 
sağlayan V a k ı f l a r U m u m M ü 
d ü r 1 ü ğ ü'nü hararetle tebrik ederiz. 

Türklerin t s t a n b n l'u ne haldo 
buldukları, fetihten sonra karşılaştıkları 
meseleler ve bunları ne suretle hallettikleri 
eserde pek güzel tebarüz ettirilmiştir. F-v 
etüd zevkle, dikkatle, ibretle okunacak 
istifade edilecek ve bizden sonra gcit r k 
nesillere yadigâr kalacak bir eserdir. R o 
m a taklidi K o s t a n t a n i y c'dcn 1 s-
t a n b u I hârikasının nasıl olduğunu 
pek güzel anlatmağa muvaffak olmuştur. 
Eserin en son pasajını burada kari'lerimi-
zc aynen sunuyoruz. 

"Türkler 1 s t a n b u l'u almadan cok 
pv^'çl yeniden şehir kurmak hususunda bü
yük bir kabiliyet göstermişlerdi. Yalnız 
yeniden kurmak değil, bozuk veya dar ku
rulmuş olanların ahenksizliğini sanki si
hirli bir elin temasiyle bir anda değiştir
diler. Seleflerinin noksan zihniyeti ve 
palı mekânı içinde kalmadılar. B u r .n, 
sonra E d i r n e buna ne canlı birci-
sâldir. Avuç içi kadar şehirler derhâl şre-
nişledi ve tabiatın, topoğrafyanm ilham 
ve ihramına kusursuz bir surette uyularalt 
ne emir ediyorsa o yapıldı; rengi, ahengi 
ve tevessü istikamet vc imkânı derhâl 
sezilerek her ikisi ona göre genişletildi ve 
iki küçük kastelden dünya çapında iki bel
de zuhur etti. 

İ s t a n b u l fetholunduğu zam.an 
karşısında kaldıkları mesele ise yukardaki 
hallerden başka türlü idi. Mekân vp s?.ha 
küçük değil, bilâkis bir dev rrsamolinde, 
fakat'kadavra korkunçluğunda idi; fâtih
ler, o zamanki Türklerden başka hangi mil
let olsa, bu kadavrava yeni bir haynt 
verip aynı esaslar dahilinde imâra gayret 
ederdi. Fakat onlar hiç şaşırmayıp .şeh'':n 
kuruluşunun haricî görünüşte alienk-.-iz ol
duğunu, hattâ haricî manzarası v;'r 'ACV-
cek bir halde bulunmadığını, dahilen de tr'.-
biata uymadığını gördüler. 

Daha fethin ilk yirmi günü irinde, 
B o ğ a z i ç i'nden anlaşılmaz bir inatî;; 
uzaklaştırılan her iki Bizans ;;arayı !r.-n-
takasını terk ile ewe lâ Bâyczid'de ımvi 
sulara nazır saray ve on beş sene sonra 
da üç denizin kucaklaştığı yerde bir ikin
cisini yaptılar. 
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Makalemizin bütününden ve harita
lardan anlaşılacağı veçhile en kesîf iskân 
sahaları, ticaret dolayısile yine Haliç sa
hilinden başlamakla beraber, istikamet 
hep yamaçlara doğru oldu. En sık mahal
ler Y e n i ç a r ş ı'nmkurulduğu Mer
c a n semtinde; K ü ç ü k p a z a r sırt
larında, Z e y r e k , S a r a ç h a n e b a -
ş ı , F a t i h ve A k s a r a y sath-ı 
maillerinde; Ç a r ş a m b a yamaçların
da; A t i k a 1 i ve Ç a p a , K o c a-
m u s t a f a Paşa civarında yine hep sırt
larda yüksek yerlerde teşekkül etti. Sıklet 
merkezini B â y e z i d ' i n teşkil ettiği de 
söylenebilir. B i z a n s ı n yalnız transite 
dayanan ve hinaenaleyh sahile bağlı kalan 
ticaret mmtakası dahilî ticaretin azameti 
icbarile B â y e z i d semtine jmkseldi. 
Hükümet daireleri Ba b ı â 1 i ve T o p-
k a p ı s a r a y ı çevrelerine toplandı, o 
zamanın nakil vasıtalarile merkeze gidip 
gelmenin güçlüğü ve kaybedilecek zaman 
dolayısile uzaklaştıkça kesafet azahyordu. 
Şehrin en uzak ucu olan Y e d i k u 1 e en 
seyrek bir halde gayri müslimlerle mes
kûndu. 

Bütün bu imar ve iskân veçhelerinin 
esasları F a t i h'in İmparatorluğu kur
makla geçen o dağdağalı otuz senelik dev
resinde atılmış ve beş asır olduğu gibi de
vam etmiştir. Çünkü şehir bünyesine ve 
tabiata tam bir mutabakatla uymuştur. 
Eğer 1310 (1896) zelzelesi çarşıyı kâmi-
len harap edip tamirat bitinceye kadar ti
caretin başka yerlerde yerleşmesine sebep 
olmasaydı, şehrin ticaret mıntakasını bel
ki gene B â y e z i d'de bulacaktık. Yine 
esnaflık ve küçük san'atlar B â y e z i d, 
U z u n ç a r ş ı ve T a h t a k a 1 e'de gö

rülecekti. Nitekim yangınlara kadar da 
ulema muhiti F a t i h ve Ç a r ş a m b a 
semti olmuştu. Şimdi de yine pek uzaklaş
mış sajalamaz. 

1922 senelerinde surlar sahilinde mev
cut 280 mahalleden 182 tanesinin yani tam 
üçte ikisinin nüvesi F a t i h devrinde 
kurulmuş, bir kelimeyle şehrin dahilî taaz-
zuvunun esasları o kısa devrede tamamen 
yerleşmiş bulunuyordu. 1 s t a n b u l'un 
kubbe ve minareler şehri ismini almasına 
ve görenler üzerinde sihirli bir tesir bırak
masına saik olan zirveler mimarisinin de 
temelleri bu zamanda atılmış bulunmakta
dır. Sarayburnunun iki canibinde, H a l i ç 
ve M a r m a r a sırtlarında devam eden 
tepeler zincirinin ilk bir kaç halkası bu de
virlerde düğümlenmiştir. T o p k a p ı-
s a r a y ı ve oradaki azametli F a t i h 
K ö ş k ü b i r i n c i boğumu teşkil et
miş, F a t i h C a m i'i bunun ikincisini, 
D a v u d P a ş a üçüncüsünü temin ey
lemiştir. Artık bir asır sonra S ü 1 e y m a-
n i y e l e r , S u l t a n s e l i m'ler S u 1-
t a n a h m e d'ler B â y e z i d'ler, bu zin
ciri tamamlayacaktır. 

Şehir böyle olmakla beraber diğer 
imar mıntakalannm da tohumlan toprağa 
düşmüştür. Bir tarafdan E y ü p , bir ta-
rafdan sağa ve sola, T o p h a n e ve K a 
s ı m p a ş a'yataşan G a l a t a , B e ş i k 
t a ş ve B o ğ a z ' m R u m e l i sahilin
de bir çok güzel kısımlar mevcudiyet ha
line gelmişlerdir. Zirvelerde azamet, haş
met, sihirli sahil sularında kıvraklık ve 
munislik işte R o m a taklidi K o s t a îı-
t a n i y y e'den, İ s t a n b u l hâ.rikası 
böyle doğdu". 



FATÎH DEVRINDE ISTANBUL MAHALLELERI [*] 

E K R E M H A K K I AYVERDÎ 

1 — Accmoglu mescidi mah. 

— Abbas Aga mescidi mah. 
Bk. Selçuk Sultan mesc. 
mah. 155 No. 

Acem Aga mescidi mah. 
Bk. LAlâ Hayrüddin mesc. 
mah. 104 No. 

I 
Vakf. 

(1) 

+ 

2 — Ahi Çelebi cami'i mah. 

3 — Ahmed P a ş a mah. 

4 — Akbıyık caml'l mah. 
5 — Akseki mescidi mah. 

6 — Ak ŞemsUddin mescidi mah. 

I I 
V a k t 

(2) 

35 

m 
Vakf, 

(3) 

111 

— Alaca mescidi mah. 
Bk. Hoca Alâüddin mesc. 
mah. 67 No. 

7 — Alem Bey mescidi mah. 

8 — Ali Paktyh mescidi mah. 

9 — Altı Mermer mescidi mah. 

10 — Altı P o f a ç a mescidi mah. 

— Alyanak Tekyesl mescidi 
mah, 
Bk. Uzun Yusuf mesc. mah. 
173 No. 

— Arpacılar cami'i mah. 
Bk. Şeyh Mehmed GeylânI 
ca. mah. 166 No. 

66 

Tahrir 
Defteri 

(4) 

151 

64 H 9 

514 

55 
752 

744 

573 
672 

496 

Hadllvat 
ülCcvaml 

(5) 

Fat ih D. 
Mimarisi 

(6) 

239 10 

44 

52 
40 

39 
148 

30 

11 
11 
12 

16 
11 

1522 

(7) 

+ 

+ 
+ 

+ 

3 .O 

ta > 

(*) Fatih Devri Sonlaunda İstanbul Mahalleleri, Şehrin Iskâm ve Nülusu etüdünden. 

{ )̂ O s m a n E r g i n tarafından neşro lunan Fatih İmareti Vakfiyesi. 

(2) T a h s i D ö z tarafmdan Almanca neşrolunan Fatih Vakfiyesi. 

(••<) V a k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü tarafından neşrolunan Fatih Mehmed II. 

(') Hicrî 953 de Ab d u r r a h m a n b. S e y i d i A l i tarafından tanzim olunup 

b a ş v e k a l e t A r ş i v l'nde mahfuz Tahrir Defteri. 

( ' ) A y v a n s a r a y l H ü s e y i n Efendinin telif ett iği Hadikatü'l Cevami. 

(<=) E k r e m H a k k ı A y v e r d l'nin Fatih Devri Mimarisi adlı eseri. 

{') î s t a n b u 1 ve B i 1 & d-i S e 1 & s e'de kâin mahaUe ve köyler hakkında 1338/1922 
*• tanzim edilmiş olan mahalle esami cedveli. 
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11 — Arslanlu mah. 

Aşmalı mescld mah. 
Bk. Hoca Ferhad mesc. mah. 
68 No. 

— Avcılar mah. 
Bk. Gttnkoz Kapısı mah. 52 
No. 

12 — Ayasofya caml'i mah. 

13 — Avcı Bey mescidi mah. 

14 — Aya Kenlsâsı mah. 
— Azebler hamamı mah. 

Bk. Elvan - Zâde mesc. mah. 
44 No. 

15 — Baba Hasan Alemi mescidi 
mah. 

— Bâb'ül-Feres mah. 

16 — BaklaU Kemftlüddin mescidi 
mah. 

17 — Bftia mescidi mah. 

18 — Balâban Ağa mescidi mah. 

19 — Bal&t mah. 

20 — Balık Pazarı mah. 
21 —' Başçı Mahmud mescidi mah. 

22 — B&yezid Ağa mescidi mah. 

— Bayrak mah. 

23 — Beycegiz mescidi mah. 

24 — Bezzâz-ı Cedld mescidi mah. 

25 — Bodrum mescidi mah. 

Bodrum caml'i mah. 
Bk. Mesih Paşa caml'i mah. 
112 No, 

26 — Bozahftneler mah. 
— Bursa Tekyesi cami'i mah. 

Bk. §eyh Mehmed Geylâni 
ca. mah. 166 No. 

27 — Câml'i Kebîr-l Cedîd mah. 

— Camcılar mescidi mah. 
Bk. Guraba Hüseyin Ağa 
mesc. mah. 64 No. 

28 —' Can Alıcı Kenls&sı mah. 

— Cerrah İshak mescidi mah. 
Bk. KazânI Sa'd! mesc. mah. 
93 No. 

— Cibait>mah. 
— Cankurtaran mescidi mah. 

Bk. Seyyid Hasan mesc. 
mah. 152 No. 

I 
Vakf. 

(1) 

+ 

+ 

n 
Vakf. 

(2) 

67 

24 

S4 

59 

25 

42 

78 

21 

ra 
Vakf. 

(3) 

151 

84 

137 

235 
85 

120 

138 

157 

76 

Tahrir 
Defteri 

(4) 

208 

40 

770 

419 

583 

287 

609 
714 

5<I5 
185 

351 

Hadikat Fatilı D. 
iUCevaiııl Mimarisi 

(5) (6) 

13 

İT" 

(60 

68 

58 

62 

55 
97 

60 
67 
63 

10 

12 
14 

13 

12 

12 
12 

13 
13 

13 

ı S 

1522 

(7) 
ş >• 
B3 > 

+ 
+ + 

+ 

4-

+ + 

+ 

+ 
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I 
Vakf. 

(1) 

29 Çakır Ağa. mescidi mah. 
(Aksaray'da) 

Çakır A ğ a mescidi mah. 
(Lâlell'de) 

31 — Çakır A ğ a mescidi mah. 
(Çarşı içinde) 

Çatal Çeşme mescidi mah. 
Bk. Molla Fenarî mesc. 
mah.119 No. 

Çelebioglu mescidi mah. 
Bk. Hoca Alâüddin mesc. 
mah. 67 No. 

32 Çıkrıkçı Kemâlüddin mes
cidi mah. 

Daye Hâtûn mescidi mah. 
(Demir Kapı'da) 

D&ye Hâtûn câmi'i mah. 
(Tarakçılar'da) 

"Debbagıyn mah. 

n 
Vakf. 

(2) 

ra 
Vakf. 

(3) 

20 

35 — Debbag Yunus mescidi mah. 

Demir Kapı mescidi mah. 
Bk. Dâye Hâtûn mesc. mah. 
33 No. 

— Defterdar Sinan mah. 

Değirmen mescidi mah. 
Bk. S a n N a s û h mesc. mah. 
150 No. 

— Demirciler mah. 

36 — Demirciler mescidi mah. 

Dikilu Taş mescidi mah. 
Bk. MoUa Fenârî mah. 120 
No. 

37 — Dîvâne Al i Bey mescidi 
mah. 

38 — DUlger-Zâde câmi'i mah. 

39 — Edime Kapısı mah. 

40 — Edirneli Yahudiler mah. 

41 — Efdal.Zâde mescidi mah. 

42 — FTîin Bey mescidi mah. 

43 — Emin Sinan mescidi mah. 

^4 Elvan-Zâde mescidi mah. 
(Unkapam'nda) 

45 — Elvan-Zade mescidi mah. 
(Demir Kapı'da) 

46 — E s k i tmâret câmi'i mah. 

47 — Ereğli mescidi mah. 

+ 

+ 

+ 
+ 

22 

73 

Tahrir 
Defteri 

(4) 

HadiUat 
lUCevamI 

S76 

223 

223 

119 

63 
25 

4-

+ 

44 

91 

148 
99 

25 

10 

128 

84 

165 

384 

93 

123 

457 
536 

229 

399 

147 
248 

256 

98 

98 

Fatüı D. 
Mimarisi 

73 

206 

32 

133 

69 

139 

107 

105 

1322 

13 

13 

18 

107 

185 
25 
39 

504 
717 

148 

45 

33 
133 

21 

14 

22 

14 

14 

17 

14 

12 

15 

14 
22 

I ^ 

+ + 

+ 

+ 

+ 
+ 

+ 

+ 

+ 
T ] 
+ + 

+ 

4- + 
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— Etyemez Tekyesi mescidi 
mah. 
Bk. Mirzâ. Baba mesc. mah. 
117 No. 

48 —- Fâtih Sultan Mehmed (mes
cidi) mah. 

49 — Penftt mescidi mah. 

50 —• Fener Kapısı mah. 

5 1 — F i l Damı mah. 

52 — Güngörmez mescidi mah. 

53 — GUnkoz Kapısı mah. 

54 — Gureba Hüseyin Aga mes
cidi mah. 

— GUrct mah 

— Hacer'ül-Mansûb mah. 

55 — Hacı Bayram Haftânî mes
cidi mah. 

50 — Hacı Halil mescidi mah, 
(Tahta Kal'ede) 

57 — Hacı Halil mescidi mah. 
(Un Kapam'nda) 

58 — Hacı î lyas mescidi mah. 

59 — Hacı tsâ. mescidi mah. 

60 — Hacı Küçük Ahmed Çelebi 
mesc. mah 

— Hacı Kadın mah. 
Bk. Hızır Bey Çelebi mesc. 
mah. 66 No. 

61 — Hacı Muhyiüddin mescidi 
mah. 

62 — Hacı Timur mescidi mah 

I 
Vahf. 

+ 

+ 

+ 
+ 

63 — Hacı Timurtaş mescidi mah 

64 — Halil Paşa Bergosu mah. 

65 — Haraççı Kara Muhyiüddin 
mesc. mah. 

66 — Hızır Bey mescidi mah. 

67 — Hoca Alâüddin{ ÇeleUoğlıı) 
mesc. mah. 

68 — Hoca Ferhad mescidi mah. 

69 — Hoca Hamza mescidi mah 

70 — Hoca Hayrüddin mesc. mah. 
(Atlama Tagı'nda) 

71 — Hoca Hayrüddin mesc. mah. 
!(FâtJh'de) 

+ 

.+ 

+ 

+ 

n 
Vakf. 

63 
30 

60 

37 

39 

32 

m 
vakf. 

147 
104 

143 

Talırir 
Defteri 

706 

60 

570 

595 

209 

340 

773 
766 

114 143 

117 

45 

26 

37 

40 

26 

106 

125 

98 

115 

230 

97 

626 
205 

505 

320 

212 

200 

325 

369 

Hadikat 
UlCevanıl 

222 

156 

78 

88 

221 

221 

224 
184 

185 

97 

94 
70 

99 

85 

48 

25 
110 

Fatih D. 
Mimarisi 

24 

15 

13 

15 

24 

15 

S3 

101 

15 

15 

15 

12 

12 

23 

1522 

+ 

4-

+ 

+ 

+ 

+ 
+ 
+ 

+ 

+ 

+ 
+ 

+ 
4-

+ 

+ 
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I 
Vakf. 

Hoca Gıyâsüddin mescidi 
malı. Bk. Mehmed P a ş a mesc. 
mah. 110 No. 

Hoca Kegkek mah. 

72 — Hoca Pîı-1 mescidi mah. 

73 — Hoca Rüstem mescidi mah. 

74 — Hoca Teberrük mescidi mah. 

75 — Hoca Ü v e y s mescidi mah. 

— Hoca Ya'kub'üt-Tabîb'üs-
SulUnî mah. 

76 — Hoşkadem mescidi mah. 

— Hoca Sinan mescidi mah. 
Bk. Saman Veren mesc. 
mah, 144 No. 

77 — Hubyâr mesc. mah. (Aşır 
Ef . cadd.) 

78 — Hubyar mesc. mah. (Cer 
rah Pa§a'da> 

79 — tbn-i Meddas c&mi'i mah. 

iğciler mescidi mah. 
Bk. Alem Bey mescidi mah. 
7 No. 

tgri Kapı mescidi mah. 
Bk. Avcı Bey mescidi mah. 
13 No. 

İ f r i Min&re mescidi mah. 
Bk. Suhte Sinan mesc. mah 
161 No. 

80 — î s â Kapısı mah. 

— îsmfiıil Aga câml'i mah. 
Bk, Oruç Gaazî câmi'l mah 
140 No. 

81 İshak P a ş a cfiml'i mah. 

82 ~ tskele Kapısı mah. 

n 
Vakf. 

+ 

+ 

I I I 
VaJtf, 

66 77 

Tahrir 
Defteri 

210 

HadiUat 
UlCevamI 

Fat ih D. 
Mimarisi 

238 

29 

+ 65 

99 

225 
76 
344 

417 

140 

630 

451 

237 

83 î y u l â h i m a mah. 

Kabakulak mescidi mah. 
Bk. Muhtesib İskender 
mesc. mah. 130 No. 

84 Kalenderbâne câml'i mah. 

70 
60 

85 — Kaıûı mescidi mah. 

86 — Karakedi mescidi mah. 

87 — K a r a Şems mescidi mah. 

— Karanlık mescld mah. 
Bk . Muhyiüddin Kocavi 
mesc, mah. 129 No. 

+ 
+ 

88 Kasab Demirhan mescidi 
mah. 

155 
23 S 

46 

25 
26 

291 
62 

^6 
116 

117 

90 

202 
97 
220 

99 

102 

103 

121 

1S22 

20 

+ 

+ 

16 

+ + 

+ 
16 + 

210 

444 

203 

26 16 + 

116 
173 
173 

17 + 
17 

107 14 + 
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S9 — Kasab llyas mescidi mah. 

90 — Kâtib MuslihUddin câmi' 
mah. 

91 — Kâtib Sinan mescidi mah. 

92 — Kazânî Sa'dî mescidi mah. 
(Aksaray'da) 

Ö3 

94 

95 

Kazânî Sa'dî mescidi mah 
(Kum Kapısı'nda) 

— Kemâl Paşa mescidi mah. 

— Keyci Hâtûn mescidi mah. 

— Keskin Dede mescidi mah, 
Bk. Efdal-Zâde mesc. mah. 
41 No. 

96 — Kirmasti mescidi mah. 

Kenîsâ mescidi mah. 
Bk. Molla Gûrânî mesc. mah. 
122 No. 

97 — Ktrk Çeşme mah. 

98 — Kız Ahmed Efendi tekyesl 
mesc. mah. 

99 — Kızıl Minâre mescidi mah. 

100 — Kız Taşı mescidi mah. 

101 — Kovacı Dede mesc. mah. 
(Çarganba'da) 

102 — Kovacı Dede mesc. mah. 
(Aksaray'da) 

— Kira-Marta mah 

Küçük Mustafa Paşa mesci
di mah. 
Bk. Molla Husrev mesc. 
mah. 125 No. 

Kul câmi'i mah. 
Bk, Manisalı Mehmed Paşa 
câ. mah. 109 No. 

• Kürkçü mescidi mah. 
Bk. Hacı î sâ mesc. mah. 
59 No. 

103 — Kum Kapısı mah. 

104 — Lftlâ Hayı-üddin mescidi 
mah. 

105 — Lânga mah. 

LeşgarI mah, 

I 
Vakf 

+ 

+ 

n 
Vak/. 

m 
Vakf. 

Talırlr 
Defter] 

634 

761 

48 

70 

— Leb-1 Şerbet 

106 — Libs Manastın mah. 

107 — Mahmud Paşa câmi'i mah. 

+ 

66 

66 

77 

256 

600 

269 

281 

618 

352 

140 

156 

591 

562 

528 

577 

Ha<likat Fatih D. 
fUCcvamI İMinınrisl 

175 17 

221 

211 

174 

161 

180 

186 

186 

17 

17 

17 

17~ 

17 

+ 

it 
a 

_ + 

+ 

+ 

173 

159 

169 

159 

150 

238 

166 

87 

271 

108 

18 

18 

17 

149 

191 

11 

+ 

+ 

- f 

+ 

+ 

4-

+ + 

+ 

4-

18 + 
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Vakf. 

_ Makasçılar mescidi mah. 
Bk.Hoca Pîrî mesc. mah. 
72 No. 

— Manastır mah. 

j08 — Manastır mescidi mah. 

109 — Manisah Mehmed P a ş a câ-
mi'i mah. 

110 — Mehmed P a ş a mescidi mah. 

111 — Mercan Ağa. câmi'i mah. 

Mercimek Mescidi mah. 
Bk. Çakır A ğ a mesc. mah. 
30 No. 

Merdivenli Mescid mah. 
Bk, Çakır A ğ a mesc, mah, 
31 No. 

Merdivenli Mescid mah. 
Bk. Kâtib Sinan mesc. maJı 
90 No. 

Merdivenli Mescidi maJı. 
Bk. Molla Gûrânî câmi' 
mah. 123 No. 

112 — Mesih P a ş a câmi'i mah. 

113 — Mi'mar Ayas câmi'i mah. 

114 — Mi'mar Kcmâloğlu Mehmed 
mesc. mah. 

115 — Mi'mar Sinan Kumrıüu mes
cid mah. 

116 — Mi'mar Sinan mescidi mah. 

117 — Mirzâ Baba mescidi mah. 

118 — Molla Aşk ıy mescidi mah. 

119 — Molla Fenârî (BâU) mescidi 
mah. 

120 — Molla Fenârt {Ahmed P a ş a ) 
mesc. mah. 

121 — Molla Gûrânî câmi'i mah. 

122 — Molla Gûrânî mescidi mah. 

123 — Molla Gûrânî mescidi mah. 

124 — Molla Husrev câmi'i mah. 
(Vefâ'da) 

125 — Molla Husrev mescidi mah. 
(Kü. Mustafa Pa§a'da) 

126 — Molla Kestel câmi'i mah. 

127 — Molla Şeref mescidi mah. 

128 — Molla Zeyrek câmi'i mah. 

129 _ Muhyiüddin Kocavi (mes
cidi) mah. 

U 
Vakf. 

I I I 
Vakf. 

+ 

26 

43 

97 

122 

23 

76 

76 

Talırlr 
Defteri 

Hadiknt 
ülCevamI 

156 

88 

68 

77 

234 

138 

164 

714 

425 

335 

180 

271 

403 

274 

517 

684 

768 

161 

606 

299 

305 

476 

281 

391 

205 

FatUı D. 
mimarisi 

18 

160 

201 

200 

18 

457 

1922 

+ 
T" 
+ 

+ 

55 

122 

213 

170 

13 

21 
+ 

18 

+ 

+ 

32 

196 

78 

115 

15 

19 

13 

13 

207 

187 

211 

201 

180 

199 

200 

118 

173 

19 

+ 

+ + 
4-

+ 

17 

"l8^ 

19 

18 

18 

"19" 

24 

17 

+ 

+ 

+ 
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I 
Vakf. 

U 
Vaki. 

m 
Vakf. 

Tahrir 
Defteri 

Hadikat 
ttlCevaml 

Fat ih D. 
Mimarisi ViZZ 

130 — Muhtesib İskender mescidi 
mah. 

739 171 16 

131 — Murad Paşa cftml'i mah. 548 204 1 9 

132 — Mustafa Bey mescidi malı. 394 197 19 

— Mûsft Bey mah. 

— Mustafa Ragıyfl mah. + 
133 — Nahilbend mescidi mah. 63 213 20 
134 — Nalh mescidi mah. 108 213 1 9 

135 — Nevbahftr mescidi mah. 614 209 22 
136 — Növbethftne mah. 27 99 
137 — Nişancı cârnl'i mah. 66 238 

295 
264 

138 — Nuri Dede mescidi mah. 645 
139 — Odun Kapısı mah. 68 153 
140 — Oruç Gaaz! câmi'i mah. 566 
141 — Orya Kapısı mah. 97 
142 — Per&kende Kasım mescidi 

mah. 737 

143 — Piringci Sinan mescidi mah. 374 
Sagncılar c&ml'i mah. 
Bk. Yavuz - E r Sinan Câmi'i 
mah. 180 No. 

Sâllh Paga câmi'i mah. 
Bk İbnJ Meddas cftml'i 
mah. 79 No. 

144 — Saman Veren mesc. mah. 
(Uzun Çaı^ı'da) 42 121 194 

145 — Saman Veren mesc. mah. 
(Mercan'da) 

146 Samatya Kapısı mah. 

147 — Sancakdar Hayrüddin mes
cidi mah. 

Saraghâne Bağı mescidi 
malı. 
Bk. MI'mar Ayas mesc. mah. 
112 No. 

148 — San Bftyezid mescidi mah. 

San Gez mescidi mah. 
Bk. Çıknksı KemftlQddln 
mesc. mah. 32 No. 

149 — San Mûsâ mescidi mah, 

150 — S a n Nasûh mesddl mah. 

151 ~ S a n Timurci mescidi mah. 

— Sanıhan mescidi mah. 

152 — Seyyid Hasan mescidi mah. 

65 150 

686 

313 

615 
650 

72 82 203 

209 20 
210 

39 20 

160 17 

63 20 

78 20 

135 20 

125 21 

135 21 

+ + 

137 21 

+ 
+ 

+ 
+ 
+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

107 21 
168 17 

77 17 
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153 — Sekban Bagı İbrahim Aga 
mesc. mah. 

154 — Sekban Başı Ya'kub A f a 
mesc. mah. 

J55 — Selçuk Sultan mescidi mah. 

j5g _ Servi mescidi mah. 

I 
Vakf. 

n 
Vakf. 

157 — Seyyidl AU mah. 

158 — Silivri Kapısı mah. 

159 — Sinan A ğ a mescidi mah. 

+ 
+ 

Sinan-ı Halveti mah. 

— Sırt Hamamı mah. 

160 — Sofular mescidi mah. 

161 — Sûhte Sinan mescidi mah. 

76 

78 

m 
Vakf. 

78 

166 

Tahrir 
Defteri 

162 — Sultan Pazan mah. 

— Şehremini câmi'i mah. 
Bk. Ereğli câmi'i mah 47 
No. 

163 — Şeref A ğ a mescidi mah. 

164 — Şeyh Mahmud Resmi mes
cidi mah. 

165 — Seyh Vefâ câmi'i mah. 

166 — Şeyh Mehmed Geyianî câ
mi'i mah. 

166. M. — Tahta Mlnâıe mescidi 
mah 

167 — Taht-ı Kal'e mah. 

Tarakçılar câmi'i mah. 
Bk. Dftye Hâtûn câmi'i mah. 
34 No. 

168 — Tarsus mescidi mah. 

58 141 

22 

— Tatarlar mah. + 

320 

93 

169 — Toklu Dede mescidi mah 

—- Topçu Urban evleri mah. 

170 — Top Yıkugı malı. 

171 — Unkapanı mah. 

172 — Uzun Şücâ' mescidi mah. 

173 — Uzun Yusuf mescidi mah. 

— Üç Mihrabh câmi'i mah. 
Bk. Hoca Hayrüddln câmi'i 
mah. 69 No, 

m _ üsküblü câmi'i mah. 

176 — Üskûbiye mescidi mah. 

176 — Vaailiko Kapısı mah. 

+ 

+ 
64 148 

Hatllkat I Fatih D. 
UlCevamI Mimarisi 

349 

258 

135 

514 

194 
554 
601 

122 

510 

296 

762 

696 
194 

+ 
V E A Y 

53 

71 

126 21 

128 

152 
125 

123 

21 

21 
21 

+ 

+ 
+_ 
+ 

+ 

136 22 
50 21 

117 20 

130 

240 

69 

22 

25 

+ 

+ 

+ 

+ 

22 + + 

139 

143 

136 

50 
31 

467 
83 

32 
45 

22 + 

22 

23 
23 + + 

23 + 
23 +~ 
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177 ~ Voynuk Şüca'üddin mescidi 
mah. 

— Yahyâ. Güzel mescidi mah. 
Bk. Hoca Teberrük mesc. 
mah. 74 No. 

178 — Yarhisar câmi'l mah. 
— Yatağan câmi'l mah. 

Ek . Hacı llyas câmi'i mah. 
58 N a 

179 — Yavaşça Şâhln c&mi'l mah. 
180 — Yavuz-Er Sinan cârnl'i mah. 

Yusuf üs-Settad'ül - Edlmâl 
mah. 

Ya?ıcı c&ml'l mah. 
Bk. Kâtib MushhUddin câ
mi'i mah. 89 No. 

181 — Yüz E r i Oğlu mescidi mah. 
Yedi Kule mescidi mah. 
Bk. Fâtih Sultan Mehmed 
mesc. mah. 49 No. 

— Yoğurtçular câmi'l mah. 
Bk. Ahî Çelebi câmi'l mah. 
2 No. 

I 
Vakf. 

n 
Vaki. 

42 

45 

m 
Vakf. 

120 

231 

Tahrir 
Defteri 

499 

191 
'm 

Hadikat 
UlCevami 

218 

220 

223 
135 

Fatih D. 
fllimaris! 

23 

23 

24 
20 

1$ZZ 

+ 

3 

t-
ta > 

+ 

+ 
+ 

EYÜB SEÎHTlNDEKt M A H A L L E L E R 

182 — Abdülvedûd câmi'i mah. 

183 — Câmi.i Kebîr mah. 

184 — Fethî Çelebi câmi'i mah. 

185 — Kasım Çavuş mescidi mah. 

186 — Mehmed Bey mescidi mah. 

187 —- Otakçı Bagı mah. 
188 — Sofular mescidi mah. 
18» — Ullce Baba mescidi mah. 

I 
Valrf. 

n 
Vakf. 

m 
Vakf. 

Tahrir 
Defteri 

Hadikat 
iUCevamI 

287 

243 
228 
265 

289 

288 
269 
267 

Fat ih D. 
Mlıuarlgl 

26 

26 

26 

26 

26 

26 

26 
26 

+ 
_±_ 
+ 
+ 
+ 
+ 

KASIM PAŞA SEMTİNDEKİ M A H A L L E L E R 

I 
Vakf. 

n 
Vakf. 

m 
Vakf. 

Tahrir 
Defteri 

Hadikat Fat ih D . 
UlCevaml Mimarla! 1922 

190 — San Lûtfi mescidi mah. 8 27 
101 — Taht Kadısı (Tahta Kadı) 

mesc, mah. 27 + 
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G A L A T A S E M T t M A H A L L E L E R İ 

192 — Abaylci Hac ı l lyaa mah. 

I A b d i Fak ıyh Ankaravi mescidi mah. 
(Kürkçü Kapısına yakın, Ay.-38) 

1194 — Alaperde mah. 
(Aya Yorgi - Saint George klUsesl bu mahallede) 

I 
V a k t 

US5 — Andon Oknale (Nasrûnl) mah. 

|l96 — ArtabUmez mah. 

197 — Ases Mehmed mah. 

I i9g — B&lt Reis mah. 

1199 _ Başçı Aht (Revvâs) mah. 

İ200 — Berber Mîhal (Nasrâni ) mah. (Karaköy mahallelerinden) 

İ201 — Bereket-Zâde mescidi mah. (Mescld yıkı lmışt ır , el'an ayni namladır, 
Kulenin altında, yamaçtadır.) 

İ202 — Câmi' mah. (Karaköy köprüsü - baş taraf ı ) ~ ~ 

U 
Vakf. 

İ203 — DeliMihal, Kalafatçı lar reisi mah. 
(Ssdnt B^nolt'ya muttas ı l ) 

İ204 — EaroenUer mah. (Caint Bönoit'mn garkında) 

İ205 — Ermeni Ekmekç i Andrea mah. (Ermeni kilisesi bu mahallededir) 

+ 

İ20S — Ermeni FenavUç (Nasrânî) mah. 

1207 — Ermeni Hoca K e r mah. 

1208 — Ermeni Ş&dl Beg mah. (Saint B^nolt'ya m u t t a s ı l ) 

— Esbihar mah. 

|209 — E s k i Lonca mah. (Kürkçü Kapısı yakınları - Ankarah 
mahallesine muttası l , Santane kilisesi burada) 

Abdi Fakıyh 
+ 

İ210 — Frenk Agabi mah. (Karakwy Kapısı yanmda) 

1211 — Frenk AgrlfO mah. 

1212 — Frenk Andon Mansûr mah. 

|213 Frenk Batlgto (Babtist) (Sabuncu) mah. 
(Yenic&mi' c ivânnda) 

İ214 — Frenk Karlo mah. 

|215 — Frenk Kapftnl F ikren mah. 

1216 — Frenk kuyumcu Dominiko mah. (Santane-Sainte Anne kilisesine mutta
sıl) 

1217 — Frenk Baris mah. 
İ218 _ Frenk Petrofrog mah. (Petro Fross i? ) 

— Gurbali mah. 

111 

8 9 

1 0 2 

1 0 6 

91 

1 1 0 

l U 
Vaki . 

8 9 

91 

1 0 6 

7 8 

2 2 7 

187 

211 

2 1 9 

1 9 0 

22i 
1 8 7 

1 8 9 

2 1 7 

1 0 3 

1 0 7 

1 0 3 

9 5 

2 1 2 

~ 2 2 0 

91 

1 0 7 

1 0 8 

9 5 

9 7 

9 5 

92 

8 6 

9 5 

9 6 

9 4 

214 

191 

2 2 Î 

222 

1 9 8 

2 0 0 

1 9 8 

1 9 3 

180 

|219 — Hacı A'ver mescidi mah. (Azebler Kapısı şimâli, î ç Kale haricinde. Ö22 
de mevcud, mescld yıkılmıştır, yeri ma' lûmdur) 

1220 — Hacı Hamza menzil beyi mah. (İskele Kapısı yakmmda) 

— Hammal Pandazi mah. 

|221 — Hamamcı Hacı Mübftrek mah. 
(Toph&ne Kapısı ile H a m a m ı arasında) 

1222 ~ tskandU Kas ım Rela mah. (AnkaraU Abdi mülkine muttas ı l ) 

+ 

+ 
+ 

9 6 

9 3 

8 9 

7 8 

1 9 7 

1 9 9 

196 

200 

1 9 5 

1 8 6 

1 6 7 

107 

8 9 

2 2 0 

1 8 7 
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223 

224 

— İskender KethOdft mah. (Sanzanl-Saint Jean kilisesine muttaaü, ha
mam ile mahdûd) 

— Kalafatçılar Reisi Kestine mah. 
(Ermeni kilisesine, Psanle mahaHeslne muttasıl) 

225 Kalafatçı aasr&nl Psanle mah. (Ermeni kilisesi burada) 

228 ~ K5^B-Î Ccdidemah. (Büyük Kule) 

227 — Kapıcı Hyofi mah. (Kal'e cidftnna muttasd) 

228 

229 

Kaptan merhûm ieski İbrahim Paga mah. 
(Kal'e cidftnna muttasıl) 

~ Karaköy Çaı^ısı mah. (Liman ile mahdud. Domuz sokağı başındaki 
Kâstlonse kilisesi iburada) 

230 — Kemâl Reis mah. 

231 — Kome (Nasrftnl) Mah. 

— Kityazi mah. 

232 — Kosta Koperye (Nasrânl.Ekmekci) mah, (Saint Jean kilisesi bu ma
halde, Kentse-1 Sultaniye denilen münakkaş kilise) 

233 — K(kmtler mah. (Kasablar ma'nasına) 

23i 

235 — Lonca mah. (İskele Kapısı yakımnda) 

KUrkcU Hızır (Ferrft) mah. 
(İsmi delâletiyle muhtemilen Kürkçü Kapısında) 

— Limon mah. 

Lulz-Laberde (Laviz) mah. 

236 ~ - Manol Duranço mah. 

237 — Makremecl mah. 

Manolverdi (Bnnenl) mah. 
(Ermeniler semtinde obnası muhtemil) 

Marko Bahçesi mah. 

23d — Melek H&tOn mah. (Kal'e iğinde) 

Meyhftnecl Manol (Hammftr) mah. 

240 — »Ddilim Zozl mah. (Bnnenllcr kilisesi burada) 

241" Oksu Mfisft mescidi mah. (Okçu Mûsft tramvay caddesinde 022 de 
mevcud. gimdi Bereket-Z&de mahallesi içindedir. Mescidi namaza 
açıkhr. Hd. II-35,M-27 

242 — Papazoglu mah. 

— Rafotağırfire mah. 

243 — San Benito mah. (Saint Bâıoit'ya muttasıl) 

224 — Sepetçi (Nasıânt) Yorgi mah. 

246 — Silâhî Hammaloglu Mehmed mah. 

246 Süleyman Nahhfts mah. (Perşembe Pazannda el'an Bakırcılar sokağı 
vardur; mahalle de orada olacaktır. 

247 — Sehsttvar mescidi mah. (Hendek üstünde Hd.n-35,M-27, 922 de mev
cud. Şimdi Bereket-Zâde mahallestadedir. Mescidi namaza açıktır. 

I 
Vakf. 

+ 

+_ 
+ 

+ 

+ 

n 
Vakf. 

104 

105 

104 
90 

109 

86 

98 

İT 
94 

102 

m 
Vakf 

21S 

216 

215 
ısT" 
223 

181 

203 

182 
196 

82 

87 

79 

106 
^2 

100 

89 

104 

108 

107 
ToT 
110 

78 

210 

183 

168 

218 
193 

207 

186 

214 

221 

221 
218 
225 

95 

Şemsttddln-ül Müslim mah. 

348 - r Tannverml? Aga mah. 90 188 
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Toroı mah. 

249 Urgancılar mah. (tami del&letiyle Yelkencilere yakın olmaaı muhtemil) 

ZTvsta. Sinan mah. 

•̂ ^^CTvaslUKo (Naarânî) mah. 

— Yagomno (Ermeni) mah. 1 (Likosna kilisesi burada, Saint Bâ ıo i t 'ya 
muttasıl) 

Yani Gonaro mah. 

253 Yekceşm Ya'kub mah. (Santa Maria kilisesi burada) 

Zani Bagano mah. 

I 
Vakf. 

I I 
Vakf. 

nı 
Vakf. 

+ 

+ 

90 188 

101 

103 

209 

213 

90 39S 

BOGAZtÇÎ SEMTÎ MAHALLIOLERİ 

I 
V a k i , 

253 — Kabatag mah. 
(Çizmeciler tekyesl mescidi 
mah.) 

2M — Ekmekçi Ba§ı mescidi mah. 

25S — Rum Al i mescidi mah. 
(Uzunca Ova mescidi mah.) 

260 ~ Kuru Çeşme mah. 

287 ~ Rtnnell Hisarı mescidi mah. 

[358 — Paşmakçı şac&ûddin mah. 

859 ~ Anadolu H i s a n 
mah 

mescidi 

n 
Vakf. 

m 
V a k L 

Tahrir 
Defteri 

Hadikat 
ülCevamJ 

85 

101 

101 

123 

125 
132 

162 

Fat ih D. 
Slimarlsl 

28 

28 

28 

28 

28 
28 

28 

İSZZ 

« > 

+ 
+ 

+ 

+ 

ÜSKÜDAR SEMTt MAHALLELERİ 

^ — Rum Mehmed paja câml'l 
mah. 

,*İ Toygar Hamza mescidi mah. 

l * * — Salacak mah. (Fat ih caml'l) 

I 
Vakf. 

n 
V a k t 

l U 
Vakf. 

Tahrir 
Defteri 

Hadikat 
mcevami 

195 

235 
227 

Fat ih D. 
Mimarisi 

28 

21 

28 

JS2Z n 
+ 
+ 
+ 



fATlE DEV RİNDE 

KARAMAN EYALETİNE AÎT VAKIFLARIN 
FİHRİSTİ (1) 

Prof. Dr. F . NAFİZ U Z L U K 

Türk Tarihinin şereflerle dolu olay
larını, göğsünde taşıyan A n a d o l u şe
hirleri, S e l ç u k l u devletinin Milâdi 
1308 yılında dağılması üstüne, yeniden 
kurulan T ü r k B e y l i k l e r i ' n i n ayrı 
ayn sınırları içine girmiş, onlara merkez 
olmuşlardır. 

T ü r k'ün ruhımda yaşayan medeni 
eserler meydana getirme arzusu, A n a 
d o l u şehirlerinde, kendilerinden önceki 
devlet zamanmda kurulmuş olan V a k ı f -
1 a r'ı aym şartlarla devam ettirdiği gibi, 
yeni hükümetlerin, hükümdarların, hayır 
sahiplerinin elleri ile yeniden birçok tesis
ler kurulmuştur. 

A n a d o 1 u'da T ü r k l e r zama
nmda geçen hadiseler, bilhassa X I V . yüz
yıldan başlıyan vak'alar hakkındaki bil-
gilerimirin ne derece az olduğu, bu alan
da uğraşanlarca bellidir. Gerçi B i b i 
o ğ I u'nun mufassal, muhtasar Selçuhna-
me'leri 680H/1281M., Aksaraylı teshiresi 
723H/1323M., Eflaki Dede Menakibi 
754FI/1353M., benim bastırdığım Anonim 
Selçükname 765H/1363M. yıllarına ait 
olaylan dağınık şekilde yazmaktadırlar. 

Bilindiği üzere A n a d o 1 u'nun bir 
tek bayrak altında toplanması F a t i h'm 
devrinde tamamlanmağa başlar. Bu ger
çek göz önünde tutulunca K a r a m a n 
o ğ u l l a r ı devleti gibi K ü ç ü k A s-
y a'nm O s m a n 1 ı'lardan sonra hem 
ttzun ömürlü, hem en kuvvetli devletine 

1 Sayın Prof. Dr. P e r l d t ı n N a f i z 
^ 2 1 u k'un bu etOdleri Derpi'mlzln bu sayısiyle 
'»'aber müstakil bir kitap halinde neşir sahas ına 
•"»uimaktadır. Buraya kendileri tarafından ha-
«ttlaaan bir «zetinl dercediyoruz. 

Dergi 

ait topraklar üstünde mevcut V a k ı f -
l a r'm vakfiyeleri, vakfedenleri, vakfın 
gelirlerini sağlıyan dükkânlar, hanlar, ha
mamlar, mezraalar, tarlalar, bağlar, bah
çeler, bostan dolapları, ırmaklar ile bura
larda oturanlar, onların yerleri, mahalleleri 
onların adları gibi türlü yönlerden tarihi
mizin, millî geleneklerimizin devam ettik
lerini gösteren ayi'i ayrı değerleri bilip ta
nımak isteyenler için V a k ı f d e f t e -
r i -en dürüst, en bilgili kimseler tarafm-
dan yazıldığı için- tarihin her zaman için 
kullanacağı en doğru hüccetler arasında 
yer ahr. 

Bu bakımdan F a t i h devrinden 
itibaren başlıyan V a k ı f d e f t e r i e-
r i'nin incelenmesi, yayınlanması A n a-
d o 1 u'nun bilinmeyen millî değerleri için 
baha biçilmez birer hazine mahiyetindedir. 

îşte yukarda saydıklarımızı göz önün
de tutarak K u b b e a l t ı'ndan T a p u 
K a d o s t r o Um u m Mü d ü r 1 ü ğ ü 
arşivine devredüen K a r a m a n E y a 
l e t i n e ait Defter üstünde çalışmayı ye
rinde bir hareket olarak kendime iş edin
miştim. 

Pek geniş bir yer tutacağı için ayn 
bir eser halinde bastırılmasını uygun gö
ren V a k ı f l a r î d a r e s i'nin bu ar
zusunu şükranla karşıladım. Ancak F a-
t i h S u l t a n M e h m e d ' e dair ya
yınlanacak Vakıflar Dergiai'nde bu konu
da pek kısa açıklamada bulunmanın da ye
rinde olacağını düşünerek aşağıdaki satır
ları karaladım. 

Takdim edeceğim cedvel K a r a 
m a n eyaletinin hangi şehirlerinde, han
gi eserleri, onların sayılarını göstereceği 
için bu istatistiğin rakamları belâğath bir 
sözden daha tesirli olacakür. 
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Sayısı 

1 — Konya Câmileri 
2 — Konya Medreseleri 
3 ~ Konya Darülhuffazları 
4 — Konya da müteferrik Va

kıflar 
5 — Larende şehri ile nahiye

lerinin Vakıfları 
6 — Konya Mescidleri Vakıfla-

n 
7 ~ Seydişehir Vüâyeti, Boz

kır Vakıfları 
8 — Bej^ehri Vakıflan 
9 — Akşehir Vâkıfları 

10 — Ilgın Vakıfları 
11 — Niğde Nahiyeleriyle Şü-

caeddin ve Andugı Vakıf
ları 

12 — Niğde Mescidleri Vakıf
ları 

13 — Develi Nahiyesi Vakıfla-
n 

14 — Karahisar Vakıfları 
15 — Ürgüp Vilâyeti Vakıfları 
16 — Ereğli Vakıfları 
17 — Aksaray Vakıfları 
18 — Nahiyeleri Ue birlikte 

Konya Larende Mülkleri 
19 Seydişehir Vilâyeti mülk

leri 
20 — Beyşehri Vilâyeti mülk

leri 
21 — Akşehir ve Ilgın mülk

leri 
22 — Niğde Vilâyeti, Çamardı. 

Melegübal mülkleri 
23 — Ürgüp VUâyeti Develi, 

Karahisar mülkleri 
24 ~ Aksaray Vilâyeti ve Koç-

hisar mülkleri 
25 — Sizemoni oğlu Ramazan 

mülkleri 

19 
10 
14 

55 

24 

68 

17 
62 
69 
4 

25 

14 

8 
3 
5 

12 

49 

24 

10 

12 

10 

K a r a m a n belgeleri, N i ş a n c ı 
A r i f Ç e l e b i oğlu M e h m e d P a -
ş a'mn sözü ile anlaşıldığı üzere 872 H. 
1468 M. ydmda O s m a n 1 ı'lar tarafın
dan " K o n y a , L a r e n d e şehirleri ile 
G a v e l e Kal'ası, sair büyük beldele
ri, müstahkem kal'aları zaptedildi. p a-
t i h, F e t i h sırasında K o n y a'da bir 
Kal'a bma etti. Onun inşasının tarihini 
bendesi M e h m e d p a ş a nazmederek 
dedi :» 

M e h m e d p a ş a devamla diyor 
ki, 873 H. 1469 M. yıhnda büyük saltanat 
merkezinde kendisi oturup K a r a m a n 
nahiyesine asker yolladı. U ç h i s a r , O r 
t a h i s a r (Şimdi Ürgüb'e bağlıdırlar,) 
K a r a h i s a r ı feth ettiler. Bundan 
sonra 878 H. 1473 M. senesinde galebe ça
lan askerlerini K a r a m a n beldelerine 
gönderdi. Orayı kâmilen feth ederek ta
mamıyla hâkim oldular. 

M e V 1 â n a'mn torunlarından olan 
şimdi K u m k a p ı N i ş a n c a s ı'ndaki 
Camii naziresinde yatmakta olan M e h-. 
m e d paşa görgülerine isnad ederek yu
karda göçürdüğümüz bilgileri arapça ta
rihinde yazmaktadır. 

Bunlardan şurası anlaşılıyor ki K o n-
y a 872 H. 1468 M. de O s m a n 11 1 a-
r 1 n eline düşmekle beraber bütün K a-
r a m a n memleketlerinde O s m a n l ı -
1 a r tamamıyla hâkim olamamışlardı. îşte 
bundan dolasa P a t ı h'in yazdırdığı Va
kıflar Defteri'nin tarihi Ramazan başı 881 
H. 18.12.1476 M. yılına rastlar. 

V a k ı f l a r d e f t e r i n i yaym-
larken daha geniş bilgiler vermiye çalıştık. 

531 

î Tevki'! M e h m e d paganın eseri, Türk 
Tarih Encemeni Mecmtum, No. (79) 3, ve No-
(80) 3. sayılarında çıkmıgtır. Yı l 1340/1924. 



İSTANBUL'UN 500 ÜNCÜ FETİH YILDÖNÜMÜ 
DOLAYISÎYLE TERTİPLENEN SERGİLERE, YAPILAN 

KÜLTÜR, SAN'AT VE NEŞRİYAT 
HAREKETLERİNE DAİR 

Dr. MÜJGÂN CUNBUR 
Millt Kütüphana Uzınanlanndan 

Türklerin ebedi mülkü, şehitler yata
ğı, gaziler durağı, Türk 1 s t a n b u l'un 
503 üncü fetih yıldönümü olan 29 Mayıs 
1956 tarihinin yaklaştığı, yurdun dört bu
cağında çeşitli törenlerle kutlanan 500 
üncü Fetih yıldönümünün üzerinden üç yı
la yakın bir zamanın geçtiği şu günlerde; 
beUd de, 500 üncü Fetih yıldönümü içm 
de bugüne değin verilmedik haber mi kal-

. mıştır, denilebilir? Buna rağmen, Vakıf
lar Dergisi'nin F â t i h'e asrnlan bu şa
yiamda, iki büyük kültür merkezimiz î s-
t a n b u I ve A n k a r a'da 500 ün
cü Fetih yılı münasebetiyle yapılan tören, 
tertiplenen sergilerden hatırda kalanla-
nn, biraz da o günlere ait basın haberle
riyle desteklenerek, kısaca bir yazıda top
lanması lüzumlu sayıldı. 

1953 Mayısından aylar ve hatta yıllar 
önce bu büyük ve mutlu günü kutlamak 
için demekler kurulmuş, neler yapılabile
ceği düşünülmüş, yetkililere danışılmış, 
muhtelif konularda tasarılar hazırlanmış
tı. Yine 1953 yılından çok önceleri V a-
k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü , 
İ s t a n b u l B e l e d i y e s i ve İ s 
t a n b u l'un 5 0 0 ü n c ü F e t i h 
Y ı l ı n ı K u t l a m a D e r n e ğ i ta
rafından, F â t i h K ü l l i y e s i baş
ta olmak üzere, F â t i h devri mimarî 
ve san'at eserleriyle fetih şehitlerinin me-
arlannm onarılmasına başlanmış; 1953 
baharında bu onarım faaliyeti daha da ha-
raretlenmişti. Bu arada 500 üncü fetih 
yılını büyük bir programla kutlama ka-
ranmn verildiği yıllarda, 1953 ten hemen 
Elemen on sene evvelinden matbuat âlemi

mizde göi'ülmeğe başlayan büyük-küçük, 
fakat çoğu değerli, F â t i h , fethi ve 
devriyle ilgili yüzlerce kitap, broşür ve 
makale 1953 Mayısına takaddüm eden ay
larda büsbütün artmış, ele alman her ga
zete ve dergide bu konuyla ilgili bir - iki 
yazı, her kitapçı vitrininde beş - on eser 
görülür olmuştu. * 

1953 baharında hemen her kültür ve 
san'at müessesemiz, imkânlarınca, bu gü
nü kutlamaya hazırlanıyorlar; toplantı
lar, seri konferanslar ve sergiler tertiple
yip bilhassa neşriyat yapmaya çalışıyor
lardı. 

500 üncü Fetih Yıldönümünün İstan
bul'da kut lamşı: 

Tertiplenen tören ve şenliklerin yapıl
ması ve hazırlanan sergilerin açılması bir 
güne sığdırılamıyacağmdan 29 Mayıs - 6 
Haziran 1953 arası resmen F e t i h 
h a f t a s ı olarak kabul edilmişti. î s-
t a n b u l'da fetih münasebetiyle yapılan 
ilk merasim 29 Mayıs 1953 sabahı saat 10 
da Topkapı'da atılan toplarla ve Vali Ord. 
Prof. Dr. F a h r e t t i n K e r i m Gö-

1 B u eserlerin k ısa bir bibliyografyası, Mu
harrem Doğdu MercanbgU ve Sami Nabl özer
dim tarafından "Fethin 500 üncü ytldönümü do-
layısiylo çıkan eserler" adı altında "Belleten, 
1953, Cilt : 17, S. 413 -428" de neşredilmiştir 
Kısa bir başlangıç ve bir nümune olarak bu blb-
üyografyayı yapanlar, ellerindeki hazır ve bol 
malzemeyi tam ve genig bir "FAtih bibliyografya-
«t" haline getirmek İçin, bu eseri bastıracak U-
giU teşekküUerln tegvik ve teklifini beklemekte-
dirlar. 
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k a y'm hitabesiyle başlamış, hitabenin 
sonunda harekete geçen alay U 1 u b a t-
11 H a s a n'ın şehit düştüğü yere diki
len kitabeye çelenk koyduktan sonra Ak
saray - Atatürk Bulvan yoliyle Fâtih 
meydanına gelmiş; burada askerî birlik, 
mehter takımı, okullar ve halkın iştira
kiyle merasimin ikinci kısmı yapılmıştır. 

Ayni gün öğleden sonra istanbul Üni-
versitesi'nde akademik bir toplantı tertip
lenmiş; o günlerde kuruluşunun da 500 
üncü yıldönümünü tes'it eden İstanbul 
Üniversitesi, F e t i h h a f t a s ı , için 
hususî surette hasarlanmıştı. Teknik Üni-
versite'nin de iştirakiyle fetanbul Fen Fa
kültesi konferans salonunda yapılan aka
demik toplantı Maarif Vekilüıin ve Rek
tör Ord. Prof. Dr. K â z ı m İ s m a i l 
G ü r k a n* m hitabeleriyle açılmış. 
Sonra sırasiyle Prof. M ü k r i m i n 
H a l i l Y 1 n a n ç "îstaıiM Fethinin 
tarihi", Prof. H a m i d O n g u n s u 
"tstanbtti Fethinin dünya tarihi haJamm-
dan mânası" na dair konuşmuşlar, Bunla-
n da öğrenciler adma E n v e r A y-
c a n'm bu tarihî güne ait gençliğin his
lerini belirten konuşması takip etmiştir. 
Programın ikinci kısmmı, ilerde bahsedi
lecek olan, üniversitece tertiplenmiş üç 
serginin açılması teşkil etmiştir. Böylece 
Üniversitedeki Fetih haftası açılmış, mü' 
teakip günlerde yapılan F e t i h se
m i n e r leri başlamış oluyordu. Bu se
minerlerden bir kısmı şunlardır : 

Prof. Dr. S c h w e i n f u r t h : H5S 
tarihine doğru Bizans devleti ve kültürü, 

Prof. M ü k r i m i n H a l i l Y i -
n a n ç : istanbul fethinin İslâm dilnya-
.tmdaki akisleri, 

Prof. Dr. B e k i r S ı t k ı B a y -
k a 1 : Fâtih'in şaJmyeti ve mvhiti, 

Ord. Prof.Dr. A h m e t S ü h e y l 
Ü n v e r ; Fâtih devrinde güzel san'atlar. 

» Bak. : «5 Mayıs 1353 îstanhul Fethinin 500 
ü»M?» ytldönûmü töreninde Üniversite Rek
törü Ord. Prof. Dr. Kdztm tsmaü Giirkan'm açt^ 
nutku. [İstanbul 1953] (Fakülte Matbaası) 
C41 S. S* 

Frof. H i l m i Z i y a Ü l k e n : 
Fâtih'ten sonraki Türk fikir ve küUilr ha. 
yatı, 

Prof. C e m a l T u k i n : tstanhui 
fethinin baUdaki tesirleri. 

Prof. A l b e r t G a b r i e l : 1^53 
ten bugüne kadar istanbul'un gelişme saf^ 
halan. 

Prof. Dr. H a l i l 1 n a 1 c 1 k : /» . 
tanbül fethinin yaktn sebepleri ve netice
leri. 

Üniversite dışında F e t i h h a f-
t a s ı'ndan çok evvelleri başlıyan ve 
muhtelif müesseselerde verilen konferans
lar bu hafta içinde de devam etmiştir. 
Muallimler Birliğinin lokalinde verilen se
ri konferanslardan bir kaçı şunlardır : 

Prof, Z i y a e d d i n F a h r i 
F m d ı k o ğ l u : Fâtih devrinde felse
fe ve rönesans (12 Mayıs 1953), 

A l e k o H a c o p u l o : Fâtih'in 
toleransı (26 Mayıs 1953), 

Doç. F a r u k P e r e k : Fâtih ve 
rönesans (4 Haziran 1953), 

Bu arada, 

Prof. Dr, S ü h e y 1 U n V e r'in 
"Fâtih'in huzuruna nasıl çtküırdt?" —30 
Nisan 1953 İstanbul Kız Lisesi'nde—, 

R e ş i d S a f f e t A t a b i n e n'in 
"istanbul'un Türkler tarafından II/SS te 
zaptedilmesi" —6 Mayıs 1953 Marsilya 
Borsa Sarayı'nda—, M i t h a t C e m a l 
K u n t a y ' l a H a m d u l l a h S u p h i 
T a n r 1 ö V er'in Türkocağında 27 Ma
yıs 1953 te yaptıkları fetihle ilgili iki ko
nuşmayla İ s m a i l H a b i p S e v ü k ' -
ün "istanbul fethinin yedi cepheden 
eJıemmiyeti" —̂ 29 Mayıs 1953 Yüksek 
Ekonomi ve Ticaret Okulu'nda— adlı ko
nuşmalarını anabiliriz. 

3 Haziran 1953 de İstanbul yeknik^ 
Üniversitesi'nde fetih münasebetiylie ' t̂ 'r- ( 
tiplenen K a h r a m a n l ı k g ü n ü'n-
de de şu konuşmalar yapılmıştır : 

B e h ç e t K e m a l Ç a ğ l a r i: 
Fâtih devri merikibe ve deatatüan. 
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Yüzbaşı N â z ı m O. S a y l a n : 
pâtih'in askeri cephesi, 

S a m i h N a f i z T a n s u : Pâ-
tih'in san'at köşesi. 

7 Haziran 1953 de Unesco Türkiye 
Millî Komisyonu'nda yapılan toplantıda : 

Ord. Prof. Dr. T e v f i k S a ğ 
l a m : Açış konuşmasından sonra, 

Prof. Dr. H i 1 m i Z i y a Ü 1-
k e n : Doğu ile batı arasında Fâtih, 
Prof. A l b e r t G a b r i e l : Fâtih ve 
htanhvi'un kaderi adlı konuşmaları yap
mışlar, P e y a m i S a f a , A b d ü l -
h a k Hâmid'in Türbe-i Fâtih'i ziyaret 
adlı şiirini okumuştur. 

1 s t a n b u l'daki hemen bütün ilk 
ve orta öğretim müesseselerinde de bu 
münasebetle toplantılar yapılmış, temsil
ler verilmiştir. 

t 8 t a n b u I'da 500 üncü fetih yıl
dönümü dolayisiyle tertiplenen sergilere 
gelince, bunlardan ilk üçü 1 s t a n b u 1 
Ü n i v e r s i t e s i tarafından hazır
lanmıştır. » 29 Mayıs 1953 günü açılan bu 
iiç sergi bir ay müddetle açık kalmış, ilim 
ve san'at koruyucusu, eskilerin tâbirince 
sahib-i seyf ü kalem, kahraman Fâtih'e ve 
devrine ait şu hatıralar zevkle seyredil-
miştir : 

I — Ş e h z a d e b a ş ı K u y u c u 
M u r a d P a ş a M e d r e s e s i'nde 
açılan " F e t i h d e v r i n e a i t r e 
s i m v e f o t o ğ r a f s e r g i s i". Bu 
sergide eski ve yeni yapılmış, yağlı boya, 
kara kalem ve sulu boya resimlerle F â-
t i h devrine ve o devrin eserlerine ait 
yeni çekilmiş seçkin fotoğraflar teşhir 
edilmiştir. 

n — İstanbul Üniversitesi Profesör
ler Evi'ndeki " F â t i h d e v r i y a z 
ma k i t a p l a r ı s e r g i s i " nde cilt 
ve tezhipleriyle san'at, konulariyle muh
teva ve Uim bakımından 400 kadar değer-

» B u Bcrgiler için Bak. ; Prof. Dr. S ü -
h e y l O n v e r ve arkadaşlaıi : tstanbul ÜHİ-
venUeH kurültt^u 600. yıh vesilesiyle Fâtih devri 
neşHyattmus ve teşhir olunan eserlerin kataloğu. 
tstotfbul 1953 Tıp Tarihi EnsUtUsü. 24 S. 8° 1 
portm 

li yazma eser vitrinlerde teşhir edilmiştir. 
İstanbul Üniversitesi öğretim üyeleri, İs
tanbul Kütüphanecileri ve san'at tarihi 
öğrencileri tarafından tertiplenen bu ser
gideki yazma eserler İstanbul Üniversite
si Kütüphanesi, İstanbul Kütüphaneleri, 
İslâm Eserleri Müzesi, Belediye Kütüpha
nesi ve Ankara Üniversitesi DU ve Tarih 
Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi'nden 
derlenmiş, aralarında fetih devrine ait 17 
eserin de bulunduğu bu yazmaların aynca 
bir de kataloğu yapılmıştır. * Bu yazma
lar arasında : 

1) F â t i h'in hususî kütüphanesine 
ait eserler ki bunlardan bir kısmı F â-
t i h'e takdim edilmiş veya onun kütüp
hanesi ve mütalâası için istinsah edilmiş 
fevkalâde cilt ve tezhipli yazmalardır, 

2) n. B a y e z i d'in kütüphanesi
ne ait yine F â t i h devrinde istinsah 
edilmiş eserler, 

3) n. B a y e z i d'in mührünü 
muhtevi evvelce istinsah veya tahrir edil
miş eserler ki bunların arasında F â-
t i h'in kütüphanesine ait eserler de bu
lunmaktadır. 

4) M a h m u d P a ş a'nın kütüp
hanesi için F â t i h devrinde istinsah 
edilmiş eserler, 

5) F â t i h çağı yazarlarına ait. 
eserler, 

6) Fetihle ilgili yazma kitaplar, 

7) F â t i h devri hattatlarmm ya
zıları zikredilebilir. 

m — İstanbul Üniversitesi Tıp Tarihi 
Enstitüsü'nde Prof. Dr. S ü h e y l Ü n -
v e r ve Enstitü mensupları tarafından 
tertiplenen " F e t i h d e v r i i l i m 
ve s a n ' a t ı n a a i d v e s i k a l a r 
S e r gisi" nde F â t i h'in minyatürle
rinin reprodüksiyonlan, o devir mimari
sinin rölövcleri, yazma eserlerdeki hat, 
tezhip ve ciltlerinden örnekler, asıllarına 

* Bak. : İstanbul kütüphaneleHnâe Fâtih'in 
hususi kütüphanesine ve Fâtih çağı müelliflerine 
ait eserler, tstanbul 1953 (Igıl M a t b a a » ) . 79 
S. 8° "tstanbul Üniversitesi Yayın lanndsn Va. 
649" 
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sadık kalınarak ufaltılmış F â t i h dev
ri mozayik ve çini panolan hulâsa F â-
t i h devri san'at ve ilminin çeşitli nu
munelerinin istinsah edilmiş şekilleri teş
hir edilmiştir. 

Fetih münasebetiyle açılan diğer ser
giler ve fetih köşeleri : 

1 — 30 Mayıs 1953 günü Bayazıt 
Çocuk Kütüphanesi'nde ilk ve orta öğre
tim talebelerinin tertiplediği " T ü r k i-
y e O k u l l a r A r a s ı R e s i m 
S e r g isi" açılmıştır. Bu sergi için açılan 
müsabakaya i s t a n b u l içi okullardan 
700 ve diğer vilâyet okullanndan 400 re
sim iştirak etmiş. Bunlardan F â t i h 
ve fetihle ilgili ve tamamen talebenin fikir 
ve elinden çıkma 480 resim seçilip teşhir 
edilmiştir. Bu resimler arasında genç nes
lin F â t i h ' e ve fethe ait büyük ebatta 
yağlı boya tabloları da bulunmaktaydı. 
Sergi de yine genç neslin bu konuda yaz
dıkları şiirlere de yer verilmiştir. 

2 — istanbul Fethi Demeği'nin 
tertiplediği " S a n ' a t s e r g i s i " , is
tanbul Spor ve Sergi Sarayı karşısında 
Sümer Bank Pavyonu'nda hazırlanan bu 
sergi 3 Haziran 1953 günü saat 20.00 de 
Fetih Derneği Fahrî Başkanı merhum 
Prof. Dr. Ziya Cemal Büyükaksoy'un bir 
hitabesiyle açılmış. Olgunlaşma ve San'at 
Enstitülerinin iştirakiyle tertiplenen ser
gide F â t i h ve I s t a n b u I'a ait 
resimler, tablo, portre, panolar, fethe ait 
harp aletleri, heykeller v. s. teşhir edil
miştir. 

3 — istanbul Erkek Lisesi'nde ha
zırlanan F â t i h köşesinde Fethin tem
silî bir maketi gösterilmiştir. 

4 — istanbul Kız Lisesi'nde F â-
t i h sergisi, 

5 — Galatasaray Lisesi'nde F â-
t i h köşesi, 

6 — istanbul Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı dalında 
hazırlanan Fetih köşesi. 

Bu gün 500 üncü Fetih yıldönümünün 
yaşayan hatırası olarak F A T I H MÜ
Z E S İ de bu sergilerin yanında anıla

bilir. İkinci Cihan Harbindenberi tamir ve 
restore edilmekte olan F â t i h devri 
yapısı ve o devir mimarisinin güzel örne
ği Ç i n i I i k ö ş k'te» bu yıldönümü 
münasebetiyle hem zarf hem de mazruf 
olarak bir FÂTiH MÜZESİ hazırlanmış
tır. 29 Mayıs 1953 günü açılış töreni ya
pılan bu müzede tamamen F â t i h'in 
zati eşyası ve ona ait şu hatıralar bulun
maktadır : • 

F â t i h'in kılıcı ve fermanı, mera
sim esvabı ve asası, türlü renk ve desende 
elbise ve kaftanları — b̂u arada ölümünde 
kesilerek üzerinde çıkarılan içi kürklü, 
dışı lâcivert ipekli kaftanı—, kaplan pos
tundan seccadesi, B e l l i n i kopyesi res
miyle silâhlan, şahsî kütüphanesine ait 
temellük kayıtlı kitapları, minyatürleri, 
fermanları, vakfiyeleri, A k ş e m s e d -
d i n'in arizaları ve b. 

Beşyüzüncü fetih yıldönümü dolayı-
siyle yapılan diğer teşebbüsler arasında 
Darüşşefaka Cemiyeti'nin, Yapı - Kredi 
Bankası'nın yardımiyle, teksir' ettirdiği 
F â t i h'in portresi zikredilebilir. B u re
sim, Londra National Galeri'de bulunan 
ve G e n t i l e B e l l i n i tarafından 
yapılmış F â t i h'in portresinin, aslına 
uygun olarak, M ü n i h'de bir matbaa
da fotogravür tekniğiyle teksir edilmiş 
güzel bir kopyasıdır. Yine bu münasebet
le F â t i h altınları ve hatıra pullan çı
karılmıştır. I s V i ç r e'de bastırılmış 
olan bu pullann özellikleri şunlardır : 

5 kuruşluk pulda (Rumeli hisarı) , 
8 kuruşluk pulda (Topların Edirne'den 
getirilişi), 10 kuruşluk pulda (Fâtih ve 
muhasara donanması), 12 kuruşluk pulda 
(Kadirgalarm Halic'e karadan nakli), 15 
kuruşluk pulda (Topkapı surları), 20 ku
ruşluk pulda (Topkapı'dan giriş) , 30 ku-

» çinili Köşk'ün tamir ve restoresi ve müze 
haline getirileceği haberi İçin Bak. : Cumhuri
yet gazetesi, sayı : 10329, 1 Mayıs 1953. S, 1. 

o Müze ve İçindeki eserler hakkında daha faz
la bilgi edinmek için Bak. : Fâtih Müsesi. İ s tan
bul 1953 Milli Eğit im Basımevi, 16 S. 8' 8 plftns. 
ÖZ, Tahsin : Topkapı Sarayında Fdtih Sultan 
Mehmed 11. ye ait eserler. Ankara 1953 Türk T a 
rih Kurutau o^rL Vnz 89 S. 4* i l pl&nf. 
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ruşluk pulda (Fâtih cami'i), 40 kuruşluk 
pulda (Fâtih'in Ortodoks patriği Yenadi-
(̂ •a asa ihsam), 60 kuruşluk pulda (İs
tanbul'un XV. yüzyıldaki haritası), 1 li-
j.aiık pulda (Fâtih Türbesi), 2 liralık pul-
^ (Fâtih'in Sinan tarafından yapılmış 
minyatürü), 2,5 liralık pulda da (Fâtih'in 
Bellini tarafından yapılmış portresi) ter-
gim edilmiştir. X V . asra ait Türk tezyini 
niotifleriyle çerçevelenen bu pullardan 40 
Kuruşluk pul N u r u 11 a h B e r k , di
ğerleri Yüksek Mühendis İ s m a i l 1 ş-
m e n tarafından yapılmıştır. İstanbul 
Posta idaresi de 29 Mayıs 1953 gününe 
nıahsufl "Beşyüzüncü Fetih Ytldönümü 29 
May^s 1953" ibareli hususî bir damga 
yaptu-mıştır. 

29 Mayıs 1953 günü başlayan fetih 
şenlikleri bir hafta müddetle devam etmiş, 
29 Mayıs gecesi denizde fener alayı yapıl
mış, o gece ve müteakip geceler F â t i h 
külliyesi tenvir edilmiş, havaî fişeklerle 
i s t a n b u l renk yağmuruna tutulmuş
tur. Fetih haftası müddetince mehter ta-
kumnm, millî ve mahallî oyunlar folklor 
ekibinin gösterileri, binicilik yarışları, 
güreşler ve atletizm müsabakaları yapıl
mış, suvareler tertiplenmiş, konserler ve
rilmiştir. ' Bu konserler arasında Yuntıs 
Emre Oratoryosu'nun çalındığı Taksim 
Belediye Gazinosu'nda ve İstanbul Fen 
Fakültesi Konferans salonundaki konser
ler zikredilebilir. İstanbul'da yine bir haf
ta müddetle Ankara Devlet Tiyatrosu ve 
Operası san'atkârları tarafından, fethin 
500 üncü yılı için yazılmış Fâtih ve fetih 
konulu eserler arasından seçilmiş olan, 
N a z ı m K u r ş u n i u'nun Fâtih adh 
piyesi oynanmıştır.« 

29 Mayıs 1953 günü Fetih şenlikleri
ne özel bir programla iştirak eden İstan
bul Radyosu'nda Fâtih devrine ve İstan
bul'a ait musiki eserleri çalındıktan başka 
aşağıdaki konuşmalar yapılmıştır : 

Prof. C a v i t B a y s u n : Istan-

' Bu şenlikleı' için Bak. : 500 üncü Fetih yılı 
îeıılifcîer» albümü. İstanbul 1953 Hadise Yayınevi. 

* Kurçunlu, N a z ı m : Fâtih. 1951 Biı-icik Ba-
«ttMfvL 143 S. 8° 150 K r . "(Seçi lmiş Hikâyeler 
^ r j i s i Tiyatro Yayım : 2)" 

bul'im mıûmsarası ve fethi, B e h ç e t 
K e m a l Ç a ğ l a r : Genç şairlerden 
fetih destanları, KuiTnay Binbaşı N a-
m ı k K e m a 1 E r s u n : Asker Fâ
tih, N e j a t S u n e r : Fâtih'in do
nanması. Maarif Vekili C e l â l Y a r 
d ı m c ı : Devlet Adamı Fâtih, Prof. Dr. 
K â z ı m İ s m a i l G ü r k a n : Üni
versite banisi Fâtih, C e m a l e t t i n 
R e v n a k o ğ l u : Fâtih çevresindeki 
Türk büyükleri. Bu arada B. K e m a 1 
Ç a ğ l a r'm Bir Fetih gazisi : Denizahdal 
adlı piyesi oynanmıştır. 

Fetih haftası içinde bazı kültür mü
esseselerinin açıhş törenleri de yapılmış
tır. Bunlardan bir örnek olarak Üsküdar 
Şemsi Paşa Halk Kütüphanesi'ni göstere
biliriz. M. 1580 (H. 988) de Ş e m s i 
P a ş a tarafından Boğaz'm güzel bir kö
şesinde inşa ettirilen bu şirin külliyenin 
cami'i 1940 da Evkaf tarafından onarıl
mış, medresesi 1947 de Maarif Vekâleti'na 
devredilmişti. Medresede o tarihte başla
yan tamir ve değişiklikler 1953 baharında 
bitirilmiş ve medrese kütüphane olarak 6 
Haziran 1953 te halkın hizmetine açılmış
tır. 

500 üncü Fetih Yıldönümünün Anlca-
ra'da kutlamşı : 

29 Mayıs 1953 günü A n k a r a'da 
yapılan törenlerin ilki Ankara Üniversi
tesi tarafından Dil ve Tarih - Coğrafj'a 
Fakültesi Konferans salonunda tertiple
nen toplantıdır. Saat 10.00 da İstiklâl 
marşımızla başlıyan töreni Fakülte De-
kam Prof. Dr. Ş i n a s i A l t u n d a ğ 
açmış; sonra sırasiyle Prof. Dr. B e k i r 
S ı t k ı B a y k a l "Fâtih'in şahsiyeti", 
Prof. Dr. O s m a n T u r a n : "istan
bul'un fethi ve tarih", Prof. Dr. H a l i l 
İ n a l c ı k "İstanbul'un fethini haznh-
yan sebepler" adlı konuşmaları yapmış
lardır. 

Ayni gün öğleden sonra saat 16.00 da 
ayni salonda Dil ve Tarih - Coğı-afya Fa
kültesi öğrenci dernekleri tarafnıdan ikin
ci bir tören tertiplenmiştir. Askeri bando
nun iştirakiyle söylenen İstiklâl Marşını 
müteakip derneklerden bir üye bu gün 
için gençliğin hislerini belirten bir konuş-
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mayla toplantıyı açmıştır. Bir öğrenci ta
rafından Y a h y a K e m a l ' i n Yern-
çenye gazel" i okunduktan sonra E n-
v e r B e h n a n Ş a p o l y o "Istan-
bıd'un nasıl fethedüdi" ğini anlatmıştır. 
N e d i m'in Istanbul kasidesinin inşadını 
Asistan Dr. Ş e r e f T u r a n 'in "İs
tanbul'un fethinin Türk ve dünya tarihin-
deU yeri", Prof. D a n y a l B e d i z'in 
"İstanbul fethinde Türk donantmst", 
Prof. N e c m e t t i n H a l i l O n a n ' -
ın "Fatih'in edebi şahsiyeti" üzerine ko
nuşmaları takip etmiştir. Toplantı okunan 
şiirler ve bandonım çaldığı marşlarla so
na ermiştir. 

29 Mayıs 1953 günü Ankara Kız L i 
sesi, Ticaret Lisesi ve diğer ilk ve orta öğ
retim müesseselerinde de merasim yapıl
mış, müteakip günlerde bir kaç okulda 
temsiller verilmiştir. 

500 üncü fetih yıh münasebetiyle 
A n k a r a'da da Vakıflar Umum Müdür-
lüğü'nce " F â t i h ve F â t i h d e v 
r i e s e r l e r i " adh büyük bir sergi 
tertiplenmiştir. Evkaf Apartmanlarının 
altındaki galeride hazırlanan ve yer yer 
Fâtihin mısra ve sözleriyle süslenen bu 
seı-gide F â t i h devri mimarî eserle
rinin fotoğrafları, Fâtih'in resimlerinin 
reprodüksiyonları, kılıçları, vakfiyeleri, o 
devirde yazılmış kitaplar, fetih şehitleri
nin mezarlanmn resimleri ve b. teşhir 
edilmiştir. • 

Millî Kütüphane de bu mutlu kutla
yışa F â t i h hakkmda yazılmış ve fet
hin 500 üncü jnldönümü dolayisiyle çıkan 
eserlerden müteşekkU bir " F â t i h k i-
t a p I a r ı s e r g i s i" yle iştirak et
miş, bundan başka kütüphane binasının 
dışında da, yine bu cins eserlerin teşhir 
edildiği, güzel bir vitrin hazırlanmıştı. 

İstanbul Radyosu'na muvazi olarak 
Ankara Radyosu'nda da 29 Mayıs 1953 
günü özel bir fetih programı tertiplenmiş, 
F â t i h'e ve fethe ait konuşmalar ya
pılmış, P â t i h'in şürleri, Fâtih ve ls-

» Bu sergi için Bak. Kenan Harun : Fâtih 
devri irfan devridir. Zafer gazetesi. Yıl : 6, Sa
yı ; 1488, sayfa : 1, 6 —2/6/1953—. 

tanbul hakkında yazılmış şiirler okunmuş, 
Fâtih devrine ve İstanbul'a ait musiki 
eserleri çalınmışta". Fetih haftası münase
betiyle Ankara Radyosu'nda yapılan seri 
konuşmalara misâl olarak da H a l i m 
B a k i K u n t e r'in şu konuşmaları 
zikredilebilir : 

1 — P â t i h'in babası ve P â-
t i h'i yetiştiren muhit, 

2 — İ s t a n b u l muhasarasına ve 
fethine toplu bir bakış, 

3 — P â t i h'in Cihad-ı ekberi ve 
Cihad-ı asgan, 

4 — F â t i h İ s t a n b u l ' u na
sıl imar etti? 

5 — F â t i h'in vakıfları, 

6 — F â t i h'in vücude getirdiği 
spor tesisleri, 

7 — P â t i h'ten ve P â t i h dev
rinden bize kalanlar. 

Yurd içinde yalnız İ s t a n b u l ve 
A n k a r a'da değil, T ü r k i y e'nin 
dört köşesinde 29 Mayıs 1953 günü kutla
ma tören ve şenlikleri yapıldığı gibi, yurd 
dışında meselâ Kanada McGill Üniversi
tesinde de I s t a n b u l'un Türkler ta
rafından almış günü tes'it edilmiş; Üni
versitenin İslâm Tetkikleri Enstitüsünün 
teşebbüsüyle yapılan törende T ü r k i-
y e'nin Kanada Büyükelçisiyle Üniversi
te Rektörü konuşmuşlardır. Bu münase
betle bir de sergi hazırlanmıştır. Bir ay 
müddetle teşhir edilmek üzere tertiplen
miş olan serginin süresi gördüğü fevkalâ
de rağbet üzerine uzatılmıştır. Mahallî ga
zetelerde de bu konuyla ilgili yazılar çık
mıştır. Bundan başka Trablusşam Cami'i 
Kebirinde F â t i h'in ruhuna ithafen 
mevlûd okunmuştur. 

Fâtih ve Fetih Hakkmdaki Neş
riyata gelince bunlarm henüz tam bir 
bibliyografyası yapümış değildir. Ev
velce de işaret edildiği üzere 1953 Mayı
sından çok önceleri başhyan bu geniş neş
riyat hareketinden misâl vermek, o gün
lerin atmosferini bu yönden hatırlatmak 
bakımından herhalde faydalı olacaktır. 

1 — 500 üncü Fetih yılı iqin Maarif 
Vekâleti neşriyatından örnekler : 
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(BBLB3N, Hakem) : Fâtih ve İstanbul'un 
fethi. İstanbul 1953 Millî Eğit im Ba
sımevi 24 S. 8° 

FÂTÎH müzesi. İstanbul 1953 Millî Eği
tim Basımevi. 16 S. 8° 8 plânş. 

FÂTÎB Sıütan Mehmed ve İstanbul'un fet
hi. İstanbul 1953 Millî Eğitim Bası
mevi, xxm s. 4* 

İSTANBUL ve Trabzon İmparatorluklart. 

KURŞUNLU, Nazım ; Fâtih. Tarihî piyes, 
5 perde. İstanbul 1953 Millî Eğit im 
Basımevi. 104 S. 8" 

2 — İstanbul Belediyesi İstanbul Fet
hinin 500 üncü Yildönümü Kutlama Der-
nesfi yayınlan : 

ARTUK, İbrahim - Çevriye Artuk : Fâ
tihsin sikîee ve madalyaları. İstanbul 
1946 Belediye Basımevi. 40 S. 8° 9 
levha "Nu. 4" " 

DlRİMTEldN, Feridun : İstanbul'un fet
hi. İstanbul 1949 Belediye Basımevi. 
272 S. 8" 29 plânş, 6 levha "Nu. 6" 

ERGİN, Osman : Fâtih'in imareti vakfi
yesi. İstanbul 1945 Belediye Matbaa
sı. 41 + 68 S. 8° "Nu. 1" 

MÎRMİROĞLU, V [ladimir] : Fâtih'in do
nanması ve deniz savaşları. İstanbul 
1946 Belediye Basımevi. 123 S. 8° 
"Nu.3" 

POROY, Nazım : İstanbul'da gömülü pa
şalar. İstanbul 1947 Belediye Basımevi 
68 S. 4*> "Nu. 7" 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih'in 
oğlu Bayezid'in su yolları haritası 
dolayisiyle llfO sene önceki İstanbul. 
İstanbul 1945 Belediye Basımevi. 58 
S. 8° "Nu. 2" 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : İlim ve sa
nat bakımından Fâtih devri notîurt : 
İstanbul 1947 Belediye Matbaası. 144 
S. 8° "Nu. 5". 

3 — İstanbul Fethi Derneği Yayın-
'an 

Bu numaralar yayınların »eri numaraaıdır. 

AYVERDİ, • Ekrem Hakkı : Fâtih devri 
hattatları ve hat sanatı. İstanbul 
1953 İstanbul Fethi Derneği. İstanbul 
Matbaası. 56 S. 8° 32 resim "Nu. 12" 

AYVERDİ, Ekrem Hakkı : Fâtih devri 
mimarî eserleri. İstanbul 1953 İstan
bul Fethi Derneği, İstanbul Matbaası. 
29 S. 8° "Nu. 13". 

AYVERDİ, Ekrem Hakkı : Fâtih dcvn 
mimarisi. İstanbul 1953 İstanbul Fet
hi Derneğ i , İstanbul Matbaası. 512 S. 
4° 551 şek. plânş. "Nu. 11" 

AYVERDİ, Samiha : Edebî ve manevi 
dünyası içinde Fâtih. İstanbul 1953 
Halk Basımevi. X I V + 291 S. 8° 
"Nu. 19". 

B A R B A R O , Nicele : Kostantaniye muha
sarası ruznamesi lJ/53. Çeviren : Ş. 
T. Diler, istanbul 1953 Halk Basıme
vi. 77 S. 8° "Nu. 23" 

B A Y K A L , İsmail Hakkı : Enderun mek
tebi tarihi. I . Cilt. İstanbul 1953 Halk 
Bas ımevi . 154 S. 8° 58 resim "Nu. 20" 

D A N İ Ş M E N D , İsmail Hami : Fâtih'in ha
yatı ve Fâtih takvimi I. Ankara 1953 
Kanaat Matbaası. 20 S. 8° "Nu. 6" 

D A N İ Ş M E N D , İsmail Hami : Istanhıd fet
hinin insanî ve medenî kıymeti. İstan
bul 1953 Halk Basımevi. 51 S. 8̂  
"Nu. 15" 

D A N İ Ş M E N D , İsmail Hami : The Impor
tance of the conquest of Istatıbul foi 
manJcind and civilization. Transl. E . 
A. - B . M. Istanbul 1953 Istanbul 
Matbaas ı . 54 S. 8 ° "Nu. 15" 

D A N Î Ş M E N D , Ismail Hami : La valcui 
humanitaire et civilisatricc de la con-
quete de Constantinople. Trad. Nus-
rct Sal im. [Istanbul] 1953 Istanhul 
Matbaas ı . 56 S. 8° "Nu. 15" 

D l R l M T E K l N , Feridun : Ecnebi sey
yahlara nazaran fetihten sonraki İs
tanbul, istanbul 1953 Halk Bası
mevi. 38 + 2 S. 8° 15 resim "Nu. 14" 

DİRİMTEKİN, Feridun : Fetihten önce 
Marmara Sxirlan. Ankara 1953 Ka
naat, Feyz ve Güzel Sanatlar I\Iatbaa-
sı. 76 S. 8° 2 levha, 11 kroki, IIG re
sim "Nu. 10" 
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DtRÎMTEKtN, Feridun ; Istanbtd, after 
the conquest. Istanbul 1953 Istanbul 
Press. 48 p. 8° 18 fig. "Nu. 25". 

DÎRÎMTEKİN, Feridun : Istanbul apres 
la conquete. Istanbul 1953 Impriraerie 
d'Istanbul. 46 p. 8° 17 fig. "Nu. 25" 

DÎVAN şi'rinde Istanbul (antoloji). Top
layan : Asaf Hâlet Çelebi. İstanbul 
1953 Halk Basımevi. 252 S. 8° "Nu. 
22" 

EŞREF Şefik : Tarihi Türk güreşleri. İs
tanbul 1953 istanbul Matbaası. 151 
S. 8° "Nu. 20". 

KONYALI, İbrahim Hakkı : Fâtih'in mi-
marlartndan Azadh Sinan "Sinan-ı 
Atik" Vakfiyeleri, eserleri, hayatı, 
mezarı. İstanbul 1953 Halk Basım
evi. 110 + Xni + [I] S. 8° "Nu. 4" 

OKURER, Cahid : Büyük fetih. (Ankara) 
1953 Karadeniz Matbaası. 147 S. 8° 
"Nu. 5" 

OUHON, Orhan Seyfi : İstanbul'un fethi. 
"Beşyüzüncü yıldönümü için". Anka
ra 1953 Güzel Sanatlar Matbaası. 4 
S. 8° 

ŞEHSÜVAROĞLU, Dr. Bedi : İstanbul'
da 500 ytUtk sağlık hayatımız. İstan
bul 1953 Kemal Matbaası. 184 S. 8° 
40 resun "Nu. 21" 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Edirne'de 
Fâtihin Cihannümâ kasn. istanbul 
1953 istanbul Fethi Demeği, IsmaU 
Akgün Matbaası. X I + 33 S. 8° 15 
plânş "Nu. 2" 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih aş-
hânesi tevzi'nâmesi. Ankara 1953 
Türk Tarih Kurumu Basımevi. VII + 
16 + 28 S. 8° "Nu. 18" 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl: Fâtih devn 
üim ve san'atı ve içtimaî tekâmül 
hamlelerine umumî nazar. İstanbul 
1953 Halk Basımevi. 21 S, 8° "Nu, 
17" 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : İstanbul 
fethiyle kalelerin manzum ve mensur 
tarih ibareleri, istanbul 1953 Halk 
Basımevi. 49 S. 8° "Nu. 16" ' 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : İstanbul'da 
sahabe kabii'leri. (Ankara) 1953 (Gü
ven) ve lGüzel Iş] matbaaları. V H + 
51 S. 8° 25 resim 7 plânş "Nu. 4" 

FÂTİH ve istanbul (Dergi). Cilt ; I.lı_ 
Sayı : 1, 2, 3 - 6, 7 -12. Ankara - Is' 
tanbul 1953 -1954. 8° » 

4 — Fethin 500 üncü Yıldönümü do
layisiyle yapılan İstanbul üniversitesi ya
yınlan : 

E R T A Y L A N , Prof. İsmail Hikmet : Fal-
nâme. istanbul 1951 Sucuoğlu Mat
baası. 1 -I- 41 -f 106 S. 8° 2 plânş 
"istanbul Fethinin Beşyüzüncü Yıl
dönümü münasebetiyle yapılan İstan
bul Üniversitesi Yaymlan : 3. Seri 
4. Sayı" 

ERTAYLAN, Prof. İsmail Hikmet : Pâ-
tih ve fütuhatı. 1. Cilt. Bizans ve Ka
radeniz, istanbul 1953 Millî Eğitim 
Basımevi. Bastıran : Türkiye Şeker 
Fabrikaları A. Ş. 304 + 43 + V H I -i 
[I] S. 4° 6 plânş 3 levha 1 harta. 
"İstanbul Fethinin Beşyüzüncü Yıldö
nümü münasebetiyle yapılan l[stan-
bul] Ü[niversitesi] Edebiyat Fakülte-
si Yayınlarından" 

E R T A Y L A N , Prof. İsmail Hikmet : Sul
tan Cem. istanbul 1951 Millî Eğitim 
Basımevi. 1+ 248 + 254 S. 4° 27 
plânş 

"İstanbul Fethinin Beşyüzüncü 
Yıldönümü münasebetiyle yapılan 
l[stanbul] ü[niversitesi] Edebiyat 
Fakültesi Yayınlan" 

5 — Türk Tarih Kurumu yayınları : 
[KÜRKÇÜOĞLU] ÜNSEL, Kemal Edib 

(Hazırlıyan) : Fâtih'in şiirleri. An
kara 1946 Türk Tarih Kunımu Bası
mevi. V n - f 91 -f 47 S. 8° 

11 Bu dergideki makaleler, 500 üncü Fetih 
yıldönümü dolayisiyle yayımlanan makaleler ara
sında zikredilecektir. İstanbul Fethi Demet i ta
rafından şu eserlerin yayınlanacağı 1953 Mayıs 
tarihli gazetelerde yazılmıştı : Fâtih'in orta S(y 
rayı, Fâtih devri kitap san'att. Prof. Dr. Z i y a 
C e m a l B U y U k a k s o y : Fûtih devrinde 
tabahet, Prof. N e c a t i L u g a l - D r . A d -
d a n E r z i : Fâtih ve İstanbul bibliyoğrafyas*-
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"Türk Tarih Kurumu Yayınlan, Seri : 
XI, Sayı : 1" 

ÖZ, Tahsin : Topkapı Sarayında Fâtih 
Stdtan Mehmed 11. ye ait eserler. An-
Uara 1953 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. Vin + 39 S. 4° 41 plânş 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan, Seri: 
XI , Sayı : 3" 

TANSEL, Dr. Salâhattin : Osmanlı kay-
ndklartna göre Fâtih Sultan Meh-
med'in siyasi ve askerî faaliyeti. An
kara 1953 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. 356 S. 8° 

"Türk Tarih Kurumu Yayınlarından, 
Seri : X I , Sayı : 4" 

Diğer eserler : 

BİLMEN, Ömer Nasuhî : "Sure-i feth"in 
Türkçe tefsiri, itilâ-yi islâm ile îstan-
btd'un tarihçesi (ve fethi). İstanbul 
1953. 337 S. 8°. 

MUHAMMED Mustafa Safvet, Doç. Dr. : 
Kostantiniye Fâtihi Fâtih Sultan 
Mehmed. Mütercimi : ismail Ezherli. 
Ankara 1953 Diyanet İşleri Reisliği 
136 S. 8° 125 K r . 

'/(Diyanet İşleri Reisliği Yayınlan: 
31/11)" 

KUNYUN, Mustafa - Osman Keskioğlu : 
Fâtih devrinde ilim ve o devirde yeti
şen ilim adamları. Ankara 1953 An
kara Basım ve Ciltevi. 30 + [2] S. 8° 
"(Diyanet İşleri Reisliği Yayınları : 
31/8)" 

Fetih yıldönümüne takaddüm eden 
aylarda ve sonraları dergi ve gazete sütun
larında günlük matbuat âlemimizi kapl> 
yan Fâ t i h, fethi ve fetheylediğiyle il-
güi makalelere gelince, bunların bir ara
da zikri bir kitapçık teşkil eder. O günle
rin havasım bu yönden de, biraz olsun, 
belirtebilmek için bu makalelerden de şu 
örnekler verilebilir : 

ADNAN - ADIVAR, Abdülhak : Fetih yıl
dönümünden sonra. Cumhuriyet G. 
Yıl ; 29, Sayı : 10380, 20. Haziran 
1953, S. 2. 

ADNAN - ADIVAR, Abdülhak : tstan-
bıd'un fethine dair. Cumhuriyet G. 
Yıl : 29, Sayı : 10352, 23.Mayis.1953, 
S. 2. 

A K B A L , Oktay : Şiirlerde 
tan G. Yıl : 13, Sayı 
yıs.1953, S. 10. 

İstanbul. Va-
4326, 29.Ma-

AKDAĞ, IDoç. Dr] Mustafa ; İstanbul 
fethinin Türkiye tarihinde önemi. 
Türk Dili, Cilt : 2, Sayı : 20, 1.5.1953, 
S. 486 - 490. 

A R E L , H[üseyinl , Sadettin : Fâtih de\^-
rinde Türk mülkisi. Musiki mecmua
sı. Sene : 6, Sayı : 63 - 67. Mayıs - Ey
lül 1953. 

A R I K , Remzi Oğuz : Fetihten önce fetüt
ten sonra. Türk Dili. Yıl : 2, Sayı : 20, 
1.5.1953. S. 473 - 482. 

A R T U K , İbrahim : Fâtih Sultan Mehmed 
ve onu müteakip Bâyezid'le Cem ad
larına kesilen sikkeler. Fâtih ve İs
tanbul, Cilt : 11, Sayı : 7 -12, 29 Ma
yıs 1954, S. 1 - 44. 

ASKARİDÎS, Dr. Em. : tstarıbul'un fet
hinde topçunun dahli. Türkiye Turing 
ve Otomobil Kurumu Belleteni. Sa
yı : 124, Mayıs 1952, S. 9 -10. 

ATEŞ, [Prof.i Ahmed : istanbul'un fes
hine dair. Fâtih Sultan Mehmed ta
rafından gönderilen mektuplar ve 
bunlara gelen cevaplar. İstanbul Üni
versitesi Edebiyat Fakültesi Tarih 
dergisi. Yıl : 4, Sayı : 7, Eylül 1952, 
S. 11-50. 

ATEŞ, [Prof.] Ahmed : Fetihten az sonra 
bir İstanbul tasviri. Fâtih ve İstan
bul, Cilt : I , Sayı : I, 29 Mayıs 1953. 
S. 17 -18. 

ATEŞ, Prof. Ahmed : Manevî ve Agriboz 
fetihnâmesi. Fâtih ve İstanbul, Cilt : 
I , Sayı : 3-6 , 29 Eylül 1953, S. 
281 - 299, Zeyl, Agriboz fethine ait 
iki vesika, S. 300 - 313. 

AYVERDİ, Ekrem Hakkı : Boğazkesen 
kalesi. Türkiye Turing ve Otomobil 
Kurumu Belleteni, Sayı : 136, Mayıa 
1953, S. 1 9 - M . 

http://23.Mayis.1953
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AYVERDÎ, Ekrem Hakkı : Edirne'de Fâ
tih devri eserleri. Türkiye Turing ve 
Otomobü Kurumu BeUeteni; Sayı : 
143, 12-1953, S. 5-10. 

AYVERDÎ, Ekrem Hakkı : RumelirRisart 
ve İstanbul'da ük Osmanlı kitabesi. 
Fâtih ve istanbul, Cilt : I , Sayı : I , 
29 Mayıs. 1953, S. 63 - 68. 

BABİNGER, Franz : Fâtih Sultan Meh-
med ve İtalya. (Çev. : Bekir Sıtkı 
Baykal). Belleten, Yıl : 17, Sayı : 65, 
Ocak - 1953, S. 41-82. (Byzantion 
21 (1), 1951). 

BATUR, Muzaffer : Fâtih camii çinileri. 
Arkitekt, Cilt : 5, Sayı : 243-244. 
3/4. 1952. S. 74-76. 

BATUR, Muzaffer : İstanbul'un fethini 
nasil kutlamalıydik?. Vatan G. 28. 
Mayıs.1953, S. 2. 

BAYKAL, Prof. Bekir Sıtkı : Bibliyog
rafya : Fr. Babinger'in Fâtih ve ital
ya rnevzudaki yazısı hakkında. Fâtih 
ve İstanbul, Cüt : I, Sayı : I, 29.Ma-
yıs.1953, S. 143-147. 

BAYKAL, Prof. Bekir Sıtkı : Fâtih ve 
ilim. Ulus - Beşyüzüncü yıl ilâvesi -
29.Mayis.1953, S. 4-5. 

BAYRI, M. Halit : Fâtih ve Beyazıt semt
leri. Türk folklor araştumalan, Cüt : 
2, Sayı : 46, Mayıs -1953, S. 723 - 724. 

BAYUR, Hikmet : Birinci Genel Savaf sı
rasında İstanbul ve Boğazlar sorumu. 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : I , Sayı : 2, 
29.Temmuz.1953, S. 237 - 277. 

BAYUR, Hikmet : İstanbul ve Boğazlar 
sorumu. Fâtih ve İstanbul, Cilt : I, 
Sayı : 3-6, 29.Eymi.1953 - 29.Mart. 
1954, S. 315 - 350. 

BE-SB"; İstanbul'da bulunan ük Türkler 
yerleşiyor. Türkiye Turing ve Oto
mobil Kurumu Belleteni, Sayı : 124, 
Mayıs - 1952, S. 17 - 18. 

BENİM, A[hmed] E [sad] : Fâtih Sultan 
Muhammed Han Hazretlerinin hari
ci ticaret ve gümrükle ügili ferman 
ve tevki4 hümayunları. Gümrük Reh

beri, Sayı : 604, Haziran - 1953, S. 
6881-6888. 

BEN'İM, Ahmed Esad : Feth-i mübin ile 
ügüi Osmanh - Türk gümrük tarihin
den sdhifeler. Gümrük Rehberi, Sa
yı : 605, Temmuz - 1953, S, 6909 . 
6916. 

BERK, Nurullah : Fâtih Sultan Mehmed 
ve Venedildi ressam Gentile BeTlini. 
llâhiyat Fakültesi dergisi, Cilt : 2. 
Sayı : 2/3, 1953. S. 143 -160. 

BIYIKLIOĞLU, Tevfik : İstanbul'un iki 
Fâtihi, II. Mehmet ve Atatürk. Bel- . 
leten, Cilt : 17, Sayı : 65, Ocak - 1953 
S. 83-100. 

BİNARK, A. Hamdi : Fâtih Sultan Meh-
med'in topları. Motor mecmuası, 
Cilt : 2, Sayı : 17, Mayı s -1953 , S. 
13-17. 

BORAN, Cemil : Fâtih ve İstanbul. İlk 
öğretim, C i l t : 19, Sayı : 365,1.12.1953 
S. 4-5. 

BORAN, Cemil : Fetih'ten önce İstanbul. 
İlk öğretim. Cilt : 18, Sayı : 356/357, 
1.6.1953, S. 2-4. 

BORAN, Cemil : İstanbul'un kurulumu ve 
tarihi, Fethe kadar Bizans, Ulus-
Beşyüzüncü yıl ilâvesi-, 29.Mayis.1953 
S. 4-5. 

B E L E N , Hakem : Fâtih Sultan Mehmed 
ve İstanbul'un fethi. İlk öğretim, 
Cilt : 18, Sayı : 356/357, 1.6.1953, 
S. 6-10. 

Btüyük] AKSOY Prof. Dr. Ziya Cemal : 
Sergi Sarayında İstanbul Fethi Der
neği tarafından tertiplenen Fetih ser
gisinin açütfmda Demeğin Fahrî Baş
kam tarafından söylenen açış nutku. 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : I , Sayı : 2, 
29 Temmuz 1953, S. 149 -151. 

CEBECİ, F . : Fâtih'in mumyası. Yeni in
ci, Sayı : 40, S. 24 - 25. 

DAĞTEKİN, Hüseyin : Rumeli Hisarı'-
nm askerî ehemmiyeti. Fâtih ve İs
tanbul, Ci l t : I , S a y ı : 1,29.Mayis.1953 
S. 117-137; Cilt : I, Sayı : 2, 29.Tem-
muz.1953, S. 177 -191. 
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PAĞTEÎKİN, Hüseyin ; İstanbul Fethinde 
kuOanüan yiirürkuleler. Ankara Üni-
versitesi Dil ve Tarih - Coğrafya Fa
kültesi dergisi, 9. Cilt, 1-2. Sayı, 
1951, S. 153 - 163. 4 plânş. 

PANÎŞMEND, ismail Hami : Arap ve 
Türk efsanelerine göre eski İstanbul 
seferleri. Milliyet, Yıl : 3, Sayı : 861 -
870, 3.10-12.10. 1952. S. 2. 

DANİŞMEND, ismail Hami : Destan ve 
divan edebiyatlarında İstanbul sevgi
si. Fâtih ve istanbul. Cilt : I , Sayı : I , 
29.Mayis.1953, S. 78-97. 

DANiŞMEND, ismail Hami : Donanma
nın kara yolu. Milliyet, Sene : 2, Sa
yı : 652, 3.3.1952, S. 2. 

DANİŞMEND, İsmail Hami : Fâtih'in 
Moskof tehlikesini önleme ve Kara
deniz siyaseti. Yeni inci, Sayı : 40, 
28.Mayis.1953, S. 17 - 18, 70. 

DANİŞMEND, ismail Hami : Fâtih'den 
evvelki fetih ideali. Milliyet, Sene : 
3, Sayı : 747, 6.6.1952, S. 2. 

DANİŞMEND, ismail Hami : Fâtih'in 
zehirle öldürülmesi. Milliyet, Sene : 3 
Sayı : 756, 15.6.1952, S. 2, 6. 

DANİŞMEND, ismail Hami : Fetihten 
evvelki İstanbul aşkı. Milliyet, Sene : 
2, Sayı : 654, 5.3.1952, S. 2. 

DANİŞMEND, ismail Hami : Galata'nm 
ahâkt. Milliyet, Sene ; 3, Sayı : 751, 
10.6.1952, S. 2. 

DANİŞMEND, ismail Hami : Gtırbetnâ-
me-i Cem. Fâtih ve istanbul. Cilt : IT, 
Sayı : 7-12, 29.Mayis.1954. S. 211-
270. 

DANİŞMEND, İsmail Hami : Hâdis'e gö
re İstanbul fethinin ehemmiyeti 1-S. 
Milliyet, Sene : 3, Sayı : 856 - 858, 
28-30.9.1952. S. 2. 

DANİŞMEND, İsmail Hami : "Hadis"e 
göre İstanbul'un ehemmiyeti. Sene : 
3, Sayı : 782, 20.7.1952, S. 2, 7. 

DANİŞMEND, İsmail Hami : İstanbul'un 
yedi mulmsarası. Milliyet, Sene : 3, 
Sayı 748. 7.6.1952, S. 2. 

275 

D A V ' E R , Abidiu : 500 üncü fetih y%ldö-
nümünden so7tra garazkâr Avrwpah 
muharrirlere cevap, Cumhuriyet, 23. 
Haziran. 1953, S, 6-7 . 

D A V ' E R , Abidin : İstanbul'un fethinde 
Türk donanması. Cumhuriyet, 3. Ha
ziran. 1953, S. 5. 

D E C E I , Aurel : Patrik II. Genymdios'ıcn 
Fâtih Sultan Mehmed için yazdığı Or
todoks itikadnamesinin Türkçe mat-
ni. Fâtih ve İstanbul, Cilt : I, Sayı : 
I, 29.Mayis.1953, S. 98 -116. 

DECEÎ, Aurel : Yenodiyos itikadname
sinin metni. Fâtih ve İstanbul, Cilt ; 
n, S. 7-12, 29.Mayis.1954. S. 203-
210. 

DERBİL, Prof. Süheyl : Fâtih devrinde 
ince sanatlar, ültıs - Beşyüzüncü yıl 
ilâvesi-, 29.Mayis.1953, S. 4 - 5. 

DİRİMTEKİN, Feridun : Askerlik bakı
mından Fâtih, Türk Dili, CUt : 2, Sa
yı : 20, 1.5.1953, S. 490-494. 

DİRİMTEKİN, Feridun : Bibliyografya 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : II, Sayı : 
7 -12, 29.Mayis.1954. S. 275 - 282. 

DİRİMTEKİN, Feridun : Fâtih'in donun-
ma komutayüanndan Has Y U Î Î I ^ S Bty. 
Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu 
belleteni. Sayı : 126, Tenuııuv; - 1952, 
S. 6 - 9. 

DİRİMTEKİN, Feridun : İstanbul'un mu
hasara ve zaptı. -Türkçe ve Fransızca 
metin- Türkiye Turing ve Otomobil 
Kurumu belleteni, Sayı : 136. Mayıs. 
1953, S. 3 -13, 25 - 35. 

DİRİMTEKİN, Feridun : l-'ı- Muüıha. hd-
tih ve İstanbul, Cilt : I , Sayı : 2, 29. 
Temmuz. 1953, S. 143 - 222. 

DİRİMTEKİN, Feridun : Pelckayıon, Fhı-
ulokrini, Nikiatiaton, Ritzion, Da-
kibyza. Fâtih ve İstanbul, Cilt : 11, 
Sayı : 7 -12, 29.Mayis.1954, S. 49 - 78. 

DOFFİN, Zorzo : U53 yıhnda İstanbul'un 
muhasara ve zaptı. (Çev. Suat - Sa-
mim Sinanoğlu). Fâtih vo İstanbul, 
Cilt : I, Sayı : I, 29.MayiR.1053, S. 
19 - 62. 
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DUYURAN, Rüstem '..Fethettiğimiz Is
tanbul. Arkitekt, Cilt : 22, Sayı : 1/4, 
1953, S. 5-14. 

ELÖVE, Mustafa Emil : Fâtih ve 
vicdan hürriyeti. Vatan, 31.5.1953, 
S. 2. 

ERDEM, Şeref : Fethe dair. Donanma 
dergisi, Yıl : 66, Sayı : 404, Tem
muz-1953, S. 132-141. 

E R E N , Hasan : Patrik Gennadios'un iti-
katnamesi. Türk Dili, Cilt : 2, Sayı : 
20, 1.5.1953, S. 535 - 537. 

ERGİN, Osman : İstanbul'un eski adları. 
Yeni inci, Sayı : 40, 28. Mayıs.1953, 
S. 26 - 27, 47. 

ERGİN, Osman : İstanbul'un Fethindm 
sonra şehir nasü imar ve iskân edil
di f. Resimli Tarih mecmuası, Sayı : 
41, Mayıs - 1953, S. 2352 - 2364. 

EVRİMER, Rifat Necdet : İstanbul'a Ka
side. Ulus - Beşyüzüncü yıl ilâvesi -
29.Mayis.1953, S. 3. 

EYİCE, Semavi : Sekbanba§% İbrahim Ağa 
Mescidi ve İstanbul'un tarihi topog
rafyası hakktnda bir not. Fâtih ve 
İstanbul, Ci l t : H, Sayı : 7 -12, 29.Ma. 
yıs.1954. S. 139 - 167. 

FAHRİ Celâl : TürbeA Fâtih'i ziyaret. 
Cumhuriyet, 21Haziran.l953, S. 3. 

PINDIKOĞLU, Prof. Ziyaeddin Fahri : 
Fâtih devrinde bir Türk feylesofu Ho-
caoğlu ve felsefesi. Bilgi, Sayı : 73, 
Mayıs - 1953, S. 2 - 6. 

GARİNO, Giuseppe : Mehmet II le Con-
quirant et les Italiens de Galata. 
Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu 
belleteni, Sayı : 137, Haziran. 1953, 
S. 25 - 27. 

GAZİMİHÂL, Mahmut (Ragıp) : Fatih'
ten önce fetheden sanat. Millî mec
mua, Cilt : 13, Sayı : 11/12, 15. Ma-
yıs.1953, 19.EyIûl.l953, S. 7 - 9, 7 - 8. 

GAZlMtHÂL, Mahmut. (Ragıp) : Fetih
ten önceki İstanbul'da musiki. Millî 
mecmua, Cilt : 13, Sayı : 13, Ekim 
1953. S. 5 - 7. 

GÖKBtLGİN, M. Tayyip : Fâtih kanunna. 
meleri. Bilgi, Sayı : 63, Temmuz . 
1952, S. 9 - 10. 

GÖKSEL, Ali Nüzhet : Fâtih'in çairliği^ 
Yeni inci, Sayı : 40, 28.Mayis.l953 
S. 50, 83. 

GÜLBALOĞLU, Teologos : Fâtih'in Or-
todoks dünyasına hizmeti. Vatan, 
29.Mayis.1953, S. 8. 

ILGAR, İhsan : Devrinin bir mükemmel 
eseri Fâtih'in kanunu. Ulus . Beşyü-
züncü yıl ilâvesi - 29.Mayis.1953, S. 6. 

IŞIKSAL, Turgut : Fâtih ordusunda top 
ve topçuluk. Resimli Tarih mecmuası, 
Sayı : 41, Mayıs - 1953, S. 2245 - 2249. 

HINÇER, İhsan : Fâtih Sultan Mehmed 
Han ve İstanbul'un fethi. Yeni inci, 
Sayı : 40, 28.Mayis.1953, S. 55 - 59. 

HIMALAYA, Tevfik : Istaniml'un tarihi 
yangınları. Yeni inci. Sayı : 40, 28.Ma-
yıs.1953, S. 52 - 53, 69 

İLAYDIN, Hikmet : Meıkad-i Fâtih'i zi
yaret. Fâtih ve İstanbul, Cilt : I , Sa
yı : I , 29.Mayis.1953, S. 1 -10. 

İNALCIK, Prof. Halil : llfSl tarihli timar 
defterine göre Fâtih devrinden önce 
timar sistemi. Türk Tarih kongresi, 
1952, S. 132-139. 

İNALCIK, Prof. Halil : Arnavutlukta Os
manlı Mkimiyetinin yerleşmesi ve is
kender Bey isyanının menşei. Fâtih ve 
İstanbul, Cilt : I , Sayı : 2, 29.Mayıs, 
1953, S. 132 - 175. 

İNALCIK, Prof. Dr. Halil : İstanbul fethi
nin yakın sebepleri. Ankara Üniver
sitesi, Dil ve Tarih - Coğrafya Fakül
tesi dergisi. Cilt : X I , Sayı : 2 - 4, 
6/12.1953, S. '345 - 354. 

İNAN, Abdülkadir : Fâtih devrinde Türh 
çe. Türk dili, Cilt : 2, Sayı : 20, l.Ma-
yıs.1953 S. 506 - 509. 

İNCİ, Tevfik : Fetihte Osmanlı donan
masının Halice geçirilişi. Yeni İstan
bul, Sene : 3 Sayı : 870, 22.4.1952, S. 2. 
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ÎNCİ, Tevfik : Muhasarada donanma, kı

zaklarla nereden geçirildi? Resimli 
Tarih mecmuası, Sayı : 41, Mayıs.1953 
S. 2240 - 2244. 

Fetih mükâfatı. Cum-
10339, lQ.Mayıs.l953. 

ISVAN, Ulviye A. 
huriyet, Sayı 
S. 3. 

KAÇAĞAN, Ş. : Çinili Tcöşk. Yeni inci, Sa
yı : 40, 28.Mayia.1953, S. 20 - 22. 

KAFLI,Kadircan : İstanbul nasıl fethe
dildi f Yeni Sabah, Yıl •. 15, Sayı : 
4743, 29.5.1952, S. 5. 

KANDEMtR; tstanhuVun fetih şehitleri. 
Yeni inci, Sayı : 40, 28.Mayis.1953, 
S. 60 - 63. 

KARAL, Prof. Enver Ziya : Türk tarihi
nin ebediyen malt olan şehir Istan-
bvA'vn fethi. Ulus - Beşyüzüncü yıl 
ilâvesi - 29.Mayis.1953, S, 2. 

KARSAN, Ali : Topfcap» saray müzesinde 
Fâtih portreleri. Arkitekt, Yıl : 22. 
Sayı : 1/4,1953, S. 15 -19. 

KAYAMAN,Aytekin : Fâtih devrinde gi
yim. Meslekî ve teknik öğretim, Cilt : 
I, Sayı : 3, Mayıs . 1953, S. 19 - 22. 

KOCAGÜNEY, General Vehbi : Fâtih'in 
topçıdan. Ulus - Beşyü2iıncü yıl ilâ
vesi - 29.Mayis.1953, S. 5. 

KOÇU, Reşad Ekrem : Evliya Çelebi ve 
AUom'un gSrüşiyle istanbul. Yeni in
ci. Sayı : 40, 28.Mayis.1953, S. 44 - 46, 
70. 

KOÇU, Reşad Ekrem : Fâtih bir suikasfe 
mi kurban gitmişti?. Yeni inci, Sayı : 
40, 28.Mayis.1953, S. 38 - 40, 70. 

KOÇU, Reşad Ekrem : Fâtih'in ölümü. 
Ulus, -Beşyüzüncü yıl ilâvesi-. 29.Ma-
yıs.1953. S. 3. 

KONRAPA, M. Zekâi : Fâtih îstanhuVa 
naaü girdi ve istanbul fethinin tarih
teki değeri ne oldu?. Tedrisat mec
muası, Sayı : 19, Mayıs - 1953, S. 
378 - 390. 

KONRAPA, M. Zekâi : Fâtih'in dış politi
kası ve şahsiyeti. Tedrisat mecmuası, 
Sayı : 19, Mayıs - 1953, S. 350 - 356. 

K O N Y A L I , t. Hakkı : Topkapı sarayında 
büyücüler. Yeni inci, Sayı : 40, 28.Ma-
yıs.1953, S. 35 - 37. 

KOŞAY, Hamit Zübeyr : Fâtih'ten önce 
İstanbul'un Türk soyundan gelen ka
vimler tarafından alınması teşebbüs
leri. Hazine, Yıl : 1, Sayı : 11,'Aralık 
1953, S . 16 - 17. 

K Ö S E O G L U , Neşet : Fâtih Sultan Meh-
med ve Ok Meydanı. Türkiye Turing 
ve Otomobil Kurumu Belleteni, Sayı : 
130, Arahk - 1952, S. 5 - 9. 

KÖSEOGLU, Neşet : Istanbıd'un ük suba-
ştsı Karıştıran Süleyman Suha.şı. Tür
kiye Turing ve Otomobil Kurumu Bel
leteni, Sayı : 124, Mayıs -1952, S. 5 - 6. 

ICUNTER, Doç. Dr. Nurullah : Fâtih d-ev-
rindc Türk hukuku. Cumhuriyet, 
1. Haziran.l953, Yıl : 29, Sayı : 10360, 
S. 2. 

KURTULUŞ, Faruk : Fatih Sıdtan Mch-
med ve îstanhuVun fethi. Meslekî VP 
teknik öğretim. Yıl : 1, Sayı : 3, Ma
yıs -1953 ilâve S. 2 - 23. 

L E V E N D , Agâh Sırrı : Fâtih devrinde 
Türk dili ve edebiyatı. Türk dili, Cilt : 
2, Sayı : 20, l.Mayıs.l953, S. 495 - 505. 

M E H M E T Reşit : Fâtih Sultan Mchmf:t 
Rumeli Hisarmı nasıl yaptırdı?. Tür
kiye Turing vo Otomobil Kurumu Bel
leteni, Sayı 134, Mart -1953, S, 7 - 8. 

M Î R M Î R O G T J J , V (ladimirl : Fâtih vc 
Patrik Yenadios. Türkiyo Turing ve 
Otomobil Kurumu Belleteni, Sa\n : 
124, Mayıs - 1952, S. 14 - 15. 

N. K. : Hocazade, Büyük Fâtih'in hocala-
rmâan. Türkiye Turing ve Otomobil 
Kurumu Belleteni, Sayı : 124, M&yis -
1952, S. 7. 

OĞAN, Aziz : Fâtih cami'i, Türkiye Tu
ring ve Otomobil Kurumu Belleteni. 
Sayı : 143. Aralık . 1953 S. 11 -13. 

ONGUNSU, Prof. A. Hâmid : Beşyüzüncü 
Fetih yılı münasebetiyle bazı düşün
celer, istanbul Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi Tarih dergisi. Yıl : 4, Sa
yı : 7, Eylül -1952, S. 1 - 10. 
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ORAL, Zeki : Balaban Paşa buyurvUum, 
Fâtih ve istanbul, Cilt : H, Sayı : 7 • 
12, 29.Mayis.1954. S. 79 - 81. 

OZANSOY, Halit Fahri : Fâtih'in şairliği. 
Vatan, 29.Mayis.1953, S. 9. 

ÖGE3L, Dr. Bahaeddin : Fâtih d&ori MI-
tür sanatının Türk karakteri hakkın
da notlar. Fâtih ve İstanbul, Cilt : I, 
Sayı : 2,29.Temmuz.1953, S. 223 - 236. 

ÖZ, Tahsin : Fâtih devri sanatları. Türk 
Dili, Cilt : 2, Sayı : 20, l.Mayıs.l953 
S. 513 - 517. 

ÖZ, Tahsin : Fâtih MUiyesi iZfc Türk Üni
versitesi, Resimli Tarih mecmuası, Sa
yı : 41, Mayıs - 1953, S. 2300 - 2302, 
2305. 

ÖZ, Tahsin : Fâtih kiOliyesi, Yeni İstan
bul, Yıl : 3, Sayı : 1027. 1035, 1 10 
1952, 9.10.1952. S. 5. 

ÖZKANGİL, Leman : İstanbul bestekâr
ları. Yeni inci. Sayı : 40, 28.Mayis.953, 
S. 71 - 73. 

RAMAZANOĞLU, Niyazi : Fâtih'in do
ğum tarihi ve anasına dair notlar. Va
tan, 5.6.1953, S. 5. 

R E C E P Ferdi : istanbul Fethi Derneği. 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : I, Sayı : 1, 
29.Mayis.1953, S. 139 - 141. 

SAĞMAN, Ali Rıza : İstanbul surları. Ted
risat mecmuası. Sayı : 19, Mayıs -

. 1953, S. 331 - 335. 

SAĞMAN, Ali Rıza : İstanbul'un fethi ve 
Kerkoporta meselesi. Tedrisat mec
muası, Sayı : 19, Mayıs - 1953, S. 
357 - 367. 

SAĞMAN, Ali Rıza : Jan Justinyani ve İs
tanbul'un müdafaası, Tedrisat mec
muası, Sayı : 19, Mayıs -1953, S. 368 -
377. 

SANÇAR, Necdet ; Fâtih Sultan Mehmet 
Han. Yeni inci. Sayı : 40, 28.Mayıs 
1953, S. 10 -11, 70. 

S E L E N , Prof. Hamit Sadi : Bizans devle
tinin karakteri. Zafer, Sayı : 1482, 
27.Mayis.1953, S. 3. -Fethin 500 üncü 
yılı-

S E L E N , Prof. Hamit Sadi : JBski çağın % 
büyük hakimiyet sahası. Zafer, Yü • 
5, Sayı : 1479, 24.5.1953, S. 3 -Fethiti 
500 üncü yıh-

S E L E N , Prof. Hamit Sadi : Eski İstanbul 
neyle geçiniyordu?. Zafer, Yıl : 4, Sa
yı : 1229, 18. 9. 1952, S. 2. 

S E L E N , Prof. Hamit Sadi : Ortaçağda w-
lâm dünyası. Zafer, Yıl : 5, Sayı • 
1481, 26.5.1953, S. 3. 

S E L E N , Prof. Hamit Sadi : §arkî Roma 
ve payitahtı İstanbul. Zafer, Yıl : 5 
Sayı : 1480, 25.5.1953, S. 3, 

S E L E N , Prof. .Hamit Sadi : Tarih çağlan 
ve İstanbul'un fethi. Zafer, Yıl : 5, Sa
yı : 1477, 22.5.1953, S. 3. 

S E L E N , Prof. Hamit Sadi : Türk hâkimi, 
yetinin üstün vasıflan. Zafer, Yıl : .5 
Sayı : 1483, 28.5.1953, S. 3, 

SEREZLİ, Esat : Fâtih ve müesseseleri. 
Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu 
Belleteni, Sayı : 124, Mayıs - 1952, S. 
12 -13. 

SEREZLİ, Esat : Yeni ve eski Fâtih cami-
leri. Türkiye Turing ve Otomobil Ku
rumu Belleteni, Sayı : 125, Haziran -
1952, S. 14 -15. 

SERTOĞLU, Mithat : Başlangıçtan İstan-
bül'un fethine kadar Türk - Bizans 
münasebetleri. Resimli Tarih mecmu
ası. Sayı : 41, Mayıs . 1953. S. 2337 -
2341. 

SEVÜK, İsmail Habib : Fâtih'in İstanbul'
daki ilk eseri : Eyyûb - Sultan sitesi. 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : I , Sayı : 1. 
29.Mayis.1953, S. 11 - 15. 

SEVÜK, İsmail Habib : Fethin kıınn^J 
cepheleri. Cumhuriyet. lO.Haziran 
1953, S. 2. 

SEVÜK, İsmail Habib : İlk tacidar şairi
miz Fâtih'in lirikliği. Cumhuriyet, 18 
Haziran. 1953, S. 2. 

STREtr, C L A R E N C E K. : Türklerin İs
tanbul'da 500 yılı. Vatan, 4.6.1953. 
S. 2. 

ŞAPOLYO, Enver Behnan : Fâtih Mehmet 
ve Istaıtbul'un iman. Mimarlık, Cilt : 
10, Sayı : 1/6,1953, S. 63 . 68. 

http://29.Mayis.1954
http://29.Mayis.1953
http://29.Temmuz.1953
http://28.Mayis.953
http://29.Mayis.1953
http://27.Mayis.1953
http://29.Mayis.1953


İ S T A N B U L ' U N 500 ÜNCÜ FETİH YILDÖNÜMÜNDE NEŞRİYAT 279 

ŞAPOLYO, E n v e r Behnan : Fâtih Mehmet 
zamanında istanbul'da belediye ve 
idari teşkilât. İller ve Belediyeler der
gisi, Yü : 8, Sayı : 91, Mayıs - 1953, 
S. 20-24. 

ŞAPOLYO, E n v e r Behnan : Fâtih SuUan 
Mehmet zamanında malî teşkilât. Ha
zine, Yü : 1, Sayı : 1, Şubat - 1953, S. 
20 - 25. 

ŞEHİDOĞLU, Mehmet : İstanbul'un fethi. 
Vatan, 29.Mayis.1953, S. 7. 

ŞEHSÜVAROĞLU, Halûk Y . : 500. Fetih 
yüı münasebetiyle Fâtih Sultan Meh-
med'in hatıraları. Cumhuriyet, l .Ha-
ziran.1953. S, 5. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih Sul
tan Mehmed'in Sitti Hatunla evlen
mesi. Türkiye Turing ve Otomobil Ku
rumu Belleteni, Sayı : 124, Ma3ns -
1952, S. 19 - 20. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih Sul
tan Mehmed'in esvapları. Resimli Ta
rih mecmuası , Sajn : 41, Mayıs - 1953, 
S. 2306 - 2308. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih vak
fiyelerine dair. Cumhuriyet, 28.6.1953, 
S. 5. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih'in 
aüesi. Cumhuriyet, 7.Haziran.l953, S. 
5. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih'in iki 
oğlu. Cumhuriyet, 15.Haziran.l953, 
S. 7. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih'in 
türbesine dair. Cumhuriyet, 21.Hazi-
ran.1953, S. 5. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih'in 
türbesine dair. Türkiye Turing ve Oto-
mobü Kurumu Belleteni, Sayı : 139, 
Temmuz - 1953, S. 3 . 4. 

ŞEHSUVAROGLU, Halûk Y . : Fâtih'in 
vakfiyelerine dair. Cumhuriyet, 28. 
Haziran.1953, S. 5. 

TANSU, Samih Nafiz : Fâtih ve BeUini. 
Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu 
Belleteni, Say ı : 124, Mayıs - 1952, S. 
VL 

TANSU, Samih Nafiz : Sanatkâr Fâtih. 
Cumhuriyet, 31.5.1953, S. 5 ilâve. 

TAYANÇ, Dr. Muin Memduh : tkijıci Mu
rat ve Fâtih. Millî mecmua. Yıl : 13, 
Sayı : 11, 15.5.1953, S. 4 - 6. 

T A Y F U R , Şahap : Fâtih'e ve İstanbul'un 
fethine ait bibliyografya. Resimli Ta
rih mecmuası. Sayı : 41, Mayıs -1953, 
S. 2366 - 2368. 

T A Y F U R , Şahap : Fetih arifesinde bir ke
şişin düşündükleri. Dünya, Sene : 1, 
Sayı : 88, 27.5.1952, S. 2, 6. 

T A Y F U R , Şahap : Fetih yüdönümü yakla-
şırTcen son hücum hatıralarından. 
Dünya, Sene : 1, Sayı : 126, 11.8.1952. 
S. 5 - 6. 

TÜLBENTÇİ, Feridun : İstanbul'un fethi. 
Vatan, Sene : 12, Sayı : 3965, 28.Ma-
yıs.1953 ilâve S. 3. 

ULUÇAY, Çağatay : Fâtih Sultan Mch-
med ve Manisa. Tedrisat mecmuası. 
Sayı : 19, Mayıs - 1953, S. 346 - 349. 

UNAT, Faik Reşit : Fâtih ve devri. Ulus. 
500 üncü yıl ilâvesi - 29.Mayis.1953. 
S.2 - 3. 

UNAT, Faik Reşit : Fâtih'le muasır hü
kümdarlar. Resimli Tarih mecmuası. 
Sayı : 41, Mayıs - 1953, S. 2281-2283. 

UZUNÇARŞILI, İsmail Hakkı : Fâtih 
Sıdtan Mehmet ve Çandarh Halil Pa
şa. Resimli Tarih mecmuası, Sa\n : 41. 
Mayıs-1953, S. 2316-2320. 

ÜLGEN, Ali Saim : Ankara'da Mahmuâ 
Paşa bedesteni ve biti^iğindclii han. 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : T, Sa>n : 1. 
29.Mayis.1953, S. 69 . 77. 

tU.,GEN, Ali Saim : Fâtih Cami'i vr heyr-
ti. Meslekî ve teknik öğretim, Cilt • 1. 
Sayı : 3, Mayıs-1953, S. 5-7. 

ÜLGEN, Ali Saim : Türk mimarisinin Bey
likler üslubunda Fâtih çaçjvun rolü 
hakkında düşünceler. Türkiye Turing 
ve Otomobü Kurumu Belleteni, Sa\n : 
136, Mayıs-1953, S. 21-22, 43-44. 

ÜLKEN, Prof. Hilmi Ziya : Fâtih devrin
de fikir ve kültür hayatı. Sosyoloji 
dünyası, Cilt : I , Sayı : 3, Temrauz-
1953, S. 4-11. 
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ÜLKÜTAŞIR, M. Şakir : Boğazkesen (Ru
meli hisart) ve tarihçesi. Yeni İstan
bul, Yıl : 4, Sayı : 1201, 24.3.1953, 
S. 2. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Baba Nak
kaş. Fâtih ve İstanbul dergisi. Cilt: I I 
Sayı : 7-12. 29.Mayis.1954, S. 169-188. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih da-
rüşşifast. Dünyada tıp. Yıl : 2, Sayı : 
5, Mayıs-1953. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih dev
rinde Osmanlı Türk sanatt. Vatan, 29. 
Mayıs.1953, S. 9, 10. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih dev
rine dair halkın söyledikleri. Ulus-500 
üncü yıl ilâvesi, 29.Mayis.1953, S. 6. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih za
manında istanbul nüfusu. Türkiye Tu
ring ve Otomobil Kurumu Belleteni, 
Sayı : 124, Mayıs-1952, S. 16. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Fâtih za
manında tedris... Fâtih ve İstanbul, 
Cilt : n. Sayı : 3-6, 29.Eylûl.l953 -
29.Mart.1954. S. 351 - 356. 

ÜNVER, Prof. Dr. Süheyl : tbn-i Kemal'e 
göre İstanbul'un fethi. Vatan, 29.5. 
1953, S. 2. 

ttNVER, Prof. Dr. Süheyl : İstanbul'u 
mlhen mi harben mi aldık?. Türkiye 
Turing ve Otomobil Kurumu Belleteni, 
Sayı : 125, Haziran-1952. S. 12-13. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Mahmud 
Paşa. Fâtih ve İstanbul, Cilt : 11, Sa
yı : 7-12, 29.Mayis.1954, S. 189-194. 

ÜNVER, Prof. Dr. A. Süheyl : Mehmed 
b. Hasan u'l-Askerî. Fâtih ve İstan
bul, cut : n, Sayı : 7-12. 29.Ma-
yi3.1954. S. 198-200. 

(ÎNVER, Prof, Dr. A. Süheyl : §emsüd-
din-i Fenâri'ye Buhara'dan bir hedi
ye. Fâtih ve İstanbul, Cilt : n. Sayı : 
7-12. 29.Mayis.1954. S. 195-197. 

VELİDEDEOGLU, Prof. Hıfzı Veldet : 
Fâtih Kanunnameleri. Cumhuriyet, 
Sene : 27, Sayı : 9980, 12.5.1952, S. 
2 / / Bilgi, Sayı : 73, Mayıs-1953, S. 
7-9// Yeni inci, Sayı : 40, 28.Ma-

yıs.1953. S. 12-15, 70.// Siyasi ilim. 
1er mecmuası, Cilt : 22, Sayı : 257 
Ağustos-1952, S. 209-213. 

YAHYA, Kemal : İstanbul fethinin en 
esaslı eseri. Cumhuriyet, 29.5.1953 
S.2. 

YAZICI, Dr. Tahsin : Gülşenî eserleri, Pö-
tih ve II. Bayezid hakkında kasideleri. 
Fâtih ve İstanbul, Cilt : I I , Sayı : 7-12 
29.Mayis.1954, S. 82-137. 

YÜCEL Hasan Ali : Akşemseddin'den 
Fâtih'e. Cumhuriyet, Yıl : 29, Sayı • 
10404, 17.7.1953, S. 2. 

YÜCEL Hasan Ali : 1000 inci yıldönümü. 
Cumhuriyet, 17.Haziran.l953, S. 2. 

YÜCEL, Hasan Ali : Fethe girerken. Cum
huriyet, Sayı : 10356, 27.Mayis.1953 
S. 2. 

YÜCEL, Hasan Ali : Fethin önemi. Cum-
huriyet, 29.Mayis.1953, 

Yukarıda örnekleri görülen neşriyat 
F e t i h aylarından sonra da daha aylar
ca devam etmiştir ve halen de devam et
mektedir. 500 üncü fetih yıldönümüne ait, 
zamanın unutturan eliyle yavaş yavaş si-
likleşen, hatıralardan küçük bir kısmının 
toplandığı bu yazı, o günlerin canlı ve fa
al bir hatırası olarak günümüze intikal 
eden bir teşekkülden bahisle son bulacak
tır. 

önce K u t l a m a D e r n e ğ i 
adiyle kurulan, sonraları İ s t a n b u l 
F e t h i D e r n e ğ i adını alan bu kıy
metli, faydah ve o nisbette de lüzumlu te
şekkül 500 üncü fetih yıldönümü kutlan
dıktan sonra çahşmalanna son ve ara ver
memiş, son günlerde 19 Ocak 1956 da ts-
tanbul'u türlü yönlerden inceleyecek bir 
de İ s t a n b u l E n s t i t ü s ü " kur
muştur. 19 Ocak 1956 da Dernek Başkanı 
Ekrem Hakkı Ayverdi'nin konuşmasiylc 
başlayan bir törenle açılan enstitünün ida
resi Prof. Ahmet Ateş'e verilmiştir. Ensti-
til istanbul E^ıstitüsü Dergisi adlı bir de 
organ çıkarmaya başlamıştır. Çok kıymetli 

1! Bak. : Müşerref Heklmoglu : tatanbul 
Enstitüsil, Yenlsabah. Y U : 18, S»yı : 6067, 26 
Ocak 1956, S, S. 
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yazıları ihtiva eden derginin birinci sayı-
gındâ Enstitünün gaye ve faaliyeti şu şe-
Ijilde anlatılmaktadır. : "Milletlerin ken
gerini bulmaları ancak kendi tarih ve hal
lerini dikkatle araştırmaları ve bunlar üze
rinde düşünmeleri ile kabil olduğundan 
njilletin bir cüz'ü olan şehir de aynı şeyi 
j^pmağa mecburdur. îşte, Dr. A. Adnan 
Adıvar'ın bundan dokuz sene kadar önce 
çıkmış olan bir yazısından mülhem olarak, 
îstanbul Fethi Derneği tarafmdan kurul
muş olan îstanbul Enstitüsü bu gayeleri 
istihdaf eden ve bunun memleketimiz ve 
şehrimiz için ehemmiyetini derinden du-
yan "çalışmalarında muhtar" bir ilim mü
essesesidir. İstanbul'un coğrafyası, ar
keolojisi, tarihi, sanatı, dili, edebiyatı, 
folkloru, ilim ve fikir hareketleri bakım, 
larmdan en ilmî usuller ile tetkik edip ne-

281 

ticelerini muvaffak vasıtalarla, dergi ve 
ayrı ayrı eserler halinde, yayınlamağa ça
lışacaktır. Böylece İstanbul'un bilhassa 
Türk İstanbul'un geçirdiği bütün tekâ
müller meydana konulacaktır. Enstitü bir 
taraftanda da kurmak istediği kütüphane 
ve arşivler ile, kaybolması muhtemel veya 
mukadder olan bir çok değerli sanat vc 
mimarî eserlerini kopyalar, plânlar, ma
ketler ve fotoğraflar halinde muhafaza ve 
devam ettirmek için gayret edecek ve bu 
suretle İstanbul'a ait türlü kıymetleri ya
şatmağa çalışacaktır.." " 

Güzel bir teşebbüs ve aydmlarm ilgi
sini bekleyen büyük ve derin bir mevzu... 

13 istanbul Enstitüsü dergisi, Ahmed Ateş : 
öunöz. Sayı : 1, 1955, S. V I - V H . 



B İ B L Î Y O C R A F Y A 

B k r « m H a k k ı A y v e r d i : Fatih 
^ n b B H t e l . İstanbul Pethi Derneği Yaym-
f^aOaxk. numara : 11, İstanbul 19S3 yıU . 24/33 
fHfil/İai», 613 sahlfedlr. Fiyat : 35 Ura (Aynca 
^ ggeria MUâsası olarak "Fatih devri mlmart 
jggriari, B^tOı Deme^ neşriyatı, numara : 13, 28 
„iıf^ 16,5/24 ebadında, fiyatı 100 kuruş olan bir 
Ufa^ daha yayınlanmıştır.) 

t g t a n b a I fethinin 500 .yıhm muh-
şddlde kutladık. Bu kutlamağa ts-

tulml F e t h i D e r n e ğ i de.Üniver-
ıı{tcier vesair ilim kurulları arasmda, ken-
^ SlsOsOnde ilmî neşriyat yaparak iştirak 
«tttProf. İ s m a i l H i k m e t E r -
taylan'm î ş B a n k a s ı tarafmdan 
jjeateUenen yayınları haricinde en giizel 
iMskı. en muvaffak tertip ve kemiyet ba-
kmundan t s t a n b u l F e t h i D e r 
n e ğ i Yaymlan başta gelmekte ve bu 
andasaym E k r e m H a k k ı A y -
t e r d i'nin T o f tfc devri mimarisi" na-
mmdaki eseri, emsali içinde takdire değer 
Wr muvaffakiyet göstermektedir. Kendi 
aıhaanda, nev*! şahsına münhasır yayın-
hriyle - umumî Türk san'at tarihî - tanın-
n^üstadımProf. C e l â l E s a t A r -
s e v e n'in eserleri müstesna; maalesef 
gerektiği kadar neşriyat yapılamamış ol-
dağtmâan **Fatih devri mimarisi" müellifi 
ta boşluğu dolduracak ilk adımı atarak 
iHo) ve san'at yolunda yapılması gerekli 
gJışmalan tatlandırmağa muvaffak ol-
nnştar; denilebilir. Bu eser aşağıda ar-
aedeeeğhn noksanlarına rağmen, takdirle 
tauşdanacak bir kıymettir. Türk San'atı 
mmnunda çok söz söyleyen bulunduğu 
halde, eser meydana getiren de o nisbette 
ttdtt. Bundan dolayı "Fatih devri mima-
nsPni bol bol övmemizi yadırgamamak 
Uamdır. 

Üstad E k r e m H a k k ı A y -
V « r d i, eserinin başlangıç kısımlarında 
Wwe tevazu eseri olan - iki yıllık bir çalış-
"«•dan bahsetmesine rağmen - çok uzun 
''»İdlerin, meslek hayatında, kendisine ka-
"•oâmmş olduğu müktesebata sahip bu-

lunmasaydı; böyle bir mevzuu birden to. 
parlamak imkâmndan mahrum kabrdı. 
Bu yönden uzun yılların mahsulü olan 
emeğinin lâyikiyle takdir görmesini te
menni ederiz. 

Bundan on beş yıl önce, F a t i h 
C a m i ' i ve î s t a n b u l'daki imar ha
reketleri hakkında bir tecrübe mahiyetin-
de olan ilk araştırmalarunız; F a t i h'in 
pek uzun olmayan ömrü içine neleri sığ
dırabilen üstün bir insan olduğunu gös
termişti. Bunu bütün T ü r k i y e öl
çüsüne teşmil eden müellif, kitabında bü
yük ve küçük yüzlerce eseri bize sunmak
tadır. B u rakkamın pek noksan olduğunu 
"Fatih devri mimarisi" eseri elimize geç
t iği kısa zaman içinde yaptığımız incele
meler göstermiş olmasına rağmen bu mik. 
dann yükselmesi ve 760 adedinin pek üstü
ne çıkması; ancak bu devrin azametini da
ha fazla tebarüz ettirmesi bakımından 
önemlidir. Yoksa, bu müellifin suçu değil
dir. Çünkü, T ü r k i y e dahilindeki 
âbidelerin durumu ne fotoğrafla, ne rölöve 
ile tamamen, mikdar ve mahiyetleri halft 
malûm olmadığına göre böyle bir tasnifin 
bir kişi tarafmdan bir kaç yılda yapılma
sı temenni edilse bile başarılması mUm-
kin olmıyacaktır. 

Buna rağmen E k r e m H a k k ı 
A y V e r d i, 77 sahife tutan Fatih (fevri 
kütUğü'rOi hazırlamağa gayret sarfetmiş 
T ü r k i y e dahili ve harici, eski impara
torluk topraklarında dağınık vaziyette bu
lunan, 760 eseri bize incelemek fırsatım 
kazandırmıştır. Bu kütükte İ s t a n b u l ' -
da 184 Cami, 24 mektep ve medrese, 72 ha
mam, 12 bedestan ve han. B u r s a'da 
37 Cami, 13 mektep ve medrese, 11 hamam 
6 bedestan ve han, E d i r n e'de 28 Ca
mi. 7 medrese ve mektep, 6 hamam göste
rilmekte ve imparatorluğun muhtelif yer-
lerinde, 77 şehir, kasaba ve köyüne dağıl
mış 59 Cami, 13 medrese ve mektep, 10 
hamam ve 11 bedestan, han, türbe, mezar 



Res. I - Milli Kütüphane Fat ih Seigisinaen bir gö«-ünüş 



Res. 2 - Milli Kütüphane Fatih Sergisinden bir görünüş 



taşı kayıtlıdır. Yine aynı listelerde mima
rî tavsifler, her çeşit vesikalar ve yayın
lara ait mehazler bulunmaktadır ki, bun
ları bir araya getirmek, yani bu yolâa, ça
lışacaklara esash bir rehber olabilir. Bizim 
bu eser hakkında mütalâamızı belirtû^ken 
şu son günlerde rastladığımız ve kütükte 
tesadüf edemediğimiz yeni malzemeyi de 
eklememiz faydah olur. f*J Bu ilâvelere 
benzer yeni ekler yapıldıkça yukarıda bah
settiğimiz gibi bu listenin daha yüzlerce 
eserle kabaracağı muhakkaktır. Bu haki
kati göz önünde tutarak, Fatih devri mi
marisi eserini tetkike devam ettğimizde, 
aaym müellifm uzun yıllarm mahsulü ça
lışmaları sırasında, taahhüt yoluyla ta
mir yaptığı ve bu stareüe biç bir san'at 
tarihçisinin nail olamayacağı bir şekilde, 
gerek yapı, gerek malzeme vcsair hususi
yetlerine vakıf olduğu binalar. F a t i h 
C a m i i , Ç i n i l i K ö ş k , T o p k a p u 
S a r a y ı , E d i r n e âbideleri ve emsali 
hakkında çok mufassal surette topladığı 
malûmatı vermektedir. Muhtasar geçmek 
zorunda kaldığı mevzularla birlikte bu 

[ • İ t s t a n b u l , R u m e l i h i s a r ı 
'Boğazkesen) "tshak Paga Raman»" (halen yı-
kıUnjştır. — Vakfiye) 

A f y o n K a r a h i s a r ı ' n d a "Bejendik 
ojl»lu Bsen Bey Mescidi" 1453/857 

A f y o n K a r a h i s a r ı'nda "Kadı İma-
deddln Türbe ve Mescidi" 1458/867 

A f y o n K a r a h i s a r ı'nda "Evliya 
Kasım Paga Cami. Kervansaray ve Hamamı" 
1467 - 1468/871 

A f y o n K a r a h i s a r ı'nda "Alaca 
Medrese" 1467 - 1466/871 

A I a 9 e h i r'de "Şeyh Sinaneddin Cami ve 
TOrbesl" 1466/870 

A m a s y a'da "Taltacık Cami'i" 
A m a 8 y a'da "Meydan Tekkesi" 
A m a s y a'da "Selflmet Hatun TOrbed" 
A m a s y a'da "Pir tiyaa Türbesi" 
A m a s y a'da "Sefer Paja Cami, Medi-ese 

ve Türbesi" 
A m a 8 y a'da "Balcı Mektebi" 
A m a s y a'da "Temenna Mektebi" 
B a 11 k e s i r'de "Zağanos Paşa Hamamı" 

1461/866 
B o I V a d i n'de "Hoca Sinan Pa^a Cami ve 

Hamamı" 1481/886 
C a n a k k a 1 e'de "Ffttih Sultan Mehmed 

Imarett" 
Ç a a a k k a l o T d a "FfttibSutt^Uehmed 

fazla malûmatın eserin müvazenesini boz
duğunu görmekteyiz. Fakat, çoğu hiç bir 
yerde neşredilmemiş malûmat, mimarî 
malzeme ile fotoğrafilerden umumen edi. 
nilecek istifadeyi düşünüp, bu imtizacsiz-
hğı mazur görmek istiyor isem de; ne de 
olsa bu tecanüs yokluğu hoş bir şey değil. 
Yalnız, E d i r n e'deki Ü ç Ş e r e f e l i 
C a m i'inden bahsedilmesi mevzuu harici 
de olsa bizi yadırgatmıyor. Çünkü, doğru 
bir rölövesi dahi yayınlanmamış böyle 
mühim bir âbidenin neşriyat âlemine so-
kuhnası, ilim için büyük bir kazanç ol
muştur; kanaatindeyim. 

"Fatih devri mimarisi"nde 400 adedi 
£ot<^af, gravür, vesaire; mütebakisi mi
marî resim olmak üzere 551 şekil vardır. 
Filhakika fotoğraf ve mimarî resimlerin 
bir kısmı iktibas suretiyle esere idhaJ 
edihniş ise de, bunların mevcudiyeti, ki
tabı okuyanın mukayese sistemini temin 
ediyor. Bu bakımdan kendisinin bizzat tet
kik etmek veya ölçmek imkânını bulamadı
ğı eserlerin incelenmesini kolaylaştırıyor. 
Bir mimarî eserde teknik resmin önemi-

Sedleri" (kasabayı su baskınlarından korumak 
İçin) 

Ç a n a k k a l e B o ğ a z ı'nda "Kala-l 
Sultaniye" (K 11 i d U1 b a h i r'den a y n olarak) 

Ç a n k I r ı'da "îshak P a ş a H a m a m ı " (vak
fiyeden) 

a e 11 b o 1 u'da "Ulu Cami Çeşmes i" 1453' 
887 

G e 1 t b o 1 u'da "Çilehane" binası ( Y a . 
s ı c ı - z â d e M e h m e d B f e n d i'ye alt) 

N o t : î n e g ö l'dekl " î shak P a ş a Medre
sesi, (vakfiyeye yapılan zeyille I I . B a y e z l d 
devrinde insa ettirildiği anlaş ı lmaktadır . ) 

K ü t a h y a'da "îshak P a ş a Zaviyesi" 
(vakfiyeden) 

M a n i s a'da "Hacı Y a h y a Cami'l" 1475/ 
879 

M a n i s a 'da "Rum Mehmed P a ş a Cami'l" 
S e 1 & n 1 k'te "îshak P a ş a İmare t i" (Vak

fiyeden) 
S i d r e'de "îshak P a ş a H a n ve Hamamı" 

(Vakfiyeden) 
T 1 r e'de "Rum Mehmed P a ş a Cami'l" 
N o t : T 1 r e'deki bedestenin F â t i h 

devrinde olduğu kat'iyetle belli değildir, (mahal
linde Aydın - oğullarına atfedildiğini duydum.) 

T o k a t'ta "Hacı Nurhan Mescidi" 1479/ 
878 

U r 1 a'da "Hersek - zâde Ahmet Paşa'nm 
Çifte Hamum" 
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ve bir hatime üzerine tertip olunmuştur 
Her bölüm de bir takım fasülara ayrılmış
tır. 

pi takdir eden müellif, bilhassa orijinal rö-
jgve ve detaylara kıymet vermiş ve bu sa
bada oldukça bol malzeme hazırlamış veya 

, Gh-işkısmı O s m a n i x D e v l e -
Eserm dıger bölümlerinde ise, yalnız t i'nin kuruluşundan l a t a n b u l'un 

l,a çağın binalanmn tamtümasiyle yetinil- fethine kadar geçen O s m a n l ı - T ü r k 
aıemiş; F a t i h devri mimarisinin umu- tarihinin bir hülâsasıdır. Muharrir, fethe 
aıî esaslannm izahına dahi çalışılmıştır. 
Üçüncü bölüm işte böyle teknik ve ilmî 
mes'elelerin incelenmesi ve devir üslûb-
larının kıyaslanmasına tahsis olunmuştur. 

Burada inşa malzemesi ve tekniği, in
şa unsurları, tezymat, plân, hacim, nisbet. 
Üslûp mevzuları ele alınmakta ve ayrıca 
p a t i h devri T ü r k mimarisinin 
civar mimarilerle münasebetleri tetkik 
edilmektedir. 

Hülâsa müellif bu eseriyle Fatih 
iam mimarisine ve bu yoldan T ü r k 
mimarlık tarihine bir hizmette bulunmuş
tur. Bu başarısından dolayı kendisini ne 
kadar tebrik etsek yerinde bir keyfiyet 
dur. 

Y- Mimar 
Ali Saim ÜLGEN 

ve F â t i h kısmına girebilmek için bir 
basamak yaptığı bu girişten sonra asıl 
maksada geliyor. 

I . Kitap yani bölüm t s t a n b u l'un 
fethine dairdir. O da şu fasıllara ayrıl
mıştır : 

1. Fasıl : İ s t a n b u l şehri ve ta
rihte İ s t a n b u l , 

2. Fasıl : Türklerin fetih hazırlığı, 
B i z a n s'm garptan istimdadı, 

1 s t a n b u l'un muhasa-

F â t i h ' i n İ s t a n b u l ' a 

a n b u 1 fethinin 

S a l i m A h m e d B İ-R a ş i d i : £ s -
Sottan Mnhammea £ 1 - F&tih, SiyAsetuhu, Hu-
ndmhn, Fotuhatuhu, Aı-apça, Kahire, 1368 H . 
(1949 M.) fihrist ve mukaddime hariç 448 S. 4«. 

F&tih Sultan Mehmed : Siyaseti, 
Barpleri ve Fütuhatı adlı bu eser, E z-
h e r C a m i ' i U s u l u'd - d i n Fakül-
tesi'nde İslâm Tarihinde doktora tezi ola
rak S a l i m A h m e d E l - R a ş i d î 
tarafından hazırlanmıştır. Muharrir, E z-
h e r'de tahsilini tamamlıyan İndonez-
yah bh' gençtir. Eserin M ı s ı r 'da ta-
b'ma başlanmıştır. Biz, A n k a r a'da 
M a a r i f V e k â l e t i , E s k i E s e r 
l e r v e M ü z e l e r U m u m M ü 
d ü r 1 ü ğ ü'nde mevcut şapiyoğraf kop
yasını gözden geçirdik. 

Eser, girişten sonra üç kitap (bölüm) 

3. Fasıl 
rası, 

4. Fasıl 
girişi, 

5. Fasıl : 1 s t 
hariçte akisleri. 

I I . kitap (bölüm) F â t i h'in A v-
r u p a'daki fütuhatı ve siyasî hareketle
r i hakkındadır. O da şu fasıUan Uitiva 
eder : 

1. Fasıl : S ı r b i s t a n , B o s t i a 
ve H e r s e k fethi, 

2. Fasıl : A t i n a, M o r a ve ba
zı adaların fethi, 

3. Fasıl : A r n a v u t l u ğ'un, E f-
l â k ve B u ğ d a n'ın fethi, 

I I I . kitap (bölüm) : O s m a n l ı 
l a r a karşı yapılan siyasî ve askerî it
tifaklar, F â t i h'in A s y a'daki fütu
hat ve harpleri, A v r u p a'da kalan iş
lerin tamamlanması. Bu kısım da şu fasıl
lara ayrılır : 

1. Fasıl : Osmanlı devletine karaı 
hazırlanan büyük komplo, 

2. Fasıl : V e n e d i k'le ve K a-
r a m a n l ı l a r l a yapılan harpler, 

3. Fasıl : O s m a n l ı D e v l e -
t i'ne karşı yeni bir ittifak ( U z u n 
H a s a n ' l a V e n e d i k andlaşması), 

4. Fasıl : V e n e d i k'le yapılan 
döğüşlere son verilmesi, 
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5. Fasıl : R o d o s muhasarası ve 
O s m a n i l ordusunım O t r a n t o'ya 
çıkması. 

Bundan sonra hatime gehnektedir. 
Bu son kısımda F â t i h devrinin kültür 
ve sanat hareketlerine kısaca temas edili
yor. F â t i h'in ilim ve fenne hizmetin
den sathi bir surette bahsolunuyor. Bu 
kısmın bahislerinden başlıcaları şunlar
dır : "F ât i h'in ressam Bellini'yi 
sarayına alması, F ât i h'in htristiyan-
Itk hakkında bir risale istemesi. Papanın 
onu hvristiyanlığa daveti, F â t i h'in 
akidesinden garplilann haksız yere neden 
füpheye düştükleri, İslâmiyet ve güzel sa
natlar, âlimler ve mütefekkirler arasında 
Fâtih, emsalinerastlanmıyanmüsama
hakârlık, F â ti h'e yönetilen ithamlar 
ve bunların reddi..." Kitabın bence en en
teresan bahisleri bu son kısımdır. Fakat 
bunların hepsine kâfi derecede yer ajn'il-
mamıştır. 

işte eserin ihtiva etiği bahisleri kı
saca tanıtmış bulunuyoruz. 

Eserde üç türlü kaynaktan faydala-
nılmıştır : Türkçe : 9, Arapça : 9, Garp 
dilleriyle : 61 kaynak gösterilmiştir. Bu
rada ilk dikkati çeken şey, Türk kaynak
larına lâzım gelen ehemmiyetin verilme
miş olmasıdır. Fetih münasebetiyle son 
yıllarda memleketimizde geniş ölçüde ya
pılan neşriyat pek nazar-ı itibara ahn-
mamıştır. Eser 1949 da takdim edildiğine 
göre, o zamana kadar Türkçe yapılan neş
riyat tetkik olunmalı, F â t i h hakkın
daki yeni malûmat aranmalı ve onlardan 
istifade edilmeliydi, denilebilirse de, mü
ellifin Türkçeye vakıf bulunmaması ken
disini bir dereceye kadar mazur gösterir. 
Yine bu sebeble olacak ki, F â t i h'in 
Kanunnam^si'nden bahsederken, bu Ka-
nunname'nin Türkçe ashm çok aradıksa 
da bulamadık, diyor. (S. 423) Halbuki, bu 
Kanunname daha 1328 de Tarihi Osmanî 
Encümeni Mecmuası'mn 13. ve müteakip 
cüzlerinde ilâve suretiyle neşrolunmuştu. 

Arapça kaynaklara gelince, bunların 
bir kısmı garptan ve Türkçeden terceme-
dir, diğerleri de umumî mahiyyette eser

lerdir. F â t i h hakkında Arapça müs
takil bir kitap yok gibi. Bu kaynaklar ara
sında M u h a m m e d C e m i l'in "Fel~ 
sefetü't-Tarihi'l-Osmunî - Beyrut, 1925" 
yer alabilirdi. Onda F â t i h hakkında 
diğerlerinden daha çokça bilgi mevcuttur. 
Mukaddimede kaynaklardan bahis olunur
ken A h m e d î b n i H a c e r i ' I - A s -
k a 1 â n i'nin bir eseri 

(o'dJI ü l l J f t l J 4:^\$^\ ) 

diye kaydolunuyor. Bunu K â t i p ç g-
l e b i (Keşfu'z-Zünun C. I , S. 748), ve 
Bağdatlı İ s m a i l P a ş a (Esmaü'l-
Müellifin C. I, S. 129) 

olarak yazarlar. 

Muharrir Arapça kaynakların azlığı
nı haklı olarak öne sürebilir. Hakikaten 
F â t i h hakkında Arapça eser yok dene
cek kadar azdır ve Arap âlemi, F â t i h'i 
ihmal etmektedir. E z h e r'de tahsilini 
yapan bir îndenozyalınm Arap edebiyatı
na F â t i h hakkında böyle bir eser ka
zandırması, çok şayan-ı tebriktir. Bu ba
kımdan muharrir bizden peşin olarak tak
dir toplamaktadır. Bu mevzuu ele alması, 
büyük hükümdara ve onun şahsiyetinde 
T ü r k milletine beslenen sevginin bir 
nişanesidir. Bigânelik içinde beliren bu 
kadirşinaslığı takdirle yad ederiz. 

Muharrir, büyük islâm hükümdarı 
F â t i h'in hayrandır. Ona candan bağlı
dır. Onu her icraatında hakh bulmak için 
adeta çırpmmaktadır. Bazı hadiseleri, das-
tanî bir eda ile hayranlıkla nakleder. 
F â t i h ' i , iyi bir müslüman, kâmil bir 
insan olarak takdim eder. O, yeni vesika
lar toplıyarak F â t i h hakkında yeni 
hükümlerle karşımıza çıkmak davasında 
değildir. Eserini iddiasız hazırlamıştır. 
Yaptığı yeni bir şey varsa, o da garazkâr 
müverrihlere karşı F â t i h'i müdafaayı 
ihmal etmeyişidir. Bazı meseleleri müna
kaşa etmiştir. Sırası gelince bunlara temas 
edeceğiz. 

Umumî rivayete uyarak U r b a n'm 
M a c a r olduğunu tekrarlıyor. (S. 86) 
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g^jıda F â t i h ne yaptıysa hıristiyan-
lara mal etme gibi gaı-phca bir kasdı yok
tur. T ü r k mühendisi S a r u c a ile 
j f i m a r M u s l i h i d d i n de aynı 
büyüklükte toplar dökmüşlerdir. Seyyar 
kaleleri ancak Türklerin böyle bir gecede 
yapabileceklerine dair sözleri de naklet
meyi ihmal etmiyor. 

III.bölümün beşinci faslında F â-
t i h'in son sefer hazırlıklarından bahse
derken H a m m e r , L a m a r t i n ve 
çjnsali garph tarihçilerin, bunun M ı-
81 r'a karşı hazırlandığını ortaya sürmek' 

t i h'i davet edebilir, fakat bu mektup 
hakikaten F â t i h'e gönderildi mi? 
gönderildiyse F â t i h onu acaba aldı 
mı? F â t i h buna cevap verdi mi? F â-
t i h'in cevabı hakkında hiç bir şey bilin
miyor. Hatta şark kaynakları Papanın 
mektubundan bile bahsetmezler. T r a b 
z o n l u Y o r g o'nun mektupları ise Haz. 
î s a hakkında hıristiyan ve müslüman gö
rüşünü birleştirmeyi hedef tutan yazılar
dır. 

bi, 
Muharririn kesin olarak belirttiği gi-
F â t i h'in hıristiyanhğa * meyletti-

L l V * * * * * * ^ - ö 1 - j . - • - -

11 tarihlerinde böyle bir şey bulunmadı
ğını O s m a n l ı l a r l a M ı s ı r ara-
smdaki tarihlerin işaret ettikleri bazı ha
diselerin iki devleti harbe sürükliyecek bir 
mahiyet taşımadığmı hatırlatarak bu id
diayı çürütecek deliller serdediyor. Buna 
bir delil olarak ta F â t i h'in vefatına 
M ı,s 1 r S u l t a n ı'nm acımasını göste
riyor. (S. 392) Eğer M ı s ı r ile O s 
m a n l ı l a r arasmda bir düşmanlık ol
saydı, M ı s ı r S u İ t a n ı , F â t i h ' -
i n ölümüne bu kadar acımazdı, belki se
vinirdi. Nasılki, U z u n H a s a n'm 
ölümüne sevinmişti, diyor. 

FÂTİH'E YÖNELTİLEN İTHAM
LAR : 

F â t i h'e yöneltilen ithamları iki 
guruba ayırmak kabildir : Dinî ve adlî. 

Garplı tarihçilerden bir kısmı F â-
t i h'in dinî akidesinde şüphe uyandırmı-
ya çalışırlar; onun hıristiyanhğa meylet
tiğini bile öne sürmek isterler. F â t i h'
in dinî akidesine karışmak, neden icap 
ettiği bir türlü anlaşılmıyan meselelerden 
biridir. F â t i h , mezmum olan taassup
tan uzak, müslümanhğın ruhuna uygun 
bir surette müsamaha gösteren bir hü
kümdardır. Onun bu müsamahakârlığını 
fetüye kullanmak istemek garazkârlıktan 
başka bir şey ifade etmez. 

Muharrh-, I I L bölümün birinci faslm-
^ Papanm, F â t i h'i hıristiyanhğa 
^veti meselesini ele almı.ştır. Papa, F â-

şeyi öğrenmek isterdi. Hıristiyanlığın ma
hiyetini anlamak için bir eser istemek, 
müslümanhktan çıkmak demek midir? 
Müdekkik sayılan B a b i n g e r bile 
"Fâtihin hiç bir dine taassup derecesinde 
bağh olmadığım" söyler. (Fransızca terce-
mesi, S. 302) Halbuki F â t i h'in çok 
samimi bir müslüman olduğunda şüpheye 
asla mahal yoktur. Fâtih Külliyesi vakfi
yesi onun dinine bağlılığının en açık bür-
hanıdır. O, müsamahakâr, hürriyet-i vic
dana hürmetkar bir hükümdardı. Müslü
manlık da bunu icap ettirir. Bunu yanlış 
anlamak, tarihî hakikati ara bühtandır. 
İşin hazin olan ciheti, F â t i h'in î s-
t a n b u l'u alınca hıristiyanlara hoş 
muamelede bulunması, can ve mal emni
yetini tanıması, hürriyet ve adalet pren
siplerine sadık kalması tarihin iftihar ede
ceği şeylerden iken, bunu kötüye kullan
mağa kalkışılmış olmasıdır. Şiddet göste
rir, müteassıp derler. Müsamaha yapar, 
akidesinde şüpheye düşerler. 

Muharrir, bu nokta 
duruyor : 

üzerinde önenıJe 

F â t i h şiir, musiki, resim, nakış 
gibi güzel sanatları seven bir hükümdar
dı. Fakat bunları sevmek, îslâma aykırı 
bir şey midir? Ve nasıl olur da bunlar hı-
ristiyanlığa meylett.iğine delil olarak öne 
sürülebilir? Fâtihin sarayında resim bu

da 
• Karanlıktan Nura Kitabında despot bunu 
F a t i h aleyhinde bir delil gM>\ kullanır. 
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lundurmasını hıristiyanhğa meyline delil 
tutmak pek yersizdir. F â t i h'te güzel 
sanat sevgisi daha gençliğinde başlamış-
Ur. İ s t a n b u l fetholunduğu zaman 
A y a s o f y a'da sütun üzerindeki tas
virlerden birini kazıyan azep neferini na
sıl azarlamıştı? Kitabın II . bölümünün 
ikinci fasimda belirtildiği veçhile F fi
t i h, A t i n a'yı alınca oradaki sanat 
eserlerine hayran kalmıştır. O, harp mey
danlarının kahramanı olduğu kadar, ilim 
ve fennin, sanat ve hünerin de âşıkıdır. 
Muharrir, F â t i h'in güzel sanatları 
sevmesini hıristiyanhğa meyline bir delil 
göstermek istiyenlere cevap verirken : 
"Tasvirin haram olduğu hakkında Kur'-
an-t Kerim'de sarih bir nas yoktur" de
dikten sonra bu hususa dair nakiller yapı
yor. E m e v i l e r , A b b a s i l e r ve 
F a t ı m i l e r d e resim ve tasvir bu-
lunduğunu, A b b a s î halifelerinden 
E b u C a f e r M a n s u r'un sarayına 
bir süvari timsali koyduğunu, hiç kimse 
M a n s u r'u ve diğer emirleri bu hareket
lerinden dolayı dinden çıkmakla itham et
mediğini söyleyor. "Mücerret resme mey
letmesi ve sarayında resim ve suret bu-
lundunmsiyle F ât i h'i dininde itham 
etmiye ve akidesinde şüpheye dîîşmiye 
kimsenin hakkı yoktur. S. ^21" "S u l-
tan Fâtih", "B ellin i" nin yap
mış olduğu resimleri dikkat ve itina ile tet
kik eyler, onları tecrübe ederdi. Fâtih, 
kendisi de bu sanata eli yatkın bir res
samdı. S. ^08" 

"Güzel sanatlara meyletmesi mesele
sine gelince, dinde bunu nehiy eden bir 
hüküm yoktur. Radis-i şerifte şöyle varit 
olmuştur : Allah güzeldir ve güzelliği se
ver. S. 418" 

F â t i h'in hıristiyanhğa meyli, it-
hamiyle dinî akidesinde şüphelerin pek 
yersiz olduğu böylece anlaşılıyor. Papanın 
onu davet etmesi, hıristiyanhk hakkında 
bir eser istemesi ve resmi sevmesi, bunla
rın hiç biri hıristiyanlığa meylettiğine as
la delâlet etmez. Bundan sonra muharrir, 
F â t i h hakkındaki diğer ithamların 
reddine geçiyor. Bu ithamları da şöylece 
sıralayabiliriz : 

1 _ Düşmanlarına, harp esirlerine 
fena muamele yaptığı, 

2 — Kardeşini öldürttüğü, 

3 — H a 1 i 1 Paşa ve M a h m u t 
P a ş a hadiseleri. 

Evvelâ şunu söyleyelim ki, F â t i h 
gibi celâdetli bir padişah yerine göre şid
det te göstermiştir. Bunca harpler yapan, 
ülkeler feth eden, bir çağı kapayıp yeni 
bir çağ açan bir hükümdar, elbette büyük 
mücadelelerin içinde kaynaşacak ve ica
bında şiddetle hareket etme zorunda kala
caktır. Fakat bunlar F â t i h'i İtham 
için bir vesile olamaz. P â t i h'in düş
manlarına ve harp esirlerine karşı şiddetli 
hareket ettiğini ileri sürenler, düşmanla-
!"n n ona ve onun adamlarına karşı nasıl 
hareket ettiğini, F â t i h'ten aldıkları 
harp esirlerine nasıl muamele yaptıklarını 
lütfen söylerler mi? 

Garazkârlıktan kendilerini bir türlü 
kurtaramıyan bazı garplılar, F â t i h 
hakkında çok şiddetli hükümler vermekte 
hâlâ devam etmektedirler. Meselâ : C. 
B r o c k e l m a n n "İslâm milletleri ve 
devletleri tarihi" nde F â t i h'i "Testere 
ile adam kestiren ve bundan son derece 
zevk duyan bir cani ve zalim şeklinde tas
vir eder. S. 299" N e ş e t Ç a ğ a t a y 
tarafından terceme ve 1954 de A n k a r a 
Ü n i v e r s i t e s i t l â h i y a t F a 
k ü l t e s i n c e neşredilen bu eser, F â-
t i h hakkında böyle korkunç ve ağır bir 
itham taşımaktadır. Ve bu sözün reddi 
için bir not bile ilâve olunmadan î 1 â h i-
y a t F a k ü l t e s i tarafından yayın
lanmıştır. S a l i m R a ş i d î , eserin
de bu ithamları reddetmektedir. 

îkinci ithama yani F â t i h'in kar
deşini öldürttüğü rivayeti hakkında : 
"Böyle bir şey olmamıştır, bu iftiradır, 
Fâtih'in böyle bir Kardeşi yoktur" diyor. 

H a l i l ve M a h m u t Paşalar 
meselesine gelince : H a l i l F a ş a'nın 
fethe karşı aldığı menfi tavır gözden kaç
mamıştır. M a h m u t P a ş a ise kinci 
ve hasut bir adamdı. Bazı hilelere tenez
zül ettiğini tarihler nakleder, diyor. 
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Böylece muharrir, P â t i h'e yönel
tilen ithamlara cevap vermiş bulunuyor. 
Bu ithamlar, Türklere karşı beslenen kin 
ve garazın eseridir. O zamankileri bir de
receye kadar mazur görmek kabildir. Fa
kat tarihî gerçeklere aykırı bu halin halâ 
devam edip gitmesi insana üzüntü veri
yor. F â t i h devrinin şartlarına vukuf
suzluktan ileri gelen bu yanlış hükümlerin 
sona ermesi, hakkaniyet namına şayan-ı 
temennidir. 

F â t i h'e eskiden yöneltilen bu it
hamların reddinden sonra muharrir, 394. 
sayfanın notunda yeni bir ithamı bahis 
konusu yapıyor. Hazin olan cihet, bu ye
ni ithanun tarihçi ve garplı olmıyan biri 
tarafından yapılmış olmasıdır. Müfrit bir 
Arap milliyetçisi olan A b d u r r a h 
m a n K e v a k i b î tarafından ortaya 
atılan bu yepyeni iddiaya benzer diğer bir 
iddianın da M ı s ı r l ı A b d u l l a h 
i n a n gibi T ü r k ve O s m a n l ı 
aleyhdan olan ve O s m a n l ı T ü r k 
l e r i n i n îslâmiyete hiç bir hizmette 
bulunmadıklarını * söyleyen bir tarihçi 
tarafından ileri sürülmesi bize üzüntü ver
diğinden bu nokta üzerinde biraz durmak 
istiyoruz : 

Sözü geçen sayfanın notunda şu sa
tırları okuyoruz : "S e y y i d A b d ur-
r a h m a n K e v a k i b î ^ Ümmii'l-Kura 
{S. 163/164) da şu iddiada bulunmakta
dır ;. F â t İh , İspanya kralı F e r d i 
n a n d ve karısı kraliçe I s a b e l l a 

ile gizli bir anlaşma yaparak E n d ü-
l ü s'te son Arap devleti olan B e n i 
A h m e r (619 - 897 H./1232 -1492 M.) 
hakimiyetinin ortadan kaldınbnaama mü
saade etmiş, müslümanlann katl-i âmmı-
na, zorla Hıristiyan yapılmalarına rıza 
göstermiş, 5 milyon (?) müslüman zıyaı-
na sebep olmuş. A f r i k a donanmala
rım müslümanlann imdadına koşmaktan 
alıkoymak suretiyle İ s p a n y a Kira
lına gizli ve kasıtlı yardımda bulunmuş. 
Bunu da M a k e d o n y a ve İ s t a n -
b VI l'a hücum sırasında B i z a n s'ın 
yardımına koşmaması mukabilinde yap
mış i m i ş . ' 

Tarihte bunun kadar çürük ve mes
netsiz bir iddia yoktur. Btmları birer birer 
gözden geçirelim : 

1. F e r d i n a n d ve I s a b e l l a 
ile anlaşma, 

2. 5 milyon müslümanm ziyama, kat
line sebep olma, 

3. Donanmanın yardımına mani olma-

F e r d i n a n d V (1452 -1516) Engi
zisyon mahkemelerini kuran, müsUiman-
lara ve yahudilere, itikadında şüphelendi-' 
ği hıristiyanlara işkence yapan insafsız 
bir hükümdardır. 1479 da babasının ölü
münden sonra tahta çıkmıştır. İ s t a n -
b u 1 1453 te alındığına göre F e r d i 
n a n d fetihten 26 sene sonra hükümdar 
olmuştur. Fetih sırasında bir yaşındadır. 

• Pakistan Devlet adamlaı indan İ s k e n 
d e r M i r z a 1956 da bir beyanat ında Türk
lerin îs lâmiyete olan hizmetlerine temasla : 
"Türkiye'nin İslâmiyet için SOO sene mücadele 
bitiğini nasti unutabiliri».»" demiştir 

^ A b d u r r a h m a n K e v a k l b i , 
Haleplldir. H . 1320 de ölmüştür. O s m a n l ı 
' d e v l e t i'nde muhtelif memuriyetlerde bulun-
"»"Stur. Müslümanların islâhı için uğraşmışt ır , 
î'akat vatan rabıtasını, din rabıtasının üstünde 
görürdü Ona göre bir hırist iyan Arap, bir müs-
'öman Türk'e müreccahtı. Adı geçen "ÜmmiVl-Ku-

İsimli eseri M e k k e'dc in'ıkad etmiş ha
yalî bir kongre zabı t lanndan ibaret olup bun-

1316 yılında S e y y i d F u r a t î nam-ı 
»nüsteariyle neşir etmiştir. Müteaddit baskı lan 
y4pılrai9t»r. 

2 A b d u r r a h m a n K e v a k i b l'nin 
i thamları bu kadarla bilmiyor. Mesnetsiz, delil
siz sözlerine devamla Y a v u z S u l t a n 
S e l i m , K a n u n i S ü l e y m a n hakkın
da da bu kabil ithamlarda buUnnıyor. Y a v u z 
A b b a s i 1 e r e g^adretmiş, liannlanndaki ço
cuklardan ötüıl i analarını öldüı lmüş imiş. N a-
d i r Ş a h şiiîik ve sünnilik farkını kaldırmak 
teklifinde bulunmuş ta O s m a n l ı l a r bu
nu reddetmiş. Müslüman Tatarlara saldıran Rus
lara yardımda bulunmuşlarmış. H o l l a n d a -
nm C a v a'yı sömürge yapmasına sebep ol-
muşlarmış. A b d ü l m e c i t l . ribayı, şarabı 
mubah kılmış, hududu şer'iyyeyi kaldırmış imiş. 
(Aynı eser S. 1G5). 

M u s a C a r u l l a h ta Hnlk Nazarına 
bh- 7üce mesele. Kazan, 1912, Müslüman Tatar 
meselesinde Osmanlılara hücum eder. 
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t s a b e 11 a da 1451 de doğmuştur. 
G 1 r n a t a'yı 29 Safer 837 (I Ocak 1492) 
yılında istilâ ederek E m e v î D e v 
l e t i n i n sonhükümdan A b d u l l a h 
E s - S a g 1 r'ı memleketinden çıkardık
larına göre, o zaman cennetmekân P â-
t i h S u l t a n M e h m e d bu fâni 
dünyadan göçeli 11 sene olmuştu. F â-
t i h (833 - 886 H./1432 -1481 M.) yüla-
n arasında yaşamıştır. Fetih yıhna, G ı r-
n a t a'nın zaptı tarihine, F e r d i -
nand ve I s a b e 11 a'mn doğum sene
lerine bakılınca böyle bir anlaşmanın na
sıl mümkin olacağım hayretle sormamak 
kabil midir? 

S a l i m R a ş i d î'nin de belirttiği 
gibi böyle bir anlaşma olsaydı, bu şarkta, 
garpta duyulurdu, bütün dünyaya gizli ka
lamazdı. Halbuki şark ve gark kaynakla
rının hiç birinde böyle bir anlaşmadan söz 
yok. Böyle tarihî bir kayıt olmadığma gö
re K e v a k i b î b u yeni iddiayı acaba 
nereden almıştır? Hiç bir kaynak göster
meden ortaya böyle korkunç bir itham çı
karmak ne ile kabil-i izahtır. Bunım Arap-
larca İslâhat ve yenilik hareketlerinin ba
şında sayılan biri tarafından yapılması 
insana aynca üzüntü veriyor. 

Görülüyor ki böyle bir anlaşmaya im
kân yoktur, ve neticede F â t i h , 5 mil
yon müslümamn ziyama sebep ohnuştur, 
diye ortada bir mesele kalmaz. Hadiseleri 
ters çevirerek E n d ü l ü s faciasının 
bütün mesuliyetini F â t i h'e yüklemek, 
0 facianm ash kadar elem verici bir şey
dir. F â t i h zamanmda E n d ü l ü s 
müslümanlarımn Türklerden yardım iste
meleri vaki' değildir. Bu, daha sonraları 
olmuştur. Bizim Türk kaynakları, Gıma-
tahlarmn. B a y a z ı d ' a (1481.1512) 
müracaatla yardım istediklerini, onun da 
1 s p a n y a sularına bir donanma gön
derdiğini kaydederler :» 

E n d ü l ü s müslümanlannın bundan 
sonra da müracaatları vaki olmuştur. Fa
kat bunların hiç birisi F â t i h'e değil
dir, ondan sonradır. Son müslümanlar 978 

» H a l i l E d h e m . Düvel-l tsUmlye, 
İstanbul 1927. S. 35. 

H. de yani F â t i h ' i n vefatından 95 y,ı 
sonra î s t a n b u l'a adam göndermiş, 
lerse de K ı b r ı s fethiyle meşgul olun. 
duğundan yardım yapılamamıştır. 

Osmanlı Türklerinin E n d ü 1 üg.g 
yardım işini Mısırh A b d u l l a h i n a n 
da dile dolamaktadır. Bu sebeple mesele
yi biraz daha tafsil edelim : 

İlk defa olarak E n d ü l ü s müs-
lümanlan 891 H, de 1 s t a n b u l'a bir 
elçi göndererek yardım istediler. * Osman
lı Devleti E n d ü l ü s müslümanlan-
nm halini nazar-ı dikkata almak istedi. 
Fakat o kadar uzak bir yere nasıl yardım 
yapabilirdi? Hesapsız bir maceraya atıl-
mak ne gibi neticeler verirdi? Basiret üze
re hareket etmek zaruri idi. Bunları ciddi 
bir surette düşündükten sonra acilen mad
di yardıma imkân ihtimal mevcut olma
dığı görülür. Üstelik o sırada II. Baya-
z 1 d'm başmda bir de C e m gailesi 
vardı. Bununla beraber Osmanlı Devleti 
0 zaman mümkün olanı yapmıştır, diye
biliriz. K e m a l R e i s kumandasın
da bir filo İ s p a n y o l sularına gide
rek gözdağı vermiştir. 

Asıl şayan-ı muahaza olan cihet, 
A f r i k a'daki müslümanlann E n d ü-
1 ü s'teki din kardeşlerinin yardımına 
koşmamış olmalarıdır.. Evet, E n d ü-
1 ü s müslümanları ilk önce karşı yaka
da, A f r i k a sahillerindeki dindaşla-
rmdan yardım ümit ettiler. Fakat bu ümit 
boşa çıktı. Nihayet pek uzaktaki O s-
m a n 1 11 a r a baş vurdular. Ve O ş-
m a n 111 a r da mümkün olanı yaptflar. 

* Bu elçi beraberinde E b u ' l . B a k a 
S a l i h b. Ş e r i f i n E n d ü l ü s facia
sını tasvir eden ' meşlıur kasidesini getirmişti; 
Arap edebiyatımn kıymetli şiirlerinden olan bu 
feryatname göyle baslar: 

Bu şiir, N a s u h 1 Bey tarafmdan Türk; 
çeye manzum olarak terceme edUmigtir, onun d« 
ilk beyti şöyledir : 

O gey kl kesb-i temami ede bulur nok««». 
Gurur getirmemeli tıyb-i ayg Ue inşan. 
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E n d ü l ü s müslümanlan o zaman 
Hı g ı r hükümeti kapısına da başvur
muşlardı. M ı s ı r hükümeti acaba ne
den yardım etmedi? O s m a n l ı l a r 
dört taraftın düşmanla sarılı oldukları 
halde yine bir şeyler yapmışlardır. Üstelik 
bu sırada yani n. B a y a z i d zama-
nmda Mı s ı r ve O s m a n l ı müna
sebetleri de bozuktu. Hatta M ı s ı r 
S u l t a n ı K a y ı t b a y ' ı n O s m a n 
l ı l a r a karşı N a p o l i Kıraliyle it
tifak ettiğini bazı garplı tarihçiler yaz
maktadırlar. 

n. S e l i m (1566-1574) zamanın
da 1570 yılında C e z a y i r Beylerbeyi-
si K ı l ı ç A l i P a ş a'ya müracaatla, 
müslümanlar yine yardım istediler. O da 
meseleyi merkeze arzetti. Devlet K ı b-
r ı 8 fethine hazırlandığı için aşağıdaki 
vesikada görüleceği veçhile, K ı l ı ç 
A l i P a 9 a'ya istedikleri kadar top, 
tüfek ve cephane verilmesi emrini verdi. 
K ı l ı ç da bunu yapabildi. 

Şu da unutulmamalıdır ki, O s-
m a n 111 a r kıtanın öbür ucunda bulu
nan E n d ü l ü s müslümanlarına bu 
kadarcık olsun bir yardımda bulunmuşlar-
du-. Halbuki karşı sahillerde A f r i k a ' -
daki Ar a p Ş e y h l e r i , E m i r 
l e r i bu sırada T u n u s hâkimi îspan-
yollarla dost ve müttefik idiler. O r u ç 
Bey Ö e z a y i r'e ayak basalı C e z a-
y i r'in , T u n u s'un, F a s'ın yerli 
emirleri î s p a n y o l l a r l a birlik ol
muşlar, ittifak halindeydiler. Halbuki on
lar da E n d ü l ü s müslümcnlarınm 
yardımına koşmalıydı. Onlar dururken 
uzaktaki Türkleri muahaza etmek, insaf-
U bir hareket olmasa gerek. E n d ü l ü s 
müslümanlannm yurtlarından kovulması 
fasılalarla devam etmiştir. 1520 de B e-
l e n s i y e katl-i âmrm yapılmıştır. B i 
zim R e i s l e r imkân buldukça yardım
dan geri kalmamışlardır. B a r b a r o s 
E n d ü l ü s müslümanlarımn yardımına 
koşmuş, 70 bin müslümanı karşı yakaya, 
A f r i k a sahillerine nakletmiş, onlarm 
canlarım, mallarım kurtarmıştır. Düşman 
Önünden bu kadar muazzam bir kütleyi 
taşımak pek ko'ay bir iş değildir. P i y a-

l e P a ş a da o zaman I s p a n y o l -
ların elinde bulunan N a p o l i - S i c i l -
y a yalılarını dövmüş, düşmandan esü 
almış, düşman elindeki bir çok müslüman 
esirleri kurtarnuştır. Hülâsa diyebiliriz ki, 
E n d ü l ü s müslümanlan, civardaki 
müslümanlardan yardım istemişler, A f-
r i k a'dan, M ı s ı r'dan, O s m a n l ı -
1 a r'dan imdad beklemişlerdir. Bu yar 
dıma imkânsızlıklar ve gaileler içinde bu
lunduğu halde yalnız Osmanlı Devleti koş
muştur. A f r i k a Beyleri yardım et
mek şöyle dursun, î s p a n y o l l a r l a 
ittifak etmişlerdir. M ı s ı r da yardıma 
koşmamıştır. Bütün bunlar meydanda 
iken ithamların kime tevcih edilmesi lâ
zım geldiği kendiliğinden tezahür eder. 

T ü r k l e r i n , E n d ü l ü s müs
lümanlarına şefkat kucaklarını açtıklarını 
A v r u p a i ı'lar bile itiraf etmektedirler. 
İngilizce, Almanca, Fı-ansızca yayınlanan 
İslâm Ansiklopedisi'ndi& » i s t a n b u l 
(Kostantiniye) maddesini yazan M o r d-
t m an, t s p a n y a'dan kovulan Aı-ap ve 
Yahudilerden büyük sayıda bir mikdann 
1 s t a n b u l'a gelip orada ikamet ettik
lerini kaydeder. 

Bazı müfrit milliyetçi Arapların 
T ü r k 1 e r hakkmdaki yanlış görüşle
rinin bir neticesi olan bu haksız ithamları 
İndonezyah S a l i m A h m e d E l -
R a ş i d î eserinde red etmekte ve onla
ra lâzım gelen cevabı vermektedir. Biz, 
Vakıflar Dergisi'nin F â t i h S u l t a n 
M e h m e d'e ithaf ve tahsis olunan bu 
sayısmda meseleyi daha etraflıca izah et
mek lüzumunu hissettik. Bu hususta Ta-
rih-i Osmanî Encümeni Mecmuam'mn IV. 
sayısındaki iki makaleden de faydalandık. 
Aşağıya metinleri konan ve bu hadiseyle 
Türklerin nasıl ilgilendiklerini gösteren 
iki vesikayı da oradan aktarıyoruz. 

Vesika : I 

C e z a y i r B e y l e r b e y i s i 
A l i P a ş a'ya hüküm ki : 

Dergâh-ı muallâma mektub göndei-üp 
Vilâyet temam mertebe emn-ü eman üzre 

» tl&ve ve tashihlerle Türkçty» ı;evnhyor. 
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olop ve meremmata muhtaç olan yerler ta
mir olunup şimdiki halde raaya ve bera-
yası asude-hal olup ve L ü t e r a n tai
fesi azm-i cemiyet idüp mütegallip t s-
p a n y a le'ininön vilâyetlerin nehb-ü 
garet eyleyUp memleketlerin alup galebe 
etmişdür. Bu taraftan dahi E n d ü l ü s 
ehl-i islâmı baş kaldıraüdanberü küffâr-ı 
haksarun başlan kayısı olup halleri peri
şan olmuştıu*. Mulsaddema külli dernek 
idüp E n d ü l ü s halkınm üzerlerme 
hücum idüp inayet-i hak ile galib ohnuş-
dur. Bu canibden asker ve yarak gönderi-
lüp muavenet olunmuşdur. Mütegallib 
küffâr-ı haksar vilâyetleri garet ohnak-
dan hâli değildir, deyu bildürraişsm. Dahi 
her ne ki dimiş isen ale's- sebili't-tafsil 
paye-i serir-i muallâma arz olunup cüm
lesine ilm-i şerifim muhit ve şamil olmuş-
dur. Bundan akdem ol canibe Donanma-i 
Hümayunum gönderilüp ahali-i islamiyye-
ye her veçhile muavenet ve müzaheret 
olunmak niyyet-i Hümayunum olmuş idi. 
Lâkin memalik-i mahrusem kurbünde vâ
ki olan K ı b r ı s (I) ceziresinm kefe
resi nakz-ı ahd idüp derya yüzünde hu-
lûs-ı niyyet ve safa-yı taviyyet ile tavaf-ı 
B e y t ü'l - H a r â m ve ziyaret-i Tür-
bet-i Hazret-i Seyyidü'l-enam (aleyhi ef-
dalü's-Salatı ve's-Selam)a teveccüh iden 
ehl-i İslâm ve sair tüccar taifesme külli 
teaddileri olmağla isyan ve tugyanlan 
mukarrer olmağın Hak Sübhaneh ve Tea-
lâ'nm uluw-i inayetine tevekkül ve ser
ver-! kâinat ve mefhar-ı mevcudat Sale-
vat-ul-Uâhi aleyhi ve's-Selâmm mucizat-ı 
kesirü'l-berekâtma tevessül eyleyüp ve 
sah" Sahabi-i güzin Rıdvanu'l-Lâhi Teâlâ 
aleyhim ecmaîn ervah-ı büzürkvarların-
dan istimdad olunup evvel bahar-ı huces-
te-asarda Cezire-i mezbure sühuletle 
feth ü teshir olunup kabza-i tasarrufumu
za müyesser olmağla mukaddema olduğu 
gibi ehl-i İslâm memlû kılmup şeâyir-i 
şer'-i şerif eda olunmağla züvvar ve tüccar 
ve sair ehl-i İslâm emin ü salün varup ve 
gelüp devam-ı devlet ve sebat-ı mecd-ü ri-
fatım ed'iyesine iştigalde olalar. öyle olsa 
husus-i mezbûr minval-i mezkûr üzere ol-

1 Metinde ( u*^j^ ) gckllnd© yazılıdır. 

mağla hâlâ ol canibe asker gönderilmek 
te'hir olunup lâkin senin tarafından eğer 
asker gönderilmek iledir ve eğer yarak 
virmek üedür mümkin olduğu üzre mua
venet ve muzaheret itmek emir idüp bü
yürdüm ki vardıkta bu babta onat veçhile 
mükayyed olup ankir olunan ehl-i Islama 
her ne veçhile müyesser ise muavenet ve 
müzaheret idüp amma küffar-ı haksar ta-
rafmdan dahi gaflet caiz değildir, basiret 
üzre olup din babında vesair devlet-i 
ebed-peyvend-i Husrevanuma müteallik 
olan hususlarda enva-ı ikdam ve esnaf-ı 
ihtimamın zuhura getürüp ve ol canibin 
ahval ve evza'm ilâm itmekten hâli olmı-
yasm. 

Cezayirli H a l i l Ç a v u ş'a viril-
di. F i 10 Zilka'de Sene 977. 

Vesika : 2 

• E n d ü l ü s Ahalisine hüküm ki, 

Süddet-i saadet - destgâhıma arz-ı 
hal gönderüp küffar-ı haksar-ı dalâlet şi
ar islâmlarda gözü olup ve arabî tekellüm 
itmeği yasak idüp ve hatunlara şer'i şeri
fe muhalif bazı teklif eyleyüp zulüm ve 
teaddilerinin olduğu ve halâ yiğirmi bin 
mikdan adam olup lâkin silâhsuz yüz bin 
nefer mukarrerdür, C e z a y i r'den bir 
mikdar silâh gelmek ile kuwet-i kalb hasıl 
olup küffar-ı bed-girdâra hayli inkisar 
verildiğin bildürmişsiz. El-hamdü lillâh 
ehl-i İslâm da'ima küffar-ı dalâlet asar 
üzerine galib ve mansur olmaktan hâli ol-
mıya. öyle olsa arz-ı halinizde dahi her 
ne ki tahrir ve takrir olunmuş ise mufas-
salen paye-i serir-i saadet-masirüme arz 
olunup cümle ahvalünü'ze ilm-i şerif-i 
alem-şumul-i Padişahânem muhit ve şa
mil olmağla daima enzâr-ı fursat - asarım 
ol canibe münhedif ve münatıfdır. Lâkin 
şimdiki halde memalik-i mahrusem kur-
binde vaki'olup ecdad-ı izamum enar'-
aUâhu berahinehum zamanlarındanberi". 
ahd ü eman üzre olan Kıbrıs nam cezire
nin keferesi nakz-ı ahd idüp derya yüzün
de hulûs-ı niyyet ve safa-yı taviyyet ile 
tavaf-ı Beytü'l Harâm ve ziyareti Türbet-ı 
Hazreti Seyyidü'l-enam (aleyhi efdalü's, 
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—salat ve'a-Selâm)a teveccüh iden ehl-i 
İslama ve sa'ir tüccar tayifesine külli tea-
dileri olmağla isyan ve tuğyanları mu
karrer olmağın Hak Sübhaneh ve tealâ'-
ıım uluvvi inayetine tevekkül ve itimad ve 
Mefhar-ı mevcudat Salevatü'l - Lâhi aley. 
hi ve's-Selâmm mucizat-ı kesiratü'l-bera-
kâtma tevessül ve istinad eyleyüp ve sa'ir 
Sahabe-i güzin Rıdvanu'l - Lâhi Tealâ 
aleyhim ecmain'in ervah-ı büzürkvarla-
nndan istimdad olunup evvel bahar-ı huc-
cçste-asea-da cezire-i mezburenin feth ü 
teshiri hususuna niyyet-i vâlâ himmet-i 
padişahânem mukarrer olmuşdur. Hak 
ceile ve alâ Hazretleri dergâhından istid'â 
olunur ki, cezire-i mezbure suhuletle 
feth-ü teshir olunmağla kabza-i tasarru
fuma müyesser olup mukaddema olduğu 
gibi ehl-i - îs lâm memlû kılmup şeâyir-i 
şer'i şerif icra olunmağla züvvar ve tüc
car ve sair emin ü salim varup gelüp de-
vam-ı devlet ve sebat-ı mecd-ü rif'atım 
ed'iyesine. iştigalde olalar, Husus-i mez-
bûr minval-i meafûr üzre olmağın ihzar 
olunan merakib-i kevakib-şumar cezire-i 
mezbureye asakir-i nusret-asar geçürmek-
çün bir mikdar tehir görünmeğin inşa-Al-
lah Tealâ ol mühimme inayet-i Hakla ber 
taraf oldukta Donanma-i Hümâyun-i za-
fer-makrunum ol canibe sevk olunmak 
niyyet olımup hâlâ ol canibe hazır ve nazır 
olup eğer asker-i zafer-rehber gönderil-
mekledür ve eğer silâh sair yarak viril-
mckledür külli muavenet ve muzaheret ey-
leyesün, deyü Cezayir Beylerbeyisine mü-
ekked emr-i. Hümayunum gönderilmiştür. 
İnşa - Allah müşarun-ileyh Beylerbeyi 
dahi bu babta size emr-i şerifim üzere her 
veçhile muavenet ve muzaheret ider. Siz 
dahi cibilletünüzde merkûz olan asar-ı 
himmet-i î s lâm mucibince gayret-i din-i 
raübini elden komayup küffar-ı mezel-
let-asar ile cenk-ü cidâl ve harb-ü kıtal ve 
enva'-i ikdam ve esnaf-ı ihtimamunuz zu-
huı-a getürürsüz ve ol tarafta ...zafer -reh-
berüm vala' ve nusret müyesser olmak 
içün ulemâ ve sulehâ ve sair ehl-i îslâm 
leyi ü nehar hayır duadan hali ve daima ol 
canibin ahval ve evza'm ilâm itmekden 
hali olmıyasız. 
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H a 1 i 1 ç a V u ş'a virildi. Pi 10 Zil
kade Sene 977. 

Osman KESKİOĞLU 

A l i H i m m e t B o r k l : E l - A h l -
1 ü'l OsmaıU Ebül - Feth E s —SulUn Muham-
medii's-Sâni Fâtihu'i-Kostantiniyye ve Hayatu. 
hu'l-AdUyye. Arapça, Kahire, 1S37 H . (1953 M.) 
Matbaatu's-Saade. 286 S. Naş ir i : Mısır'da ki
tapçı : M. Saral Emin Hancı. 8* 

İ s t a n b u l fethinin 500 üncü yıl 
dönümünü kutlama münasebetiyle, sabık 
Temyiz Reislerinden sayın üstad A 1 i 
H i m m e t B e r k i tarafından Türkçe 
kaleme ahnan ve 1953 te 1 s t a n b ul'da 
K u r t u l u ş B a s ı m e v i'nce neşir 
olunan "Büyük Türk Hüküvıdan İstanbul 
Fâtihi Sultan Mehmed Han ve Adalet Eo' 
yatı" ünvanh eser, M ı s ı r'da Arapça 
olarak tabedilmiştir. Kitabı, M e h m e d 
İ h s a n b. A b d ü ' l - a z i z Arapça-
ya çevirmiştir. Türkçesinde olduğu gibi, 
bir mukaddime, beş fasıl ve bir son kısım 
olmak üzere tertiplenmiştir. 

F â t i h'in hayatı ve devlet idaresi 
ele alınarak esere başlanmıştır. 

I. Fasıl : Hükümet ve adalet teşkilâtı. 

n. Fasıl : îslâmda kaza ve tevabii, 

I II . Fasıl : Osmanhiar'da ve Fâtih 
devrinde mahkemeler, 

IV. Fasıl : Kanunlar ve nizamlar, 

V. Fasıl : Nezaret ve teftiş. 

Son kısımda O s m a n l ı l a r ı n 
yaptıkları kanunlardan ve F â t i h'c 
nispet edilen Kanunname-i Ali Oi-7naJ!'dan 
bahsolunmaktadır. 

Okuyucular bu eseri Türkçesinden ta-
mdıklan içm bizim tamtmamıza hacet 
yoktur. Yalnız Arapçasından biraz bah
setmek isteriz. 
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Eser, Arapçaya muvaffakiyetle çev
rilmiştir. YıUardanberi K a h i r e'de 
A b i d i n S a r a y ı ' n d a mahfuz H a -
z i n e - i E v r a k ' t a TürkçedenArapçaya 
terceme işleriyle meşgul olan sayın mü
tercim, bu hayırlı işi zevkle yapmıştır. An
cak, eserin nâşirine ve tashih işlerine ait 
olmak üzere, gözden kaçmış olan, fakat 
böyle ciddi bir eserde bulunmaması icap 
eden bazı hatalara işaret etmek isteriz. Bu 
kabil dikkatsizliklere bir misâl vermiş ol
mak için bir kelimenin muhtelif şekilde 
yazıldığını göstermek kâfidir. Meselâ : 
Meşhur BizansU müverrih Kritovulos'un 
ismi 

Sayfa : 33te Kâritovulos ^j^^siy^.)^ 

Sayfa : 134te Kiritodulos ^f^i^SiJ^ 

Sayfa : 222de Pirtiyodulos^jlji j : ' 

Sayfa :231de .-Kârtiyodulos ^ j J j ^ 

tarzında olmak üzere dört yerde dört tür
lü yazılmış ve hiç biri de doğru düşmemiş, 
doğrultma cedvelinde bunlara hiç doku
nulmamış. 

Endesk kısmında da dikkatsizlikler 
göze çarpıyor. Burada sistemli bir tertip 
takip olunmamıştır. 

Sayfa :92de H a t i b z â d e geçtiği 
halde endeksteki yerinde hiç gösterUme-
miş, Gâh soy adı, gâh göbek adı gösterilme 
suretiyle ittıradsızlığa düşülmüş. Endekse 
hiç ahnmıyan isimler de var : Saj^a : 104 
te H a y a l î , M e h m e d Ş a h Pe
rt a r î sayfa : 151 de i z z e t M o l l a 
isimleri geçtiği halde bunlar endekse alın
mamış. Bu kabil ihmallere çokça rastlanı
yor. H a n c ı gibi ciddi bir kitapçının 
bastığı eserde bunlara rastlamamak ister
dik. 

Tercemenin mükemmel olduğu söz ta. 
şnnayacak derecede meydandadır. Yalnız 
bazı noktalar dikkatimizi çekti. H a m i-
d'in Merkad-i Fâtihi Ziyaret şiirinde 

Beyt-i Huda'ye konmuş cahm mutaf-ı 
İslâm 

mısraındaki (Beyt-i Huda) terkibi (mu-
taf-ı İslâm) karinesine göre (Ka'be) diye 

terceme olunmuş. Bunun tam mukabili 
olan B e y t u ' 1 - 1 a h tâbiri varken 
K a ' b e diye terceme edilmemeliydi. 

Yeniçerilerin kazan kaldırmasından, 
ocaklarının ilgasından ve bu münasebetle 
İ z z e t M o l l a'nın kıt'asından bahsolu-
nurken E t - m e y d a n ı ; A t - m e y -
d a n ı'yla karıştırılarak M e y d a n u ' 1. 
H a y 1 diye terceme olunmuş. Halbuki bu 
E t mey dan't Meydanu'l-La-
h t m olacak. Bu aslındaki mürettip hata
sından ileri gelmiş olsa gerek. Naklolunan 
beyitten önceki mısrada şair bunu iltibasa 
mahal bırakmıyacak surette tasrih etmiş , 
tir : 

Tecemmu' eyledi Meydan-t Lahme 
Edüp küfran-t nimet nice bâgi 
Koyup kaldırmadan ikide birde 
Kazan devrildi, söndürdü ocağı. 

Mütercim, P â t i h'e nisbet olunan 
Kanunname'yi Arapçaya çevirirken karşı
laştığı güçlüklerden .haklı olarak, ş ikâyet 
etmektedir. Şunu da itiraf edelim ki , bu 
çok çetin işi yine büyük muvaffakiyetle 
başarmıştır. Ancak bu Kanunnamenin 
Türkçe metninin de esere konulması uy
gun ve faydalı olurdu kanaatında3nız. 

Eserin Arapçası Türkçe asliyle karşı-
laştırılırsa, tercümede Türkçenin metniyle 
tam bir surette mukayyet olunmadığı gö
rülür. Terceme bazan tevsian yapılmıştır. 
(Karşılaştır : islâm'da kaza ve Tevabii, 
Türkçesi : S. 33, Arapçası : S. 55) Kadınla
rın hakim olabilmesine dair Arapçad9.n jÇı-
kıh kitaplarından epey nakiller yapılmıştır. 
Türkçesinde bunların hepsine rastlanmı
yor. Buna mukabil Türkçesinde olan bazı 
kısımlar, Arapçasmda yok. Meselâ hâkim
lerde bulunması icap eden vasıflar (Türk
çesi : S. 43 - 47) Arapçaya çevrilmemiştir. 

F â t i h M e d r e s e s i'nden bahso-
lunurken merhum M e h m e t A k i f in 
Fâtih Cami'i hakkındaki şiirinden alınan 
parçalar nedense Arapçasmda atlanmıştır. 
(Türkçesi : S. 53) Onun yerine başka sa
tırlar ahnmış. Halbuki mütercim, candan 
sevdiği Â k i f in o beyitlerini seve seve 
Arapçaya çevirmek için bımu bir fırsat 
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bilmeliydi. IV. fasim sonundaki Esnaf he
yetleri - Loncalar ktstrn Arapçasında mev
cut değildir. Bu kabil ilâve ve haziflere 
eğerde işaret olunmalıydı. 

Eserin Arapça nüshası Mısır, Libya, 
Irak, Pakistan ve sair İslâm ülkelerinde 
büyük bir alâka Ue karşılanmış, ve terce-
mede gösterilen başarı takdiri mucip ol
muştur. Fetih münasebetiyle memleketi
mizde yapılan pek çok neşriyat içinden ve
lev bir tanesinin olsun Arapçaya terceme 
olunarak, Türkçeye vakıf olmıyanlara Fâ
tih'i tanımak imkânının sağlanması çok 
hayırlı bir iştir. Büyük Türk Hükümdarı 
F â t i h S u l t a n M e h m e d ' i İslâm 
âlemine tanıtma hususunda muhterem üs-
tad A l i H i m m e t B e r k i'nin him
meti büyük olmuştur. 

Bunu takdirle anmak, bir şükran bor
cudur. 

Osman KESKtOĞLU 

Vakıflar ve Esk i Eserler Konusiyle ilgili 
Yayınlar [ « ] 

A b a ç Sadi : Kammpaşajıın tarihçesi. 
İstanbul 1935 Bozkurt Basımevi. 40 S. 
8° 20 K r . 
"Kasımpaşa Merkez Ocağı Konferans
lar Serisi. S : (7)" 

(•) Vakıflara ve vakıf larla ilgili eserlere alt 
IHV bibliyografyada, TUrkIye'de bu konuda yazıl
mış bOtttn makale ve eserler toplamnış değildir. 

"Türkiye Bibliyoğrafyası" mn 1928 - 1953 
yıllan arası taranarak bazı İlavelerle bir araya 
getirilen bu derleme ancak 1928 den evvelki yaz
ma ve basma eserler ve dergiler tat'anıp toplan
dıktan sonra tam bir vakı f lar bibliyografyası hü-
vlyettal kazanacaktır. 

Bu kısa ve eksik bibliyografyayı neşirden 
maksat, bu konuda ça l ı şacak lan "Türkiye Bibli-
yografyast" m taramak külfetinden kurtarmak, 
26 yıl içinde kitap, risale ve a y n basım olarak 
bu konuda yapılmış neşriyatı oldukça toplu bir 
tarssda araş t ınc ı lann İstifadesine sunmaktır . 

Bu derlemede llmJ eserlerin yanında gayet 
baait popüler yazı lar da yer almıştır. B u tUrlO 
bn^rlere, vakıflarla İlgili eserleı^e hangi nok
talarda temas edildiğini, bu temasın ne dereceye 
kadar derinleştlrtldlglnl beUrtmek gayesiyle yer 
verümlçtlr. 
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A c u n s a 1, Ferit : Tokat Albümü 1937 -
1938. 1 inci yıl. İstanbul 1938 Resimli 
Ay Basımevi. 61 S. 8° resimli 

Adapazarı tarihi ve coğrafyası. Hazırlı-
yan : Talia B a 1 c ı o ğ 1 u. İstan
bul 1952 Işıl Matbaası. 80 S. 8° 150 
K r . 

A f e t i n a n, Prof. Dr. : Mimar Koca Si
nan. Ankara 1955 Ankara Güzel Sa
natlar Matbaası. 1 + 64 S. 8° 1 levha 
resimli 

Afyon Vilâyeti Tarih ve Coğrafyası. Af
yon 1943 Doğan Basımevi. 31 S. 4' 

A. ğ a r, Ömer Kemal : Maden tli. İstan
bul 1938 Ülkü Basımevi. 97 S. 8° re
simli 50 Kr . 

A h m e d Dede Efendi (Şeyh) - Necati 
L u g a 1 - Hasan Fehmi T u r g a 1 : 
Karahanhlar ve Anadolu SelçuMarı. 
İstanbul 1939 -1940 Türkiye Yayınevi. 
V n i H 6 + 51 S. 4° 50 K r . 

A h m e d Tevhid : Antalya Sıırlan kita
beleri. Türk Tarih Encümeni Mecmu
ası. Sayı : 86, S. 171 v. d. 8° 

A k b a ş , Fuad - Sait U ğ u r : îçel 
Rehberi, Cilt : 1. Mersin 1944 Yeni 
Mersin Basımevi. 152 S. 8° 150 Kr . 
resimli 

A k ç a , F . Akçakoca : Küçük Denizli Ta
rihi. Denizli 1945 Salih Kitapçıoğlu 
Kütüphanesi. 69 S. 8" resimli 75 Kr. 

A k g ü 1 '.Bir vakfı gayri menkulün eşkâl 
ve avarızı gayn müessire ile vakfiye-
tine halel gelmez. İstanbul 1942 Ma
rifet Basımevi. 29 S. 8° 

A k ı n , Dr. Himmet : Aydm Oğullan Ta
rihi hakkında bir araştırma, istan
bul 1946 Pulhan Basımevi. XXI-1-232 
S, 8° 14 plânş 

"Ankara Üniversitesi Dü ve Tarih - Coğ
rafya Fakültesi Yayınları. 60 - Tarih 
Enstitüsü : 6" 

A k ı n , Dr. Himmet : Aydın Oğullan 
Tarihi hakkında bir araştırma. Anka
ra 1947 Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
91 - 108 S. 4° yans ı İngilizce. 
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(Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih -
Coğrafya Fakültesi Dergisi : Cilt : V, 

• Sayı : 1) den ayrıbasım. 

A k ı n , Zeki : Vakıf ve tesis müessesele
rinin genel olarak bünyeleri, hukukî 
hüküm ve neticeleri. Adalet Dergisi 
Cilt : 44, Sayı : 1, 2,1953, S : 51 - 67, 
182 - 203. 

A k ı n c ı , Recep : Eski Philadelphia Im-
günkü Alaşehir. İzmir 1949 Ticaret 
Öasımevi. V n + 199 S. 8° 300 Kr. 

A k o k, Mahmut (Hazırlıyan) : Anka
ra'nın Eski Evleri. Ankara 1951 Türk 
Tarih Kurumu Basımevi. 5 + 16 S. 4° 
20 plânş 500 Kr. 

"Ankara Etnografya Müzesi Yayını 
Serisi : 1 - No. 1" 

A k o k, Mahmut : Kastamonu Şehri Ta
rihi İçkalesi. Ankara 1945 Türk Ta
rih Kurumu Matbaası. Belleten. 401 -
404 S. 8° L X X V - LXXVn levha 

A k o k, Mahmut : Kastamonu'nun Kasa
ba köyünde Candaroğlu Mahmut Bey 
camii. Ankara 1946 Türk Tarih Ku
rumu Basımevi. (Ayrıbasım : Belle
ten, Sayı : 38) 293 . 301 S. 8° 
XXVm-XXX levha 

A k o k, Mahmut - Ahmet G ö k o ğ 1 u : 
Eski Ankara Evleri I. Erzurum ma
hallesinde Yusuf Oğraş evi. Ankara 
1946 Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
16 S. 2° 20 resmi 

"Ankara Halkevi Yayınlan. En bÜ3rük 
boy : 1" 

A k s ü y e k, Sabri : Medenî kanun hü
kümlerine göre kanunî mirasçılar ve 
eski kanun hükümlerine nazaran mil
lî arazi ye müsakkafat ve müstegalla-
tı vakfiyenin sureti intikaline dair 
esaslar. Adana [1947] Türksözü Ba
sımevi. 159 S. 8° 350 Kr. 

A k u r g a 1, Ekrem ; San'at tarihi bakı
mından Sinan. Ankara 1944 T. T. K. 
Basımevi. (Dil ve Tarih Coğrafya 
Dergisi C. ü . Sayı : 3'den ayrıbasım) 
373-384 8.40 

A k y u r t. M, Yusuf : Konya Asan Ati-
ke Müzesinde Mevlâna Celâleddini Ru-
mînin sandukası. İstanbul 1936 Dev-
let Basımevi. 17 S. 8° resimli 

A 1 d e m i r, Mehmet : Çeşme ve ütcal<ı. 
n. İzmir 1945 Bilgi Matbaası. 38 S, 
8° resimli 125 Kr. 
"Çeşmeyi Sevenler Kurumu Yayınla
rı. .!" 

A 1 i Kemal : Çanhın tarihi. Çankırı 1930 
Vilâyet Matbaası. 193 S. 8° 

A 1 i Kemal : Erzincan, tarihi, coğrafi, 
içtimaî, etnografik, idarî, ihsai tet-
kikat tecrübesi. İstanbul 1932 Resim
li Ay Matbaası. 445 S. 8° 300 K r . 

A 1 i Kemali : Erzincan tarihi. İstanbul 
1932 Resimli Ay Matbaası. 451 S. 8" 
300 Kr. 

A 1 k a n, Şefik -.Elâzığ vilâyeti ve Per-
çenç köyünün tarihçesi. İstanbul 1953 
Cemal Azmi Matbaası. 48 S. 8° şekilli 
100 Kr. 

[A 1 t 1 n a y] , Ahmet Refik : Eski is
tanbul. İstanbul 1931 Kanaat Kitabo. 
vi. 136 S. 8° 75 Kr. 

fA 111 n a y] , Ahmet Refik : Hicrî o»-
birincA asırda istanbul hayatı. (1000-
1100). İstanbul 1931 Devlet Matbaası. 
59 S. 8° 40 Kr. 
"Türk Tarih Encümeni Külliyatı 20" 

fA 111 n a y] , Ahmet Refik : Hicri on-
ikinci asırda istanbul hayatı. (1100-
1200). İstanbul 1930 Devlet Matbaası. 
240 S. 8° 160 Kr. 
"Türk Tai'ih Encümeni Külliyatı 17" 

f A111 n a y], Ahmet Refik : Hicrî XIII 
üncü asırda istanbul hayatı (1200 -
1255). İstanbul 1932 A. Halit Kütüp
hanesi. 33 S. 8° 

f A 111 n a y] , Ahmet Refik : Mimar Si
nan. İstanbul 1929 Devlet Matbaası. 
29 S. 8° 7^ Kr. 

[A 111 n a y], Ahmet Refik : 16 net asır
da istanbul hayatı. İstanbul 1935 Dev
let Basımevi. 155 S. 8" 85 K r . 
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evi. 

A r s 

A r 

[A 1 11 n a y ] , Ahmet Refik : Türk Mi-
, morları, istanbul 1936 Hilmi Kitabe

yi. 144 S. 8° 50 Kr . 

A I t u ğ, Vefik : Erzurum ve civarının 
tarihi, tabii, beşeri, iktisadî duru
mu üzerinde tetkikler, istanbul 1941 
Resimli Ay Basımevi. 82 S. 8° 40 K r . 

A 1 t u ğ, Vefik : Tarihî su tesisleri 
(Bendler - Kevierler). Konya 1946 
Yenikitap Basımevi. 103 S. 8° 37 şe- f A r 
kil 150 Kr . 

A m i c i s, Edmondo de : 187de İstan
bul. Çeviren : Reşad Ekrem Koçu. is
tanbul 1938 Çığır Kitabevi. 51 S. 8° 
resimli 25 K r . fA 

Anadolu Selçuklan devleti tarihi 3. [Ter
cüme eden] : Prof. Dr. Feridun Na
fiz Uzluk. Ankara 1952 (örnek Mat
baası). X n + 80 + 95 S. 8° 600 Kr . 
"Anadolu Selçuklan Gününde Mevlevi 
Bitikleri : 5" 

[A n a k ö k, Alaçamlı Tayyar : Alaçam 
tarihi, istanbul 1953 ibrahim Horoz 
Basımevi]. 42 S. 8° şekil harita 100 
Kr. 

A n a k ö k, Tayyar : Antalya âlimle7-i. 
istanbul 1939 Bürhaneddin Basımevi. 
60 S. 8° 
"Antalya Halkevi Yayınlan : 3" 

A r s e b ü k, Prof. Esat : Mameleke isti
nat eden şalisiyet : Vakıf. (Adliye ce
ridesi No. 63). istanbul 1937. 1130 -
1170 S. 8° 

A r a e v e n, Celâl Esad : L'art Turc. is
tanbul 1938 Devlet Basımevi. 305 S. 
4° 503 resim 

A r s e v e n, Prof. Celâl Esad : Les arts 
decoratifs Turcs. istanbul [1952 ] 363 
S. 4° 1 harita 32 plânş, 2 levha 

[A r s e V e n] , Celâl Esad : Eski Gala
ta ve binaları, istanbul 1329 Ahmed 
ihsan - Şrk. Matbaası. 

A r s e V e n, Prof. Celâl Esad : Saiiat 
Ansiklopedisi. Yayımlıyan : Millî Eği- A s 
tim Vekâleti. I V Cilt. 1-24 Fasikül 
istanbul 1945 - 1952 Millî Eğit im Ba
sımevi. 2064 S. 4° resimli 

r s e V e n, Celâl Esad : Şehircilik (Ur-
hamzm). istanbul 1937 Devlet Basım-

228 S. 8° şekilli 250 K r . 

e v e n, Prof. Celâl Esad -. Türk 
Sanatı tarihi. Menşeinden bugüne ka
dar mimarî, heykel, resim, süsleme vo 
tezyini sanatlar. I-V. Fasikül. İstan
bul 1954-1956 Maarif Basımevi. 400 
S. 4° 13 U r a 

s e v e n ] , Celâl Esad : Türklerde; 
mimarî. Ankara Başvekâlet Müdev. 
venat Basımevi. 15 S. 4° 
"Türk Tarihinin Ana Hatları Seri 
49" 

I. 

A r 

r s e v e n] , Celâl Esad : Türklerde 
mimarı, istanbul 1934 Akşam Mat
baası. 13 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) eseri
nin müsveddeleri Seri : H, 28" 

t u k , ibrahim : Artuk ilinin tarihi 
belgesi. İstanbul 1939 Güven Basıme
vi. 14 S. 8° 

A r t u k , İbrahim : Artuk oğlu Emin Ba
lak ve mezarı. Ankara 1947 Türk Ta
rih Kurumu Basımevi. (Ayrıbasım : 
Belleten, Sayı : 41). 127 - 135 S. 8̂  
X X V . X X V I levha 

t u k , ibrahim : Dunaysir'de Artuk 
oğullarının Ulu Cami'i. Ankara 1946 
Türk Tarih Kurumu. (Ayrıbasım : 
Belleten, Sayı : 37). 167 - 169 S. 
X X I V . levha 

t u k , ibrahim : Mardin Artukoğul-
ları tarihi, istanbul 1944 Gençler Ki
tabevi. 119 S. 8° 8 sahife resim 135 
Kr. 

A r u, Kemal Ahmet : Türk hamamlar 
etüdü. [Yayımlıyan] : istanbul Tek 
nik Üniversitesi Mimarlık Fakültesi 
[istanbul] 1949 istanbul Matbaacı 
hk T. A. O. 142 S. 4° 700 Kr. 

Asar-ı atika nizamnamesi. Yayımlıyan 
Maarif Vekâleti, istanbul 1938 Dev
let Basımevi. 21 S. 8° 

a r k a y a , Halis : Osmanlılar za
manında Tokat. Tokat 1941 Tokat Ba
sımevi. 127 S. 8° 70 Kr. 
"Tokat'a ait Kitaplar 2" 

A r 
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A s 1 a n a p a, Doçent Dr. Oktay : Edir
ne'de Osmanlı devri âbideleri. İstan
bul 1949 [Şirketi Mürettibiye Basım
evi.] IV+192 S. 8° 1 levha 300 Kr. 
"İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fa
kültesi Yaymları. [No. 427] Sanat 
Tarihi Enstitüsü : 6" 

A s 1 a n a p a, Doçent Dr. Oktay : Os
manlı devrinde Kütahya çinileri. İs
tanbul 1949 [Şirketi Mürettibiye Ba
sımevi.] Vin+120 S. 8° -3 sahife al-
manca- 200 Kr. 

"İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fa
kültesi Yayınları [No. 426] - Sanat 
TarUıi Enstitüsü : 5" 

A s I a n b e y, Muhiddin : Esl^ehir'dehi 
Alâeddin Cami'i ve Eskişehir tarihi 
ile ügiU araştırmalar. Eskişehir 1955 
Ticaret Matbaası. 152 S. 8° 200 Kr. 

A t a 1 a y, Ömer : Siirt tarihi. İstanbul 
1946 Çeltut Basımevi. 128 S. 8° re
sim, 1 harita 
"Siirt Halkevi Yayınları. 1" 

A t a s o y, Prof. Dr. Ali Rıza : Tokat 
Reşadiye üçesi. "Halk kitabı". İstan
bul 1950 Millî Mecmua Basımevi. 760 
S. 8° 

A t a ş, Musa : Bursa kılavuzu. İstan-
bul 1944 Cumhuriyet Basımevi. 223 
S. 8° 1 plânş 250 Kr. 

FA t a ş, Musa : Bursa san'atlan. Bursa 
1949 Ant Basımevi. Akın Kitabevi.] 
39 + 21 S. 8° 100 Kr. 

A y k u t , Yusuf : Beyşehir kitabeleri ve 
Eşrefoğlu Cami'i ve türbesi. İstan
bul 1940 Maarif Basımevi. 91-129 S. 
4° 13 şekil f Ayrıbasım) 

A y V e r d i, Ekrem Hakkı : Fâtih devri 
mimarisi. İstanbul 1953 İstanbul Fe
tih Demeği. 512 S. 4° 551 şekil ve plân 
"İstanbul Fethi Demeği neşriyatı : 
No. 11" 

A y v e r d i, Ekrem Hakkı : 18. Asırda 
Lâle. İstanbul 1950 Kemal Matbaası. 
7 S. 4° 7 plânş 200 Kr. 

A y V e r d i, Eki-em Hakkı : Yine Fâtih 
Cami'i. İstanbul Üniversitesi Edebi
yat Fakültesi Tarih dergisi. Cilt : V I I , 
Sayı : 10, İstanbul Eylül-1954 S. 103 
- 116. 

B a k ı , Edib Ali : Afyon'daki Sinan Paşa 
Afyon 1947 Doğan Basımevi. 14 S. 8° 
"Afyon Halkevi Yayınları. 7" 

B a k ı , Edib Ali : Afyonkarahisar'da 17, 
ıs inci asırlarda meçhul halk tarihin
den yapraklar. Afyon 1951 Yeni Mat
baa. 120 S. 8° 150 K r . 

B a k ı , Edib Ali : Eski bir Türk Halk 
. hekimi : Karaca Ahmet ve delileri te

davi yurdu. İstanbul 1947 Millî Mec
mua Basımevi. 15 S. 8° 

B a k i r l i , Ahmet Burhan : Geçmişte ve 
bugün Mengen. Ankara 1947 A r Ba . 
sımevi. 56 S. 8° 2 cetvel 125 K r . 

B a 1 c 1 o ğ 1 u, Tahir Har i mi : Tarihte 
Edremit Şehri. Balıkesir 1937 Vilâyet 
Basımevi. 169 S. 8° resimli 
"Edremit Halkevi : 1" 

B a I c I z a d e, Tahir Harimi : Tarihi 
medeniyette kütüphaneler. Balıkesir 
1931 Vilâyet Matbaası. 571 S. 8 ° 120 
Kr. 

B a 1 d u c c i, Hermes : Rodos'ta Türk 
mimarisi. Çeviren : Celâlettin Rodos-
lu. Ankara 1945 Türk Tarih Kurumu 
Basımevi. V n + 17 S. 8° 144 şekil 250 
kr. "Türk Tarih Kurumu Yay ın lan 
IV. Seri, No. 3" 

B a r k a n , Prof. Ömer Lûtfi : tslâm • 
Türk mülkiyet hukuku tatbikatının 
Osmanlı İmparatorluğunda aldığı şe-
kiUer. I - IH. İstanbul 1940 - 1942. Ke
nan Basımevi. 26 +157-176 + 906-942 
S. 8° (Ayrıbasım) 

B a r k a n , Prof. Ömer Lûtfi : Osman
lı İmparatorluğunda bir iskân ve Ico-
lonizasyon metodu olarak vakıflar ve 
temlikler. İstanbul 1942 Cumhuriyet 
Matbaası. 279 - 386 S. 4° 

(Vakıflar Dergisi Sayı : I I ) den ay
rıbasım 
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B a r k a n , ^ Ömer Lûtfi ; Osmanlı İmpa

ratorluğunda kuruluş devrinin toprak 
meseleleri. Ankara 1939 Recep Ulus. 
oğlu Basımevi. 19 S. 8° 
"Çığır Mecmuası Neşriyatı 7" 

B a r k a n , Ömer Lûtfi : Türkiye'de İm
paratorluk devirlerinin büyük nüfus 
ve arazi tahrirleri ve Hakana mahsus 
istatistik defterleri II, istanbul 1941 
Kenan Basımevi. 214 - 247 S. 8° 168 -
178 S. fransızca, (Ayrıbasım) 

B a r k a n , Ömer Lûtfi : Şer'î miras hu
kuku ve evlâtlık vakıflar. Hukuk Fa
kültesi Mecmuası. Cilt : VI . Sayı : 1, 
istanbul 1940. 165 - 181 S. 8° 

B a r t h o 1 d, Prof. Dr. W. : İslâm mede
niyeti tarihi. Notlar : Prof. Dr. M. 
F u a d K ö p r ü l ü . İstanbul 1940 
Kanaat Kütüphanesi. 303 S. 8° 200 
Kr. 

B a r t h o 1 d, W. : Uluğ Beğ'in sikkeleri 
Çeviren : Abdülkadir İ n a n . fayrı 
baskı Belleten, 13. Cilt, 50 Sayı. An
kara 1949 Türk Tarih Kurumu Ba
sımevi.] 323 - 325 S. 8° 

B a r t h o 1 d, Prof. W. : Uluğ Bey ve za
manı. Tercüme eden ; Dr Akdes Ni
met K u r a t. İstanbul 1930 E v 
kaf Matbaası. 167 S. 8° 150 K r . 

B a ş e 1, Fahreddin : Sivas Bülteni. Si
vas 1935 Kâmil Basımevi. 230 S. 4° 

B a ş t a k, Naci Fikret : Konya I. Konya 
1945 Yeni Kitap Matbaası. 232 S. 4° 
"Konya Halkevi Yayın ve Kitaplık 
Komitesi Yayınları Seri : I , Sayı : 1" 

B â t u r. Muzaffer : Eski Fâtih cami'i 
Bir çini pano.. Dr. A. S. Ünver'in tak-
riziyle. İstanbul 1953 İnkilâp Kita-
bevi. 1 S. 8° 1 plânş. 

"(50 Sanat Sever serisi : 10-1953)" 

B a y a r, Siret : Mardin Artık devletinin 
son günleri ve Aksak Timur'un Mar-
din seferleri. 4 Forma. [Mardin 1949 
-1950 Ulus Sesi Basımevi.] 32 S. 8° 
30 Kr . 

B a y a 111, Osman : Bergama tarihinde 
sanat eserleri ve âbideler, [istanbul 
1952 Anıl Matbaası.] 64 S. 8° 4 levha 
250 Kr . 

B a y a t l ı , Osman : Bergama tarihinde 
sikkeler. (İzmir 1953 1 Gümüşayak 
Matbaası.) 72 S. 8° -resimli- 50 kr. 

B a y a t l ı , Osman : Bergama'da Küplü 
Hamam, istanbul 1942 Vakit Basıme
vi. 40 S. 8° resimli 50 Kr. 

B a y a t l ı , Osman : Bergama'da yakın 
tarihten olaylar. İstanbul 1943 Vakit 
Basımevi. 104 S. 8° 100 Kr . 

B a y k a 1, İsmail : Eazine-i Hümayun 
ile Bağdat Köşkü ve Revan Odası sa
ray kütüphaneleri hakkında iki hatt-ı 
hümayun, istanbul 1942 Maarif Ba
sımevi. 5 S. 8° 

B a y k a 1, Kâzım : Btcrsa'da Ulu Cami. 
İstanbul 1950 İbrahim Horoz Basım
evi. V n + 159 + 1 S. 8° 250 Kr . 
"Bursa Liselerinden Yetişenler Cemi
yeti Neşriyatı : No. 1" 

B a y k a 1, Kâzım : Bursa anttlan "Bur
sa et ses monurrıents". Bursa 1950 Ay
san Matbaası. 212 + 8 S. 8° 81evha, 18 
plânş 500 Kr. 

B a y k a I, Kâzım : Tarihte Bursa Yan
gınları. Bursa 1948 Emek Basımevi. 
46 S. 8° 50 Kr . 

B a y k a 1, Kâzım : Süleyman S a v c ı : 
Diyarbakır Şehri. Diyarbakır 1942 
Diyarbakır Basımevi. 77 S. 8° -resim-
li-
"Diyarbakır Halkevi Neşriyatı : 10" 

B a y t i n. Tulü : Bacalar. Tekniği - ya
pısı - mimarisi ve Türk yapıcthğındn 
baca. [İstanbul] 1951 İstanbul Matba
acılık T. A. O. 113 S. 4° 600 Kr. 
"İstanbul Teknik Üniversitesi Mimar-
hk Fakültesi Yayınlan" 

B e k e n, Gazanfer : Garbi Anadolu nmî-
tjkast (îzmir, Balıkesir, Kütahya) 
kerpiç binaları. [Yayımlıyan] : İstan
bul Teknik Üniversitesi Mimarlık Fa
kültesi. [İstanbul] 1949 İstanbul 
Matbaacüık T. A. O. 91 S. 4° 400 Kr . 
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B e r k , Celile : Konya Evleri. [İstanbul] 
1951 İstanbul Matbaacdık T. A. O. 
205 S. 4° 1250 Kr. 
"İstanbul Teknik Üniversitesi Mimar
lık Fakültesi Yayınları" 

B e r k i , Ali Himmet : Vakıflar. İstan
bul 1940 Cihan Kütüphanesi. 327 S. 
8^ 300 Kr. (2. Basım. İstanbul 1946 
Aydınlık Basımevi. 337 + 14 S. 8° 600 
Kr. 

B e r k i , Ali Himmet : Vakıflar. 2. Ki
tap. Ankara 1950 Nur Matbaası. 215 
S. 8° 500 Ki'. 

B e r k i 1, İsmet : Eski ve yeni hukuka 
göre vakıf ve tesis. Ankara 1937 Ulus 
Basımevi. 21 S. 8° 

B e y g u, Abdurrahim Şerif : Ahlat ki
tabeleri. İstanbul 1932 Hamit Matba
ası. 104 S. 4° 100 Kr. 

B e y g u, Abdurrahim Şerif : Erzurum 
tarihi, anıtları, Mtdbeleri, İstanbul 
1936 Bozkurt Basımevi. 264 S. 8° 
-resimli- 125 Kr. 

B 1 y 1 k t a y, Halis : Timurlular zama
nında Hindistan Türk İmparatorluğu. 
İstanbul 1941 Maarif Basımevi. 115 
S. 8° 1 harita 75 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan. VIII. 
Seri,5» 

B i n a n , Muhittin ; Kapılar. Yayımla
yan : İstanbul Teknik Üniversitesi Mi
marlık Fakültesi. [İstanbul] 1950 İs
tanbul Matbaacıhk T. A. O. 96 S. 4° 
500 Kr. 

B b s c h, Dr. Clemens - Osman Nuri 
A r 1 d a g -.fzınit şehrinin muhtasar 
tarihi. İstanbul 1937 Devlet Basımevi. 
41 S. 8° 4 levha 

"Maarif V. Antikiteler ve Müzeler Di. 
rektörlüğü Anıtları Koruma Kurulu 
5" 

B o s c h, E . : Antalya kitabeleri. Çev. : 
S. Atlan. Ankara 1947 Türk Tarih Ku
rumu Basımevi. 87 - 125 S. 8° XXIV 
levha (Ay. : Belleten, 41) 
"Antalya Bölgesinde Araştırmalar 1" 

B o y a r , Ali Sami : Ayasofyn. î.stanbul 
1943 Maarif Basımevi. 18 S. 4 ~' j 
plânş 225 Kr. 

B o y a r , Ali Sami : Aya Sophia. İstan
bul 1943 Maarif Basımevi. 17 S. 4" 
2 plânş 225 Kr. 

Bursa hamamları. Yayımlayan : Bursa 
Halkevi. Bursa 1935 Yeni Basımevi 
46 S. 8° 
"Bursa Halkevi 5" 

Bursa hanları. Yayımlayan : Buı-sa H-ılk-
evi. Bursa 1935 Yeni Basımevi. 34 g 
8° 
"Bursa Halkevi 4" 

Bursa koz'aham ve 7nescidi. Hazırhyan : 
Kâzım Baykal. Bursa 1946 Ant Ba
sımevi. 29 S. 8° 12 resim, 2 plân.ş 
150 Kr. 
"Bursa Eski Eserleri Sevenler Kuru
mu Yayınları 1" 

[B u t a k, Behzad : Gıyasüd-din Keyhus-
rcv II bin Keykubad'm görülmemiş ilci 
sikkesi. 11. 12. ve 13 yüzyıllarda re
simli Türk paralarına ek : 2 İstanbul 
1950 Pulhan Matbaası] 129 - 136 S. 
8° 2 plânş. 

B u t a k, Behzad (Derleyen) : XI, XII 
XIII. yüzyıllarda resimli Türk para
lan. İstanbul 1947 Pulhan Basımevi. 
140 S. 8° -127 resim, tablo, 1 harita-
1250 Kr. 

B u t a k, Behzad : XI, XII vc XIII. yüz
yıllarda Resimli Türk pardlarum ek. 
1948 

B ü n g ü 1, Nureddin Rüştü : Eshi eser
ler ansiklopedisi. İstanbul 1939 Çitu-
ri Biraderler Basımevi. 271 S. 4° -170 
resim- 300 Kr. 

Bürhaniye. lYayımlayan] : Burhaniye 
Halkevi. İstanbul 1939 A. Sait Ba
sımevi. 24 S. 8° 4 resim. 

C a f er o 1 1 u, Prof. Ahmet : Türk te
amül hukukuna göre "İçtimaî Muave
net" müessesesi. İstanbul 1942 Cum
huriyet Matbaası. 185 - 195 S. 4° (Ay-
Vakıflar Dergisi, Sayı : 11) 
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Can,. Nurettin : Eski eserler ve müzeler

le ilgili kanun, nizamname ve emirler. 
Ankara 1948 Millî Eğitim Basnnevi 
V + 130S. 8° 

C a n d a r, Avni : Eminlik mezarları. 
Ankara 1935 Ulus Basımevi. 11 S. 8'' 
4 plânş 15 K r . 

C e n k m e n, Emin : Osmanlı Sarayı ve 
kıyafetleri. [İstanbul 1950] (Türkiye 
Basunevi.) Türkiye Yaymevi. 372 S. 
8° 500 Kr . 
"500. Yıl - İstanbul Serisi' 

C i n 1 i o ğ 1 u, Halis (Turgut) : Os-
Tnanlilar zamanında Tokat. 3 kısım. 
[Tokat] (1950 - 1951 Tokat Matba
ası). 100 + 100 + 220 S. 8° 2 plânş 
150 + 150 + 250 K r . 
"Tokat'a Ait Kitaplar : No. 2, 3, 5" 

C o ş k u n d e r e , Cavit : Yeni Çarşam
ba albüm ve rehberi. Çarşamba 1944 
Doğı-uluk Yaymevi. 14 S. 8° -resimli-
125 Kr . 

C r a v e n , Elisabeht : 1786 da Türkiye. 
Çeviren : Reşad Ekrem Koçu. İstan
bul 1939 Çığır Kitabevi. 48 S. -23 re
sim- 25 
"Türkiye Seyahatnameler Serisi : 3" 

Cumhuriyetten önce ve sonra vakıflar. 
İstanbul 1937 Cumhuriyet Basımevi. 
69 S. 4° -Resimli-

Çekirge kaplıcaları tarihçesi. Bursa 1937 
Emek Basımevi. 23 S. 8° -Resimli-

[Ç e t i n t a ş ] , Sedat : Bursa tarihî yer
ler müze, camiler ve türbeler. İstan
bul 1934 Sinan Basımevi. 31 S. 8° -Re-
simli-

[Ç e t i n t a ş ] , Sedat : Bursa vilâyeti 
tarihçesi. Bursa 1934 Bizim Basım
evi. 18 S. 8° 15 Kr . 

[Ç e t i n t a ş ] , Sedat : Osmanlı Türk 
Mimarisi. Ankara Başvekâlet Müdev-
venat Basımevi. 11 S. 4° 
" (Türk Tarihinin Ana Hatları) Serisi 
I, 13). 

IÇ e t i n t a ş ] , Sedat : Osmanlı Türk 
mimarisi. Ankara 1934 Başvekâlet 
Basımevi. 30 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Seri -. 
n, 5". 

Ç e t i n t a ş, Sedat : Saray ve kervansa
raylarımız arasında İbrahim jjaşa sa
rayı. İstanbul 1939 Cumhuriyet Ba
sımevi. 44 S. S° -resimli- 75 Kr. 

Ç e t i n t a ş, Sedat : Türk mimari unit-
lan. Osmanlı devri, Bursa'da ilk eser
ler. İstanbul 1946 Millî Eğitim Ba
sımevi. 41 S. 8= 2° 16 levha 1200 Kr. 

Ç e t i n t a ş, S (edat) : Türk mimarı 
anıtları. Osmanlı devri. Bursa'da Mu
rat I. ve Bayezid I. binaları. İstanbul 
1952 Milli Eğitim Basımevi. X V I + 01 
S. 2° 66 plânş, grafik 2000 ICı-. 
"T(ürkiye) C(umhuriyeti) Millî Eği
tim Bakanlığı Eski Eserler ve Müze
ler Genel Müdürlüğü Rölöve Büı-osu 
Yayınlan" 

Ç e t i n t a ş, S (edat) : Türk mimari 
anıtları, Osmanlı devri Yıldırım da-
rüçşifası. Ayrı baskı : Bursa'da Hü-
davendigâr Murad ve Yıldırım Baye-
zit binaları eserinden. İstanbul 1952 
Millî Eğitim Basımevi. 3 + 10 S. 2-
10 plânş 

. "l(stanbul) Ü(niveı-sitesi) Tıp Fakül
tesi Tıp Tarihi Enstitüsü : 46" 

Ç e t i n t a ş, Sedat : Tiirk Tarih Kuru
mu tarafından Sivas Şifaiycsindc yap
tırılan mimarî hafriyat. İstanbul 1939 
Devlet Basımevi. 61-67 S. 4 ' 6 levha. 

Ç e v i k , Hikmet : Tekirdağ tarihi ara^-
tınıudar. İstanbul 1949 Ahmet Sait 
Basımevi. V I I I + 274 S. 8'^ plânş 50ü 
Kr. 

Ç 1 ğ, Kemal : Hattat Hafız Osman Efen
di. İstanbul [1919] İbrahim Horoz 
Basımevi. 18 S. 8' 15 plânş - îngiliz-
celi-

Çorum tarihi vc coğrafyası. Çorum 1931 
Vilâyet Basımevi. 50 S. 8° 

D a ğ 1 1 o ğ 1 n, Hikmet Turhan : Ant' ,J 
ve Antcj) kulesi. Gaziantep 1930 

D a ğ 1 1 o ğ 1 u, Hikmet Turhan : Edim'-
mezarları. İstanbul 1936 Devlet D:; 
sımevi. 32 S. 4̂  20 resim 

D a ğ 1 1 o ğ 1 u, Hikmet Turhan : Hnlrh.n 
en eski tarihi. Gaziantc]) 1937 (::. )1 
Partisi Basımevi. 28 S. 8-
"Gazianlop llalkt vi 19" 



30Î B t B L İ Y O Ğ R A S ^ Y A 

D a g l ı o ğ l u , Hikmet Turhan : iftMdî 
16 ncı, hicri X uncu asırda Antep, Ga
ziantep 1936 C. H. Partisi Basunevi. 
69 S. 8° 
"Gaziantep Halkevi 17" 

D a ç i l o ğ l u , Hikmet Turhan : OwcWin-
cı asırda Bursa 1558 - 1589. Bursa 
1943 Vilâyet Basımevi. 186 S. 8° 

D a n ı ş m a n , Ahmet Zuhuri: Üskûbi 
harabeleri. Bolu 1934 Vilâyet Basım
evi. 22 S. 8° 8 resim 
"Bolu Halkevi 2" 

D a n i ş m e n d , tsmail Hami : haM% 
Osmarih tarihi kronolojisi. 4 Cilt İs
tanbul 1947 - 1948 - [1950] (Türkiye 
Basımevi.) Türkiye Yaymevi. X I V + 
534 + 565 + 2 +270+2 S. 8° 1000+ 
1000+1000+1000 Kr. 
"Türkiye Yayınevi Tarih Serisi Yeni 
İnceleme ve Telifler 1" 

D a u z a t s, J . E . : 1855 de Anadolu'nun 
bir köşesi. İstanbul [1940] Çığır Kita-
bevi. Çeviren : Reşad Ekrem Koçu. 
47 S. 8° 25 Kr. 
"Türkiye Seyahatnameleri Serisi. 6" 

D a y , Florence E . : The Islamic finds 
at Tarsus. (Asia March 1941) Canada 
1941 

D ayigil, FeyzuUah ; Istanbul çinile
rinde lâle. Istanbul 1938 Cumhuriyet 
Basımevi, 83 . 90 S. 4° 105 tablo (Ay-
n basun : Vakıflar Dergisi U, S. 223-
232) 

D a y 1 g i 1, Feyzullah : Türk çiniciliği. 
İstanbul 1945 Maarif Basımevi. - İs
lâm Ansiklopedisi 3. Cilt, Çini mad
desi, 430 - 435 S. 

D e y r o 11 e, Th6ophilIe : 1869 da Trab
zon'dan Erzurum'a. Tercüme eden : 
Reşad Ekrem Koçu. İstanbul [1939] 
Çığır Kitabevi. 56 S. 8" 31 resim 25 
Kr. 

"Türkiye Seyahatnameler Serisi 2" 
D i e z, Ernst : Türk San'atı. Çeviren : 

Oktay Aslanapa. İstanbul 1946 Üni
versite Basımevi, in+324 S. 8' -225 
şekil-165 Kr. 

"İstanbul Üniversitesi Yay ın lan . 30( 
(-2. Basımı 1954 dedir) 

D i e z, Prof. Ernest - Doçent Dr. Okta 
Aslanapa - Mahmut Mesut Koman 
Karaman devri sanatt. İstanbul 19E 
(Doğan Kardeş Yayınları A. Ş. Bt 
sımevi). Vni+219 + 2 S. 8° 348 resii 
"istanbul Üniversitesi Edebiyat Ps 
kültesi Yayınları r [No. 459] - Sana 
Tarihi Enstitüsü : No. 7" 

D i 1 c i m e n. Kâzım : Canik beylen 
Samsun 1940 Ahali Basımevi. 63 S 
8° 5 S. resim, 1 harita 50 K r . 

D i r i k , Kâzım : Eski ve yeni Türk hah 
cüığt ve cihan hah tipleri panorama 
sı. İstanbul 1938 Alâeddin Kıral Ba 
sımevi. 143 S. 4° resimli. 

D i r i m t e k i n Feridun : Ecnebi seyyah
lara nazaran Fatihten sonraki İstan
bul. İstanbul 1953 İstanbul Fethi Der
neği 40 S. 8° 15 şekil 250. K r . 
"İstanbul Fethi Derneği Neşriyatı : 
Sayı : 14" 

D i r i m t e k i n, Feridun : Konya ve Düz-
bel (1146 -1176) İstanbul 1944 A. 
Sait Basımevi. 136 S. 8° 5 kroki 
150 Kr. 

Diyarbekire bir bakış. Diyarbekir 1935 
Diyarbekir Basımevi. 35 S. 8=* -re
simli. 

Doğunun incisi Van. İstanbul 1944 S. Sü
reyya Basımevi. 48 S. 4° -resimli-

D ö n m e z , Rahmi : Zile, Samsun 1951 
Aksiseda Matbaası. 48 S. 8° 100 K r . 

D u r s u n k a y a , Ziya : Kırklareli vi
lâyetini tarih, coğrafya, kültür ve es
ki eserleri yönünden tetkik. Cilt : I . 
Kırklareli 1948 Yeşilyurt Basımevi. 
185 S. 8° 225 K r . 

Dünkü, bugünkü, yannki Elâzığ. (Anka
ra 1949 Başbakanlık Devlet Matbaa
sı). 48 S. 4° 200 K r . 
("Elâzığ Kültür Demeğ i Yayını : L 
Sayı") 

Edremit tarihinden yapraklar. Toplayan : 
Gıyas T e k i n . İstanbul 1949 Kâ
ğıt ve Basım İşleri A. Ş. 60 S. 8= 2 
plânş. 
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E k r e m Cemal : Vakıflar. İstanbul 1935 
Cihan kütüphanesi. 32 S. 8° 30 K r . 

(E l d e m), Halil Edhem : Anadolu Seî-
çukîarı devrinde mimarî ve tezyini 
sanatlar. Ankara Başvekâlet Mat
baası. 22 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Se
ri : I , 4 

(E 1 d e m), Halil Edhem : Anadolu Sel-
çtiklan devrinde mimarî ve tezyini 
san'atlar. Ankara 1947 Türk Tarih 
Kurumu Basımevi. 279-297 S. 8° 
-Ay. : Halil Edhem Hatıra Kitabı-

(E 1 d e m), Halil Edhem : Anadolu'da 
islâmî kitabeler (Tarih-i Osmanî E n 
cümeni mecmuası. XXVII . Cilt, 
149 -151 S., X X V m , 516 S. 

( E 1 d e m), Halil Etem : Camilerimiz. İs
tanbul 1932 Kanaat Kütüphanesi. 107 
S. 8° 75 K r . 

(E i d e m), Halil Edhem ; Kayseri şeh
ri. İstanbul 1334 Matbaa-i Orhaniye. 
14 + 148 +2 S. 8° 10 plânş. 

E 1 d e m, Halil Edhem : Kitabeler nasü 
kayıt ve zaptolunmaltdır. İstanbul 
1940 Maarif Basımevi. 22 S. 8° 5 şekil 
"Ankara Halkevi Neşriyatı Küçük 
boy 22" 

E 1 d e m, Halil Edhem : Maden'den üç 
Türk eseri. İstanbul 1936 Devlet Ba
sımevi. 19 S. 4° 7 resim, Ayrıbasım, 
yansı Fransızca. 

( E 1 d e m), Halil Edhem : Mmr'tn son 
Memlûk Sultanı Melik Tumxtnhay II. 
adına Çorluda bulunan bir kitabe. 
İstanbul 1935 Devlet Basımevi. 63 + 3 
S. 8** -resimli-

E1 d e m, Halil Edhem : Niğde Kılavuzu. 
İstanbul 1936 Devlet Basımevi. 21 S. 
8° 17 resim. 
"Maarif Vekâleti Antikiteler ve Müze
ler Direktörlüğü Anıtları Koruma K u 
rulu 3". 

(E 1 d e m), Halil Edhem : Topkapı Sarayı. 
İstanbul 1931 Kanaat Kütüphanesi. 
61 S. 8° 50 K r . 

E 1 d e tn, Sedat Hakkı : Türk odası. 
(26 resim). 1944 Güzel Sanatlar Mec
muası Sayı. 5. 

E m i r M a h m u d o ğ l u , A. Saim : 
Maraş için, İstanbul 1946 F - K . Bası
mevi. 32 S. 8° 60 Kr. 
"(Maraşı Sevenler ve Güzelleştirme 
Derneği Yayınları 2)" 

E r d e m , Halil Kadri ; Kütahya mesire
leri. Kütahya 1937 Vilâyet Basımevi. 
88. S. 8° 

E r d o ğ a n, Abdülkadir : Silivrikapı'da 
Hadım İbrahim Paşa Camii. İstanbul 
1938 Cumhuriyet Basımevi. 29 - 33 S. 
4° 7 

E 
resim. 

r g i n, Osman : Fatih imareti vakfiye
si. İstanbul 1945 Belediye Basımevi. 
41 S. (68 S. tıpkı basım) 8° 3 resim 
150 K r . "İstanbul Belediyesi İstanbul 
Fethinin 500 üncü Yıl Dönümünü Kut-
lulama Yayınları 1" 

E r g i n , Osman : îstanbulda imar ve is
kân hareketleri. İstanbul 1938 Bıu--
haneddin Matbaası. 62 S. 8° 15 Kr. 
"İstanbul Eminönü Halkevi. 8" 

E r g i n , Osman : Türk şehirlerinde ima
ret sistemi. İstanbul 1939 Cumhuri
yet Basımevi. 64 S. 8° 35 Kr . 

E r g i n , Osman : Türk tarihinde Evkaf, 
Belediye ve Patrikhaneler. İstanbul 
1937 Türkiye Basımevi. 115 + XII 
S. 8° 50 Kr . 

E r g u n. Sadettin Nüzhet : İstanbul me-
şahirine ait mezar kitabeleri. İstan
bul 1932 Remzi Kütüphanesi. 25 S. 
8° 50 K r . 

E r i m , Hıfzı : Ayvalık tarihi. Ankara 
1948 Güney Matbaacılık ve Gazeteci-
ük T. A. O. 108 S. 8° 200 Kr . 

E r o ğ 1 u, Zekâi : Muğla tarihi. İzmir 
1939 Marifet Basımevi. 334 S. 4° -re
simli-, 1 harita, 1 plânş 200 Kr. 

E r o z a n, Ekrem - Said Toker : Arda
han'ın umumî tarihi ve bugünkü eko
nomi durumu. İzmir 1938 Kültür Ba
sımevi. 15 S. 8° 
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E r t e m , Mehmet Şükrü : "Eğin" Ke
maliye. İstanbul 1946 Bürhaneddin 
Erenler Basımevi. 87 S. 8° -resimli-
250 Kr. 

E r t e n , S. Fikri : Antalya tnlâyeti ta
rihi. 3 Kısım. Antalya - İstanbul 
1940 -1948 Tan - Antalya Basımevi. 
8° -resimli-

E r z e n, Dr. Afif : Tarsus kılavuzu. İs
tanbul 1943 Maarif Basımevi. 30 S. 
8" 10 resim. 
"Maarif Vekilliği Antikiteler ve Mü
zeler Direktörlüğü Apıtları Koruma 
Kurulu Yayınları, Seri. I , 7" 

Eskişehir ktlavuzu. Hazırli3ran : Abdül-
kadir G ü r o l . Eskişehir 1949 Se-
sışık Basımevi. 276 + 30 S. 8° 300 Kr. 

E t i, Usman : Diyanbakır. Diyanbakır 
1937 Diyarıbekir Basımevi. 88 S. 8° 
"Diyanbakır Halkevi 4" 

E v l i y a Çelebi : Seyahatname. 3 Cilt. 
Ankara (1944 - 1945) Akba Kütüp
hanesi. XVin + 191 + 235 +VI + 
176 S. 8° 150 + 160 - f 150 Kr. 
"(Akba'nın Türk Muharirleri Serisi, 
9, 10, 12)" 

Evliya Çelebi SeyaJıatnamesi. 4. Cilt. 
Hazırlıyan : Reşad Ekrem Koçu. (İs
tanbul 1949 Güven Basımevi), Semih 
Lütfi Kitabevi. 87 S. 8° İplânş 125 
Kr. 
"Türk Tarihi Serisi : 4" 

E y i c e, Semavi : İstanbul'da bası ca
mi ve mescid minareleri. İstanbul 
1935 Osman Yalçm Matbaası. 247 -
268 S. 8° 31 şekil 
(Türkiyat mecmuası Cilt : Xdan ayrı 
basım) 

IC y i c e. Semavi : İstanbul'da Koca Mus
tafa Pa§a Camii ve onun Osmanlı -
Türk mimarisinde yeri. İstanbul 1953 
O. Yalçın Matbaası. 153 -182 S. 8° 
(Tarih dergisi Cilt : V, Sayı : 8 den 
ayrı basım. 

F a !• u k Şükrü : Eskişehir ticarî, coğra
fî, tarihî malûmat ve halk bilgileri. 

Eskişehir 1931 Sakarya Matbaası 
156 S. 4° 

Fatih Mehmet II vakfiyeleri. İstanbul 
1938 Cumhuriyet Basımevi. 344 s. 4° 
200 Kr. "Vakıflar Umum Müdürlüğü 
Neşriyatı : 1" 

F ı r a t , M. Şerif : Doğu illeri ve Varto 
tarihi. İstanbul 1948 Şaka Basımevi 
217 S. 8° 300 Kr . 

G a b r i e l , Albert : Mosquees et nıed-
resses ortokides. Ankara 1947 Türk 
Tarih Kurumu Basımevi. 211 - 218 
S. 8° 1 şekil 
(Ayrıbasım : Halil Edhem Hâtıra K i 
tabı) 

G a b r i e l , Prof. Albert : La Restora
tion des Monuments historiques 
Turcs. İstanbul 1938 Cumhuriyet Ba
sımevi. 11 -19 S. 4° (Ayrı basım) 

G a b r i e l , Albert : Sinan, hayatt, esei-i. 
İstanbul 1937 Devlet Basımevi. 8 S. 
2° 4 resim, yarısı Fransızca. 

G a b r i e l , Albert : Tarihî Türk âbide
lerinin tamiri ve ihyası. İstanbul 1938 
Cumhuriyet Basımevi. 7 - 15 S. 4° 12 
S. resim (Vakıflar Dergisi I . den ayrı 
basım) 

G a 1 a n t i. Prof. Avram : Ankara ta
rihi. 1. Kısım. İstanbul 1951 Tan 
Matbaası. 72 S. 8° 125 K r . 

G a 1 a n t i, Prof. Avram : Niğde ve Bor 
tarihi. İstanbul 1951 Tan Matbaası. 
80 S. 8° 150 K r . 

G a 11 a n d, Antoine : İstanbul'a ait gün
lük hatıralar (1672 - 167S). I . Cilt 
(1672). Çeviren : Nahid Sırrı örik. 
Ankara 1949 Türk Tarih Kurumu B a . 
sımevi. 245 S. 8° 1 plânş 460 K r . 
"Türk Tarih Kurumu Yayınları : 2. 
Seri. No. 16" 

G ö k b i 1 g i n, M. Tayyib : Murad I. te
sisleri ve Bursa imareti vakfiyesi. 
İstanbul 1953 Osman Yalçın Matbaa
sı. 217 - 234 S. 8° 
"Türkiyat mecmuası Cilt : X dan ay
rı basım) 



B İ B L İ Y O G R A F Y A 

G ö k b e 1, Asaf - Hikmet Ş ö l e n -.Ay
dın üi tarihi. Cilt : 1. İstanbul 1936 
Remzi Kütüphanesi. 285 S. 8° resimli 
250 K r . 

G ö k b i 1 g i n. M. Tayyib : 15 -16. Asır
larda Edirne ve Paşa Livası vakıflar 
-mülkler- mukataalar. İstanbul 1952 
Üçler Basımevi, V I I + 631 + 302 S. 
8° -Arapçah- 1416 K r . 
"İstanbul Üniversitesi Edebiyat F a 
kültesi Yayınlan No. 508" 

G ö k ç e n , İbrahim : Manisa tarihinde 
vakıflar ve hayırlar. (Hicrî 95Jf -
1060) Kitap : I . İstanbul 1946 Marifet 
Basımevi. 319 S. 8° 1 plânş -resimli-
"Manisa Halkevi Yayınları : 18" 

G ö k ç e n , İbrahim : Manisa tarihinde 
vakıflar ve hayırlar. (H. 1060, Milâ
di 1650 den sonra). 2. Kitap. (İstan
bul) 1950 (Marifet Basımevi) . 1 + 
170 S. 8° 1 levha 250 K r . 
"Manisa Halkevi Yayınları : 19, Sayı" 

G ö k ç e n , İbrahim : 16. ve 17. asır si
cillerine göre Sarulmn'da Yürük ve 
Türkmenler. İstanbul 1946 Marifet 
Basımevi. 103 S. 8^ 
"Manisa Halkevi Yayınlan : 16" 

G ö k ç e n , İbrahim : XVI ve XVII. Yüz
yıl vesikalarına göre Manısada deri 
san'atlan tarihi üzerinde hır araştıı--
ma. İstanbul 1945 Marifet Matbaası. 
55 S. 8° -resimli-
"Manisa Halkevi Yayınlan : 13" 

G ö k ç e n , İbrahim : Sicillei'e göre XVI. 
ve XVII. asırlarda Saruhan zaviye ve 
yatırları. İstanbul 1946 Marifet Ba
sımevi. 98 S. 8° 
"Manisa Halkevi Yayınları : 15" 

G ö k ç e n , İbrahim : Tarihte Saruhan 
köyleri. İstanbul 1950 Berksoy Bası
mevi. 69 S. 8° 1 harita 200 Kr. 

G S k m a n, Muzaffer : Fatih medrese
leri. İstanbul 1943 Ak - Ün Basıme
vi. 48 S. 8° 30 K r . 

G ö k m a n, Muzaffer : Murat Molla, 
Hayatı, Jcütüphanesi ve eserleri. İs

tanbul 1943 Cumhuriyet 
40 S. 8̂  40 Kr. 
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Basımevi. 

G ö k m e n , Fatin : Eski Türklerde he
yet ve takvim. İstanbul 1937 Bürha-
neddin Basımevi. 42 S. 8° şekilli 

G ö k o ğ 1 u, Ahmet : Paphlagonia (Kas-
tamonu, Sinop, Çankırı, Safranhohi. 
Bartın, Bolu, Gerede, Mudurnu, İski
lip, Bafra, Alaçam, ve civarı) gayrı 
menkul eski eserleri ve arlceolojisi. 
1. Cilt. Kastamonu 1952 Doğrusöz 
Matbaası. 459 S. 8° 750 Kr . 

(G ö 1 p 1 n a r 1 1, Abdülbaki : islâm vt 
Türk illerinde fütüvvet teşkilâtı vı 
Kaynakları. A y n baskı : İstanbul 
Üniversitesi İktisat Fakültesi mec
muası. 11. Cilt. 1 - 4. Sayı. İstanbul 
1952 ismail Akgün Matbaası). 354 
S. 8° 

G r e g o r y A b u ' l - F a r a c (Bar 
Hebraeus) : Abu'l-Farac tarihi. 2 Cilt 
Suryancadan İngilizceye çeviren : 
Ernest A. Wallis Budge. Türkçeye çe
viren : Ömer Rıza Doğrul. Ankara 
1945 -1950 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. V m + 337 + 1 - f 339 - 728 Ş. 
8° 375 + 500 Kr . 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan. Se
ri : I I , No. 11" 

G ü 1 b e d e n : Hümayunnâme. Çeviren : 
Abdürrab Yelgar. Ankara 1914 Türk 
Tarih Kurumu Basımevi. 368 S. 8" 1 
harita 400 Kr . 
"Türk Tarih Kuı-umu Yayınları O. 
Seri, No. 6" 

G ü 11 e k i n, Dr. Galip : Ortaçağda Türk 
tecim ve sanat hayatı. Esnaf teşki
lâtı. Ankara 1938 Recep Ulusoğhı 
Basımevi. 21 + 111 S. 8̂  10 1<J-. 

(G ü 1 t e k i n, Hakkı : İzmir tarihi. 
İzmir 1952 Korsini Basımevi). 1 i 76 
S. 8= 1 levha, 1 harita 250 Kr. 

G ü n , İ s m a i l : Selçuk kültür hayat \ 
hakkında araştırmalar. İzmir 1939 Ti
caret Basımevi. 42 S. 8̂  
"Söke Halkevi Neşriyatı 2" 

2U 
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G ü n a y, Hulûsi : Antalya. İstanbul 
(1945) Bengü Yayınlan. 64 S. 8° re
simli 3(K) Kr. 

G ü n e y , Necmi : Bilecik tarih ve coğ
rafya etüdü. Bilecik 1937 Halkevi 
İSasımevi. 104 S. 8° -resimli-
"Bilecik Halkevi 10" 

G ü n k u t, Bedri : Diyanbaktr tarihi. 
Diyarbakır (1936) Diyarbekir Ba
sımevi. 159 S. 8° 10 S. resim. 
"Diyarbakır Halkevi 3" 

H a c ı Şeyhoğlu Hasan ; Çanktn tari
hinin anahtarlan. Çankm Vilâyet 
Matbaası. 195 S. 8<' 

H a c ı Şeyhoğlu Hasan : Çankm tarihi 
ve halkiyatt. Çankın 1933 Çankırı 
Basımevi. 388 & 8° 200 Kr. 

H a c ı Şeyhoğlu Hasan : Çanhaıtda 
Ahilikten kalma esnaf ve sohbet teş-
kilâtı. Çankın 1932 Vilâyet Matbaası. 
364 + 347 S. 8° 200 Kr. 
"Çankırı Tarih ve Halkiyat Notla-
nndan : 3" 

H alil Edhem Hâtıra kitabı. 2 Cilt. An
kara 1947 -1948 Türk Tarih Kurumu 
Basımevi. 8° 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan. Sê  
ri : VH, Sayı : 5» 

Halkevinin tariM ve mimari amtlara ait 
ikinci resim sergisi broşürü. Yayım-
hyan : İstanbul Eminönü Halkevi Ta
rih ve Müze şubesi. İstanbul 1944 
Yeni Reklâm Basımevi. 69 S. 8" re
simli 50 Kr. 
"İstanbul Eminönü Halkevi Tarih ve 
Müze Neşriyatı : 2" 

Halkevinin tarihî ve mimari anıtlara ait 
üçüncü resim sergisi broşürü. Yayım-
liyan : Eminönü Halkevi Tarih ve Mü
ze Şubesi. İstanbul 1944 İsmail Akgün 
Matbaası. 43 S. 8'resimli 

"Eminönü Halkevi Tarih ve Müze 
Şubesi Yaymlan : 3" 

H â m i t ve Muhsin : Türkiye tarihi. 
İstanbul 1930 Devlet Matbaası. 
Vni; f 766 S. 8° -resimli-110 Kr. 

H a m m e r , J . von : Osmavh devleti ta
rihi (1066 -1086) (1656 -1676). Çe
viren : Mehmet Atâ. X I . Cilt. İstan
bul 1947 Millî Eğitim Basımevi. 303 
S. 8° 250 Kr. 

H a s a n Sabri : Boyacütk tarihinde 
Türkler. Ankara Başvekâlet Müdev-
venat Matbaası. 6 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Anahatlan) Seri : 
I, 56" 

H a s a n Sabri : Boyacılık tarihİ7ide 
Türkler. Ankara' 1934 Başvekâlet 
Matbaası. 10 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) ese
rinin müsveddeleri Seri : I I , 8" 

H a s a n Sabri : Boyacütk tarihinde 
Türkler. İstanbul 1934 Akşam Mat
baası. 11 S. 8° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) ese
rinin Müsveddeleri, Seri : H , 8a" 

Hatay vilâyeti. İstanbul (1940) İh
san Basımevi. 17 S. 8° -resimli-

H o u r t i c q, Louis ; Sanat şaheserleri. 
Çeviren ; Burhan T o p r a k. 2 Cilt. 
İstanbul 1940 - 1941 Kenan Basımevi. 
609 S. 8" -resim ve minyatürlü- (2. 
Basımı 3 Cilt 1946 dadır.) 
"Güzel Sanatlar Akademisi Neşriya-
b" 

H o u t s m a, M. Th. : Irak ve Horasan 
Selçukluları tarihi. Çeviren : Kıva-
meddin Burslan. İstanbul 1943 Maa
rif Basımevi. 306 S. 8" 250 K r . 
"Türk Tarih Kurıunu Yayın lan I I . 
Seri, 4." 

H ü s e y i n Ayvansarayî : Hadikatu'l-
Cevami. 2 Cilt. İstanbul 1281 Matba-
a-i Amire 8° 

I ş ı l d a k , Ziya : Bozüyük. İstanbul 
1953 Ahmet Sait Matbaası. 48 S. 8° 
150 Kr. 

1 b n i Bibi : Anadolu Selçukt devleti ta
rihi. Ankara 1941 Uzluk Basımevi. 
328 S. 8" 200 K r . 
"Anadolu Selçukileri Gününde Tarib 
Bitikleri 1" 



B İ B L İ Y O G R A F Y A 

İ ğ d e m i r , Uluğ : Merhum Halil Ethem 
Eldem'in Türk Tarih Kurumuna ar
mağan ettiği Türk - îslâm devri kita
be estampajları. İstanbul 1941 Maa
rif Basımevi. 545 - 563 S. 8° 

İ n a l , İbnülemin Mahmud Kemal : Oa-
manlt devrinde son sadrtazamlar. 12 
Cilt İstanbul 1944 - 1951 Millî Eğitim 
Basmievi. 1920 S. 8° 

İ n a l , İbnülemin Mahmud Kemal : Son 
hattatlar. İstanbul 1955 Maarif Ba
sımevi. 839 S. 8° portre, resim 3 plânş 
10 lira 
"(Maarif Vekâleti Bilim Eserleri Se
risi)" 

t n c i c i y a n, P. G. : XVIII. asırda İs
tanbul Tercüme ve tahşiye eden : 
Hrand D. Andreasyan. İstanbul 1956 
İstanbul Matbaası. Vni + 2 + 92 S. 
8° 3 plânş, 1 levha 
"İstanbul Fethi Demeği İstanbul 
ESnstitüsü Yayınları" 

1 p ş i r, Mazhar Şevket : Rönesans sanr 
atı. İstanbul 1942 Kenan Basımevi. 
215 S. 4° 125 K r . 

î r t e m, Süleyman Kâni : Türk keman-
keferi. İstanbul 1938 Ülkü Basımevi. 
144 S. 8° -resimli- 80 K r . 

Istanbul âbideleri, istanbul (1940) Yedi-
gün Basımevi. 125 S. 8° -resimli-100 
Kr. 

İstanbul Müzeleri yıllığı. 2 Cilt. 
Yayımlıyan ; İstanbul Asan Atika 
Müzeleri. İstanbul 1934 -1937 Devlet 
Basımevi. 73 + 46 S, 8° -resimli-
"Istanbul Müzeleri Neşriyatı : 11, 15" 

İstanbul Umumî Kütüphaneleri Yaz
malar sergisi. 15 - 22.9.1951 İstanbul 
1951 Millî Eğit im Basımevi. 38 S. 8° 

1 z a 1, Bedri : Balkason köyü ve Kara-
manoğlu Mahmut Beyin hayatı. Kon
ya 1937 Babalık Basımevi. 17 S. 8° 
2 S. resim, 1 plânş 25 K r . 

1 z d e m, Ekmel : Dünkü - bugünkü Ak
hisar. İstanbul 1944 Ülkü Basımevi. 
134 S. S° -resimli- 170 K r . 
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t z e t, Hakkı : Mevlâna türbesinin çini 
kaplamaları ve Anadolu Selçuk çini
ciliğinin sanat ve işçilik özellikleri. 
Ankara 1953 Türk Tarih Kuruum 
Basımevi. 577 - 583 S. 8̂  
"(Belleten Cilt : X V I , Sayı : <ö\ den 
ayrı basım) 

z m i r Enternasyonal Fuarında vakıf
lar pavyonu hatırası. İstanbul 1937 
Cumhuriyet Basımevi. 48 S. 8= -re-
simli-

z m i r rehberi. Yayımlıyan •. Izmir vo 
havalisi Asarı Atika Muhipleri Cemi
yeti. İstanbul 1934 Resimli Ay Bası
mevi. 287 S. 8'= 100 Kr . 

m i r şehri rehberi. Yayımlıyan : İz
mir Belediyesi. İzmir 1941 Meşher 
Basımevi. X V I + 208 S. 4° plânş 

/ z n i k. Yayımlıyan -. Bvırsa Halkevi Ta
rih ve Müze Komitesi. İstanbul 1943 
Kenan Basımevi. 47 S. 8° 28 resim, 
1 kroki 
"Bursa Halkevi Yaymı : 11" 

K a f e s c i o ğ l u , Ruhi : Orta Anadolu 
köy evlerinin yapısı. (Yayımlıyan) : 
İstanbul Teknik Üniversitesi Mimar
lık Fakültesi. (İstanbul) 1949 İstan
bul Matbaacılık T. A. O. 64 S. 4 G 
levha 400 Kr. 

K a l k a n d e l e n , A. Hayrettin ; Ikı ta
rih beldesi. İstanbul 1951 Şaka Mul-
baası. 103 S. 8° 250 Kr. 

K a n d e m i r : Ankara Vilâyeti. Anka
ra 1932 Başvekâlet Müde\'\'enat Mat
baası. 302 S. 8= 100 Kı-. 

K a n d e m i r, Selâhaddin : Tanhi eser
leri araştırma ve koruma k)laım::u. 
İstanbul 1936 Devlet Basımevi. 140 
S. 8° -resinüi-

K a n d e m i r, Selâhaddin : Tarihî eser
lerimizi sevelim ve koruyalım. İstan
bul 1936 Halk Basımevi. 15 S. 8" 11 
S. resim 27,5 Kr . 

K a r a 1, Prof. Enver Ziya : Osmanlı ta
rihi. V. Cilt. Nizam-ı Cedit ve Tanzi
mat devirleri. (1789 - 1856). Ankara 
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1947 Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
XVm + 304 S. 8° 14 levha 7 harita, 
1 kroki, 1 grafik 450 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yaymları, Se
ri : Xni, Sayı : 165" 

K a r a 1, Prof. Enver Ziya : Selim III. 
ün hatt-t hümayunları. Ankara 1942 
Türk Tarih Kurumu Basımevi. 167 
S. 8° lOO Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan, Seri ; 
Vn, Sayı : 10." 

Kars. İstanbul 1943 Yenisabah Bası-
mevL 144 S. 8° -resimli-

K ar s yaylası. Yayımlıyan : Kars Lise
sinden yetişenler Cemiyeti : İstanbul 
1946 Teknik Kitaplar Yayınevi. 40 
S. 8° 17 resim, 1 harita 100 Kr. 
"Kars Lisesinden Yetişenler Cemiye
ti Yayınlan. 1" 

K â t i p Ferdi : Mardin Artuklulan ta
rihi. İstanbul 1939 Cumhuriyet Bası
mevi. 51 S. 8" 
"Mardin Halkevi Yayım : 8" 

K e m a l e d d i n : Erciyes Kay serisi ve 
tarihine bir bakış. Kayseri 1934 Ye
ni Basımevi. 254 S. 8° -harita ve re
simli- 110 Kr. 

K e r i m e d d i n Mahmud ; Selguki dev
letleri tarihi. Çeviren : M. Nuri Gen-
cosman. Ankara 1943 Recep Ulusoğ-
lu Basımevi. 383 S. 8° 350 Kr. 

K i l i s l i , Kadri : Kilis tarihi. İstanbul 
1933 Burhanettin Matbaası. 304 S. 
8° -resimli- 100 Kr. 

K 1 1 k 1 ş, Hüseyin Hüsnü : Anadolu 
(Selçuklun) ndan Kayseri ve civan-
nt ilgilendiren notlar. Kayseri 1939 
Vilâyet Basımevi. 24 S. 8° 
"Kayseri Halkevi Neşriyatı 14" 

K 11 k 1 ş, Hüsnü : Anadolu Türk Beylik
leri devrinde (Kayseri) yi ilgilendi
ren notlar. Kayseri 1939 Vilâyet Ba
sımevi. 13 S. S'' 

K o c a b a ş , Hüseyin ; Porselencilik ta
rihi. Bursa 1941 Yeni Basımevi. 124 
S. 8° 50 resim, marka 200 Kr. 

K o c a i n a n, Ziya : Mimar Sinan ve 
XX inci asır mimarisi. İstanbul 1939 
Kenan Basımevi. 44 S. 8° 39 şekil, 
2 plânş, 1 levha . 

K o ç g ü n d ü z Mes'ut : İstanbul Bi
zans dexyrine ait anıt ve yapılar. 10 
Forma. (İstanbul 1951 Güven Mat
baası.) 158 + 2 S. 8° 300 K r . 

K o ç u , Reşad Ekrem (Hazırlıyanj : 
Evliya Çelebi seyahatnamesi. 3 Cilt. 
İstanbul 1944 Semih Lûtfi Kütüpha
nesi. 160 - f 143 + 165 S. 8° 
"Türk Tarihleri Serisi : 1, 2, 3" 

K o ç u , Reşad Ekrem : İstanbul ansiklo
pedisi. 4 Cilt (34 Fasikül) . (İstanbul 
(1944 - 1952) Tan Matbaası). 1056 
S. 4^ 
130 + 130 + 130 + 130 - f 130 , 
130 + 130 + (25X130) + (2X150) 
Kr. 

K o ç u , Reşad Ekrem : İstanbul camileri, 
cut : I. Fasikül : L İstanbul (1948) 
Tan Basımevi. 4° 75 Kr , 

K o n u r , İsmet : Ktbıts tarihi ve Kib-
rts'taki Türk eserleri. Adana 1946 
Seyhan Basımevi. 91 S. 8° 24 resim, 
3 harita 125 Kr. 

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : Akşehir. 
Istanbıü 1945 Nümune Basımevi. 85ü 
S. 8° -resim, harita, plânş, vesika-
750 Kr. 

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : Alanya 
(Alâiyye). İstanbul 1946 Ayaydın Ba
sımevi. 544 S. 4° -resimli, 1 harita-

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : Çiniliköşk; 
Sırça saray. Tarih Dünyası - Fat ih 
özel Sayısı. 

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : İstanbul 
sarayları. Cilt : 1. İstanbul 1942 Bür-
haneddin Basımevi. 301 S. 8° -85 re
sim, 100 vesika-

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : Fâtih'in 
mimarlanndan Azadh Sinan (Sinan-i 
Atik); vakfiyeleri, eserleri, hayatı ve 
mezarı. İstanbul 1953 İstanbul Fethi 
Derneği. 110 + X I V S. 8° şekilli 500 
Kr. 
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Derneği Neşriyatı "İstanbul Fetih 
Sayı : 4." 

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : Karacabey 
majnuresi. Vakfiyesi, eserleri ve ta
rihi. İstanbul 1943 Bürhaneddin Ba
sımevi. 176 S. 8° -resimli, vesika- 200 
Kr. 

K o n y a l ı , İbrahim Hakkı : il/imar 
Koca Sinan'ın eserleri. (İstanbul) 
1950 Ülkü Basımevi. 176 S. 8= -5 Fa-
sikül-

( K o n y a l ı ) , İbrahim Hakkı : Topkapt 
Sarayında deri üzerine yapütm.ş eski 
haritalar. İstanbul 1936 Zaman Kü
tüphanesi. 267 S. 8° -harita ve vesika-
300 Kr . 

K o n y a r, Basri : Diyarbekir tarihi. 
Cilt : 1. Ankara 1936 Ulus Basımevi. 
218 s, 8° -resimli, 8 harita- 80 Kr . 

K o n y a r, Basri : Diyarbekir kitabeleri. 
Cilt : I I . Ankara 1936 Ulus Basımevi. 
149 S. 8° -resimli- 50 K r . 

K o ş a y, Hâmit Zübeyr : Short guides 
for the sights and monuments of Ana
tolia Bursa and vilâyet (Çorum, Kay
seri, Konya, Manisa, Niğde, Afyon 
Karahisar (Akroenos), Ankara (An-
kyra). İstanbul 1951 Millî Eğit im Ba
sımevi ve Osman Yalçın Matbaası. 13 
-f 8 - f 11 + 7 4- 6 + 10 -1- 10 S. 8° 

K o y u n o ğ l u , A. Memduh Turgut : 
tznik ve Bursa tarihi. Bursa 1935 Vi 
lâyet Basımevi. 216 S. 4° 214 resim, 
1 harita, 1 plânş. 
"Bursa Halkevi 8" 

K ö k n a r , Nejat : Tarihte -coğrafya
da- san'atta ve kültürde Edirne. 
Edime 1946 İl Basımevi. 15 S. 8° 

K ö m ü r c ü o ğ l u , Eyüp : Ankara ev
leri. (Yayımhyan) : İstanbul Teknik 
Üniversitesi Mimarlık Fakültesi. (İs
tanbul) 1950 İstanbul Matbaacılık 
T. A. 0 . 1 + 111 S. 4° 1 plânş 

K ö p r ü l ü , Doçent Dr. Bülent : Evvel
ki hukukumuzda vakıf nev'iyyetleri 
ve icareteynli vakıflar. Ayrı baskı : 

İstanbul Hukuk Fakültesi Mecmuası 
Yıl : 1951. 3 . 4 Sayı İstanbul 1951 
İsmail Akgün Matbaası. 32 S, 8̂  

( K ö p r ü l ü , Dr. Bülent : Evvelki huku
kumuzda vak^f nev'iyyetleri ve icare-
tcynli vakıflar. İstanbul Hukuk Fa
kültesi mecmuasımn 1952 yılı 1 - 2. 
sayısından ayrı baskı. İstanbul 1952 
İsmail Akglin Matbaası). 33 - 75 S. 8° 

K ö p r ü l ü , Doçent Dr. Bülent : Evvel
ki hukukumuzda valaf nev'iyyetleri 
ve icareteynli vakıflar. İstanbul Hu
kuk Fakültesi mecmuası. İstanbul 
1952, 1 - 2 Sayı : 215 - 257 S. 

Kö p r ü 1 ü, Prof. Dr. M. Fuad : L'insti-
tution de Vakf et Vimportance his-
torique de documents de Vakf. İstan
bul 1938 Cumhuriyet Basımevi. 9 S. 
4^ (Vakıflar Dergisi I'dcn a>Ti ba
sım) 

K ö p r ü 1 ü, Porf. Dr. M. Fuad : Vakıf 
7nilesscsesi ve Vakıf vesikalarınm ta
rihî ehemmiyeti. İstanbul 1938 Cum
huriyet Basımevi. 4° (Vakıflar Der
gisi : I'den ayn basmı) 

K ö p r ü l ü , Prof Dr. M. Fuad : Les insti
tutions juridiques iurque au moyen-
âge. İstanbul 1938 Devlet Basımevi. 
41 - 76 S. 8° (Ayrı basım) 

K ö p r ü 1 ü, O. Prof. Dr. M. Fuad : Or-
tazaman Türk huktıkı müesseseleri. 
İstanbul 1937 Bürhaneddin Basımevi. 
34 S. 8° 

K ö p r ü l ü , Prof. Dr. M. Fuad : Vakıf 
miiessesesİ7iin hukuki mahiyeti vc 
Tarihi tekâmiUü. İstanbul 1942 Cum
huriyet Basımevi. 1-36 S. (Vakıflar 
Dergisi Il'den ayn basım) Fransız-
cası, ayni dergi ' . 3 - 4 8 S. 4'' 

K ö s e o ğ 1 u. Neşet : Istayıbıd hamam
ları. (Türkiye Turing ve Otomobil 
Kurumu Belleteninin 128 sayı nüsha
sından ayn baskı. İstanbul 1952 Çi-
turi Biraderler Basımevi). 8 S. 4° 

K ö s e o ğ l u, Neşet (HazırUyan) : Ta
rihte Bursa mahalleleri. XV vc XVI 
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net yüzyıllarda. Bursa 1946 Ant Bası
mevi. 80 S. 8° 100 Kr. 
"Bursa Halltevi Yayım : 17" 
"Bursa Halkevi Tarih-Müze Yayı
nı : 2" 

K u m b a r a c ı l a r , tzzet : istanbul se
billeri. İstanbul 1938 Devlet Basıme
vi. 72 S. 8° -85 şekil, 1 plânş- 60 Kr. 

K u n t e r, Halim Baki : EsU Türk spor-
lan üzerinde araştırmalar. İstanbul 
1938 Cumhuriyet Basımevi. 72 S. 4° 
resim, 125 Kr. 

K u n t e r, Halim Bakî : Kttâbelerimiz. 
İstanbul 1942 Cumhuriyet Basımevi. 
431 - 456 S. 4° (Vakıflar Dergisi U. 
den ayrı basım) 

K u n t e r, Halim Baki : Türk vaktfIan 
ve vakfiyeleri. İstanbul 1939 Cumhu
riyet Basımevi. 31 S. 4° 88 resim 
100 Kr. 

K u n t e r. Halim Baki : Türk vakıfları 
ve vakfiyeleri üzerine mücmel bir 
etüd. İstanbul 1938 Cumhuriyet Bası
mevi. 103 -129 S. 4° -78 resim- (Va
kıflar Dergisi I'den ayn basım) 

K u n t e r, H. Baki - Ali Saim Ü1 g e n : 
Fatih camii. İstanbul 1938 Cumhuri
yet Basımevi. 91 -101 S. 4° 45 S. re
sim (Vakıflar Dergisi I'den Ay.) 

K u n t e r, Halim Baki - A. Saim Ü 1-
g e n : Fatih camii ve Bizans samun. 
İstanbul 1939 Cumhuriyet Basımevi. 
16 S. 4° 46 S. resim 75 Kr. 

K u r a 1, Macit R. : Çelebi Mehmed'in 
ye^il türbesi ve 19^1 - 19Jf3 restoras
yonu. Ankara 1944 Maarif Basımevi. 
54 S. 4° 105 resim (Ayn basım) 

K u r a t, Prof. Akdes Nimet : Topkapt 
Sarayı Müzesi Arşivindeki Alttnor-
du, Kırım ve Türkistan Hanlarına ait 
yarhk ve bitikler. İstanbul 1940 Bür-
haneddin Basımevi. 212 S. 8° 10 ve
sika 100 Kr. 

"Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi 
Yayınlan Tarih Serisi : 1" 

K u r t o 11 u, Fevzi ; Gelibolu ve yöresi 
tarihi. İstanbul 1938 Resimli Ay Ba
sımevi. 110 S. 8° resim, 6 harita, 1 
plânş 100 Kr. 
"Edirne ve Yöresi Esk i Eserleri Se
venler Kurumu Yayınlan : 3" 

K u r t o g 1 u, Fevzi : XVI net asrın ilk 
yarımında Gelibolu. İstanbul 1936 
Devlet Basımevi. 291 - 306 S. 8° ( A y n 
basım) 

( K u t l u ay, Salih Zeki - Tayyar A n a -
k ö k : Kalkedonya (Kadiköy) tari
hi. İstanbul 1951 Çeltüt Bas ımevi ) . 
30 S. 8° 3 harita 50 K r . 

K ü h n e 1, Ernest : Doğu İslâm memle
ketlerinde minyatür. Çevirenler : Su
nt Kemal Yetkin - Melâhat ö z g ü . 
Ankara 1952 Türk Tarih Kurumu 
Basımevi. X I + 68 S. 4° 65 plânş 750 
Kr. "Ankara Üniversitesi î lâhiyat F a 
kültesi Yaymlan Sayı : 2" 

K ii h n e 1, Emst : Die Sammlung Tür-
kischer und îslamischer Kunst im. 
Tschinili Köschk. Berlin - Leipzig 
1931. 

Kü h n e 1, Emst : Tüskische und Isla-
mische Kunst. Ankara 1947 Türk T a 
rih Kurumu Basımevi. 201 - 209 S. 8"" 
(Halil Edhem Hâtıra Kitabından ayn 
basım) 

K ü l ç e , Süleyman : Osmanlı tarihinde 
Arnavutluk. İzmir 1944 Ticaret Ba
sımevi. 447 S. 8° -resimli- 300 K r . 

Kütahya merkez ve köylerindeki mev
cut eski eserler. Kütahya 1948 İl Ba
sımevi. 10 S. 8° 

L e r m i o ğ 1 u, Muzaffer : Akçaabat -
Akçaabat tarihi ve Birinci Genel Sa
vaş - Hicret hâtıraları. İstanbul 1949 
Kardeşler Basımevi. 332 S. 8° 500 K r . 

M. C e v d e t : Sivas Darüşşifası vakfi
yesi ve tercemesi. İstanbul 1938 Cum
huriyet Basımevi. 35 - 38 S. 4° 

M. C e v d e t : Siyakat yaztst ve rakam
ları. İstanbul 1937 Bozkurt Basımevi. 
16 + 14 S. 8° 
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j j . F e r i t - M. Mesut ; Selçuk veziri So-

hip Ata ile oğullannın hayat ve eser
leri. İstanbul 1934 Türkiye Basımevi. 
142 S. 8° 82 kroki. 150 K r . 
"Konya Halkevi : 4" 

j l . Ş a k i r : Sinopta CandaroğuUan 
zamanına aid tarihî eserler. İstanbul 
1934 Bürhaneddin Basımevi. 29 S. 
8° 35 Kr . 

M a m a ş, Turgut Can : înegöl, tarîJıî, 
coğrafî iktisadî, içtimaî, *ı7ı7û ve kül-, 
tür durumları. Bursa 1947 Uygun Ba
sımevi. 82 S. 8° resim, 1 plânş, 1 ha
rita 250 K r . 
"İnegöl Halkevi Yayınlan 1" 

M a m b u r y, Ernest : Ankara. 1934. 
315 S. 8° 

M a n s e 1, Arif Müfit : Balaban Ağa 
Mescidi hafriyatı. İstanbul 1936 Dev
let Basunevi. 27 S. 4° -resimli-

M a n s e 1, Dr. Arif Müfid : Silifke kıla
vuzu. İstanbul 1943 Maarif Basımevi. 
21 S. 8° 16 resim, 2 plânş 

"Maarif Vekilliği Antikiteler ve Mü
zeler Direktörlüğü Anıtları Koruma 
Kurulu Yayınları. Seri. 1, 8" 

M a n s e 1, Dr. Arif Müfid : Trakyamn 
kültür ve tarihi. İstanbul 1938 Re
simli Ay Basımevi. 46 S. 8° 1 harita, 
1 kroki, 40 resim 50 K r . 
"Edirne ve Yöresi E s k i Eserleri Se
venler Kurumu Yayınları : 5" 

M a n s e 1, Dr. Arif Müfid : Yalova Kı
lavuzu. İstanbul 1936 Devlet Basıme
vi. 16 S. 8° 8 resim 
"Maarif Vekâleti Antikiteler ve Mü
zeler Direktörlüğü Anıtları Koruma 
Kurulu. 4" 

M a n s e 1, Dr. Arif Müfid : Yalova ve ci
varı. İstanbul 1936 Devlet Basımevi. 
80 S. 8° 10 levha - Yarısı Almanca- 70 
Kr. 

H ar din, Cumhuriyetten önce ve sonra 
İstanbul 1958 Resimli A y Basımevi. 
150 S. 8° resimli 
"Mardin Halkevi 6" 

M a r d i n , O. Prof. Ebülûlâ : İstanbul 
Vakıf katma suları. İstanbul 1939 
Kenan Basımevi. 239 - 256 S. 8° (Ay
rı basım) 

M a y e r , L . A. : Huit objeis incdiis â 
Blasons Mamluks en Grece et en Tur-
quie. L e Caire 1934. 

Me h m e d Ağa, Silâhdar : Sildhdar ta
rihi "Onyedinci asır saray hayatı" 
Ankara (1947) Akba Kitabevi. 256 
S. 8° 200 K r . 

M e h m e d N e ş r i : Kitab-ı Cihan -
nüma. Ne§Ti Tarihi. 1. Cilt. Hazırh-
yanlar : Faik Reşit Unat - Mehmed 
A. KÖymen : Ankara 1949 Türk Ta
rih Kurumu Basımevi. X V I + 419 S. 
8= 650 K r . 
"Türk Tarih Kurumu Yayınları 3. 
Seri, No. 2" 

M e l e k Celâl : Şey7ı Hamdıülah. İstan
bul 1948 Kenan Basımevi. 16 + 31 S. 
8° -örnekli- 500 K r . 

M e l e k Celâl : Türk işlemeleri. İstanbul 
1939 Kenan Basımevi. 104 
simli- 150 Kr. 

S. 8̂  -re-

M e r i ç, Rıfkı Melûl : Akşehir Türbe vc 
mezarları. İstanbul 1936 Devlet Bası
mevi. 141 - 212 S. 8° 75 resim (Ayrı 
basım) 

M 

M 

M i 

e v i ç , Rıfkı Melûl : Türk tezyini san'-
^tları ve son üstadlarmdan ali\s\. İs
tanbul 1937 Bürhaneddin Basımevi, 
76 S. 8° -45 fotoğraf- 80 Kr. 

i g e o n, Gaston : îslâm san'atları. 
Çeviren : Burhan T o p r a ]<. İs
tanbul 1943 Cumhuriyet Ba.sııncvi. 
45 S. 8° 64 S. resim 
"Güzel Sanatlar Akademisi Neşriya
tı : 17" 

l l î Eğitim Bakanlığı Eski Eserler 
ve Müzeler Umum Müdürlüğü Türki
ye anıtları (öntasarı). Ankara 1916 
Millî Eğitim Basımevi. 133 S. 8̂  -142 
resim-
"MiUî Eğitim Bakanhğı Eski Eserler 
ve Müzeler Umum Müdürlüğü Yaym-
lan 2" 
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M o n t a g u e , Mary : 1717-1718 de 
(Lâle devri ba§lannda) Türkiye. Çe
viren : Reşad Ekrem Koçu. İstanbul 
(1939) Çığır Kütüphanesi. 48 S. 8° 
-resimli-

M u s t a f a Cavit : Akşehir kitabeleri 
ve tetkikat. Muğla 1934 Halk Basıme
vi. 40 S. 8° 15 Kr. 

M ü b a r e k Galip : Ankara. İstanbul 
1928 Devlet Matbaası. 66 S. 4° 

M ü d e r r i s o ğ l u , Mehmet Emin : 
Akkisarh Türk büyükleri ve eserleri. 
İzmir 1956 Piyasa Matbaası. 122 S. 
8° 250 Kr. 

N a z l ı , Hurşit : Elâzığ üinin coğrafi, 
ziraî, ticari, tarih, nüfus ve jeolojik 
durumu. Ankara 1939 Zerbamat Ba
sımevi. 67 S. 8° -resimli- 50 Kr. 

N o y a n, Mustafa : Van tarihine med-
hal. İstanbul 1941 Tan Basımevi. 19 
S. 8 ° . 
"Van Halkevi Neşriyatı : 1" 

N u r i , Dr. : TürMerin deri sanayiine 
yaptıkları hizmetler, istanbul 1936 
Akşam Matbaası. 15 S. 8° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Seri : 
m, 9" 

O ğ a n , Aziz : A general survey of the 
building inciudet in the palace of 
Topkapu. Ayn Basım : Türkiye Tu
ring ve Otomobil Kurumu Belleteni. 
88. Sayı. İstanbul Çituris biraderler 
Matbaası. 12 S. 4° 

O ğ a n , Aziz : Aya Maria Pammakaris-
tos. Fethiye camii. Ayrı basım : Bel
leten : 13. Cilt. 50. Sayı. Ankara 1949 
Türk Tarih Kurumu Basımevi. 271-
308 S. 8° 1 levha, 16 plânş -İngilizceli-

O g a n, Aziz : 1957 yütnda Türk Tarih 
Kurumu tarafından yapılan Topkapı 
Sarayı hafriyatı. İstanbul 1941 Maa
rif Basımevi. 317 - 335 S. 8° LXXII -
LXXXin levha (Belleten ayn basım) 
-yarısı Pransızca-

O g a n, Aziz : Les fontaines d'istanbul. 
İstanbul 1947 Pulhan Basımevi. 20 
S. 4° (Ayrı basım : Türkiye Turing 

ve Otomobil Kurumu Belleteni. 68). 
100 Kr. 

O ğ a n , Aziz : İstanbul Arkeoloji müze-
lerinde yeni açılan para, madalya ve 
mücevherat koleksiyonları. İstanbul 
1937 Devlet Matbaası. 507 - 512 S. 
8° 25 resim 

O ğ a n , Aziz : istanbul sulan, bendler, 
" çeşmeler ve sebiller. Yeni İstanbul 

Sayı : 1710 -1754. 25.Vra.1954 - 17.-
XI.1954 İstanbul. 

O ğ a n , Aziz : Manisa Muradiye Külli
yesi. Türkiye Turing ve Otomobil K u 
rumu belleteni. İstanbul Temmuz -
1954. Sayı : 150. 9 -11 S. 

O ğ a n , Aziz : Türk Müzeciliğinin 10Q 
üncü yıldönümü. İstanbul 1947 Üni
versite Basımevi. 34 S. 8° -resimli-
150 Kr. 
"Türkiye Turing ye Otomobil Kuru
mu Istanbulu Sevenler Grubu Yayın
ları" 

O ğ u z , Mevlûd : Taceddin oğulları. An
kara Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
469 - 487 S. 4° 1 şema (Ayrı basım : 
A. Ü. Dil ve Tarih - Coğrafya Fa
kültesi Dergisi, 6. Cilt, 5. Sayı) 

O r a l , Zeki : Niğde tarihi tetkiklerin
den : Hudaoend Hatun türbesi ve ha
yatı. Niğde 1939 İl Basımevi. 63 S. 8° 
25 resim 50 Kr. 
"Niğde Halkevi Neşriyatı : 3" 

O r a l , M. Zeki : Selçuklu devri vesikala
rı : Ahi Ahmet Nahcivanî vakfiyesi. 
Ankara. 1954. Uâhiyat Fakültesi Der
gisi Cilt : m. Sayı : 3/4. 57 - 65 S. 4° 

O r a l , M. Zeki : Yatağan Mürsel vakfi
yesi; Karamanoğüllan tarihine ait 
vesikalar. Belleten, Cilt : X V I H , Sa
yı : 71. Ankara 1954 Türk Tarih Ku
rumu Basımevi. S. 337 - 345. 8° 

O r g u n , Zarif : 1509 (Hicrî 915) sene
sinde îstanbulu baştan başa harap 
eden zelzelede şehri tamir için alman 
tedbirler. İstanbul 1941 Cumhuriyet 
Basımevi. 4 S. 4° 
"Arkitekt Neşriyatı 7" 

http://25.Vra.1954
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O r g u n , Zarif ; 
No. 11. 1943 

Çinili Köşk. Arkitekt 
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Cemiyeti Neşri-

O r g u n , Zarif : Hassa mimarları. 1939 

O r g u n , Zarif : Sinan'a ait yeni bir ve
sika. İstanbul 1941 Cumhuriyet Ba
sımevi. 4 S. 4° 
"Arkitekt Neşriyatı : 6" 

O r g u n , Zarif : Tophane çeşmesi. İs
tanbul 1940 Cumhuriyet Basımevi. 
4 S. 4° 1 resim 
"Arkitekt Neşriyatı : 4" 

O r h u n , Ömer : Samsun, tarih, coğraf
ya, ekonomi. Samsun 1949 Samsun 
Basımevi 48 S, 8° -resim, tablo, 2 ha
rita- 50 Kr. 
"Ortaokul Kooperatif Yayını : 3" 

O r 1 u, 1. Nihat : Amasya hakkında coğ
rafya ve tarih bilgisi. Kısım : I . 
Amasya 1939 Emel Basımevi. 35 S. 
4° 11 K r . 

Osmatilt tarihleri. I . İstanbul (1949 Tür
kiye Basımesi) Türkiye Yayınevi. 
2 + 403 S. 8° 1 levha 750 K r . 

O s t e n, H. H. von der : Gâvurkale kıla
vuzu. İstanbul 1937 Devlet Basımevi. 
14 S. 8° 17 şekil 
"Maarif Vekâleti Antikiteler ve Mü
zeler Direktörlüğün Anıtları Koruma 
Kurulu : 6" 

O t t o - D o r n , Katharine - Robert An-
hegger : Das IsJamische İznik - Mit 
Einem quellenkundlichen Beitrage. 
İstanbul 1941 Universum Basımevi. 
209 S. 4° 58 şekil, 32 levha 

O z a n o ğ l u , İhsan : Kastamonu kütü
ğü. İstanbul 1952 Şirketi Mürettibiye 
Basımevi. 190 + 2 S. 8° 300 K r . 

ö g e 1, Dr. Bahaeddin : Türk kıhcımn 
menşe ve tekâmülü hakkında. Anka
ra 1948 Türk Tarih Kurumu Basıme
vi. 431 - 460 S. 4° 19 resim (Ayrı ba
sım : A. Ü. Dil ve Tarih - Coğrafya 
Fakültesi Dergisi. 6. Cilt, 5. Sayı" 

ö n d e r , Mehmet : Mevlana'wn Kon-
ya'daki evi ve medresesi, ( ö n rapor). 
Konya 1956 Yenikitap Basımevi. 16 
S. 8° resim, şekil 100 K r . 

"Konya Gazeteciler 
yatı No -. 2" 

ö n d e r , Mehmet : Seyahatnamelerdr 
Konya. Konya 1948 Yenikitap Bası
mevi. 56 S. 8° 100 K r . 
"Tarihî Araştırmalar 1" 

Ö n d e r , Mehmet : Tarihî - turistik Kon
ya rehberi. Konya 1950 Yenikitap 
Basımevi. 154. S. 8° 1 levha 250 Kr. 

ö n d e r , Mehmet : Tarihî - Ttıristik 
Konya rehberi. Konya 1956 Yeni K i -
tabevi. 168 + (4) S. 400 K r . 

Ö z, Tahsin : Barbarosun otantik resmi 
ve Nakkaş Nigâri. (Ayrı basım) 
Türk Tarih ve Arkeolojiya ve Etnog
rafya Dergisi Sayı : I V ) . İstanbul 
1936 Devlet Basımevi. 6 S. 4° -resim!i-

ö z; Tahsin : Çimlerimiz. Güzel Sanatlar 
mecmuası. Sayı : 12. 

ö z, Tahsin : En nadir Türk çinileri. 1940 

ö z, Tahsin : Mimar Mehmet Ağa ve Ri-
sale-i mimariye. İstanbul 1944 Cum
huriyet Basımevi. 27 S. 4° 
"Arkitekt Yayınları : 16" 

Ö z, Tahsin : Murat l ile Emir Süleyma-
na ait iki vakfiye. Tarih Vesikaları. 
1942. Sayı : 4. 

Ö z, Tahsin : Müzelerimize ait bir kah
ra. Çığır, Sayı : 106. 

Ö z, Tahsin : Osmaixh hükümdarlarvun 
resimleri. Tarih Hazinesi, 1950, Sa
yı : 2. 

ö z, Tahsin -.Selim III, Mustafa IV vc 
Mahmud II zamanlarına ait bir kaç 
vesika. 1941 

ö z, Tahsin •. Sultan Ahmet camii tezyim 
hususiyetleri. Vakıflar Dergisi : I - II . 
İstanbul 1938-1942 Cumhuriyet Ba
sımevi. 4° 

ö z, Tahsin : Tavanlarımız (16 resim). 
Güzel Sanatlar Mecmuası, 1944. 5. 
Sayı. 

ö z, Tahsin : The Topkapı Saray Muse
um 50 Master pieces. İstanbul (1952) 
Millî Eğitim Basımevi. 31 4 S. 8-̂  
36 plânş, 2 levha 



314 
B İ B L İ Y O G R A F Y A 

ö z, Tahsin : Topkapt Sarayt Müzesi ar-
ş^ivinde Fatih 2. StUtan Mehmede ait 
belgeler. Ayn basım : Belleten 14. 
Cilt, 53. Sayı. Ankara 1950 Türk Ta
rih Kurumu Basunevi. 49 - 56 S. 8° 

Ö z., Tahsin : Topkapt Sarayt Müzesinde 
Onanrnlar. Güzel Sanatlar Mecmuası. 
6. Sayı. 

Ö z, Tahsin : Topkapt Sarayt Müzesi reh
beri, istanbul 1933. 

ö z, Tahsin : Topkapı Sarayı Müzesinde 
Yemen fâtihi Sinan Paşa arşivi. An
kara 1946 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. 171 -193 S. 8° (Ayn basım : 
Belleten. Sayı : 37) 

ö z, Tahsin : Topkapt Sarayında Fatih 
SvJtan Mehmet 11. ye ait eserler. An
kara 1953 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. V n + 38 S. 4° -68 levha, 11 
plânş 600 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yaymlanndan 
IX. Seri - No. 3" 

ö z, Tahsin : Turkish ceramics. Publis
hed by the Tiu-kish Press, Broadcas-
tmg and Tourist Department. 1955 
XVI + 51 S. 4° 74 plânş, 3 levha 

Ö z, Tahsin : Türk el işlemeleri ve Resim 
dairesi. Güzel Sanatlar Mecmuası, 
Sayı : 4. 

Ö z, Tahsin : Türk kumaş ve kadifeleri. 
XV • XVI. Yüsyil. Pasikül : 1. İstan
bul 1946 MiUî Eğitim Basımevi. 
VI + 125 S. 4° 36 resim 1000 Kr. 

ö z, Tahsin : Türk Kumaş ve kadifeleri. 
2. (Kitap). 17-19. Yüzyü ve kumaş 
süslemesi. İstanbul 1951 Millî Eğitim 
Basımevi. VI + 263 S. 4° 1 plânş 
1100 Kr. 

ö z, Tahsin : Türk minyatür kaynakla
rına bîr bakış. Üâhiyat Fakültesi Der
gisi. Sayı : 1. 

ö z, Tahsin : Zwei Stiftungsurkunden des 
Sultans Mehmed II. Fatih. İstanbul 
1935. 

ö z b e 1, Kenan : Anadolu Hah seccade
leri. (Ankara 1949 Ulus Basımevi). 
14 S. 4' 31 plânş 250 Kr, 

"Kılavuz Kitaplar : 2 2 - E l Sanatla
rı : 11" 

ö z b e 1, Kenan : Anadolu kilimleri. 
(1948). 
"Kılavuz Kitapları : 19" " E l Sanat
ları : 9" 

ö z b e 1, Kenan : Anadolu tefriş haltla
rı. Ankara 1949 (Ulus Bas ımevi ) . 20 
S. 4° 24 plânş 250 K r . 
"Kılavuz Kitaplar : 23" " E l Sanatla
rı : 12" 

ö z b e 1, Kenan : Beledi dokumalar. 'Ya-
yımhyan) : C. H. P. Halkevleri Bü
rosu. (Ankara 1950 Ulus Bas ımevi . ) . 
24 S. 4° 7 plânş 250 K r . 
"Kılavuz Kitaplar : 25" " E l Sanatla
rı : 14" 

ö z b e 1, Kenan : Cicim ve sili (1947). 
"Kılavuz Kitapları : 18" " E l Sanat
ları : 7" 

ö z b e 1, Kenan : Eski el işlemeleri. An
kara (1947) Ulus Basımevi. 17 S. 4° 
12 plânş 100 Kr. 
"Kılavuz Kitaplar 12" " E l Sanatla
rı : 4" 

ö z b e 1, Kenan : Eski Türk keseleri. 
(1947). 
"Kılavuz Kitaplar : 14" " E l Sanatla
rı : 6" 

ö z b e 1, Kenan : Eski Türk Kumaşları. 
Ankara (1947) Ulus Basımevi. 21 S. 
4° 14 plânş 100 K r . 
"Kılavuz Kitapları : 11" " E l Sanat
ları : 3" 

ö z b e 1, Kenan : Gürün şalları. Ankara 
1949 (Ulus Basımevi) . 12 S. 4° 12 
plânş 250 Kr . 
"Kılavuz Kitapları : 24" " E l Sanat
ları : 13" 

ö z b e 1, Kenan : Konya kaşıkları. An
kara 1949 (Ulus Basımevi.) 8 S. 4° 
8 plânş 250 K r . 
"Kılavuz Kitaplar : 27" " E l Sanatla
rı : 16" 

ö z b e 1, Kenan : Kuşaklar ve kolonlar. 
1948. 
"Kılavuz Kitaplar : 20" " E l Sanatla
rı : 10" 
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ö z b e 1, Kenan : Oya ve oya çeşitleri 

2. Bası. (1948). 
"lülavuz Kitapları : 10" " E l Sanat
ları : 2" 

ö z d o ğ a n, Kâzım : Mimar Sinan Köyü. 
Kayseri 1937 Vilâyet Basımevi. 22 -
36 S. 4« -resinüi-
"Kayseri Köy Gezileri Tetkik Not
ları : 3" 

ö z d o ğ a n, Kâzım : Kayseri tarihi. 
Kültür ve sanat eserleri. Cilt : 1. 
Âlimler - Şairler - Sanatkârlar. Kay
seri 1948 Erciyes Basımevi. 192 S. 
8° 1 plânş, 1 kroki 250 K r . 

P a l a z z o , P. Benedatto. L'Arap - Dja-
mi ou Eglise Saint - Paul â Galata. 
İstanbul 1946 Üniversite Basımevi. 
XV + 95 S. 4° 13 levha, 3 plânş 

P e r e m e c i , Osman Nuri : Edirne ta
rihi. İstanbul 1939 Resimli Ay Ba.sı-
mevi. 456 S. 8° 127 resim, 2 plânş 250 
Kr. "Edirne ve Yöresi E s k i Eserleri 
Sevenler Kurumu Yayınları ; 6" 

P e r e m e c i , Osman Nuri : Tuna boyu 
tarihi. İstanbul 1942 Resimli Ay Ba-
sunevi. 220 S, 8° 100 K r . 

P e r k. Kadri : Cenup doğu Anadolunun 
eski zamanlan. İstanbul 1943 İnki-
lâp Kütüphanesi. 245 S. 8° 23 fotoğ
raf i, 19 kroki 400 K r . 

P i r i Reis : Kitab-ı Bahriye. İstanbul 
1936 Devlet Basımevi. 855 + 8 + -
55 + 8 + 72 S. 4° harita 
"Türk Tarihi Araştırma Kurumu I. 
Seri, No. 2" 

R a m a z a n o ğ l u , Muzaffer : Eti mi
marisi. Ankara 1941 Uzluk Basımevi. 
48 S. 8° 29 tablo 100 K r . 

R a m a z a n o ğ l u , Muzaffer : Senti-
ren ve Ayasofya manzumesi. İstanbul 
1946 Üniversite Basımevi. 16 + 16 
S. 8° 18 şekil, 2 plânş -Fransızcalı-
250 Kr . 

R a s o n y, Prof. : Ortaçağda Brdelde 
TürUüğün izleri. İstanbul 1937 Ebüz-
ziya Basunevi. 18 S. 8° -1938 Devlet 
Basımevi. 107 - 122 S.-

Resimli Ayasofya kxlavtizu. Yayıralıyan : 
İstanbul Müzeleri. İstanbul 1935 Dev
let Basımevi. 24 4- V I S. 22 resim 

R e s s a m o ğ l u , E . Lütfi : Ege reh
beri. Coğrafi - tarihî - ilcfisodi - tica
rî - ziraî ve sınaî çehresiîe Aydın üi. 
Merkez Aydın - Bozdoğan - Çine -
Germencik - Nazilli - Karacasu - Ko
çarlı - Söke. 1. Kitap. İzmir 1952 îhr 
san Gümüşayak Matbaası. 3 + 164 
S. 8° 4 plânş, 9 harita 250 K r . 

R e ş a t : Halıcılık. Ankara Başvekâlet 
Müdevvenat Basımevi. 25 S. 4'' 
("Türk Tarihinin Ana Hatları" Se
r i : I , 17) 

R e y , Ekrem Reşit 
sa 1948 Ankara 
8° 100 K r . 

: Ebedî Bursa. Bur-
Kütüphanesi. 46 S. 

R i e f s t a h i , Rudolf M. : Cenubi garbı 
Anadolu'da Türk mimarisi. İstanbul 
1941 Maarif Basımevi. 88 S. 4° 228 
resim 350 K r . 

R i f a t Osman, Dr. : Mimari tai'ihimiz-
le alâkadar bir lâhit ve Üsküdar sahil
lerinde tarihî bir seyran. İstanbul 
1930 Belediye Matbaası. 14 S. 4° 

R ı d v a n Nâfiz - İsmail Hakkı : Sivaj 
şehri. İstanbul 1928. 

R o d o s 1 u, Celâlettin : Rodos ve îstan-
köy adalarında gömülü tarihî sima
lar. Ankara 1945 Berkalp Kitabevi. 
80 S. 8° resimli 150 Kr. 

R u b e n , D. W (a I t e r) : Kırşehir'de 
dikkatimizi çeken san'at âbideleri. 
Çeviren : A(bidin İti l) . Ankara 1947 
Türk Tarih Kurumu Basımevi. 603 -
640 S. 8° (Ayn basım : Belleten, Sa
yı : 44) C X - C X V I I e v h a . 

S a a t ç i g i l , Enver : Dünkü - bugünkü 
Erbaa. İstanbul 1947 Cumhuriyet Ba
sımevi. 95 S. 8° -resimli- 300 Kr. 

S a d r u d d i n Ebu'l-Hasan Ali bin Na
sır İbn Ali el - Hüseynî - Muhammed 
İkbal : Ahbâr ud-devlet is-Selçukiy-
ye. Çeviren : Necati L u g a L An-
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kara 1943 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. Xni + 150 S. 8° 150 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yajnnlan, ü . 
Seri, No. 8" 

S a n , Salih : Dün ve bugün Mu§. Tarih -
Coğrafya ve folklor bakmandan. 
Kayseri 1947 Eı-ciyes Basımevi. 100 
S. 8° 16 resim 150 

S a n , Salih : Her bakımdan kısaca Bes
ni. Malatya 1950 Güven Matbaası. 244 
S. 8° 250 Kr. 

S a r a i c o ğ l u , Necibe : Türk mezarla
rına dair bir araştırma. (Yiayımlı-
yan) : İstanbul Teknik Üniversitesi 
Mimarlık Fakültesi. (İstanbul) 1950 
İstanbul Matbaacılık T. A. O. 48 S. 4° 
S. 4° 300 Kr. 

S a r r e , îYiedrich : Ankara Arkeoloji 
Müzesinde onüçüncü asra ait bir Sel
çuk kabartması. İstanbul 1936 Devlet 
Basımevi. 10 S. 4° 3 resim (Ayrı ba
sım) -Yarısı Almanca-

S a r r e, Friedrich : Konya Selçuk san'-
ati. İstanbul 1937 Burhaneddin Bası
mevi, 4 S. 8° (Almanca : Konia Sel-
dschukische baudenkmâler. Berlin, 
Ernest Wasmutlh, 30 S. 2° 12 plânş) 

S a r t i a u X, Felix : Eski Foça. Foça 
tarihine bir bakış. İzmir 1952 (İhsan 
Gümüşayak Matbaası), 2 + 30 S. 
8° 9 plânş 
"Ege Turizm Cemiyeti Yayınlan : 6" 

S a y ı l ı , Dr. Aydın : Bir Kütahya has-
tahânesi. 1948. 

S a y ı l ı , Dr. Aydm : Rasathane konusu 
ile ilgili olarak Tirede kısa bir araş
tırma. 1948. 

S a y ı l ı , Dr. Aydın : Gazân Han Rasat-
hânesi. 1947 

S a y ı l ı , Dr. Aydın : Vâcidiyye medre
sesi. Kütahyada bir Ortaçağ Türk ra
sathanesi. Ankara 1948 Türk Tarih 
Kurumu Basımevi, 655-677 S. 8° 
C X L V - C L I levha -yarısı İngilizce-
(Ayrı basım : Belleten, Sayı : 47) 

S a y ı l ı , Dr. Aydın : Dr. Walter Ru
ben : Türk Tarih Kurumu adına Kır. 
şehirde Cacabey medresesinde yapılan 
araştırmanın ilk kısa raporu. Ankara 
1947 Türk Tarih Kurumu I3asımevi 
673 - 691 S. 8° C X X X V - C X L I V levha 
(Belleten : 44 aynbasım) - y a n s ı İn-
gilizce-

S e h e d e, D. : iznik kılavuzu. Ankara 
1935 Çankaya Basımevi. 16 S. 8"̂  re
simli. 
"Maarif Vekâleti Antikiteler ve Mü
zeler Direktörlüğü Anıtları Koruma 
Kurulu 1" 

S e l e n , Dr. Hâmit Sadi : XVI. asırda 
yapılmış Anadolu atlası. Nasuh Salâ-
hi'nin "MenaziVi. İstanbul 1937 Bur
haneddin Basımevi. 7 S. 8° 

S e r f o ğ 1 u, Mithat (Tanıtan) : Tuği 
tarihi. Ankara 1947 Türk Tarih Ku
rumu Basımevi. 489 - 514 S. 8° (Ayn 
basım : Belleten, Sayı : ,43) 

S e y d i, Ali Reis : Hindeli'nden İstanbul'a 
Neşredenler : H. örs , M. özön . Anka
ra 1935 Köyhocası Basımevi. 32 S. 
8° 
"Gazi Terbiye Enstitüsü Talebe Koo
peratifi Gençlik Kitapları : 3" 

S 1 a d e, Adolphus : Sir Adolphus Slade'-
in (Müşavir paşa) Türkiye Seyahat
namesi ve Türk donanmo:3ile yaptığı 
"Karadeniz" seferi. Çeviren : Al i Rı
za Seyfioğlu, İstanbul 1945 Askerî 
Deniz Matbaası. X I V + 229 S. 8° 1 
resim 130 Kr. 

S 1 a r s, Bonavantür F , - İkonomos : 
Izmir hakkında tetkikat. Çeviren : 
Arapzade Cevdet. İzmir 1932 Marifet 
Basımevi, 248 + 34 S. 8° -resimli-
125 Kr. (348 S. 3 plânş) 

S o y m a n , Faik - İbrahim T o n g u r : 
Konya eski eserler kılavuzu. Konya 
1944 Yeni Kütüphane. 8 + 208 S. 8° 
-resim, harita- 175 K r . 

S ö y 1 e m e z o ğ 1 u, H, K . : Altına 
yüzyıl mimarisi hakkında bir deneme. 
(Yayımlıyan) : İstanbul Teknik Üoi-
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versitesi Mimarlık Fakültesi. (İstan
bul) 1950 İstanbul Matbaacılık T A 
O. 32 S. 4° 200 K r . 
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g ö z e r , Mihriban : Bir Selçuk 
İstanbul (t. s.). 5 S. 4° 

kapısı. 

$özer, Mihriban : Sırçalt medrese süs
lemeleri hakkında 6JfO (1242). İstan
bul 1949. 8 S. 4° "Arkitekt No. 7 - 10'-
dan ayrı basım" 

g ö z e r , Mihriban - A. Süheyl Ünver : 
Çinili köşkün alhn renkli nakışları. 
İstanbul 1943 Cumhuriyet Matbaası. 
6 S. 4° 
"Arkitekt Neşriyatından No. 12" 

S Ö z e r, Mihriban - Zarif O r g u n : 
Türk süsleyici sanatında kilit süsleri, 
kapı kuşak ve rozaları ile anahtar 
ağınları. İstanbul 1942 Cumhuriyet 
Matbaası. 7 S. 4° 
"Arkitekt neşriyatı No. 10" 

S u, Kâmil : Mimar Sinan'ın eserlerinden 
Muradiye Camii. İstanbul 1940 Re
simli Ay Basımevi. 32 S. 8° 4 S. re
sim, 1 plânş, 1 vesika 30 K r . 
"Manisa Halkevi Neşriyatı : 7" 

S u. Kâmil : XVII ve XVIII inci yüzyıl
larda Balıkesir şehir hayatı. İstanbul 
1937 Resimli Ay Basımevi. 131 S. 8° 
"Baükesir Halkevi : 14" 

S u y o l c u z a d e Mehmed Necib : 
Devhatü'l-kütta}}. Yayımlıyan : (Ki
lisli) Rifat. İstanbul 1942 Nümune 
Basımevi. 160 S. 8° 
"Güzel Sanatlar Akademisi Neşriya-
Ü İ 6 " 

S ü s l ü , Memduh Yavuz : EşrefoğuUu-
n tarihi. Beyşehir Kılavuzu. Konya 
1934 Babalık Basımevi. 86 S. 8° -re
simli- 100 K r . 

Ş a k i r Sabri : Gaziantep büyükleri. 
Beşyüz elli yıllık âlim ve şairler. Ga
ziantep 1934 Halk Fırkası Basımevi. 
191 S. 8° 50 K r . 
"Gaziantep Halkevi : 4" 

Ş e b a b e t t i n : Selçukî ve Osmanlı çi
nileri işçiliği. İstanbul 1930 Kanaat 
Kütüphanesi. 29 S. 8° 40 K r . 

Ş e b a b e t t i n ; Selçukilerin Konya 
sarayı. Konya 1936 Babalık Matbaa
sı. 21 S. 8° 8 plânş 

Şehrimize ait vesikalardan Yeniçe
ri kışlaları. İstanbul 1929 Şehrema
neti Matbaası. 16 S. 8° 

Ş e h s u v a r o ğ l u , Dr. Bedi N. : İs
tanbul'da 500 yıllık sağhk hayatimiz. 
İstanbul 1953 İstanbul Fetih Deme
ği. 184 S. 8° şekilli 
"İstanbul Fetih Derneği neşriyatı : 
Sayı : 21" 

Ş e h s u v a r o ğ l u , Halûk Y. : Fatih'
in vakfiyelerine dair. Cumhuriyet, 
28.6.1953. Sayı : 10385, S. 5. 

Ş i k â r i : Şikâri'nin KaramanoğnUan 
tarihi. Konya 1946 Yeni Kitap Bası
mevi. 208 + 64 S. 8° 66 S. resim ve 
vesika 400 K r . 
"Konya Halkevi Tarih ve Müze Ko
mitesi Yayınları. Seri : 1, Sayı : 2" 

T a ğ u d a r, 1. Namık : Gümüşane Vilâ
yeti coğrafî^ tarihi, içtimai ve iktisa
dî durumunu gösterir broşür. Gümü
şane 1936 Vilâyet Basımevi. 19 S. 8*= 

T a l a ş , 1. Hakkı - Sıtkı Dinç : İstanbul 
kısaca tarihi, coğrafyası, sulan 
semtleri ve anıtları ile. İstanbul 1948 
Suhulet Basımevi. V m + 148 S. 8' 
resimli 300 Kr. 

T a n ı ş ı k , İbrahim Hilmi (Tophyan) : 
İstanbul çeşmeleri. I . İstanbul 1943 
Maarif Basınvevi. X V + 414 S. 8° 
-resimli- 390 Kr . 
"Maarif Vekilliği Antikite ve Müze
ler Müdürlüğü Yayınları. Seri : 11, 3" 

T a n ı ş ı k , İbrahim Hilmi (Tophyan) : 
İstanbul Çeşmeleri. 11. Beyoğlu vc 
Üsküdar çeşmeleri. İstanbul 1945 
Maarif Matbaası. 575 S. S° -resim)i-
630 K r . 
"Millî Eğitim Bakanlığı Eski Eserler 
ve Müzeler Müdürlüğü Yayınlan. Se
ri : 11, 3" 

T a r ı m , Cevat Hakkı : Kırşehir tanhi 
üzerinde araştırmalar. I . Kırşehir 
1938 Vilâyet Basımevi. 251 S. 8° 11 S. 
resim, 7 fotoğraf, 1 harita 100 Kr. 
"Kırşehir Halkevi 1" 
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T a r ı m , Cevat Hakkı : Kırşehir tarih 
ve coğrafya lügati, Kırşehir 1940 
Vilâyet Matbaası. 96 S. 8° 1 harita 
75 Kr. 

T a r ı m , Cevat Hakkı : Tarihte Ktrşeh-
ri - GiUşehri ve Babailer - Ahiler -
bektaşüer. 3. Bası. İstanbul 1948 
Uğur Kütüphanesi. 137 S. 8° -resim
li - 250 Kr. 

Tarih vesikaları. İki aylık dergi. 1945 den-
beri. Abone : 540 Kr. 

Târih-i Edime - HikâyetA Beşvr Çe
lebi. İstanbul 1946 Ay aydın Basıme
vi. 21 S. 8° 
"İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fa
kültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dalı 
Yayınlan : 3- Türk Edebiyatı örnek
leri ; 3)" 20Kr. 

Tarihi ahide eserlerimizi korumağa mec
buruz. İstanbul 1933 Devlet Matbaa
sı. 20 S. 8° 

Tarihi eserleri araştırma ve koruma ktla-
vvzu. İstanbul 1935 Devlet Matbaası. 
168 S. 8° 

T a r k a n , Talât : Adapazarı ilçesi. İs
tanbul Kenan Basımevi. 110 S. 8° 
-resimli, grafik- 100 Kr. 

T a y m a s, Abduüah (A. Battal) : Ye-
şü Rize ve üi. Ankara Doğuş 
Matbaası. 74 S. 8" 11 plânş 140 Kr. 

T a y a n ç, Muin Memduh : Fatih devri 
güzel sanatları. İstanbul 1953. 

T e k i n e r, Efdaleddin : The Great ba
zar of İstanbul. Ayn basım : Türkiye 
Turing ve Otomobil Kurumu Bellete-
ni : 92. İstanbul 1949 Çüturi Birader
ler Basımevi. 9 S. 4*» 100 Kr. 
"Istanbulu Sevenler Neşriyatı" 

T h e v e n o t , Jean de : 1655 -1656 da 
İstanbul ve Türkiye. Çeviren : Reşad 
Ekrem Koçu. İstanbul 1939 Çığır Ki-
tabevi. 56 S. 8° 14 resim 25 Kr. 
"Türkiye Seyahatnameleri Serisi : 4" 

T i 1 g e n, Nurullah : Eyüplü hattatlar 
1690-1950. İstanbul 1950 Aydmhk 
Basımevi. 2İS.8° 8 plânş 100 Kr, 

T o k a y, Enver : İstanbul şadırvanları. 
(İstanbul) 1951 İstanbul Matbaacıhk 
T. A. O. 26 S. 4° 5 levha 300 Kr. 

T o k a y, İbrahim : Diyarbakır. İstanbul 
1937 Merkez Basımevi. 4° plânş ve 
resimli 100 Kr. 

T o k e r, M. Tarhan : Kars (Coğrafya^ 
tarih, ekonomi). Kars 1939 Kars Ba
sımevi. 117 S. 8° 40 S. resim 103 K r . 
"Memleket İncelemeleri : 1" 

(T o k e r, Tarhan : Denizliye toplu bir 
bakış. Denizli 1949 Yeni Bas ımevi ) . 
19 S. 8° 25 K r . 
("Yurt İncelemeleri : 1") 

T o m s u, Leman : Bursa evleri. (Ya-
yımlıyan) : İstanbul Teknik Üniver
sitesi Mimarlık Fakültesi. (İstanbul) 
1950 İstanbul Matbaacılık T . A. O. 
153 S. 4° 

T o p a ç , Ali Ziya : Hamzabey tarihi. Si-
nop ve İzmir fatihi. Bursa 1949 Ay
san Basımevi. 39 S. 8° 60 K r . 

Topkapt Sarayı Müzesi Arşivi Kılavu
za. Fasikül : 1. İstanbul 1938 Devlet 
Basımevi. 96 S. 8° 14 vesika 150 Kr . 

Top kapı Sarayı Müzesi Müdürlüğü Ar
şiv küavuzu. Fasikül : U. İstanbul 
1940 Maarif Basımevi. 97 - 192 S. 8° 
14 vesika 150 K r . 

T o p k a p ı Sarayı Müzesi rehberi. İs
tanbul 1933 Devlet Matbaası. 197 S. 
8° 48 resim, 1 plânş 50 K r . 

T o p r a k , Burhan : Sanat tarihi. (İstan
bul 1952 Yeni Matbaa). İnkilâp Kü
tüphanesi. Vn + 196 S. 8° 210 K i . 

T o p u z l u , Prof. Dr. Cemil : 32 sene 
evvelki, bugünkü, yarınki İstanbul. 
İstanbul 1944 Ülkü Basımevi. 47 S. 
8° 40 Kr. 

T o t a y s a l g ı r , Gaffar : Karamat) 
(hârende). Konya 1944 Yenikitap 
Basımevi. 73 S. 8° resimli 125 Kr . 

T o t a y s a l g ı r , Gaffar : Saideli (Ka
dınhanı). Konya 1939 Haş im Matbaa
sı. 23 S. 8° -resimli- 25 K r . 

T ö k i n, Füruzan Husrev : Osmanlı 
Türklerinde fikir Juareketleri. Ankara 
1951 (Buket Basımevi) . 54 + 1 S. 8" 
50 Kr. 
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T u r a n , Dr. Osman : Celâleddin Kara-
tay, vakıfları ve vakfiyeleri. Ankara 
1948 Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
17 -171 S. 8^ -arapçah- X I - X X X V I 
levha ( A y n basım : Belleten : 45) 
27-43 S. 
"Selçuk Devri Vakfiyeleri : 3" 

T u r a n . Prof. Dr. Osman : Eski Türk
lerde okun hukuM bir sembol olarak 
kvllanüması. 1945 

T u r a n , Prof Dr. Osman : / / . tzzeddin 
Keykâvtts'a ait bir Teniliknâme. (Z. 
V. Togan Armagam) 
T u r a n , Prof. Dr. Osman : Mübâ-
ri^ddin Er - Tokıif ve vakfiyesi. An
kara 1947 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. 417 de S. 8° (Aynbas ım : Bel
leten : 43) 
"Selçuk Devri Vakfiyeleri : 2" 

T u r a n , Osman : On iki hayvanlı Türk 
takvimi. İstanbul 1941 Cumhuriyet 
Basımevi .139 S. 8° 
"Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi 
Yayınları, Tarih Serisi : 3" 

T u r a n , Dr. Osman : Selçuk kervansa
rayları. Ankara 1946 Türk Tarih K u 
rumu Basımevi. 471-496 S. 8° (Ayn 
basım : BeUeten : 39) 

T u r a n , Dr. Osman : Selçuklular zama
nında Sivas §ehrL (Ankara Üniver
sitesi Dil ve Tarih - Coğrafya Fakül
tesi Dergisi I X . Cilt, 4. Sayıdan ayn 
l)askı). Ankara 1951 Türk Tarih Ku
rumu Basımevi. 447 - 457 S. 4° 

T u r a n , Dr. Osman : §emseddin AU 
tun'Aba, Vakfiyyesi ve hayatı. An
kara 1947 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. 197-235 + 15 S. 8° X X X H -
X L V I levha. Yarısı arapça ( A y n ba
sım : Belleten : 42) 
"Selçuk Devri Vakfiyeleri : 1" 

T u r a n , Dr. Osman : Türkiye Selçukla-
nnda toprak hukuku. Miri topraklar 
ve itususî mülkiyet şekiOeri. Ankara 

• 1948 Türk Tarih Kurumu Basunevi. 
549 - 574 S. 8° (Ayrı basım : Belle
ten : 47) 
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Turistik Antalya. Hazırhyan ; (Antalya'
yı Tamtma ve Turizm Derneği). (An
kara) (1952 Başbakanlık Devlet 
Matbaası). 117 S. 8° 32 plânş 

"Basın - Yayın ve Turizm Genel Mü
dürlüğü Neşriyatı" 

Türk- Ermeni Katolik Cemaatına ait 
bilumum vakıfların maddi ve manevî 
haTdarvtn koruma, müdafaa ve yat-
dımJaşma derneği ana tüzüğü. İst 
bul. 1952 (Ekonomi 
S. 8° 

an-
Matbaası). 15 

T ü r k e r, Hikmet : İstanbul'da evkaf 
müesseseleri. İller ve Belediyeler der
gisi. Yıl : 7, Sayı 79, S. 35 - 36 

T ü r k m e n , A. Faik : Mufassal Hatay 
tarihi. 3 Cilt. İstanbul 1937 Reklâm 
Matbaası. 644 S. 8° 34 resim 

Türk ve İslâm Eserleri Müzesi rehbcıt. 
İstanbul 1939 Devlet Basımevi. 63 S. 
8° 45 resim, 1 plânş 50 K r . 

U ğ u r , M. Ferid - M. Mes'ud K o-
m a n : Selçuk büyüklerinden Celâ-
lüddin Karatay ile kardeşlerinin ha
yat ve eserleri. Konya 1940 Yenikitap 
Matbaası. 87 S. 4° 37 S. resim 

U ğ u r , Sait : İçel tarihi. CUt : I -11. 
Mersin 1943 -1944 Yeni Mersin Bası
mevi. 80 + 209 S. 8° 125 -f 250 Kr. 

U 1 u e a y, M. Çağatay : Manisa ünlüle
ri. Manisa 1946 Lise Basımevi. 99 S. 
8° 150 K r . 
"Manisa Lisesi Yaymlan 2" 

U l u ç a y, M. Çağatay : Manisa jer'iye 
. siciUerine dair bir araştırma. İstan

bul 1953 Osman Yalçın Matbaası. 
285 - 298 S. 8° 
(Türkiyat Mecmuası Cilt : X dan ay-
n basım) 

U 1 u ç a y, M. Çağatay : Manisadaki Sa-
rây-ı Amire ve Şehzadeler türbesi. 
İstanbul 1941 Resimli Ay Basımevi. 
80 S. 8° 2 plânş 50 Kr . 
"Manisa Halkevi Neşriyatı 8" 
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U 1 u ç a y, M. Çağatay : X V / / inci yüz
yılda Manisa'da ziraat^ ticaret ve es
naf teşkilâtı. İstanbul 1942 Resimli 
Ay Basımevi. 229 S. 8° 2 plânş, 3 re
sim, 1 S. nota 
"Manila Halkevi Neşriyatı 9" 

U 1 u ç a y, M. Çağatay : XVJI. asırda 
Saruhan'da eşkıyalık ve halk hare
ketleri. İstanbul 1944 Resimli Ay 
Matbaası. XXHI + 536 S. 8° 

U 1 u ç a y, M. Çağatay : Saruhan Oğul
ları ve eserlerine dair vesikalar. {773 
H. -1220 M.) İstanbul 1940 Resimli 
Ay Basımevi. XXn 217 S. 8° 20 
resim, vesika 125 Kr. 

"Manisa Halkevi Neşriyatı 6" 

U 1 u ç a y, M. Çağatay : Saruhan Oğul
lan ve eserlerine dair vesikalar II. 
İstanbul 1946 Marifet Basımevi. 
XVI -f 136 S. 8° 
"Manisa Halkevi Yayınları 17" 

U l u Q a y, Çağatay - İbrahim Gökçen : 
Manisa tarihine genel bir bakış. İs
tanbul 1939 Resimli Ay Basımevi. 
126 S. 8° 44 resim, 1 harita 

U 1 u d a ğ . Dr. Osman Şevki : Bursa 
kumaşları. İstanbul 1937 Devlet Ba
sımevi. 753 - 760 S. XXVni-XXXIX 
levha (Ayrı basım) 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Haseki 
darüşşifası. istanbul 1938 Kader Ba
sımevi. 6 S. 8° 1 resim, 1 plânş (Ayrı 
basım) 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Haseki 
hastanesi ^00 yaşında değildir. 1940 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Tababet. 
Osmanlılar devri. Ankara Başvekâlet 
Müdevvenat Matbaası. 12 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Seri : 
I , 25" 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Osmanlı 
tababeti. İstanbul 1934 Akşam Mat-
baası. 66 S. 8° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) eseri
nin Müsveddeleri. Seri : U, 16" 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Osmanh 
tababeti III. İstanbul 1936 Akşam 
Matbaası. 100 S. 8° 
"Türk Tarihinin Ana Hatları. Seri • 
nı, 12" 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Tarihimiz-
de t/ci tıphane vardır. İstanbul 1936 
Türkiye Basımevi. 3 S. 8° (Ayrı ba
sım) 

U l u d a ğ , Dr. Osman Şevki : Uludağ 
tapınakları - Keşişleri^ dervişleri, ts-
tanbul 1936 Kader Basımevi. 76 S. 8 ' 

U 1 u ğ, Bekir -'Tarih boyunca Çukurova. 
Tarih ve eski eserler üzerinde bir 
araştırma. 1. Cilt, Mersin 1948 Toros 
Basımevi. 203 S. 8° 300 K r . 

U 1 u s o y, Ahmet : Sille. Konya 1951 
Yenikitap Basımevi 43 S. 8° 1 plânş 
100 Kr. 

U m u r , Hasan : 0 / tarihi vesikalar ve 
fermanlar. İstanbul 1951 (Güven Ba
sımevi). 176 S. 8° 2 plânş 150 K r . 

U m u r , Hasan : Of ve Of muharebeleri. 
İstanbul 1949 Güven Basımevi. 144 
S, 8° 1 resim 100 Kr . 

U n a r, Salih Saim : Üsküdar. İstanbul 
1941 Kültür Basımevi. 24 S. 8° 15 K r . 

U n a t, Faik Reşit : Ahmet III. Devrin
de yapılmış bir önasya haritası. 1941 

U n a t, Faik Reşit : Sadrazam Keman
keş Kara Mustafa Paşa lâyihası, İs
tanbul 1942 Maarif Basımevi. 38 S. 
4° (Ayrı basım) 

U r a n , Hilmi : Üçüncü Sultan Mehmed'-
itt sünnet düğünü. 2. Bası. İstanbul 
1942 Kâğıtçılık ve Matbaacılık A. Ş. 
76 S. 8° 

Ü z e r , İhsan ; Bursa suları. Bursa 1943 
Vilâyet Basımevi. 112 S. 8° resimli 

Ü z e r , İhsan (derliyen) : Bursa mahal
le ve sokakları rehberi. Bursa 1945 
Uygun Matbaası. 40 S. 8° 
"Bursa Belediyesi Yayınları. 1" 
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U z l u k , Prof. Dr. F (eridim) Nafiz : 
Hattat olarak Sabuncuoğlu §erefed-
din. (istanbul) 1951 Kâğı t ve Basım 
işleri A. Ş. 8 S. 8° (Dirim Mecmuası 
9-10. Sayıdan ayrı basım) 

U z l u k , Sahabettin : Mevlânamn res-

U z u n ç a r ş ı l ı , Prof. İsmail Hakkı : 
Osmanlı devleti zamaynnda kulhml-
nıış oUn hazı mühürler hakkmda hi, 
tetkik. İstanbul 1941 Maarif Basmıe-
vi. 495-544 S. 8° L X X X V I - C V M 
levlıa (Ayrı basım) 

somlan. Konya 1945 Yenikitap Mat- U z u n ç a r ş ı l ı , Ord. Prof. İsmail Hak-
baası. 91 S. 4° -resimli-
"Konya Halkevi Güzel Sanatlar Ko
mitesi Yay ın lan . Seri : I , l " 

U z l u k , Şahabett in : Mevlânamn tür
besi. Konya 1946 Yenikitap Basımevi, 
189 S. 4° -resimli- 300 K r . 
"Konya Halkevi Güzel Sanatlar Ko
mitesi Yayınları. Seri : 1, Sayı : 2" 

U z u n ç a r ş ı l ı , Prof. t. Hakkı : L'Ad
ministration des terres et de la popıı-
lation dans les principautes Anato-
liennes aus XIV. Siecle. İstanbul 1938 
Devlet Matbaası . 105 -112 S. 8° (Ay
ın basım) 

U a u n ç a r ş ı l ı , O. Prof. 1. Hakkı : 
Çandarlızade Ali Paşa vakfiyesi. 808 
H. U05 - U06 M. İstanbul 1941 Maa
rif Basımevi. 549 - 576 S. 8 ° C V I H -
CIX levha (Ayr ı basım) 

U i i u n ç a r ş ı l ı , Ord. Prof. 1. Hakkı : 
Gazi Orhan Beğin hükümdar olduğu 
tarih ve ilk sikkesi. 1945 

U z u n ç a r ş ı l ı , Pi'of. 1. Hakkı : Gazi 
Orhan Bey Vakfiyesi. İstanbul 1941 
Maarif Bas ımevi . 277 - 288 S. 8° 1 
plânş 

( U z u n ç a r ş ı l ı ) , İsmail Hakkı : Ku
rtlusundan onbeşinci asrın ilk yan
sına kadar Osmanlı İmparatorluğu 
teşkilâtt. İ s tanbul 1934 A k ş a m Mat
baası. 97 S. 8 ° 
"(Türk Tarihinin A n a Hatları) Ese
rinin Müsveddeleri Seri : TL, 22" 

U z u n ç a r ş ı l ı , İsmail Hakkı : Os-
manh devleti teşkilâtma medJuü. İs
tanbul 1941 Maarif Basımevi . 549 S. 
8° 250 K r . 
"Tüık T a r i h Kurumu Y a y ı n l a n . VÎII. 
Seri, 10" 

k i : Osmanlı devleti teşkilâtından 
Kapukîîlu ocakları. 2 Cilt. Ankara 
1943-1944 Türk Tarih Kurumu Ba
sımevi . X I + 306 S. 8° XLIV levha 
450 + 350 K r . 
"Türk Tarih Kurıunu Yayınlan. Vl l l . 
Seri, 12" 

U z u n ç a r ş ı l ı , Ord. Prof. İsmail 
Hakkı : Osmanlı devletinin saray teş
kilâtı. Ankara 1945 Türk Tarilı Ku
rumu Basımevi. X n 587 S. 8" 
850 K r . X X X I V levha 
"Türk Tarih Kurumu Yayuılavi. Se
ri : V m , Sayı : 15" 

U z u n ç a r ş ı l ı , Prof. İsmail Hakkı ; 
Osmanlı İmparatorluğu Teşkilâtı. 
İkinci kısım. UfoS ien 2575 isenesinc 
kadar. İstanbul 1936 Akşam Bası
mevi. 94 S. 8' 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Seri : 
nı, 14" 

U z u n ç a r ş ı l ı , Ord. Prof. İsmail Iluk-
kı : Tuğra ve pençeler ile ferman cı 
buyııruldulara dair. İstanbul 1041 
Maarif Basımevi. 101 - 157 S. 8" 
XXIV - L X levha (Ayrı basıra) 

U z 

U z 

u n ç a r ş 1 1 I, Ord. Prof. LsmaU 
H a k k ı : Osmanlı dcvl'Ainin ıtn:ı !:( r. rc 
bahriye tcşkilüiı. Ankara 1948 Türk 
T a r i h Kurumu Basımevi. X \ ' I i G31 
S. 8° 2 plânş X L V n i levha loüO Kr 
"Türk Tarih Kurumu Yayıniaıı. .Se
r i : v m , Sayı : 16" 

u n ç a r .ş 1 1 1, Prof. İsmail Haki.ı : 
Csmanh Imkümdmt Çelebi Mchvui 
taraf vidan verihni!^ hır ttvdiknmn, 
ve Sasa Bey ailesi. 1910 

T; u n ç a r ş 1 1 1, Ord. Prof. lü ina ı ! 
Hakkı : Osmanlı tarihi. 1. Cilt. Anka
ra 1947 'Hiık Tarih I v i ı n ı ı m ı l'.aHimt-
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vi. XV + 354 S. 8° 9 harita, 5 kroki, 
11 levha, 1 silsilename. 550 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan. Se
ri : Xm, Sayı : 16" 

U z u n ç a r ş ı l ı , Ord. Prof. İsmail Hak
kı : Osmanit tarihi. 2. Cilt îstanbu-
lun fethinâm Kanuni Sultan Süley
man'ın ölümüne kadar. Ankara 1949 
Türk Tarih Kmounu Basımevi. 
XXVn + 760 S. 8° 29 plânş, 1 levha, 
5 harita 1250 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yayınları : XHt. 
Seri, No. 16" 

U z u n ç a r ş ı l ı , Ord. Prof. İsmail 
Hakkı : Osmaith tarihi. IV. Cilt, 1. 
Kısım : Elarlofça anlaşmasından 
XVn. yüzyıhn sonlarına kadar. Anka
ra 1956 Türk Tarih Kurumu Bası
mevi. XXIV + 687 S. 8° 8 plânş, 10 
harita 20 lira 
"Dünya Tarihi" "Türk Tarih Kuru
mu Yaymlarmdan XIII. Seri ; No. 
16d'" 

U z u n ç a r ş ı l ı o ğ l u , 1.Hakkı : Ana
dolu, Beylikleri ve Akkoyunlu Kara-
koyunlu devletleri İstanbul 1937 
Devlet Basımevi. 135 S. 4° 49 resim, 
2 harita 175 Kr. 
"Türk Tarih Kuı-umu Yayınlan, Vm. 
Seri, n. Sayı" 

U z u n ç a r ş ı l ı o ğ l u , Prof. İsmail 
Hakkı : Anadolu beyliklerinin Kara 
ve Akkoyurdu devletlerinin kurulup' 
lan ve %as» hayatları üe bunlar «a-
manındaki devlet te^kHâtı, fikir 7ıo-
reketleri ve iktisadi hayat. Ankara 
Başvekâlet Müdevvenat Matbaası. 
105 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatlan) Seri : 
1, 44" 

U z u n ç a r ş ı l ı o ğ l u , Prof. İsmail 
Hakkı : Karamanoğlu İbrahim Bey 
vakfiyesi. İstanbul 1937 Devlet Mat
baası. 76 S. 8° 12 S. resim 

U z u n ç a r ş ı l ı o ğ l u , İsmail Hakkı : 
Kitabeler ve Sahip, Sarühan, Aydvn, 
Menteşe, İnanç, Hamit oğullan hak
kında malûmat. İstanbul 1929 Devlet 
Matbaası. 289 S. 8° 113 resim 330 Kr. 

U z u n ç a r ş ı l ı o ğ l u , İsmail Hakkı : 
Kütahya şehri. İstanbul 1932 Devlet 
Matbaası. 40 S, 2" 450 K r , 

U z u n ç a r ş ı l l o ğ l u , İsmail Hakkı : 
Ondört ve onbeşinci asırlarda Ana
dolu beyliklerinde toprak ve halk ida
resi. İstanbul 1937 Bürhaneddin Ba
sımevi. 7 S. 8° 2. Basım. İstanbul 
1938 Devlet Matbaası. 99 -106 S. 8° 
(Ayrı basım) 

Ü ç e r , S. S i m - M. Mes'ud Koman ; 
Konya ili köy ve yer adları üzerituic 
bir deneme. Konya 1945 Yenikitap 
Basımevi. 84 S. 8° 150 K r . 
"Konya Halkevi Tarih, Müze Komite
si Yayınları : Seri : 1, Sayı : 3" 

Ü 1 g e n, Ali Saim : Anıtların korunma
sı ve onarılması. Ankara 1943 Maarif 
Basımevi. X X I X + 89 S. 8° 169 şe
kil, 365 Kr. 
"Maarif Vekilliği Antikite ve Müzeler 
Müdürlüğü Yayınları. Seri : I V , 1" 

ü 1 g e n, Ali Saim : Constantinople 
11^53 - U81. İstanbul 1939 Cumhm-i-
yet Basımevi. 50 S. 4° 32 resim, 1 
plânş 125 K r . 

tl 1 g e n, Ali Saim : Fatih devrinde İs
tanbul 1^53-11,81. İstanbul 1939 
Cumhuriyet Basımevi. 44 S. 4° 32 re
sim, 1 plânş 125 K r . 
"Vakıflar Umum Müdürlüğü Neşri
yatı 2" 

(Ü 1 g e n), Ali Saim : İstanbul ve eski 
eserleri. İstanbul 1933 Millî Mecmua 
Matbaası. 216 S. 8° 75 K r . 

Ü 1 g e n, Ali Saim : Les oeuvres archi-
tecturales turques d'lznik. İstanbul 
1938 Cumhuriyet Basımevi. 21 - 27 S 
4° (Ayrı basım) 

Ü1 g e n, Ali Saim : İznik^te Türk eserle
ri İstanbul 1938 Cumhuriyet Basıme
vi. 53 - 69 S. 4° 30 resim (Vakıflar 
Dergisi Sayı : 1 den ayrı basım) 

U 1 g e n, Ali Saim : Türk mimarisinde 
teshin usulleri. İstanbul 1941 Cum
huriyet Basımevi. 5 S. 4'= 17 şekil 
"Arkitekt Neşriyatı 8" 
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Ü l k e n , Hilmi Ziya ; İslâm sanatı. İs

tanbul 194:8 Teknik Üniversite Bası
mevi. 582 S. 8° -resimli- 1 şema 
"(İstanbul Teknik Üniveı^sitesi Mi
marlık Fakültesi Yayınlan : 140)" 

(î n e n, Nurettin : Dünkü ve bugünkü 
Çanakkale. Ankara 1947 Ulus Bası
mevi. 183 S. 8° X X V n plânş, 1 hari
ta 300 K r . 
"C. H. P. Halkevleri Yayınları Millî 
Kültür Araştırmaları 3" 

Ü n e n, Nurettin : SeyJıan anıtları. Ada
na 1944 Seyhan Basımevi. 131 S. S" 
"Adana Halkevi Yayınlan 2" 

U n s a l , Behçet : Mimarî tarihi. 1. 
(Cilt). İstanbul (1949 Kutulmuş Ba
sımevi) . X I X + 534 S. 8° 65 plânş 
685 K r . 

t) n V e r, Dr. A. Süheyl : Amasya darüş-
şifası 1S08. İstanbul 1935 A. İhsan 
Basımevi. 6 S. 8° (Ayn basım : Te
davi Seririyatı ve Laboratuvarı C. 5 
No. 17) 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Anadolu Bey
likleri ve tıp tarihimiz. İstanbul 1938 
A. İhsan Basımevi. 5 S. 8° (Ayrı ba
sım) 

U n V e r, Ord. Prof. Dr. A. Süheyl : Ana
dolu Hisarında Amuca Hüseyin Paşa 
yalısı. İstanbul 1956 Kemal Matbaası. 
15 S. 8° 1 plânş 
"Türkiye Amtlar Derneği İstanbul 
Şubesi Yaymlanndan No : 3" 
Not : Eserin içinde Hale T u m a y'-
m "The sixty years old sea-side house 
(Yalı) of Amuca Hüseyin Pasha" 
adlı tercümesi de vardır. 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Anadolu Selçu-
ki devleti tarihi. 1943 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Anadolu 
ve îstanbulda imaretlerin aşhane^ 
tdblvane ve misafirhanelerimle ve mü-

• essislerinin ruhî kemâllerine dair. İs
tanbul 1941 Kenan Basımevi. 2390 -
2410 S. 8° 15 vesika ve resim (Ayrı 
basım : Tıp Fakültesi Mecmuası Yıl ; 
4 Sayı : 18, 1941) 

U n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Ayasofya 
Türk efsaneleri hakkında. (İstanbul 
1949 Cemal Azmi Matbaası). 7 S. 8'̂  

Ü n V e r, Ord. Prof. Dr. A. Süheyl : Baba 
Nakkaş. (Fatih ve İstanbul dergisi 
Cilt : n, Sayı 7 -12 den ayn basım). 
İstanbul 1954 İstanbul Matbaası. 
169 - 188 S. 8° 

U n V e r, Dr. A. Süheyl : Bergama sıh
hat yurdu. Aescıdape mabedi, istan
bul 1934 Ekspres Matbaası, 7 S. 8° 
(Ayn basım) 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : 691 
(1292) de Feridüddin'in sahİT) olduğu 
kitaplardan biminin cildi hakkında. 
1947 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Birinci Muradın 

Kosovada aldığı yarayı gösteren bir 

Türk minyatürü. 19-^3 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Sülieyl : 1539 -
1939. lıOO üncü yıl döyıümii do2ayısilc 
Haseki Hastanesi tarihçesi. İstanbul 
1939 Kader Basımevi. 16 S. 8° 8 plânş 
"İstanbul Üniversitesi Tıp Tarihi 
Enstitüsü Yayınları : 16" "Yeni La-
boratuvar Yayınlan : 16" 

Ü n V e r. Dr. A. Süheyl : Bilyük Selçuk
lu İmparatorluğu zamanında vakıf 
hastahanelerin bir kısmına dair. 1939 

U n V e r, Dr. A. Süheyl : Cerrah Mchmrl 
Paşa hamamı hakkında. İstanbul 
1934 Belediye Basımevi. 7 S. 4̂" -rc-
.simli- (Ayn basım) 

Ü n V e r, D.r A. Süheyl ; Cü.-am lıaMa-
hğma dair arşit) kayıtları ve Kayseri 
lepreserisi. İstanbul 1936 Tiırkiyc 
Basımevi. 4 S. 8̂  -resimli- (Ap-ı ba
sım) 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : DirnTci'dc 
Prenses Turan Malik hasiahancsi 
İstanbul 1934 A. İhsan Basımevi. 4 S. 
8° (Ayn basım) 

U n V e r, Dr. A. Süheyl : Edirne Darüş-
şifası tarihi. 891 (US6). İstanbul 
1941 
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Ü n V e r, Prof. A. Süheyl : Bdimekapı-
smda ilk Gureba Hastanesi. 1252 • 
1261 (1886 - mS). (Ayrı Baskı : 
Dirim : No. 1. 1950). İstanbul 1950 
Kader Basımevi. 8 S. 8° 

(I n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Edirne 
Muradiye camii. İstanbul 1952 (Ke
mal Matbaası). 18 S. 8° 8 plânş 2 S. 
ingilizce 
"Tege Laboratuvan Yayınlan : 4" 

Ü n V e r, Süheyl : Edirne Sarayında 
Kum Kasrı. İstanbul 1940 Cumhuri
yet Basımevi. 5 S. 4° -resimli-
"Arkitekt Neşriyatı 5" 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Eski Hekim-
başılar listesi. 1941. 

t) n V e r, Dr. A. Süheyl : Evrak Jmzine-
sinde Türk Tib tarihine ait vesikalar. 
İstanbul 1933. 8 S, 8" 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Fatih darü§§i-
fası. 875 - U70. İstanbul 1932 Kader 
Matbaası. 15 S. 8" 

ünve r, A. Süheyl: Fâtih külliyesi camii. 
istanbul 1953 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Fatih 
Külliyesi ve zamam ilim hayatı. İs
tanbul 1946 Kader Basımevi. 
X X X V n + 328 S. 8° 64 plânş 220 Kr. 
"istanbul Üniversitesi Yayınlan 278" 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Fatih Külliye
sine ait diğer mühim bir vakfiye. 
1939 (Ayrı basım : Vakıflar Dergi
si I.) 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Fâtih KüMiye-
sinin ilk vakfiyesine göre Fatih da-
rüşşifast. 1941 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Fatih'in tıbba 
merakı ve hususî kütüphanesi. 1943. 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Fatihin 
oğlu Bayezid'in su yolu haritası do-
layısile llfO sene önceki İstanbul. İs
tanbul 1945 Belediye Basımevi. 58 S. 
8° 100 Kr. 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Hekim Hacı 
Pa§a ve Mısırda Kalavun hastanesi. 

İstanbul 1937 Kader Basımevi. 7 S . 
8" İresim (Ayrı basım, yan.sı Ft-an-
sızca) 

Ü n V e r, Prof. A. Süheyl : Gebze imare
tinin tabhanesi. 1947. 

Ü n V er , Prof. Dr. A. Süheyl : Hattat 
Ahmet Karahisarî. İstanbul 1948 Ke
mal Basımevi. 20 S. 8° -örnekli- 2 
S. İngilizce 150 Kr. 

Ü n v e r, Prof. Dr. A. Süheyl : İlim vc 
sanat bakımından Fatih devri albü
mü. 1. İstanbul 1945 Kenan Matbaası. 
V + 64 S. 8° -resimli- 40 K r . 
"İstanbul Üniversitesi Tıp Tarihi 
Enstitüsü Yayınları 29„ 

Ü n V e r; Prof. Dr. A. Süheyl : İlim ve 
sanat bakımından Fatih devri notlara 
1. Fasikül. İstanbul 1947 Belediye 
Matbaası. 144 S. 8° 200 K r . 
"T. C. İstanbul Belediyesi İstanbul 
Fethinin 500. yıldönümünü kutlulama 
yayınları : 5 

U n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : İstanbul'-
da Dioscorides eserleri ve Artıkhlar. 
1941. 

U n V e r, Prof . Dr. A. Süheyl : Istmi-
bul dt§ı hamamları hakkında. İstan
bul 1949 Kader Basımevi. 4 S. 8° 
"Ayrı basım : Dirim, Yıl : 1948, Ra
yı. 10" 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Istanbulda 
sahâbe kabirleri. Ankara 1953 Güven 
Matbaası. 51 S. 8° 25 resim. 
"İstanbul Fethi Derneği Yayınlan 
No. 4" 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : İstanbul 
fethiyle kalelerinin munzam ve men
sur tarih ibareleri. İstanbul 19f53 
Halk Basımevi. 49 S. 8° 
"İstanbul Fethi Derneği Yayınlan : 
No. 16" 

U n v e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Kadık-ö-
yüne unvanı verilen Hızır Çelebi. Ha
yatı ve eserleri. 810-863 (1407-
1459). İstanbul 1944 Nümune Mat
baası. 57 + IV S. 8° 7 plânş 100 K r . 
"Kadıköy Halkevi Yayınlan. 1" 
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Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Kaplarda Türk 
tezyinatı örnekleri. İstanbul 1943 A. 
Halit I^ülüphanesi. 12 S. 8=" 56 örnek 
50 K r , 
"Güzel Sanatlar Akademisi Minya
tür Şubesi Yayınları : 1" 

V n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Karamam 
Sultan Mehmet Beyin hususî kütüp
hanesine aid bir kitapta temellük ki
tabesi. 1947. 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Ko7tya Aksa-
rayt Darüşşifa Medresesine ait bir 
vesika. 1941. 

ü n V e r, Prof. Dr. Süheyl : Levnt. İstan
bul 1951 Millî Eğit im Basımevi. 9 S. 
4° 13 plans 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Mahya 
hakkında ara.ştırmalar. İstanbul 1940 
Burhaneddin Basımevi. 21 S. 8- X S. 
resim ve şekil 1 0 Ki*. 
"İstanbul Eminönü Halkevi Dil, Ta
rih ve Edebiyat Şubesi Neşı-iyatı 
X V " 

U n v e r, Dr. A, Süheyl : Mahya ve mah-
yacûık. istanbul 1 9 3 2 Belediye Mat
baası. 16 S. 4° 

ti' n v e r, Ord. Prof. Dr. A. Süheyl : Ma
nisa'da dört asırlık Hafsa Sıdtan has
tanesi hakkında. İstanbul 1953 Gün 
Basımevi. 4 S. 8 ° 
"Ayrı baskı : Yeni Tıp Âlemi, Ara-
hk - 1953, Cilt : 5, Sayı : 26" 

t i' n v e r, Dr. A. Süheyl : Manisa'da Sa-
ruhanlüarın körhane binası hakkın
da. 1943 

U n v e r, Dr. A. Süheyl : Mimar Sinan'
ın yaptığı hastaneler ve içtimai mua
venet müesseseleri. İstanbul 1934 
Türkiye Basımevi. 2 S. 8 ° (Ayrı ba
sım) 

Ü n v e r, A. Süheyl : Minyatür, dirilen 
ince bir sanatimiz. 1941. 

Ü n v e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Müzrh-
hip Karamemi. İstanbul 1951 (Kemal 
Matbaası). 6 + 2 8 S. 4̂^ 7 plânş 
145 K r . 

"T. C. İstanbul Üniversitesi Yayınla
rı : 490" 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : XV inci asırda 
hekim AUmcızadeye ait bir müşahe
de. 1941. 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : XV. ci asırdan 
XIX. cu aşıra kadar ve XIX. cu asır
da Saruhanhlarvı Türk tababetine 
İstanbul 1936 Türkiye Basımevi. 4 S. 
8 ° -resimli-

t) n V e r, Dr. A . Süheyl : XIV üncü asv-
da Saruhanlüann Türk tababetin/: 
hizmetleri ve Yakup Han namına trr-
ccme edilen Bannamc. 

V) n V e r, Dr. A . Süheyl -. XUI üncü as\r-
da Tokat'ta Selçuk hastanesi. İstan
bul 1934 Türkiye Basımevi. 4 S. 8" 
-resimli- ( A J T I basım) 

n V e r, Dr. A. Süheyl : Oriar.o.manda 
XVII inci aşıra kadar Türh- hastanr-
Icn-i tarihi. İstanbul 1933 Matbaacı
lık ve Neşriyat T. A. Ş. 20 S. 8 ° 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Osmanlı 
Türklerinde hekimlik i'e eczacılık ta
rihi hakkında. İstanbul 1952 Hüsnü-
tabiat Basımevi. 24 S. 8° 100 Kr. 
"T. C. İstanbul Üniversitesi Tıp Tari
hi Enstitüsü No. 43" 

Ü n v e r,' Prof. Dr. A. Süheyl : Rrs.'iam 
Lcvnı, hayatı ve eserleri. İstanbul 
1949 Millî Eğitim Basımevi. X I -- 40 
S. 4= 13 plânş 320 Kr. 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Ressam 
Nakfı, Hayatı vc eserleri, istanbul 
1949 Kemal î,Iatbaası. G3 S. 8' U 
plânş 2 S. İngilizce 125 Ivr. 
"T. C. İstanbul Üniversitesi Yayın
lan : 407" 

Ü n V e r, Prof. Dr. A, Süheyl : Rcssan: 
Nigâri. Hayatı ve eserleri. Ankara 
1946 :Mİİ1Î Eğitim Basımevi. \ T + 24 
S. 4 ° 4 plânş 250 Kr. 

U n V e r, Dr. A. Süheyl : Sclç^tk iahahc-
ii. Ankara Başvekâlet Müde\'\-ena( 
Ba.sımevi. 43 S. 4 ° 
"(Türk Tarihmin Ana Hatları) Se
ri : 1" 
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Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Selçuk tababe
ti büyük Selçuk İmparatorluğu ve 
Orta zamanda Anadolu Türk devlet
leri tababeti tarihi. XI - XIV üncü 
asırlar. 43 S. 4° 

Ü n V e r, Prof. Dr, A. Süheyl : Selçuk 
tababeti. XI - XIV üncü asırlar. îa-
tanbul 1940 Maarif Basımevi. 223 S. 
8° -resimli-
"Türk Tarihi Kurumu Yayınlan VII. 
Seri" 

n V e r, Dr. A. Süheyl : Seîçuklarda ve 
Osmanlılarda Resim, tezhip ve min
yatür, istanbul 1934 Akşam Basıme
vi. 32 S. 8° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Ese
rinin Müsveddeleri. Seri : H, 11" 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Selçuklular za
manında seyyar hastane müessesesi. 
1941. 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Sivasta Birinci 
Keykâvus hastahanesi. 1217 (SU). 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Sivasta 
Rahatoğullan Darürrahast. 1942 Ri
sale. 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Siyakat yazm 
ve kuyudu atika. İstanbul 1931 Bele
diye Matbaası. 8 S. 4° 

U n V e r, Dr. A. Süheyl : Süleymaniye 
darüşşifasî'nda fennî teşrihi tahsil 
eden cerrahlardan biri hakkında. 
1943. 

Ü n v e r , Dr. A. Süheyl : Tesisinin 723 
üncü senet devriyesi dolaymle Sivas 
hastanesi tarihçesi. 1B17 - 1940. Da-
rürraha ve cüsamhane. 1941. 

Ü n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Ttb tarihi. 
istanbul 1943 A. ihsan Basımevi. 308 
S. 8° -resimli- 160 Kr. 
"istanbul Üniversitesi Yayınları : 
190" 

Ü n V e r, Prof. Dr. Süheyl : Turkish 
desings. istanbul 1951 Millî Eğitim 
Basımevi. IV + 21. S. 4" 

U n V e r, Prof. Dr. A. Süheyl : Süsleme 
sanatı bakımından Topkapt Sarayı 

Müzesi. (Güzel Sanatlar Mecmuası. 
Sayı : 6) 

Ü n v e r, Prof .Dr. A. Süheyl : Türk 
yazı çeşitleri, istanbul 1953 Yeni Lâ-
boratuvar. 44 S. 8° şekilli 150 K r . 
"Yeni Lâboratuvar yayınlarından 

• No. 9." 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Türkiyede ikin
ci Tıb Akademisinin kunüıuyu 1278-
1862. (1940) 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Türk tababeti 
tarihi. XV inci asırda Türklerde Sıh-
hat^ve muaveneti ictitnaiye teşkilâtı 
tarihine ait bir vesika. İstanbul 1932 
A. ihsan Matbaası. 7 S. 8° 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Türk tarihi 
tıbU tetkikleri cerrahhane-i âmire. 
1832. istanbul 1931 Kader Matbaası. 
11 S. 8<> 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Türk tezyinor-
ttnda halkâriye dair. istanbul 1939. 
11 S. 8° -resimli- 25 K r . 
"Arkitekt Neşriyatından 2" 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Türk tıb tari
hi : bazı renkli resimler. İstanbul 
1942 Türkiye Basımevi, 14 S, 8° 10 
resim 100 Kr. 
"istanbul Üniversitesi Tıp Tarihi 
Enstitüsü Neşriyatı 22" 

fÜ n V e r ) , Dr. A. Süheyl : Türklerde 
resim, tezhip ve minyatür tarihi. Or-
taasya kısım. Ankara Başvekâlet Mü-
devvenat Basımevi. 38 S. 4° 
"(Türk Tarihinin Ana Hatları) Se
ri : I, 7" 

Ü n V er , Prof. Dr. A. Süheyl : Umumî 
ttb tarihi : bazı resirrüer ve vesikalar. 
istanbul 1943 Türkiye Basımevi. 66 
S. 8° 65 resim -yarısı Almanca-
"Istanbul Üniversitesi Tıb Tarihi 
Enstitüsü Neşriyatı 24" 

Ü n V e r, Ord. Prof. Dr. A. Süheyl : Us
tası ve çırağiyle Hezargradlt Zâde 
Ahmed Ataullah, hayatları ve eser
leri, istanbul 1955 (Kemal Matbaa
sı). 36 S. 8° Splânş 150 K r . 
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"Tege 
vn" 

Lâboratuvarı Yayınlarından 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Uygurlarda ta
babet. İstanbul 1936 Kader Matbaa
sı. 87 S. 8° -resimli, 1 harita-

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Viyana şehir 
müzesinde nelerimiz var. İstanbul 
1930 Şehraraaneti Matbaası. 19 S. S'̂  

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl : Yılan resmi ve 
Selçuklular tababeti. 1939. 

t) n V e r, Dr. A. Süheyl - A. Fehmi : Sel
çuk Türkleri zamanında Anadolu 
kaplıcaları. İstanbul 1934 Kader Mat
baası. 8 S. 8° 

Ü n V e r. Dr. A. Süheyl - Cevat İsmail : 
Sivas Çermikleri. İstanbul 1934 Ka
der Matbaası. 8 S. S"̂  (Ayrı basım) 

Ü n V e r, Dr. A. Süheyl - Halil Bayrı : 
ArttköğuLlan ve Mardin'deki hasta- Y a 
haneleri. 

Ü n V e r, A. S. - M, Z. Pakahn : Musta
fa ve Sıütan Cem ve türbeleri, 

Üsküdar. (Yaytmlıyan) : Üsküdar 
Halkevi. İstanbul 1939 Kenan Bası
mevi. 30 S. 4° -resimli-

V a d a, A. Cabir : Boğaziçi konuşuyor 
ve Kanlıca tarihçesi. İstanbul 1943 
Yedigün Basımevi. 167 S. 8° 1 re
sim 125 K r . 

V a d a 1 a , R. : Samsun mazisi, hali is
tikbali. Çeviren : Kami Sarıgöllü. 
Gaziantep 1944 C. H. P. Basımevi. 44 
S. 8° -resimli- 100 K r . 
"Şark Memleket ve Siteleri : I I " 

Vakıflar galerisi hakkında muhtasar iza
hat, Ankara 1939 Devlet Basımevi. 
Yayımlıyan : Vakıflar Umum Mü
dürlüğü. 27 S. 8° 20 resim 

Vakıf Ziraat işletmeleri. Yayımlıyan : Va
kıflar Umum Müdürlüğü. Ankara y a 
1939 Zerbamat Matbaası 13 S. 8° 
22 S. resim 
"Valuflar Umum Müdürlüğü Neşri
yatı 3" 

VakıfUnmız. Yayımhyan : Vakıflar 
Umum Müdürlüğü. İstanbul 10-11 
Cumhmüyet Basımevi. 46 S. 8° -re-
simli-

V a n tarihi ve kürtler hakkında teteb-
buat. İstanbul 1928 Ebüzziya Mat
baası. 96 S. 8° 1 levha 

Ayasofya W h i t t e m o r e, Thomas 
mozayikleri. 1947. 

W i t t e k, Paul : Menteşe beyliği. Çevi
ren : Orhan Şaik Gökyay. Ankara 
1944 Türk Tarih Kurumu Basımevi. 
X V I + 191 S. 8- 1 lıarita 200 Kr. 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan l\. 
Seri, 1" 

Y a l ç m k a y a , Ekrem : Coğrafyada, 
tarihte ve bugünkü Konya. Konya 
1943 Yenikitap Basımevi. 160 S. S"-
•resimli, 2 harita- 200 Kr. 

1 ç 1 n k a y a, Ekrem : Eski ve yeni 
îzmir. Konya 1943 Yenikitap Bası
mevi. 100 S. 8° 125 Kr . 

Y a l ç ı n k a y a , Ekrem -. Muhtasar 
Malatya tarih ve coğrafyası. îst''.nl>ul 
1940 Cumhuriyet Matbaası. 125 S. 
8° -resimli- 100 Kr. 

Y a 1 t k a y a, Ord. Prof. M. Şerefüddin 
(Çeviren) : Baybars tarihi. Istanbıü 
1941 Maarif Basımevi. 196 S. 8" 
100 Kr . 
"Türk Tarih Kurumu Yayınlan, II . 
Seri" 

Y a l t k a y a , M. Şerefüddin : Tanzimat-
tan evvel ve sonra medreseler. 1941. 

Y a m a n , Talât Mümtaz : Kastamonu 
tarihi. İstanbul 1935 A. İhsan Mat
baası. 172 S. 8° 200 Kr. 

Y a m a n , Talât Mümtaz : Küre bak\r 
madenine dair vesikalar. İstanbul 
1941 Maarif Matbaası. 17 S. 4- -Ay
rı basım-

s a r, Abdioğlu Hüsamcddin : yİ7na^-
ya tarihi, dördüncü cildi bakiyesi. 
İstanbul 1935 Aydınhk Matbaası. 19G 
S. 8° 100 Kr. (İlk Ciltleri eski harf
lerledir.) 
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İstanbul Fethinin 500. Yıl Dönümü 
münasebetiyle 29 Mayıs 1953 günü A n k a-
r a'da V a k ı f l a r A p a r t m a n ı'nm 
alt katında bulunan galeride V a k ı f l a r 
U m u m M ü d ü r l ü ğ ü tarafından 
"Fâtih ve Fâtih devri eserleri sergisi" açıl
mıştır. İki ay müddetle halkın ziyaretine 
açık bulundurulan serginin mevzuunu 
H a l i m B a k i K u n t e r hazırlamış, 
dekorasyon ve tanzim işleri Yüksek Mimar 
B e d r i K ö k t e n , fotoğraf işleri N u-
r e t t i n T a y m a z ve E s a t Ne
d i m T e n g i z m a n tarafından yapıl
mıştır. 

F â t i h S u l t a n M e h m e d vak
fiyelerini fethin 500. yıl dönümünden 15 
yıl önce neşrederek ilim âleminin istifade
sine sunmuş olan V a k ı f l a r U m u m 
M ü d ü r 1 ü ğ ü'nün F â t i h'in yüce şah
siyetini ve Türklerin F â t i h devrinde
ki yüksek medeniyet seviyesini halkımıza 
ve yeni yetişen nesle olduğu kadar A n-
k a r a'da sayısı oldukça yüksek olan ec
nebilere de tanıtmak maksadiyle tertip ey
lediği bu sergi, yerli ve yabancı ziyaretçi-

. 1er üzerinde çok iyi tesir bırakmıştır. 

Sergi salonunun antresinde F â-
t i h'in şu beyti okunuyordu : 

Yokdürür zulme rızamız adle biz mailleriz 
Gözleriz Hakk'ın rızasın emrine kailleriz. 

Büyük kıtada büyültülmüş gayet sa-
natkârane fotoğraflarla kıymetli vesika
lardan ve kitaplardan terekküp eden sergi
de mevzuun ana hatları panolara ser
piştirilen kısa cümlelerle tebarüz ettiril
miş bulunuyordu. 

Sergi salonundan içeri girilince kapı
nın tam karşısında ortasında F â t i h 
S u l t a n M e h m e d'in Ressam Abdullah 
Çizgen tarafından yapılmış olan yağlı bo
ya bir tablosunun yer aldığı şeref köşesi 
bulunuyordu. Burada büyük Hükümdar, 
büyük Serdar olduğu kadar büyük bir Vâ
kıf da olan F â t i h ' e V a k ı f l a r ida
resinin şükran ve minnet duygulan güzel 

bir kompozisyonla canlandırılmış ve ifade 
edilmişti. 

İçerdeki panolarda ifade ve izah olu
nan fikirler : 

I . 

Fâtih devri 
İrfan ve imran devridir. 

Bu devrin bâriz vasıfları : Vicdan 
Milliyeti, adalet, şc/fcrıt, ilim, sanat, teş-
kilâtçthk, yaptc.üîk. 

II. 

İstanbul 
Vı5S ic Türklerin eline geçtiği vakit 

harap vc bitkin bir şehirdi. 
Türkler 

bir asrxn dörtte biri kadar bir zaman içe
risinde onu mamur bir şehir, ileri irfan 
merkezi haline getirdiler. 

111. 
Fâtih Vakfiyesine göre : 
Ülkeyi imar etmek, 
Halkın gönlünü kazanmak, 
Hayırlı ve halka yararlı işler yap
mak 
Cihad-ı ekberdir. 
Harpler, galibiyetler, zaferler ancdlt 
Cihad-ı asgardn. 

IV. 
İstanbul'un imarında ve kalkınmacın

da en büyük hizmeti Vakıflar görmüştür. 
V. 

İstanbul'un ilk Türk Ünievrsitesi 
Zamanının en mütekâmil Hastaha-
nesi 
Çeşitli ve zengin içtimai yardım hiz
metleri 
Spor saha ve tesisleri 
Fâtih vakıfları arasında yer almış
tır. 

VI. 
Vakıflar yapmak, mamureler kur-
mak işinde kimse geri kalmadı. 
Herkes kendi kudretine göre her 
yerde büyük, küçük vakıflar mcydn-
na getirdi. 

böylece 
Memleketin imarı, ihtiyaç duyulait 

hizmetlerin karşılanması. 
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Y a t m a n , Nurettin : Eski Türk çinile
ri. Ankara 1942 Çankaya Basımevi. 
100 S. 8° -resimli- 200 Kr. 

Y a t m a n , Nurettin : Türk kuma^lan. 
Ankara 1945 Maarif Matbaası. 78 S. 
8° -resimli-
"Ankara Halkevi Neşriyatı Büyük 
boy 27" 

Y a v u z , Koçhisar tetkikleri. Konya 
1932 Babalık Matbaası. 24 S. 
50 Kr. 

Y a z 1 r, Mahmud : Eski yasılan okuma 
anahtarı. İstanbul 1942 Cumhuriyet 
Matbaası, 287 S. 4° 106 fotoğraf 
"Vakıflar Umum Müdürlüğü Neşri
yatı. Seri : B" 
"Vakfiyeler ve Vakfiyelerle İlgili 
Eserler" 

\̂  a z 1 r, Mahmud : Siyakat yazısı. İs
tanbul 1941 Cumhuriyet Matbaası. 72 
S. 8° 12 örnek 40 Kr. 
"Vakıflar Umum Müdürlüğü Neşri
yatı. Seri : B" 
"Vakfiyeler ve Vakfiyelerle İlgili 
Neşriyat : 3" 

Y e ş i l , Mustafa : Kütahya ilinin kısa 
tarihi. İstanbul 1937 Ebüzziya Mat
baası. 39 S. 8° -5 resim- 25 Kr. 
"Kısaltılmış Tetkikler Serisi : 1" 

Ye fil Türbesi mihrabı. - 1W The 
Altar of the green mausoleum. Tak
dim eden ; Prof. Dr. A. Süheyl Ünver. 
(İngilizceye çeviren : Nimet Demir-
bağ). İstanbul 1951 (Kemal Matbaa
sı). 16 S. 8 ° 8 p l â n ş 100 Kr. 
"Tege Laboratuvarı Yayınlan 3" 

Y e t k i n , Gıyas : Edremit. Balıkesir 
1939 Türkpazan Basımevi. 212 + 5 
S. 8° 1 harita 75 Kr. 
"Edremit Halkevi Neşriyatı : H" 

Y e t k i n , Suut Kemal : îslâm sanatı. 
Ankara 1954 İlahiyat Fakültesi ya
yınlan. 315 + L X r v S. 4° 148 şekil, 
380 

"Dâhiyat Fakültesi Türk ve İslâm Sanat
ları Tarihi Enstitüsü yayınlan : 2" 

Y e t k i n , Prof. Suut Kemal : İslâm -
Türk sanatı. (Yayımlıyan): Maarif 
Vekâleti. Ankara 1956 Maarif Bası
mevi. 48 S. 8° resim, şekil 130 K r . 
"İmam - Hatip Okulları Ders Kitap
ları" 

Ytkilan sanat abideleri. İstanbul (1943) 
Üniversum Matbaası. 24 S. 4° -ro-
simli-

Y i ğ i t b a ş ı , M. Sadık : Kiği. İstanbul 
1953 Cemal Azmi Matbaası. 424 S. 
8° 3 plânş 500 Kr. 

20 Cumhuriyet yümda vakıflar. Yayımlı
yan : Vakıflar Umum Müdürlüğü. 
Ankara 1943 Devlet Basımevi. 23 
S. 8° 

Y ö r ü k o ğ 1 u, Dr. Nihad Nuri : Ma^ıi-
sa himarhanesi. İstanbul 1948 İsnuul 
Akgün Basunevi. 70 S. 8° 11 plânş 
"İstanbul Üniversitesi Tıb Taı-iiıi 
Enstitüsü Yayınları 37" 

Yurdumuzun eski eserlerini koruyalım. 
Yayımlıyan : Ankara Halkevi. No. 1, 
m. İstanbul (1940) Maarif Basıme
vi. (82X57) levha 
Y ü c e , Rıfat : Kocaeli tarih ve reh
beri. İzmit 1945 Türk Yolu Matbaası. 
364 S. 8° -resimli- 500 Kr . 

Y ü c e l t , Nazım : Tarihte Bursa. Buran 
1948 Ankara Kütüphanesi. 64 S. 8^ 
100 Kr. 

Z e y n e 1 o ğ 1 u, Cihangir : Şirvanşah-
lar yurdu. İstanbul 1930 Cumhuriyet 
Matbaası. 188 S. 8° 75 K r . 

Z i y a o ğ 1 u, Rakım - Hayreddin L o k-
m a n o ğ 1 u - Emin Raşid E r e r : 
Tourist's guide to Istanbul. İngilizce
ye çeviren : Malcolm Burr, İstanbul 
1951 Halk Basunevi. 8 + 267 -|- I I I 
S. 8° 9 plânş 1 harita 650 K r . 

Derleyen : Müjgân CUNBUR 
Millî Kütüphane uzmanlanndan 
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içtimaî adaletin ve nizamın kurul
ması ve korunması sağlandı. 

tik panolarda F â t i h K ü l l i y e -
s i'nin muhtelif aksamı ile T ü r k i y e ' -
nin her tarafında F â t i h devri mimarî 
eserlerine yer verilmiştir: 

F â t i h C â m i ' i ve T ü r b e s i , 
F â t i h K ü 11 i y e s i'nde bulunan 

büyüklü küçüklü 16 m e d r e s e ile F â-
t i h D a r ü ' ş - ş i f a s ı , T ab h a n e ve 
külliyenin diğer müştemilâtı, î s t a n-
b u l'da F â t i h devri sivil mamarî eser
lerinden Ç i n i l i K ö ş k , B a b - ı Hü
m a y u n , M a h m u d P a ş a H a m a 
m ı , A n k a r a'da M a h m u d P a ş a 
B e d e s t a n ı vesaire... bütün hususiyet-
leriyle canlandırılmıştı. 

Şeref panosunun arkasındaki kısımda 
F â t i h'i tasvir eden resim ve minyatür
ler ile Fâtih'in kılıcının tabiî bü5mklükte 
bir resmi teşhir edilmekte idi. Bundan son
ra sıra ile F â t i h'in kaftanları, elbisele
ri, F â t i h devrine ait toplar gösterili
yordu. Bu kısımda F â t i h S u l t a n 
M e h m e d'in T a p u ve K a d a s t r o 
U m u m M ü d ü r l ü ğ ü'nde mahfuz 
yetmiş metre uzunluğunda büyük bir to
mar teşkil eden ve adeta bir kumaş topunu 
andıran vakfiyesi de dikkati çekiyordu. 

Galerinin iç kısmında F â t i h dev
ri kal'aları; F â t i h ' i n İ s t a n b u l ' d a 
ilk eseri olan İ s t a n b u l O k m e y -
d a n ı'na ve F â t i h devri mezar taş
larına ait resimler yer almıştı. Bu kısmın 
en nihayetinde F â t i h'in sandukasının 
tabiî cesamette bir agrandismanı bulunu
yor; önünde şamdan ve bir kandil duruyor
du. Sergiyi dolaşa dolaşa o devrin havası 
içine tamamiyle girmiş olan ziyaretçiler 
şimdi huşu' içinde F â t i h'in huzurunda 
bulunuyorlardı. Burada şu yazı göze çar
pıyordu: 

"istanbul'u ve yeni bir devri açanlar 
müsterih olun! 

istanbul Türkiye'nin, Türkiye hür 
ve medenî dünyanın göz bebeğidir." 

Galerinin bu kısmında vitrinler içinde 
F â t i h devrine ait kıymetli vesikalar ve 
kitaplar teşhire konulmuştu. Bunların ba

şında P â t i h'in V a k ı f l a r U m u m 
M ü d ü r l ü ğ ü A r ş i v i'nde mahfuz 
vakfiyeleri ve F â t i h vakıflarına ait 
arşiv defterleri geliyordu. 

Ondan sonra F â t i h devrinde 
Türkçeye çevrilmiş bir Kur'an ile F â t i h 
devrinde yazılmış Lügat ve Tıp kitapları 
dikkati çekiyordu. 

A m s y a l ı H a l i m î'nin Lugat'ı; 
A m a s y a D a r ü ş ş i f a'sı Tabiple
rinden S a b u n c u o ğ l u Ş e r e f e t-
t i n'in Cerrahiye-i llhaniye adlı eserinin, 
P a r i s'te B i b i l i o t h e q u c N a t i 
o n a l'dan istinsah edilmiş fotokopileri, 
F â t i h devri hekim ve hakimlerinden 
A k ş e m s e d d i n'in Mücerrebat adlı 
meşhur eserinin kıymetli bir nüshas, 1 s-
t a n b u l O k m e y d a n ı'na ait tarihî 
vesikalar ve kayıtlar bunların başında ge
liyordu. 

Sergi bir aylık bir müddet için tertip 
edilmiş olduğu halde gördüğü alâka üze
rine bir ay daha açık tutulmuş ve kapa
nıştan önce yabancı Sefaretler mensupla-
riyle A n k a r a'da bulunan mümtaz ec
nebi şahsiyetlere galeride V a k ı f l a r 
U m u m M ü d ü r l ü ğ i i ile T ü r k -
A m e r i k a n D e r n e ğ i tarafından 
müştereken bir çay verilmiştir. Çaydan 
önce misafirler sergiyi gezmişlerdir. Bu 
ziyaret esnasında Halim Baki Kunter tara
fından " F â t i h S u l t a n M e h m e d'in 
sosyal ve kültürel gayelerinin zamanımız 
telâkkilerine uygunluğu" hakkında bir ko
nuşma yapılmış, dinleyenlerin ve ziyaretçi
lerin sordukları sualler cevaplandırılmış
tır. Bu konuşmanın bir özeti daha evvel in-
gilizceye çevrilerek misafirlere dağıtı lmış 
olduğu için ziyaretçiler mevzu ile daha ön
ceden alâkalanmış bulunuyorlardı. Bu ko
nuşmanın bir hulâsasiyle Ingilizceye çev
rilmiş metnini aşağıya derç ediyo
ruz. B a s ı n Y a y ı n ve T u r i z m 
U m u m M ü d ü r l ü ğ ü de sergide 
bir radyo röportajı yaparak bunu A n-
k a r a R a d y o s u y ' l a yayınlamış böy
lece sergiyi ve onun ruh ve mânasını ge
niş ölçüde in'ikâs ettirmiştir. 



FÂTİH VE FÂTİH DEVRİ ESERLERİ 
HAKKINDA MUHTASAR İZAHAT 

HALİM B A K t K U N T E R 

Fen ve tekniğin terakkisi sayesinde 
mesafeler kısalmış, büyük okyanusların 
ayırdığı kıt'alar bile yakınlaşmışlardır. 

Artık mesafe mefhumu insanların ha
yatında evvelce olduğu gibi büyük rol oy-
nayamamaktadır. Bu maddî yakınlığın ya
nında beşer hayatında manevî yakınlaş
malar da terakki kaydetmektedir. Muhte
lif milletleri birbirlerinden ayıran siyasî, 
iktisadı ve ruhî âmillerin tesirlerini müm
kün olduğu kadar azaltmak, medenî dün
yayı hür, mesut ve anlayışlı insanların ya
şadığı ülkeler haline getirmek için millet
ler arası bir organizmin teşekkülü zama
nımızın en şayan-ı dikkat vakıalarından 
biridir. 

B i r l e ş m i ş M i l l e t l e r teşki
lâtı ile onun ilim, san'at ve kültür kolu olan 
U n e s c o'nun ideali insanları ve millet
leri ayıran mesafeleri ortadan kaldırmak
tır. Ancak tarafgirlikler, adaletsizlikler, 
hodbinlikler ve aşırı ihtiraslar tasfiye 
edilmeden bu gayenin gerçekleşmesi kabil 
değildir. İşte insanlık bu imtihanı verme
ğe, anlayış ve uzlaşma zihniyetinin hakim 
olduğu yeni bir âlemin eşiğinden içeri gir
meye hazırlanmaktadır, itiyatlardan kur
tulma güç olduğu cihetle bu ülkünün ger
çekleşmesinin pek de kolay olmayacağı 
muhakkaktır. Bununla beraber medeniyet 
tarihi bize cesaret ve ümit verecek örnek
lerden mahrum değildir. Bu arada T ü r k 
tarihinde asırlarca evvel böyle hür ve ileri 
düşüncelerin hâkim olduğu parlak devir
ler çoktur. Bu altun devirlerden biri de 
F â t i h S u l t a n M e h m e d devridir. 

• 
• • 

1453 de T ü r k l e r i n eline girdi
ği, sırada İ s t a n b u l harap ve bitkin 

birşehu-di. T ü r k l e r bir asrın dörtte 
biri kadar kısa bir zaman içeri
sinde onu mamur bir şehir, ileri bir 
kültür merkezi haline getirdiler. Fetihle 
beraber I s t a n b u l'da büyük bir imar 
ve temdin hareketi başladı. Fetihten son
ra F â t i h 28 sene yaşamıştı. Bu ka-
darcık bir zaman bu muazzam hareketin 
bütün semerelerini elde etmeğe kâfi geldi. 
I s t a n b u l'daki imar ve temdin hareke
tinin merkez-i sıkletini F â t i h K ü 1-
1 i y y e s i teşkil ediyordu. F â t i h C â-
m i'i ile bu mabedin etrafında büyüklü 
küçüklü 16 medrese, zamanına göre çok 
mütekâmil bir hastahane, kervansaray, 
imaret, kütüphane... gibi tesisler, müder
risler ve diğer tedris elemanları için ev ve 
konaklan ihtiva eden bir mahalle ve 300 
e yakın dükkânı ihtiva eden bir çarşı F â-
t i h'deki mimarî manzumeyi teşkil ediyor
du. F â t i h'in ayrıca A y a s o f y a vc 
E y y ü p vakıfları da vardı. Bu kabil te
sisler oralarda da mevcuttu. 

Bu derece zengin ve şümullü bir mües
sese olan F â t i h vakfının gelir kaynağı 
olmak üzre F â t i h S u l t a n M e h 
m e d tarafından î s t a n b u l'da ve G a-
1 a t a'da yüzlerce, ibnlerce dükkân, ev ve 
saire inşa ettirilmişti. Ayrıca bir çok de
ğirmenler, bedestanlar, hanlar, hamamlar 
yaptırılmıştı. 

î s t a n b u l'da F â t i h vakıfların
dan başka diğer ibr çok vakıflar mevcut 
olduğu gibi memleketin her tarafındaki bü
yüklü küçüklü vakıflar da büyük bir sayıya 
baliğ oluyordu. Bu vakıflar; din, mezhep, 
ırk farkı gözetmeksizin insanların maddi 
mahrumiyetlerden, sefalet ve ıztıraplar-
dan korunmasına vc manevî sahalarda 
yükselmesine çalışıyordu. 
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T ü r k ülkelerinde müreffeh bir ha
yat ve yüksek bir kültür seviyesi kendini 
gösteriyordu. Vicdan hürriyeti, adalet ve 
şefkat tam manasiyle hüküm sürüyordu. 
T ü r k l e r i n genişlemesine, askerî za
ferleri kadar, âmil olan bir sebep de yük
sek bir medenî hayat seviyesine ulaşmaları 
olmuştur. Aynı hayat seviyesine ulaşama
mış olan civar milletler için T ü r k hâ
kimiyeti altına girmek tarihî mukad
derat halini almıştır. 

F â t i h'in ve F â t i h devri eser
lerinin tetkiki neticesinde hür ve medenî 
insanların ideali olan hayat şartlarının 
mühim bir kısmını T ü r k l e r i n asır
larca evvel gerçekleştirmeye muvaffak ol
dukları sarahatle görülmektedir, 

• 
• • 

F â t i h K ü l l i y e s i'nin inşasına 
Fetihden 10 sene sonra başlanmış ve bü
yük bir mimarî manzume teşkil eden bu 
inşaatın bütün teferruatiyle ikmali sekiz 
sene sürmüştür. Fakat F â t i h K ü l l i 
y e s i'nde yer alan hizmetlerin iyfasma, 
bu işe tahsis olunan ilk binalarda, fethi 
müteâkip heman başlanılmıştır. Meselâ 
A y a s o f y a'nın müştemilâtından ba
zı odalar Medrese haline getirilmiş ve bu
rada vakit'kaybedilmeksizin tedris faali
yetine geçilmiştir. Bu itibarla İ s t a n 
b u l Ü n i v e r s i t e s i'nin haricî büyük 
kapısının üzerinde kuruluş tearihi olarak 
Rumen rakamları ile 1453 tarihi konulmuş 
bulunmaktadır. 

F â t i h K ü l l i y y e s i'nde yer 
alan 16 Medreseden başka bir de İlkokul 
bulunmakta. Medreseler ise Orta, Lise ve 
Yüksek tahsil derecelerine tekabül etmek
teydi. Yüksek dereceli olanlarda Hukuk, 
llâhiyat. Tıp ve Fen bölümlerine ait ted
risat yapılıyordu. Fen Fakültesi mahiye
tinde olan M e d r e s e'nin başında S e-
m e r k a n t'taki meşhur U I u ğ B e y 
R a s a t h a n e s i'ni idare etmiş olan bü
yük T ü r k Astronomu A l i K u ş ç u 
bulunuyordu. F â t i h Ü n i v e r s i t e -
8 i'nin progı-amlarım büyük T ü r k âlim
lerinden Mo 11 a H u s r e v ile A l i 

K u ş ç u hazırlamışlardı. F â t i h ta
rafından kemal-i ehemmiyetle incelenen 
ve tasvip olunan bu programlar, o sıralar
da, bazı A v r u p a üniversiteleri tara
fından örnek program olarak kabul edil
miştir. Bu tedrisatta aklî ilimlere de naklî 
ilimler derecesinde yer verilmişti. F â t i h 
devrinin ilim zihniyeti, medeniyet-i hazi
ranın istinat ettiği iki sağlam temele yani 
tecrübe ve müşahedeye istinat ediyordu. 
Tecrübe ve müşahadeye dayanan araştırıcı 
zihniyet F â t i h devri ilim hareketleri
nin bâriz vasfıdır. Bu müsbet görüş ve zih
niyet ile fetehi müteâkip 1 s t a n b u l'da 
kuvvetli ve velût bir ilim hareketi başlamış 
ve yeni çağın mümeyyiz vasfı olan R ö-
n c s a n s'a dünya ölçüsünde bir tesir ve 
nüfuz kudreti bahşetmiştir. 

Tecrübe ve müşahede şart lan F â-
t i h D a r ü ş ş i f a s ı'nm statüsünde 
de esaslı bir yer almıştır. Tabiplerin tec
rübe yapabilen hâzik ve tecrübe edilmiş 
doktorlar arasından seçilmesi usul ittihaz 
edilmiştir. Tabiplerin intihap ve tayinini-
de din, mezhep ve ırk farkları asla göze-
tilmeyip ehliyet, liyakat ve hazakate kıy
met verilmiştir. 

Büyük bir dikkat, ihtimam ve şefkat
le hastaları tedavi eden bu müessesede mü
kemmel bir d i y e t m u t f a ğ ı te
sis edilmiş ve hastaların hususî gıda reji
mi ile tedavisi gibi en mütekâmil usullere 
de yer verilmiştir. Zamanına göre çok mü
tekâmil bir müessese olan bu D a r ü ş-
ş i f a - Hastahane yalnız i s l â m Di
ninde olanlar için yapılmayıp kapılan vak
fiyedeki tâbir ile Allahtn kullan olan bü
tün insanlara açık bulundurulmuştur. 

İlim, san'at, sanayi-i nefise ve son de
rece şümullü olan sosyal hizmetler yalnız 
1 s t a n b u l'da değil; memleketin her ^' 
rafında büyük bir inkişafa mazhar olm"?' 
tur. 

Üç İmparatorluk, yedi Krallık ile 
den fazla büyük şehri memleketini^ 
hak etmeğe muvaffak olan F â t 
S u l t a n M e h m e d , I s t a ı ı b u ' ^ j ^ 
fethi gibi cihanşümul bir zafer de .ji. 
duğu halde bütün askerî zafer ve erale'̂ -' ' 
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rini vakfiyesinde küçük cihad diye tav
sif eylemekte ve elde ettikleri ile kanaat 
ederek büyük cihada mübaşeret etmeği 
kendisine nasip eden H u d a'ya şükürler 
etmektedir. F â t i h'in büyük cihad 
dediği hareket ise, Vakfiyesinde yine ken
disinin kullandığı tâbir ile, ülkeyi imar et
mek, halkı memnun etmek ve vatandaşları 
arzu ettikleri idareye kavuşturmaktan iba
rettir. 

• 
• • 

Fatih Sultan Mehmed Vakfiyeler'ini 
neşretmek, F a t i h ve F a t i h devri 
eserleri sergisini tertiplemek, "Fatih devr 
rinde tstanbul", "Fatih devrinde istanbul 
Mahalleleri, Şehrin İskâni ve Nüfusu" "Fa

tih devrinde Karaman Eyaleti Vakıfları" 
monografilerini neşreylemek, Vakıflar 
Dergisi'nin IV. sayısını P a t i h'e ve 
F a t i h devri eserlerine tahsis ve F a-
t i h k ü 1 i i y e s i'ni restore etmek, ye
ni baştan tamir edilen medreselere müna
sip hizmetler vermek, bu arada F â t i h 
medreselerinde sıhhî şartlan haiz, mükem
mel teşkilâtlı halen 100 mevcutlu F a t i h 
Y ü k s e k T a h s i l Ö ğ r e n c i Y u r -
d u'nu tesis eylemek... gibi hizmetlerle 
V a k ı f l a r U m u m M ü d ü r l ü ğ ü , 
tarihte eski bir devri kapayıp yeni bir de
vir açan bu büyük Türkün yüce şahsiyeti
ne ve hatırasına karşı borçlu olduğu vazi
feleri yerine getirmeğe çalışmıştır. 1 s-
t a n b u l'un imarında deruhde ettiği va
zifeler de bunun devamı mahiyetindedir. 



CONCISE EXPLANATIONS ABOUT THE FATİH (Conqueror) 

AND WORKS PERTAINING TO FATİH ERA.(^) 

HALÎM BAKÎ KUNTER 

Thanks to the advancement in science 
and techniques, distances have contract
ed and continents oceans apart are close 
together. No Longer does distance play 
an important role in the lives of men. 
Along with this physical proximity, spiri
tual rapprochement has also occurred. 
Perhaps the most noteworthy event of 
our time is the establishment of an inter
national organization to relieve conditions 
that have divided nations and to make the 
world's people happy, free and under
standing. 

The ideal of the United Nations Or
ganization and its scientific, cultural and 
educational branch, UNESCO, is to 
bridge the gap that separates human 
beings or nations from each other. Until 
prejudice, injustice egotism, and ambiti
on are abolished this goal cannot be 
achieved. Humanity is preparing to face 
this test and to cross the threshold inte 
a new world where understanding and 
agreement are dominant. Since it is not 
easy to surreneder one's habits, so it is will 
not be easy to achieve this ideal. Neverthe
less the history of civilization is not devoid 
of examples that inspire uff with courage 
and hope. Turkish history is full of 
instances where centuries ago such advan
ced liberal ideas prevailed. One of these 
golden periods was that of Fatih, Moham
med the Conqueror. 

When, in 1453, Istanbul came into. 

(*) The Summary of the speech on "Tho 
Concordance of the social and cuitural vfews of 
the Fatih with the modern conceptions", given, 
to tlie foreign visitors, at the exhibit organised 
b.v the General Direcloiate of the Dcpailemenl 
of Religious Foundations in 1953. 

Turkish hands, it was a devastated, ruined 
city. In one generation the Turks turned 
the city into a center of high culture and 
stately buildings. With the.cenquest, there 
began in Istanbul an era of rehabili
tation. Fatih survived the Conquest by 28 
years. This short time was enough to reap 
the fruit of this gigantic movement. The 
center of gravity of this rehabilitation 
was the Fatih mosque with its surroun
ding institutions which comprised sixteen 
medressehs of different sizes, a hospital, 
a caravansary, a kitchen for the poor, a 
library, and, homes for the teachers, as 
well as three hundred shops. Fatih also 
had estates at Aya Sofia and Eyüp which 
he bequeathed to the people. 

This rich and extensive endowment 
of Fatih's was subsidized by the income 
from thousands of shops and homes built 
in Istanbul proper and Galata. Aside from 
these, there were numerous mills, covered 
markets, inns, and baths. 

There were other endowments in Is
tanbul besides those of Fatih, and these 
together with those scattered all over the 
country formed a great number. Their 
purpose was to shield the people from 
material want, misery, and suffering and 
to help them raise their moral standards 
regardless of religion, creed, or race. 

In land occupied by the Turks, a 
prosperous life and a high culture were 
apparent. Freedom of conscience, justice 
and compassion held sway. The fact that 
the Turkish state was able to expand 
should not therefore be attributed to niili-
tary victories alone but to the fact that the 
•state had attained a high level in culture 
and civilazation. To enter under Turkish 
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sovereignty had become a historical des
tiny for these bordering Turkey which 
had been unable to attain the same stan
dard of living. 

This exhibit which features works 
of art pertainig to the Fatih era contains 
decoments to prove the previous state
ments. A study of these will show that 
centuries ago Turks were able to realize 
a great part of the civilized living 
conditions which are the ideal of free 
nations. 

Work on the Fatih mosque and its 
adjoinig buildings was begun 10 years 
after the Conquest and was copmleted 
within 8 years. Soon after the Conquest, 
the institutions begun to render the 
services they were intended to fulfill. 
Some of the chambers in Saint Sofia 
mosque were converted into medressehs, 
and instruction was begun with little delay. 
Consequently on the inscription above 
the Istanbul University gate one sees the 
Gregorian date 1453. Among the build
ings adjoinig the Fatih mosque, besides 
the 16 medi'essesehs, there was also a 
primary school. The set-up of the 
medressehs, was equivalent to the secon
dary and higher levels of education. In 
the higher section such subjests as 
jurisprudence, theology, and medicine 
were taught. At the head of the medresseh 
which was actually the Faculty of Science 
was the famous Turkish astronomer Ali 
Kuşçu who had managed the well-known 
Uluğ Bey observatory in Samarcand. The 
curriculum at the Fatih University was 
prepared by such prominent Turkish 
scientists as Molla Husrev and Ali Kuşçu. 
These curricula, meticulousy studied and 
approved by Mohammed, were adopted as 
models by certain European universities. 
The intellectual sciences were studiad 
along with the practical ones. The scintif ic 
notions of the Fatih era were based on two 
sound foundations of modern civilizatic 
namely, experiment and observation. 

The inquisitive attitude based on 
experiment and observation is the salient 
feature of the Fatih period. This positive 
view was the beginning of a strong and 
fecund scientific movement and exerted a 
great influence on the world-wide 
Renaissance. 

These same scientific conditions were 
important in the Fatih hospital. The 
phisicians, selected from those who could 
conduct experiments, were skillful and 
proven. In the selection and appointment 
of physicians, there was no religious or 
racial discrimination. The only require
ments were efficiency, skill, and ability. 

This institution, which set out to treat 
its patients with compassionate care, 
boasted of a perfect dietary kitchen — 
Patients fared well. The doors of this 
hospital were open to all, or as it is stated 
in the endowment, "to all the creatures 
of Allah."Science, craft, and fine art, as 
well as social service, were not confined 
to Istanbul alone, but had spread to all 
parts of the country where they took root 
and developed. 

Mohammed the conqueror, who was 
able to annex three empires, seven king
doms, and over 200 large towns and who 
was successful in adding a city like Istan
bul to his conquets, describes in the 
endowment charter these acquisitions as 
"the minor holy war," and sets forth to 
wage a major holy war by presenting his 
thanks to the Almighty. This major holy 
war was the rehabilitating of his realm, 
rendering the people happy and giving 
them the kind of government they desired. 

In the exhibit you are to visit, detailed 
information through documents and 
materials will be given on these subjects 
which tally closely with modern 
conceptions. 



V A K I F L A R U M U M M Ü D U R L Ü O Ü ' N Ü N İ L M Î N E Ş R Î Y A T I 

S E K ; : A 

1 _ Vakıflar Dergisi, sayı I . 3 lira. kalmadı 
2 — Vakıflar Dergisi, sayı II . 6 lira. 
3 — Vakıflar Dergisi, sayı HI. 12,5 lira. 

S E R t : B 

Vakfiyeler ve vakfiyelerle ilgili eserler 
1 — Fâtih Mehmed II. vakfiyeleri. 2 lira. 
2 _ Fâtih Devrinde istanbul harita^.* 125 kuruş, kalmadı. 
3 — Siyakat Yazısı. 40 kururş. kalmadı. 
4 — Eski Yazılan Okuma Anahtarı. 2 lira. kalmadı. 
5 _ Karamanoğlu Ali Bey Vakfiyesi. Dergi I I . den ayrı basım. 
6 — Topkapı'da Ahmet Pa.şa Vakfiyesi. Dergi II . den ayrı basım. 

S E R İ : C 

Müteferrik eserler 
1 — Cumhuriyetin X uncu Yılında Evkaf. Mevcudu kalmadı. 
2 — Cumhuriyetten önce ve Sonra Vakıflar (Tarih Ser

gisi ve İkinci Tarih Kongresi münasebetiyle Türk 
Tarih Kurumuna takdim edilen rapor). Mevcudu kalmadı. 

3 _ Vakıf ve Tesis. ?»îevcudu kalmadı. 
4 — Vakıf Ziraat işletmeleri. Mevcudu kalmadı 
5 _ Vakıflar Galerisi Hakkında Muhtasar İzahat. Mevcudu kalmadı. 
6 — Türk Vakıfları ve Vakfiyeleri Üzerine Mücmel bir 

^ etüd. 125 kuruş, kalmadı. 
7 — Fâtih Cami'i ve Bizans Samtcı. 75 kuruş, kalmadı. 

8 — Vakıf müessesesinin hukukî mahiyeti ve tarihî te- Dergi I I . den ayrı basım. 
kâmülü.** Mevcudu kalmadı. 

9 — Muradiye Cami'i ve Osmanlı mimarîsinin menşei Dergi I I . den ayrı basım. 
meselesi.*** Mevcudu kalmadı. 

10 — Budist Vakıfları.*^** Dergi I I . den ayrı basım. 
11 — Türk Vakıflarının Milliyetçilik Cephesi. Dergi I I I . den ayrı basım. 
12 — Turgut Oğulları Eserleri - Vakfiyeleri. Dergi I I I . den ş,yn basım. 
13 — Yugoslavya'da Türk Âbideleri ve Vakıfları. Dergi III , den ayrı basım. 
14 — Tefsiri MevUna Mustafa ve Vakıfları. Dergi I I I . den ayrı basım. 
15 — istanbul MaMlleleri, Şehrin iskânı ve Nüfusu. 

S E R t : D 

Broşürler 
1 — Vakıflar Yönetgesi, 1935 Fuarındaki Vakıflar Pavyonuna ait broşür. 
2 — Vakıflar idaresi, 1936 Fuarındaki Vakıflar Pavyonuna ait broşür. 
3 — İzmir Enternasyonal Fuarında 19S7 senesindeki Vakıflar Pavyonu Hâtırası. 
4 — VIII inci izmir Enternasyonal Fuarında Vakıflar Pavyonu Hâtırası (1938 

senesine ait). 
5 — IX uncu izmir Enternasyonal Fuarında Vakıflar Pavyonu Hâtırası (1939 se

nesine ait). 
6 — X uncu izmir Enternasyonal Fuarında Vakıflar Pavyonu Hâtırası (1940 se

nesine ait). 
7 — Vakıflarımız (1941 senesine ait broşür). • 
8 — Vakıflar Pavyonu (1942 senesine ait broşür). 
9 — Vakıflar (1952 senesine ait broşür). ' • -

* Ayrıca İngilizce olaralt negredllmiştir. 125 kuruştur. 
** " Fransızca olarak basılmıştır. 

**« » » II n 

**** " Almanca 


